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EEN WOORD VOORAF. 



Bij deze reiken wij u de eerste aflevering van den 
vijfden jaargang onzer Mededeelingen over. Of wij 
daarbij iets te zeggen hebben? Niet veel; toch een 
enkel woord. Het getal inteekenaars is niet toegenomen. 
Dit is ons geen reden van blijdschap; want, wat de 
Mededeelingen afwerpen, is voor de ka» des Genootschaps, 
die het zoo goed gebruiken kan. Maar of wij ons daar- 
over grootelijks verwonderen? of wij daarin reden hebben 
kunnen vinden, om onze Mededeelingen te wijzigen? 
of wij ons daardoor laten ontmoedigen? Geen van deze 
dingen. Immers wij vleijen ons, dat al nam het aantal 
koopers wat af, het getal van lezers toch veelligt toeneemt: 
van zulken, dien het te doen is om eene degelijke 
kennis van de landen en volksstammen, waar en waarop 
onze zending werkt, van zulken, die de zendingsliteratuur 
niet alleen opnemen , om onmiddellijk gesticht te worden , 
zulken dien *t op dit veld, waar de vrome phantasie 
vaak te groote rol vervult, om waarheid, volle waarheid 
te doen is. Zoo vertrouwen wij, dat vooral de voor- 
gangers bij de Bidstonden meer en meer ijverig 
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van deze. Mededeelingeu zullen gebruik maken ^ om zich 
voor te bereiden - niet maar tot het voorlezen, maar - 
tot het bespreken der Maandberigten. Zulken, wij ver- 
trouwen het, zullen zich de moeite wel getroosten, om 
de somtijds ontegenzeggelijk wat breedsprakige verhalen 
onzer zendelingen door te lezen. Wat doen de geschied- 
kundigen geen arbeid, om archieven te doorworstelen? 
£n ontmoedigen, wij laten ons dit niet. Moest het daartoe 
komen betrekkelijk de Zendingzaak, er waren andere 
verschijnselen en teleurstellingen te noemen. Maar wij 
weten in Wien wij gelooven en op Wien wij veitrouwen. 
Laat ook misschien binnen niet langen tijd de barens- 
weeën zich vertoouen van eene geheel nieuwe periode der 
Zendinggeschiedenis; laat dan veelligt menig liefelijk 
fantasiebeeld, dat wij ons gevormd hadden van de 
vrucht des arbeids, ons ontvallen, wij weten dat wel 
het hooi, het hout en de stoppelen verbrand worden, 
maar niet het goud en de edelgesteenten; wij weten 
dat zoo wij en onze Broeders maar voortbouwen op het 
eenig fondament dat gelegd is, jezus Christus, van ons 
werk, hoe ook door vuur gelouterd of door stormen ge- 
teisterd, iets goeds zal overblijven. En blijve hit werk 
van ons en de broederen in den vreemde altoos maar 
stukwerk, 't is onze troost en kracht, dat Hij, die zijn 
werk volbragt heeft, de goddelijke kunst verstaat, om 
trots alle onvolkomenheid zijner arbeiders, toch zijn rijk 
te laten komen. 

DE REDACTIE. 
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LEVEN EN WERKZAAMHEDEN 

VA» 

J. Q. SCHWARZ, 

DEN ZKNDELING VAN LANGOVVANG. 
(Vervolg tan bU 302 des torigeu Jaaryangs), 



Uit dat oogpunt (1) moet men dan ook de verklaring 
omtrent den zedelijk godsdienstigen toestand van de Me- 
nahasse beschouwen, zoo als schwauz die aan het einde 
van het jaar 1833 gaf. 

f, Wat de godsdienstige gesteldheid dergenen aangaat 
onder welke ik, door den bijstand des Heeren, sedert bijna 
twee jaren werkzaam ben/^ dus schrijft hij, //deze is 
allerellendigst en beklagelijk. Met zijn allen Alforren 
(Heidenen), die geen duidelijk begrip van den eenigen, 
waren God, geeue hoop op het verzoenend bloed van 
JEZUS CHRISTUS, CU gceu denkbeeld van den toestand 
hunner zielen na dit leven hebben; die hout en steen 
aanbidden, en verleid door hunne leugenachtige wali- 
ans (priesters), aan den duivel, dien zij vreezen, offer- 
handen in menigte brengen, op vogelgeschreeuw acht 
geven, en in tijd van nood hunne toevlugt tot de on- 
gerijmdste en wanvoegelijkste bijgeloovigheden uemen/^ 



(1) Men gelieve bier bet slot van het vorige gedeelte te herlezen. 

1* 
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V Sedert ik hier beii is mij ook eene kleine gemeente 
van naamehristenen , te Belang, op 22 palen (1) van 
hier aan het strand wonende, door Br. hellëndoorn 
opgedragen, die volgens mijne laatste opneming 34 zie- 
len telt. Deze Christenen in het midden van Heidenen 
en Mohammedanen wonende, zijn van alle godsdienstig 
onderwijs verstoken, terwijl de laatsten hunne moskee en 
hunne onderwijzers hebben ; weshalve dan ook hunne 
godsdienstige kennis en gezindheid allerdeerniswaardigst 
zijn. Slechts drie hunner, die zich van andere plaatsen 
aldaar gevestigd hebben, kunnen een weinig lezen; de 
éen dezer is een Sangirees, de tweede een Te ma- 
taan, en de derde is van Kema '' 

II Bij mijn onderzoek bleek mij , dat sommigen niet 
eens wisten, dat er een God is, en slechts enkelen het 
y //Onze Vader '^'^ in hunne jeugd geleerd hadden. Hun 
gedrag en wandel zijn gelijk aan die der Heidenen en 
Mohammedanen te dier plaatse. Zij leven in bijgeloovig- 
heden, hoererij en echtbreuk, en niemand hunner is wet- 
tig getrouwd. Mijne ernstige vermaning en toespraak 
bewerkte bij sommigen een besluie, om hun ergerlijk 
leven te veranderen; zij beloofden mij, zich in het huwe- 
lijk te willen begeven, mits hun eene tegemoetkoming 
ter bestrijding der daartoe vereischte onkosten toegezegd 
werd. Daaraan voldeed ik dan ook gaarne, om, ware 
het mogelijk, daardoor een begin te maken met het stui- 
ten van die schandelijke onzedelijkheid in die christen 
kampong. Doch helaas ! alles , wat ik ook nog na dien 
tijd ter uitvoering daarvan heb pogen te doen, heeft 
niets uitgewerkt. Enkel verontschuldigingen zijn het ant- 



(1) Men herinnere zich, dat de jiaal 20 minaten gaans, of gelijk een 
engclsche mijl is. 
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woord waarmede ik mij voor het tegenwoordige verge- 
noegen moet." 

i^Wat nu de onchristenen betreft , onder welke ik leef 
en werk, en tot welke ik ofschoon geen* zeer ruimen, 
toch in het algemeen voldoenden toegang heb, zij zijn, 
gelijk in de geheele Menahasse, het Christendom niet 
openlijk vijandig, omdat de meesten nog geen regt be- 
grip daarvan, hebben, en ook niemand hen tot de aan- 
neming dwingt. Maar van den anderen kant beschouwd 
zijn zij hetzelve (zeer weinigen uitgezonderd) ook niet 
zeer genegen. Den naam van Christen wenschen, wel is 
waar, velen; wanneer het Christendom bestaanbaar ware 
met het aanhouden van allerlei bijgeloof, met hoererij, 
echtbreuk en veelwljverij. Daarbij hebben de leugenach- 
tige, winzucbtige priesters te veel invloed op de harten 
van het volk, dan dat het zoo spoedig vaarwel zou zeg- 
gen aan al hunne bedriegelijke voorspellingen, waaraan 
de meesten, hoe ongerijmd ook, vast geloof slaan, en 
dat ons den toegang tot hunne harten sluit, al staat 
die tot hunne woningen voor ons open." 



Hebben wij gezien, hoe schwarz den zedelijk gods- 
dienstigen toestand van Langowang bevond, gedurende 
de eerste jaren, die hij daar door bragt, het ligt thans 
in ons plan, te onderzoeken, hoe hij zijn werk onder 
deze heidensche bevolking aanving en voortzette. 

Men kan dat werk gevoegelijk in twee tijdperken ver- 
deden, bijna van gelijken duur. Het eerste van 1832, 
toen hij zich eerst in de Menahasse vestigde, tot onge- 
veer 1843 mag het tijdvak van verbeiding; het tweede 
van 1843 tot aan zijnen dood dat van verblijding hee- 
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ten. Wij hebben ons dan in de eerste plaats met bet 
eerste tijdvak bezig te houden. Een en ander, dat ook 
voor den jeugdigen zendeling tot leering kan strekken , 
zal daarbij min of meer helder uitkomen. 

In de berigten van onzen Broeder vinden wïj over- 
vloedige bewijzen, dat hij zich onder het volk bewoog, 
hoezeer hij het moeijelijke daarvan dikwijls ondervond. 
Inderdaad is het niet zoo gemakkelijk, als men wel eens 
geneigd is dit voor te stellen, zich met onbeschaafde, 
stompzinnige menschen te onderhouden, die in hun uiter- 
lijk en in hunne verblijven, de toonbeelden van morsig- 
heid zijn, en die den Europeër als hunnen natuurlijken 
vijand schuwen. Vooral wordt dit moeijelijk, wanneer 
de vreemdeling weinig bekend is met zeden en gebrui- 
ken, de taal des lands niet verstaat, en in plaats daarvan 
zich van eene vreemde taal, door de bevolking gebrek- 
kig verstaan, moet bedienen. De zendeling moge dan al 
ingezetene zijn, zich vriendelijk en hulpvaardig betoonen, 
toegang tot het volk heeft hij daarmede niet verworven. 
Hoe zou het te onzent zijn, wanneer in eene landelijke 
gemeente een vreemdeling zich onder de gestelde om- 
standigheden nederzette; en die man zich nog wel voor- 
stelde eene volkoraene omkeering in zeden en gebruiken 
in te voeren? Nieuwsgierigheid, onverschilligheid en 
wantrouwen zouden elkander opvolgen, terwijl alles in 
vijandschap zoude eindigen. 

Lang staat de zendeling eenzaam. Alleen in den om- 
gang met zijnen Heer vindt hij steun; tot dat enkele 
harten zich voor hem openen, en de vreugde van bij 
die enkelen met al hunne gebreken iets van het men- 
schelijke terug te vinden, hem bemoediging verschaft. 
Wij hadden vroeger reeds gelegenheid schwakz bij offer- 
feesten en aan ziekbedden met den inlander te zien ver- 



gitizedby Google 



koeren. Hoe ging dit bij den dagelijkschen omgang P 
Eene enkele proeve nog. 

//Van avond," zoo schreef schwarz in Mei 1882, 
ybij het ondergaan der zon in het huis van den school* 
meester komende, dat eerlang mijne vi^oning zal worden, 
vond ik gelegenheid, met enkele werklieden, die wat 
Maleisch verstonden, te spreken. Zij hadden mij verzocht 
om gedoopt te worden, en ons gesprek liep over het 
heil hunner zielen. Daar het eene moeijelijke taak is, 
met deze ruwe natuurmenschen een gesprek te voeren, 
over dingen , die zij niet zien , niet gevoelen , noch met 
hun bekrompen verstand begrijpen kunnen , zoo gevoelde 
ik daarbij des te meer de genadige hulp des Heeren, 
die mij in mijne zwakheid ondersteunde ; waarvoor ik 
Hem dan ook regt kinderlijk en hartelijk kon danken. 
Er schijnt bij velen hier op Kak as nog al begeerte te 
zijn om den naam van Christen te ontvangen; maar het 
oude te verlaten, de duivelsche, afgodische, ingekankerde 
gewoonten te verwerpen, en met den nieuwen naam ook 
een nieuw hart te verlangen, daarvan weet niemand iets 
af. Och ! hoe groot is de ellende van den natuurlijken 
menschl Hoe diep zijn wij gevallen! Dagelijks wordt 
het mij duidelijker, dat het werk der bekeering in den 
volstrekten zin alleen Gods M'erk is, en dat wij met al 
onzen arbeid slechts onnutte dienstknechten zijn. Ja, 
al ons verstand reikt niet toe, om eenen verduisterden 
Heiden van eenige zaak, die op zijne onsterfelijke ziel 
betrekking heeft te overtuigen, indien de Geest van God 
niet zijn vei-stand en hart opent. En het woord des 
Apostels : » » zijt niet vele meesters,"" klinkt mij dikwijls 
in de ooren , terwijl ik gevoel , dat het werk van een* 
zendeling gewigtig, maar hoogst moeijelijk is. Maar 
wel hem, die weet, dat die Heer, die eenmaal zijne 
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discipelen uitgezonden heeft, met het bevel, de volkeu 
te onderwijzen en te doopeu, in den naam des Vaders, 
des Zoons en des H. geestes, ook hem gezonden en 
geplaatst heeft daar, waar Hij is. Want ook hij zal 
zich bij alle bezwaren en gevaren in de nabijheid van 
zijnen Heer en Meester kunnen vertroosten, steunende 
op zijne goddelijke beloften: ^y ^/ ziet ik ben met u, al 
de dagen, tot aan de voleinding der wereld!*'" 

Benige dagen later schreef hij, en wij komen daardoor 
op zijne prediking : tt Van daag heb ik voor het eerst 
in mijn klein, slecht huisje godsdienstoefening gehouden 
voor een klein getal toehoorders, en dewijl zij allen 
Heidenen, en dus geheel en al onbekend zijn met God 
en zijn woord, zoo heb ik het noodzakelijk geacht, hen 
voor alles met den Bijbel , als de eenige goddelijke open- 
baring aan menschen bekend te maken, en tot dat einde 
ben ik van daag met de geschiedenis der schepping be- 
gonnen. Ook heb ik iederen avond een uur bepaald tot 
bijzondere bijbellezing en catechisatie voor de grootste 
schooljongens, als ook voor allen, die tot het Christen- 
dom wenschen over te gaan." Iets verder: - i^De op- 
komst in mijn huis is tot hiertoe tamelijk. Ik poog 
daar, zoo eenvoudig mogelijk, degenen die wenschen de 
christelijke godsdienst te omhelzen, met hare grondwaar- 
heden bekend te maken. Dit is in het algemeen een 
raoeijelijk werk, uithoofde dat de menschen in de eerste 
plaats de Maleische taal zoo onvolkomen verstaan, en 
dan weinig of bijna geen begrip hebben van goddelijke 
en geestelijke zaken. Maar wij vertrouwen op de hulp 
des Heeren; Hij zal ons moed en wijsheid geven." 

De taal was steeds eene groote belemmering bij de pre- 
diking. Wij hooren hier reeds bij den aanvang schwarz 
klagen, dat de menschen het Maleisch niet genoeg 
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verstaan. Bij ieder die deze klagt het eerst vernam deed 
zich als van zelf de gedachte op : // maar waarom dan 
de taal des lands niet aangeleerd? Het is zoo natuur- 
lijk, dat de vreemdeling begint met het aanleeren van 
de moedertaal des inboorlings. Als op den eersten 
Pinksterdag, moet immers de menigte in hare eigene 
talen de groote werken Gods hooren verkondigen?'' Het 
is niet anders. En bestond er niets meer, wij zouden 
met alle regt den blaam op onzen zendeling kunnen 
werpen , dat hij zijne roeping niet regt verstond. Maar 
het is billijk, aleer wij zulks doen, de redenen in over- 
weging te nemen, die tot het gebruik van de Maleische 
taal voerden. Het Maleisch wordt, zoo als bekend is, 
door den geheelen Archipel verstaan. Men kan met die 
taal overal teregt. Geen wonder, dat de jjredikanten 
in vorige eeuwen, en ook later, op hunne bezoekreizen , 
zich van die taal bedienden, voor zooverre zij die had- 
den aangeleerd. Het was niet te verwachten, dat men 
van Ambon tot Ceram, van Geram tot Banda, van 
Banda tot Noord-Celcbes de verschillende dialecten 
zoude aanleeren, die in al die streken gesproken werden. 
Men hield zich dan ook te kort op iedere plaats op, 
om veel van die talen te vernemen, en altijd had men 
een aantal raenschen rondom zich, die Maleisch ver- 
stonden, of althans voorgaven te verstaan. Het gaat 
bij ons immers ook wel eens zoo, dat men zegt den 
prediker in eene vreemde taal goed te hebben kunnen 
volgen, al waren het ook maar enkele klanken en vol- 
zinnen, die men opving? Dat er werkelijk niet goed 
verstaan werd, moest eerst duidelijk blijken, toen de 
zendeling meer onder de inboorlingen verkeerde; vooral 
moest bet onzen schwarz blijken, die niet met kust- 
bewoners, welke veel met den vreemden Maleijer in aan- 
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raking komen, maar met echte Alfoereu uit de bergen te 
doen had. En toch de hoofden, de priesters en de aan- 
zienlijken, ja zelfs ook velen uit de mindere standen 
verstonden in vele negerijen het Maleisch van het dage- 
lijkscli leven zeer goed of redelijk; de bevolking stelde 
er eene eer in Maleiscb te verstaan; men zag het gaarne, 
dat de kinderen oj) de scholen Maleisch leerden; mis- 
schien wel eveneens als bij ons menig burger zijne 
kinderen Fransch ziet leeren, en dan nog wel met min- 
der goeden uitslag ; de Begering achtte het om staat- 
kundige redenen beter, dat de bevolking hare eigene 
barbaarsche talen liet varen en Maleisch leerde , om nu 
niet meer te noemen. Zeker redenen genoeg, om een' 
man, die gaarne zoo spoedig mogelijk aan het werk 
zijner roeping gaat, en daarin ijverig is, als vreesde hij 
tijd te zullen verliezen, te bewegen, om met die eenmaal 
ingevoerde taal voort te gaan. En toch schwaiiz had er 
geen vrede mede, dat hij door velen zoo weinig ver- 
staan werd. Hoe verheugde hij zich, toen hij eene 
levensgezellin gevonden had, die door hare geboorte in 
het land zijner inwoning, volkomen bekend was met 
de volkstaal van zijn district. Mejuf vrouw f, constanz, 
jongste dochter van den toen reeds overledenen opziener 
j. CONSTANZ, die wij reeds herhaaldelijk aan ziekbedden 
en bij ontmoetingen met inlanders aan de zijde van 
onzen broeder aantroffen, was hem ook uit dien hoofde 
als door den Heer hem toegeschikt. Onder de goede 
hoedanigheden, die hij in zijne briefwisseling van haar 
opgeeft, en die wij als niet ter zake, maar ook kiesch- 
heidshalve hier achterwege laten, behoort ook deze: 
1/ daarenboven spreekt zij, behalve Maleisch, verscheidene 
tongvallen, en is reeds uit dien hoofde eene groote 
hulp voor mij." Schwarz hield ook niet op, voor dat 



gitizedby Google 



11 

hij in zooverre de talen van zijn district verstond, dat 
hij bij zijne prediking, die doorgaans in het Maleisch 
geschiedde, ter verklaring ook Alfoersch kon tusschen 
voegen, een kort overzigt na de predikatie in die taal 
kon geven, en in de woningen der bejaarde inlan- 
ders in hunne eigene talen den troost des Evangelie» 
brengen kon. 

Het Bestuur des genootschaps zag zeker al het be- 
zwarende in van het gebruik dier vreemde Maleisehe 
taal. De briefwisseling met de zendelingen kan daarvan 
getuigen. Maar het gemis van geschriften, ja van een 
letterschrift, het aantal zeer uiteenloopende tongvallen, de 
vijandschap tusschen de inlanders die verschillend dialect 
spraken, de vele werkzaamheden van de zendelingen in 
de talrijke gemeenten zijn bezwaren gebleven, die tot 
op den tegenwoordigen oogenblik, nu het jeugdig geslacht 
in het Maleisch reeds aanmerkelijke vorderingen heeft 
gemaakt, de waarschijnlijkheid verhoogen, dat die 
Alfoersche taal eenmaal tot de uitgestorvene zal be- 
hooren (1). In 1838 schreef schwarz over dit onderwerp 
als volgt : 

//Wat het Maleisch aangaat, zoo is de kennis van die 



(l) Behalve de BH. mattekn, RIEDEL en scuwarz, die ieder een paar 
tongvallen spraken , hebben zich de zendelingen HERRMANN en VAN DB 
VELDE VAN CAPPELLEN veel moeite gegeven voor het opsporen van woorden 
en taalvormen. De eerste vertaalde het Evangelie van MATTHEUS in 
het Alfoersch , dat gedrukt werd door het Bgbelgenootachap , doch by den 
inlander geen' aftrek vindt. De zendeling WILKEN stelde eene korte 
spraakkunst van het Alfoersch op , en de zendeling GRAAFLAND heeft 
nttzigt gegeven op eene spraakkunst en chrestomathie. Zie voorts over de 
taal: rVan welke taal moeten de zendelingen in de Molukken en in 
de Menahasse zich bij de verkondiging des Evangelies bedienen?" 
Mededeelingen , 2^ Jaargang, blz. 170 e.v., 270 e.v. en 3*^ Jaargang 
biz. 40 e.v. 
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taal^ wel is waar iu het algemeen genomeu^ zeer gering 
en gebrekkig eu bepaalt zich in verhouding tot de be- 
volking in de Menahasse slechts tot een gering getal der 
inboorlingen^ doch zij wordt meer en meer aangekweekt eii 
verbreid, deels door middel van het schoolonderwijs en 
het onderwijs der doopelingen, deels door onze bijzondere 
gesprekken en openlijke godsdienstoefeningen, deels ook 
en vooral aan het strand (waar het grootste gedeelte 
der bewoners Malei$ch verstaat) door den koophandel. 
Hoezeer het ons nu ook nog soms moeijelijk valt bij het 
spreken met en het onderwijs geven aan menschen, die 
zoo weinig kennis heb1>eu van eenè taal in welke zij 
onderrigt moeten worden, zoo is de Maleische taal toch 
alléén geschikt, om hun denkbeelden en begrippen van 
God en jezus christus, van zonde en bekeering, 
van onsterfelijkheid, van ziel en zaligheid bij te bren- 
gen. Derhalve zou het (behalve dat het Gouvernement 
de Maleische taal, gelijk op andere plaatsen zoo ook 
hier, geheel wenscht in te voeren) naar mijn gevoelen, 
overeenkomstig het gevoelen van alle broederen hier, 
moeijelijk zijn ooit christelijk of slechts algemeen school- 
onderwijs in de Alfoersche taal mede te deelen; want 
zij is ontbloot van alle kunsttermen en wetenschappelijke 
uitdrukkingen , ja zelfs van namen voor de gewone huise- 
lijke geriefelijkheden. Zoo bestaat b.v. in het Alfoersch, 
dat hier gesproken wordt , geen naam voor tafel , bank , 
lepel, bord, enz., omdat men vroeger van zulke zaken 
geen gebruik gemaakt heeft. En nog armer is zij aan 
uitdrukkingen, die noodzakelijk zijn voor het onderwijs 
in de christelijke godsdienst, of deze moeten zoo ge- 
dwongen door omschrijvingen bijééngebragt worden, dat 
eindelijk de zaak, die men zeggen wil, de kracht en 
eigenlijke beteekenis verliest; en zelfs zij, die uit de 
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Alfoereu tot omkeer gekomen zijn en gelooven, weten 
naauwelijks woorden te vinden, om hunne gevoelens uit 
te drukken, en nemen steeds, als zij maar kunnen, zoo 
onvolkomen het ook is, hunne toevlugt tot het Maleisch. 
Dus zal de Maleische taal hier hoe langs hoe meer hoofd- 
taal, en vooral de taal der Christenen worden, waarin 
hunne kinderen en zij zelve onderwijs ontvangen, die bij 
de openlijke godsdienstoefeningen gebruikt wordt, waarin 
zij den Bijbel en andere tegenwoordig bestaande nuttige 
boekjes lezen, en geestelijke liederen en psalmen zingen." 

H Aangaande de eigenschappen der Alfoersche taal kan 
ik u alleenlijk het navolgende berigten:" 

/sfDe Alfoersche taal is de taal der Heidenen in dezen 
Archipel, dus de taal van het land, dat zij bewonen, 
waarbij overal sedert langen tijd door den koophandel 'en 
op verscheidene eilanden, ook vooral door de christelijke 
godsdieustleer , de Maleische taal meer of minder is in- 
gevoerd geworden." 

//Naardien de Heidenen xilfoeren genoemd worden, zoo 
wordt de taal die zij spreken ook de Alfoersche taal ge- 
noemd, of zij krijgt nog den bijnaam van het land, dat 
de Alfoeren bewonen, zoo zegt men b. v. Ternataansch- 
Alfoersch, Papoesch-Alfoersch , enz." 

4rDe Alfoersche taal kan echter tegenwoordig als geene 
algemeene volkstaal beschouwd worden, maar wel als 
verscheidene verbasterde dialecten, wier hoofdtaai óf ver- 
loren is geraakt, 6i haren grond op een of ander ons 
onbekend eiland heeft. Want ofschoon op de Ternataan- 
sche, SangierscheJ Aroesche, Papoesche en Ceramsche 
eilanden, zoo ook op Boeroe en Ambon, Alfoersch 
wordt gesproken , zoo heeft toch iedere groep of zelfs 
ieder eiland eene andere taal, of ten minste een ander 
dialect, die soms van elkander meer verschillen dan het 
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Spaanpch van het Fransch, of het Engelsch vau het Neder- 
duitsch, of dit van het Hoogduitsch. Dus wordt ook het 
Alfcer5?ch dat hier gesproken wordt, zoo veel ons bekend 
is, op geen ander eiland in dezen Archipel gesproken, 
maar strekt zich slechts uit tot het kleine stuk land, 
de Menahasse genoemd, eii verschilt in dialecten zelfs 
hier zoo zeer, dat het volk van het ééne distrikt de taal 
des anderen distrikts, in negerijen soms op kleinen afstand 
van 4^6 palen van een gelegen, niet spreken en maar 
met moeite begrijpen kan; zoodat bijna ieder distrikt, 
waarvan er in de Menahasse 25 zijn, kan gezegd wor- 
den een ander dialect, indien niet eene andere taal te 
hebben; ja zelfs verschillen de tongvallen in sommige tot 
één en hetzelfde distrikt behoorende negerijen. Zoo worden 
in mijnen werkkring, die zich tot 6 distrikten bepaalt, 
drie verschillende talen en drie tongvallen gesproken, 
hetwelk het aanleereu dier taal zoo moeijelijk maakt. Rem- 
bokken en Kakas spreekt met weinig afwijking één 
en dezelfde taal; Langowang, Tompassaro en Ka- 
wangkowang hebben wel ééne taal, maar zeer verschil- 
lende tongvallen, zoodat men uit het hooren spreken van 
het volk dier negerijen zoude opmaken, dat zij drie ver- 
schillende talen spraken. Kakas, Langowang en Belang 
hebben echter ieder eene bijna afzonderlijke taal, zooals 
u uit het voorbeeld der hier volgende 8 woorden blijken 
zal, namelijk: 

Bidden : Werken : Wandelen : 

Kakas zegt; Koemiwehhij ; Toemekkap ; Loemampang. 

La n go w n n g ti Mangila ; Matawai ; Maja. 

Belang n Mogali; Ponalasinkowa ; Meakonda." 

//Voorts bestaat er geen geschrift hoegenaamd in het 
Alfoersch, en zijn, om boven aangehaalde reden, tot hier- 
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toe ook nog geeiie hulpmiddelen tot het aanleereii dier 
taal vervaardigd/' 

Men zou kunnen vermoeden, dat het onzen broeder 
aan de noodigc gaven mangelde, om eene vreemde taal 
aan te leeren. Ons komt dit twijfelachtig voor. Wan* 
neer wij toch de brieven en dagboeken lezen, die hij 
allen in het HoUandsch schreef, hij een Üuit^her van 
geboorte, die nog geen twee jaar in ons land woonde, 
dan moeten wij ons verwonderen over zijn doorgaans 
goed HoUandsch. Over zijn Maleisch zijn ons ook nooit 
klagten ter ooren gekomen , zoo men daarbij in aan- 
merking neemt, dat het Maleisch in de Menahasse, 
volgens getuigenis van taalkundigen, nog al verbasterd 
is. Maar de zwarigheid lag elders, en wij leeren er al 
weder onzen schwabz uit kennen: het geduldig opsporen 
van alles wat kan bijdragen, om eene taal, die nog 
niet in schrift is, tot literarische waarde te verheffen, 
was niet mogelijk voor een' man, die zich eene geheel 
andere levensroeping bewust was , in eene geheel 
andere rigting voorbereid was , en dien het dus zelfs 
niet tot verkleining zou kunnen strekken, wanneer hij 
voor zoodanig werk geheel ongeschikt werd verklaard. 
Hij kende zich zelven in dit opzigt genoegzaam, gelijk 
onderanderen blijkt uit het antwoord, dat hij (1852) 
Bestuurders gaf, toen zij hem verzocht hadden uit de na- 
latenschap van Br. hbrrmann alles te verzamelen, wat 
op de Alfoersche taal betrekking had. u Gaarne" zoo 
schreef hij, ,/ ja de Heer weet het, gaarne zoude ik aan 
uw verzoek aangaande de nagelatene handschriften van 
Br. HisaRMANN, namelijk het verzamelen en afschrift 
daarvan nemen, en alles wat daaraan verder verbonden 
is, voldoen, en mij alzoo van die opdragt getrouw 
kwijten, om mij het in mij gestelde vertrouwen waar- 
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dig te roakeii; maar, hooggeachte Bestuurders ! dat is, 
ik gevoel liet, mij thans bij mijnen veelvuldigen arbeid 
niet mogelijk, en ook ik heb de bekwaamheid, de 
daartoe vereischte rust en het geduld om zoodanig werk 
eenigszins nuttig en dienstig voor anderen te maken 
niet meer." 

Doch genoeg over de taal! Laat ons verder gaan. 

//In deze week," vinden wij later, en hier doet zich 
eene nieuwe werkzaamheid voor , if heb ik met den 
schoolmeester van Kak as langs een* zeer moeijelijken 
weg, de onder Kak as behoorende strandnegerijen be- 
zocht, met de Hoofden over het belang der christelijke 
scholen gesproken, ook op eene kleine plaats, waar 
slechts tien huisgezinnen waren, een' jongen man ge- 
vonden, die vroeger te Menado geweest en daar wat 
lezen geleerd heeft. Dezen heb ik met veel moeite 
overgehaald, om de tien kinderen dezer kleine negerij 
(Karor), iederen avond in zijn huis te verzamelen, en 
hun de letters en spellen te leeren, terwijl ik hem van 
de noodige spelboeken voorzien, en beloofd heb zijne 
moeite te vergelden." 

// Op den Heer hopende, ga ik met het besteden 
mijner zwakke krachten in den mij aangewezen werkkring 
voort. Werkzaamheden heb ik genoeg, doch ik zie tot 
hiertoe bijna niets dan de grootste onverschilligheid 
omtrent God en zijn woord. Ook is de opkomst iederen 
avond in mijn huis zeer onregelmatig, omdat nog bij 
weinigen een waar verlangen is, om iets van dien hun 
onbekenden God te hooren." 

// In de nu haast afgeloopene week ," lezen wij onder 
18 Augustus, //ben ik weer eenige dagen op reis ge- 
weest, tot A moerang toe; ook is het mij met de hulp 
des Heeren gelukt, in de beide negerijen Tompasso 
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en Tombassian^ de eerste 9 en de andere 15 palen 
van hier, scholen op te rigten, en deze voorloopig van 
ondermeesters uit de school te Amoerang te voorzien. 
De opperlioofden van genoemde plaatsen hebben beide 
mij alle hulp in het schoolzenden van kinderen beloofd, 
en zelfs strafbepalingen tegen de ongehoorzamen gemaakt, 
die zij in mijne tegenwoordigheid aan al de vergaderde 
boekoems, even als aan de kinderen bekend maakten. 
Mijn hart vloeit dikwijls over van dank jegens den 
Heer, wanneer ik zie en hoor, hoe op sommige plaatsen 
in deze duistere woestenij de dageraad begint aan te 
breken en eeneu dag te beloven ; maar ik zucht wederom , 
wanneer ik op andere plaatsen gewaar word, met welke 
magt de vorst der duisternis zijn werk nog voortzet in 
de kinderen des ongeloofs en des bijgeloofs. Er zullen 
nog vele jaren verloopen, aleer liier in de Menahasse 
het zaligmakende Evangelie algemeen ingang vindt, eer 
de naam des Heeren overal gekend en aangebeden, en 
zoo zijn koningrijk gesticht worde; want de bolwerken des 
duivels zijn sterk. Maar de Heer is magtig!" 

Wij moeten hier weer eveu stil staan bij de scholen, 
dat belangrijk gedeelte van de werkzaamheden onzer 
zendelingen. Het denkbeeld, de vestiging des Christen- 
doms door de scholen te bevorderen, is zoo ver van 
nieuw te zijn , dat onze vaderen reeds in de eerste jaren 
van hunne vestiging in de Mol ukken ijverig waren in 
het stichten van scholen. De predikanten waren steeds 
belast met het toezigt op het onderwijs der jeugd. De 
overheid zorgde er voor, dat de kinderen de school ge- 
trouw bezochten. Trouwens dit vloeide als van zelf voort 
uit de vereeniging van Staat, Kerk en School. Wat in 
het Vaderland bestond werd in de veroverde gewesten 
overgeplant. Het zelfde denkbeeld is door de meeste 
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zendelinggenootschappen toegepast. Waar men bevond 
bij de bejaarden niet te zullen slagen, wendde men zich 
tot het jeugdig geslacht Waar men groote bezwaren 
ontmoette in het aanleeren der landtaal, trachtte men 
zich door het oprigten van scholen werk te verschaffen, 
en al onderwijzende zelf te leeren. Ja, waar men ook 
langs dezen weg niet slaagde, meende men door het 
invoeren in de scholen van zijne eigene taal de ver- 
breiding des Christeudoms te zullen bevorderen. Er 
bestaat veel dwaling in de toepassing van dit hulpmid- 
del. De engelsche zendeling buyees keurt het af, als 
hoofdmiddel, doch wij meenen te mogen stellen, dat hij 
niet bekend was met den waren aard eener goede chris- 
telijke school (1). Deze laatste alleen, en wel met 
goedkeuring der bevolking opgerigt, is ook in heidensche 
landen een krachtig middel ter bevordering van bescha- 
ving en Christendom. Wij willen niet beweeren, dat 
onze zetidelingen steeds de vereischten eener goede chris- 
telijke school practisch gekend en in toepassing gebragt 
hebben; doch het ideaal, dat wij ons in Nederland en 



(1) Onze lezen zullen weten, hoe hoog wij ingenomen zijn met het 
werk van w. BUYERS, Letters on India. Wij kunnen hier zelfs 
bijvoegen , dat wij volmaakt instemmen met de hoofdstrekking zijner rede- 
nering in den brief, handelende over bekeering door schoolondenvys (con- 
version by education. O. o. blz. 121). Wg doelden hier boven op de 
volgende uitspraak : b Het voornaamste gebrek van alle dagscholen , van 
hoogeren of lageren aard , voor het onderwijs van heidensche kinderen in 
het Christendom , is , dat wij bijna geenen bestnrenden of zedelijken invloed 
op hen verwerven kunnen. Zij zitten gedurende verscheidene uren achtereen 
op banken , en leeren spraakkunst , aardrijkskunde , wat geschiedenis , en 
misschien wiskunde. Onderwijs in de bewijsplaatsen en leerstellingen van 
het Christendom vormt een deel der leervakken; maar er is f^een gelegen- 
heid om warme belangstelling en ingenomenheid voor de zaak op te \\ek- 
ken, \vaar zij bloot een deel is van de slenrwerkzaamheid eener gewone 
dagschool, en onderwezen wordt te midden van het gedruisch en de afleiding 
eener groote menigte knapen, die hunne lessen opdreunen." (Blz. 127). 
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ook in Daitschland daarvan voorstellen, stond hun iocb 
genoegzaam voor den geest, om gewapend te zijn tegen 
misgrepen als die onzer engelsche naburen. De christe- 
lijke school in de Menahasse nam geen leervakken als 
spraakkunst, aardrijkskunde, of wiskunde op, omdat die 
in de lagere volksschool niet te huis behooren, en de 
uitdrukkingen, voor zooverre zij hier te lande gebezigd 
worden, bij het inlandsche schoolwezen overgebragt, tot 
verkeerde toepassing zouden leiden. Was die school niet 
zoo geheel vrij van het inprenten van geloofswaarheden, 
zoo stond toch reeds vroeg, ofschoon niet altijd helder, 
bestuurders en zendelingen van ons Genootschap een 
ander ideaal voor oogen. Volgens deze voorstelling ver- 
eenigt de school de jeugdige bevolking, om haar gedu- 
rende een gedeelte van den dag te onttrekken aan scha- 
delijke invloeden van het huisgezin; gedurende dien tijd 
worden de kinderen onderwezen in lezen, schrijven en 
rekenen, als middelen tot verstandelijke ontwikkeling, 
in bijbelsche geschiedenis meer bepaaldelijk ter zedelijke 
vorming, en voorts in al zoodanige kundigheden als zich 
gevoegelijk met deze hoofdvakken laten verbinden, als 
leesstof, tot practische toepassing, en dus in 't algemeen 
met de strekking om kinderen te vormen tot menschen 
in de ware beteekenis van het woord, die aan stomp- 
zinnigheid en onverschilligheid onttogen , geschikt wor- 
den, om CHRISTUS eenmaal met bewustheid als hunnen 
verlosser aan te nemen. Doch gaan wij voort met 
SCHWARZ te hooren. 

f Het getal der scholen onder mijn bestuur heeft zich 
tot zes vermeerderd," schrijft hij in 1833, i/ waarin 
meer dan 800 alfoersche kinderen (wanneer zij allen 
opkomen) onderwezen worden in lezen, schrijven, reke- 
nen, zingen en in de beginselen van de christelijke 
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godsdienstleer (1). De onderwijzers bij deze scholen 
aangesteld, en die ik tevens als mijne inedehelpers be- 
schouw, zijn jongelingen ait deze residentie, die zoowel 
de Maleische als de Alfoersche taal verstaan. De Bijbel 
en het Psalmboek, de spelboekjes van Br. /lkbrsloot, 
het leesboekje van h. westër, vertaald door Br. lb 
BRUYN, het Bijbelschc vraagboekje van h. westee en 
het ft Eenvoudig onderwijs in de godsdienst'' van a. brink, 
vertaald door Br. akersloot (2). Wij beschouwen He 
vertaling dezer nuttige boekjes, als een groote zegen 
voor ons, want zonder dezelve zou ons het arbeiden in 
de scholen zeer moeijelijk vallen. Ook heeft mijne vrouw 
nog eene meisjesschool, sedert Mei j.L, hier opgerigt en 
onder haar bestuur, waarin zij dagelijks aan alfoersche 
kinderen onderwijs geeft in nuttige handwerken als an- 
derszins; doch het getal harer leerlingen gaat nooit zes 
te boven, want niet dan met moeite kan men de 
ouders bewegen, hunne meisjes te laten onderwijzen, 
daar zij, zeer weinig behoefte hebbende, het nut daar- 
van niet gevoelen; of zijn de ouders daartoe genegen, 
zoo willen de kinderen niet gehoorzamen, en daar de 
ouders wegens verkeerde liefde zeer weinig gezag over 
hunne kinderen hebben, zoo moeten, ook in andere 



(1) Werkelijk was het aanvankelijk de christelijke leer, die uit een 
catechisalieboekje van buiten geleerd werd. Doch dat hierin belangrijke 
verandering gekomen is blykt uit latere bcrigten. Zie o. a.: » De scholen 
voor i nlandera in de Menahasse van Mcnado/* Eerste Jaargang van 
dit Tijdschr., blz. 122 c.v. 

(2) Dit zijn de nog tegenwoordig bij ons genoegzaam bekende boek- 
jes, die met veel vrucht op onze scholen en bij cateehisaliën gebraikt 
werden. Het ware zeker wenschelijk geweest, dat onze zendelingen in 
plaats van vertalingen oorspronkelijke werkjes geleverd hadden ; doch een 
ieder, die weet wat tot het zamenstcllen van zulke boekjes vereischt wordt, 
zal het niet zo) onnatuurlijk vinden, dat zij zich met vertalingen behielpen. 
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opzigten» de eersten dikwijls hunnen wil aan dien der 
laatsten onderwerpen/' 

Uit deze en dergelijke plaatsen blijkt genoeg, wat die 
scholen waren. Zij hadden^ wanneer zij strikt aan hai*c 
bestemming beantwoord hadden, en daarbij gednrig, vooral 
in onderwijzend personeel en hulpmiddelen , verbeterd 
waren, nog meer nut kunnen stichten. Het zij verre 
van ons, door deze uitspraak, eenen blaam te werpen 
op onze zendelingen in het algemeen of op onzen 
SCHWARZ meer bijzonder. Ook het gebrekkige heeft 
onder Gods zegen schoone vruchten gedragen, en aan 
dat gebrekkige paarde zich veel voortreffelijks, dat de 
schoonste theorie niet schenken kan. Doch bij dat 
alles zijn wij geroepen , ons voordeel te doen met de 
geschiedenis, opdat wij niet achterlijk bevonden worden 
in datgene wat ons tot onderzoek is aangewezen (1). 
En dan mogen wij niet ontkennen^ dat de scholen, 
beter ingerigt, meer nut hadden kunnen stichten. 

Spoedig werden de scholen de onmiddelijke voorbe- 
reidingsplaatsen voor de toediening van den Doop, en 
dus voor de eerste inleiding tot de gemeente. Hier 
naderen wij een vierde punt van de werkzaamheid on- 
zes zendeliugs. Onder 22 Sept. 1835 lezen wij in het 
dagboek van onzen Broeder: 

//Ten einde mijne scholen in het district van A moe- 
rang te bezoeken, en te gelijkertijd naar Tonsawang 
en Belang te gaan, begaf ik mij den 16«^en dezer op 
reis. Te Tompasso vond ik in het nu voltooide 
nieuwe schoolgebouw slechts 41 kinderen verzameld. 



(1) Tot zoodanig ondenoek sporen onder anderen ook de vragen aan» 
voorkomende in het laatste stuk van den vorigen Jaargang, getiteld: 
» Hoe?'* Die het best v^eet, wat hij wil en vermag, stelt zich nog wel 
eens vragen , opdat zijn • hoe?" hem te duidelijker worde. 
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van welke 11 goed lezen, tamelijk schrijven en cijferen 
kunnen, en ook een goed begin gemaakt hebben met 
de beginselen der christelijke godsdicnstleer van baiten 
te leeren. De overigen spellen, sommigen zeer goed, 
die binnen kort tot het lezen zullen overgaan. Na de 
scholieren korlelijk geëxamineerd te hebben, maakte ik 
den Onderwijzer en den Majoor bekend , dat de kinderen , 
die gezet de school bezoeken, en reeds lang gewenscht 
hebben gedoopt te worden, zich nu daartoe opzettelijk 
zouden kunnen aanmelden, en dat ik, nadat de ouders 
mij hunnen wensch daartoe persoonlijk hadden bekend 
gemaakt, zoude beginnen met hun het daartoe gevor- 
derde onderwijs te geven. Nu zal ik zien, hoe het 
daarmede gaat. Ik heb tot hiertoe zeer geaarzeld met 
het aanbieden of toedienen van den H. doop, zelfs aan 
schoolkinderen; maar ik zie, dat ik weinig vorder, 
wanneer ik niet zoo begin. En wanneer de getuigen 
beloven , de kinderen in de christelijke godsdienstleer te 
willen laten onderwijzen en opvoeden , of zulks zelven 
te zullen doen, meen ik vrijmoedigheid te hebben, dat 
heilig bondzegel aan zulke kinderen te bedienen. De 
Heere geve ons wijsheid in alles wat wij doen of laten; 
want zonder Hem kunnen wij niets doen, dat goed is. 
Het is moeijelijk het regte doel te treffen; wij zijn men- 
schen en dwalen zelfs met de beste oogmerken.*' 

Wel mogt de zendeling aarzelen om tot zulk eenen 
stap over te gaan. Ëenige schoolkinderen, die hij op 
den S^ten November daaraanvolgende doopte, waren van 
5 tot 12 jaren oud. Het is duidelijk, dat voor deze 
kinderen de Doop niet de beteekenis van den Doop der 
bejaarden, en uit hoofde van de betrekking waarin 
hunne ouders tot het Christendom stonden, ook niet 
die van den kinderdoop konde hebben. Hieruit vloeide 
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dan ook later voort, dat zulke kinderen eerst op 
meer gevorderden leeftijd eeue keuze voor zich zelven 
konden doeUi en dan ook eerst later na het doorstaan 
van eenen proeftijd en op belijdenis tot de volle rcgten 
van gemeenteleden werden toegelaten. Dat velen terug 
traden , maar ook velen in den gewonen sleur tot belij- 
denis over gingen, ligt in den aard der zaak. 

Ër was echter veel, dat den zendeling in zoodanige 
handelwijze versterkte. Reeds de wijze, waarop deze 
feiten in het Maandberigt werden medegedeeld moest 
doen zien, dat Bestuurders die niet afkeurden. En 
ook inde Menahasse was veel, dat zulk eene handel- 
wijze scheen te regtvaardigen en aan te moedigen. Zoo 
gebeurde in die zelfde dagen liet volgende: f Van daag,^' 
lezen wij in het dagboek, //kwam het Hoofd (Hoekoem 
toewa) van Kawangan tot mij, mij verzoekende om 
zijnen zoon, die te Tompasso" (de hierboven genoemde 
negerij) // school gaat, toch ook te willen doopen. Ik 
beloofde het te doen, maar vroeg hem naar de reden 
van dat verzoek, daar ik toch wist, dat hij zelf zoo 
vast verkleefd was aan het oude alfoersche bijgeloof, 
en tot hiertoe aan al mijne vermaningen, om zich tot 
den waren God te bekeeren en het zaligmakende chris- 
telijke geloof te omhelzen, weinig gehoor had verleend, 
ja veeleer weerstaan had; waarop ik hem verklaarde 
wat de Doop beteekende, dien hij voor zijnen zoon 
begeerde. Hij verklaarde mij, dat hij dat zeer goed 
begreep, en dat hij ook voor zich zelven overtuigd was, 
dat het christelijk geloof en leven veel beter was, dan 
dat der Alfoeren; maar dat hij nu reeds in dat geloof 
zijner voorvaderen zoo oud was geworden, dat het hem 
onmogelijk, ja zelf schadelijk zou zijn, dat te verlaten. 
Hij wenschte echter, dat zijne kinderen nog jong zijnde 
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zouden leereu en verlicht worden; en tot dat einde had 
hij dezen zijnen zoon reeds zoo lang op school gezonden 
en aan den meester van Tompasso ter opvoeding over- 
gegeven , die dan ook reeds beloofd had zijn doopge- 
tuige te zullen worden. Ik sprak nog veel met hem^ 
en zocht hem door redeneringen (want hij is anders 
een verstandig man) tot overtuiging van het verkeerde 
zijner denkbeelden aangaande het Christendom te brengen; 
maar ook voor ditmaal vonden mijne zachte en ernstige 
\roordeu, om hem te overreden, de lengen te verlaten 
en tot het licht der waarheid en des levens, dat in 
JBZUS CHRISTUS te viudcu is, te komen, geenen toegang 
tot zijn hart, alleenlijk omdat hij meende te oud te 
zijn, en dus het bijgeloof zijner voorvaderen niet meer 
te kunnen verlaten. En dit zijn bij velen de gewone 
redenen, waarmede zij zich altijd verontschuldigen." 

Dat ook bij dit alles geen drang of dwang gebruikt 
werd, blijkt nog uit het volgende: Er zouden in het 
begin van 18S6 kinderen gedoopt worden, v De ouders 
der kinderen waren allen in het huis van den Majoor 
verzameld, om mij nog eenmaal hunnen wensch aan- 
gaande hunne kinderen te kennen te geven, en na dit 
gedaan te hebben, verzochten zij gemeenschappelijk den 
onderwijzer tot doopgetuige. Een aankomende en veel- 
belovende schooljongen echter van omtrent 14 jaar, die 
mij te g^'lijk met de anderen in het verledene jaar om 
den Doop verzocht en ook het bijzondere onderwijs 
daartoe genoten had, werd in zijne verwachting teleur- 
gesteld, daar zijne moeder op eens te voorschijn trad, 
en mij verbood haren zoon te doopen, daar hij eerst 
op de alfoersche wijze trouwen moest. Daarna als hij 
zijn harta (bruigomschat) gegeven had, en hij dus uit 
hare handen was, kon hij doen wat hij wilde. Die 
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arme jongen ging, zoo het mij toescheen, bedroefd weg, 
en ik kon er niets tegen doen/' 

tf Zoo zal het dan toch wel waar zijn , dat de zen- 
delingen wat vroeg en onbedachtzaam gedoopt hebben," 
heeft misschien deze of gene reeds gezegd. Wij hebben 
het doopen van schoolkinderen moeten afkeuren. Welke 
beteekenis men ook aan den Doop geeft, dit is niet 
wel te regtvaardigen , al vinden wij ook vele redenen 
om de handelwijze van schwarz te verontschuldigen. 
Dat die kinderen echter bij het verlaten van de school 
in liet godsdienstig onderwijs gehouden werden was 
volstrekt noodzakelijk, en dat men ook het tijdstip van 
hunnen Doop niet al te lang verplaatste is zeer te 
veWledigen; vooral M'anneer men in aanmerking neemt, 
dat de zendelingen in de Menahasse, en uiedel en 
SCHWA.RZ gingen daarin voor, de gedoopten alleen in zoo 
verre als leden der gemeente beschouwden, dat zij onder 
haar toezigt gesteld, zich verbonden om vlijtig deel te 
nemen aan catechisatie en openbare godsdienstoefeningen, 
ten einde zich te bereiden voor eene belijdenis, die hun 
eerst als eigenlijke ledematen de toetreding tot den 
Disch des Heeren vergunde, en waartoe in de eerste 
plaats onberispelijkheid van gedrag en wandel gevorderd 
werd. En niet gemakkelijk gingen de broederen er toe 
over vergunning te geven tot deze tweede belijdenis. 

Toen onder de later aangekomene zendelingen bezwaar 
tegen het dompen n uit gewoonte" ontstond , iets dat 
vooral moet gezien hebben op de schoolkinderen, begre- 
pen bestuurders de zendelingen in het algemeen op- 
merkzaam te moeten maken op het beginsel, dat het 
Genootschap bij het doopen wilde in acht genomen 
zien. In eenen algemeenen brief aan de zendelingen 
gerigt, i. d. 6 Sept. 1842, schreven zij als volgt: 

2 
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// Wij hebben nuttig geoordeeld te herinneren, dat het 
eteeds de begeerte van het Genootschap blijft, niet eer 
den volwassenen, noch ook aankomenden Heiden tot 
den Heiligen doop toe te laten, dan na een duurzaam 
onderrigt, en na blijken ontvangen te hebben van der 
begeerigen belangstelling en opregtheid in verbeterden 
levenswandel , welke behoedzaamheid ook even zoo moet 
plaats vinden bij het aannemen tot leden der gemeente 
en de toelating tot het Heilig avondmaal/' 

H Wij geven hierbij nadrukkelijk te kennen , dat men 
van den Heiligen doop en het Avondmaal weren moet 
de zoodanigen, die moedwillig volharden in bedrijven, 
die als onchristelijk aangewezen zijn. Ook zal van hen , 
welke met ééne vrouw onberispelijk ,^ doch buiten echt- 
verbindtenis leven, alvorens tot den Doop te worden 
toegelaten, de zekerheid moeten ontvangen zijti, dat zij 
gelijktijdig of onmiddellijk daarna in christelijke echt- 
verbindtenis zullen trouwen, naar de gebruikelijke instel- 
lingen dezer voor hun zedelijk en godvruchtig leven zoo 
gewigtige vereeniging/' 

ir T)e redenen, die tot deze vernieuwde herinnering 
aanleiding geven zijn:^' 

if de opmerking omtrent het kortstondig onderwijs 
door vele gedoopten in eenige der districten van de 
zending v an C e 1 e b e s genoten ;" 

tt de klagten der zendelingen over het spoedig verval 
tot het booze en derzelver onverschilligheid tot het 
houden hunner beloften , derzelver trage opkomst bij de 
openbare godsdienst, de twijfelmoedigheid, waarmede som- 
tijds de Doop door den zendeling zelven toegediend wordt/' 

n Het Genootschap beslist door dit schrijven den twee- 
strijd, welken het bij sommige zendelingen aangaande 
dit punt heeft opgemerkt/' 
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Dit scbrijven gaf aanleiding tot een antwoord van 
onzen broeder, waarin wij zijn standpunt omtrent den 
Doop van volwassenen duidelijk leeren kennen, dat ook 
in andere opzigten licht over zijne prediking verspreidt, 
en tevens als proeve van zijnen doorgaanden schrijftrant 
hier in zijn gelieel wordt overgenomen. 



n Zeer geëerde Heeren / 

Hartelijk beminde Vaders en Broed-ers in den Htere J. CJ" 

/yUwe algemeene missive van den 6Jen September 1842, 
dienende tot voorschrift hoedanig zich de zendeling te 
verhouden hebbe .«omtrent het opnemen der Heidenen in 
de Christelijke gemeente, alsmede bij het aannemen van 
Christenen tot ledematen, is mij op den ö^en September j.1. 
alhier wel geworden ; en ik kan niet nalaten van u mijnen 
hartelijken dank er voor te betuigen, aangezien dit op- 
stel mij nieuwe blijken geeft van uwe hartelijke belang- 
stelling in den arbeid uwer zendelingen, zoowel als van 
uwen wensch, dat dezen bij hunnen gewigtigen arbeid 
niet slechts oppervlakkig, alleen om menscheu te behagen, 
maar overeenkomstig de leer en het voorschrift des Hee- 
ren en der Apostelen voorzigtig te werk gaan. Uwe 
redenen tot dit voorschrift zijn grondig, en behooren wel 
door eiken zendeling met ernst beschouwd te worden ; ik 
althans heb deze uwe herinnering als van gewigt zijnde 
betracht, en zal mij bevlijtigen mij volgens dezelve te 
gedragen, gelijk - ik vertrouw, dat ik mij niet bedrieg 
maar waarheid schrijf - ik ook tot hiertoe gedaan en 
gehandeld heb." 

Derhalve, zeer geëerde en beminde Vaders en Broe- 
ders ! om u te toonen, dat mijne wijze van handelen 

2* 
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bij liet opnemen van Heidenen in de Christelijke kerk 
volgens het voorbeeld van de Apostelen gegeven, en 
alzoo overeenkomstig nw voorschrift is, neem ik de 
vrijheid, hier eene korte schets van dezelve te laten 
volgen/' 

,/ Nadat de volwassene of aankomende Heiden mij de 
beweegreden, waarom hij de christelijke godsdienst wenscht 
te omhelzen, aangetoond heeft, en die gewoonlijk is, dat 
hij een zondaar is, dat hij door het alfoersche geloof 
niet kan gelukkig of zalig worden, en daarom hetzelve 
verzaakt en zijne goden weggeworpen heeft, neem ik hem 
als doo|)kandidaat aan. Het onderzoek echter omtrent dat 
waarom? wat zijn de redenen, die u bewegen Christen 
te worden? is zeer ernstig, en duurt;jsoms lang, dewijl 
de meeste menschen zeer moeijclijk tot antwoorden te be- 
wegen zijn. Is die Heiden nog jong, zoo spoor ik hem 
aan om eerst lezen te leeren, hem het nut daarvan ver- 
klarende, en ik ben hem behulpzaam daarbij; doch is 
hij reeds bejaard, dan maak ik hem die moeite niet, en 
neem hem, indien het zich doen laat, dadelijk in het 
onderwijs aan. Dit geef ik naar omstandigheden, of 
naardat hij vatbaar is, den eenen korter den anderen 
langer. Gedurende den tijd van het onderwijs let ik 
op zijnen wandel, hoor of vraag d&arnaar, hetwelk hij 
mij tot hiertoe nog gemakkelijk is, daar ik slechts wei- 
nigen in vergelijking met Br. riedel, tot de gemeente 
des Fleeren heb toegevoegd. Bij dat onderwijs vraag ik 
naar zijn gevoelen, omtrent zijne zonden, zijn geloof en 
zijne hoop op de vergeving zijner overtredingen. In dat 
oïulerwijs toon ik hem dan, wat de christelijke godsdienst, 
4ie hij w^enscht te omhelzen, beteekent, en w^aarin ze be- 
staat, namelijk in de kennis en vereering van den eenen, 
waren, onzigtbaren God, die hemel, aarde en al wat 
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daariu is gemaakt heeft, enz. Ik leer hem alzoo de bron 
vau onze gezegende en zaligmakende godsdienst kennen, 
poog hem die te doen gevoelen aan zijn hart en bij zijn 
denken, spreken en werken, hem verklarende of betui- 
gende, dat die drieëenige God, die de bron en oorsprong 
van de christelijke godsdienst ia, alomtegenwoordig is, 
dat Hij alles hoort, alles ziet en alles naar zijne gereg- 
tigheid, heiligheid en barmhartigheid oordeelt, en poog 
hem dan te toonen, w^lk eene kracht zoodanig eene gods- 
dienst op het hart van hem, die dezelve belijdt of wenscht 
te belijden, moet uitoefenen, enz. Ik toon hem dan wat 
het voor eenen Alfoer heet Christen te worden, dat de 
Alfoer zijn valsch geloof geheel en al verlaten , zijne 
wijze van leven veranderen en in den eenen waren God 
en in jezis Christus den eenigen Heiland en Zaligmaker 
gelooven, en volgens de leer der Christelijke godsdienst 
leven moet. Ik toon hem, wat dat geloof is, en wijs 
hem door voorbeelden aan, hoe hij zijnen levenswandel 
moet inrigten; zeg hem, dat het gebed tot dien onziene- 
lijken, alraagtigen en volmaakten , eeuwigen God een 
voornaam gedeelte der christelijke godsdienst uitmaakt; 
zeg hem, hoe hij in dat gebed, zoo dom of eenvoudig 
het ook wezen moge, altijd voor God zijne zonden be- 
kennen, en alleen om jezüs chkistus wil, die ook voor 
hem geleden en zijn bloed ter vergeving en uitdelging 
zijner zonden gestort heeft, om vergeving roepen moet. 
Voorts verklaar ik hem, wat het water des H. doops be- 
teek ent, hoe hetzelve voor allen, die in het ware geloof 
en met opregte bekeering des harten de christelijke gods- 
dienst omhelzen, een zegel der afwassching hunner zon- 
den en overtredingen is door het bloed en den Geest 
van JEZis CHRisTVS, enz. Het spreekt van zelf, dat ik 
tl niet het geheele onderwijs, dat weken en maanden 
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duart^ kan opsommen; ik wilde ook maar eeue schets 
geven van mijne wijze van handelen bij het opnemen der 
Alfoeren in de Christelijke kerk. - Wanneer nu een Alfoer 
deze leer gewillig aanneemt, zijne zonden bekent, berouw 
over dezelve betoont , bekeering van dezelve belooft , 
geloof in den eenen waren God, dien hij vroeger niet 
gekend heeft, belijdt; belijdt te gelooven , dat God ook 
voor hem jezüs chkistus gezonden heeft, als eenen 
Heiland, door wien hij vergeving van zonden verkrijgen 
en zalig worden kan, volmondig bekent, dat de leer 
der christelijke godsdienst de eenige ware leer is door 
welke de mensch gelukkig kan worden; bekent en belooft 
overeenkomstig dezelve te leven en al het valsche ge- 
loof, alsmede alle heidensche gewoonten, die met dezelve 
strijdig zijn, te verlaten, en belooft een christelijk leven 
volgens ontvangen onderwijs te lijden tot aan het einde 
van zijn leven toe: mag ik dan zoo iemand van den 
Doop dien lüj begeert terughouden? heeft zoo iemand 
ook niet het rcgt te zeggen gelijk de Etiopische kamer- 
ling : u n ziedaar water ; wat verhindert mij gedoopt te 
worden ?*'" En als hij op mijn vragen : // // gelooft gij dan 
van ganscher harte?"" mijten antwoord geeft: «rv ja ik 
geloof, dat ik een zondaar ben, en dat jkzüs de zoon 
van God is, die ook mijne zonden gedragen heeft, enz.," " 
moet ik dien dan niet doopen? Oordeelt zelven, ge- 
eerde Vaders, Broeders en Leeraars! En verplaatst u in 
de omstandigheden van een' zendeling onder de Heide- 
nen, die er naar verlangt, dat de Heer zielen voor zijn 
Koningrijk moge winnen en toevoegen tot de gemeente 
die zalig wordt ; daarbij in aanmerking nemende , dat 
men niet gaarne wantrouwen in den mensch stelt, die 
met een gevoelig, berouwvol schijnend hart zijne zonde 
bekent, en nederig vraagt om in de Christelijke kerk door 
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den IL doop opgenomen te worden. Dat echter de zen- 
deling , na al zulke bekentenissen en beloften van den 
doopeling ontvangen te hebben, misleid en dikwijls be- 
drogen wordt, is waarheid, en hij behoort zich derhalve 
volgens uw voorschrift voorzigtig. te gedragen bij dien 
gewigtigen arbeid/' 

n Ik heb ook wel geklaagd over het spoedig verval 
eeniger volwassenen tot onverschilligheid en luiheid in 
het waarnemen der christelijke pligten, maar nog over 
niemand, die weder tot zijnen vorigen heideuschen wandel 
terug gekeerd is, schoon de een en ander zich dikwerf 
heeft laten medesiepen door uiterlijke verleiding , als ook 
door de booze neiging van zijn verkeerd hart. Doch 
die onverschilligheid heeft niet haren grond gehad in 
het kortstondige of onvolmaakte onderwys, dat ze ont- 
vangen hebben; neen, de Heer weet het, dat ik mij 
alle moeite gegeven en hen lang genoeg onderwezen 
had, gelijk ik mijn onderwijs in *t algemeen tot hier 
toe den doopelingen langer toedien dan wel andere BB., 
dewijl het in mijnen werkkring welligt ook noodzake- 
lijker is; maar het ligt in den zondigen aard van den 
mensch, die eer tot het booze dan tot het goede geneigd 
is. De Heer jezus zegt; uit het hart des menschen 
komen alle zonden voort; wij zien dat aan ons zei ven; 
en de Christelijke kerk in Europa getuigt er ook van, 
de getrouwe leeraars klagen er overal over dat bederf. — 
Ik heb nog niemand der volwassene of aankomende 
Heidenen tot den Doop toegelaten, voordat hij mij ern- 
stig en plegtig beloofd had, van zich niet meer gelijk 
Alfoeren te willen vermengen, maar zich dadelijk in den 
christelijk wettigen echt te zullen begeven; doch velen 
hebben mij bedrogen, en blijven maar zoo met hunne 
vrouwen voortleven. Wat moet ik nu doen? Zoo dik- 
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Werf ik hen daarover spreek , zeggen ze : ja wij willen , 
wij weuschen het; maar daar zijn zoo vele verontschul- 
digingen, die zij er bijbrengen, dat het dan al weder 
voor ditmaal niet mogelijk is: de een heeft geen geld, 
om de onkosten daartoe vereischt, goed te maken, de 
andere kan wegens gebrek aan tijd niet naar Menado 
gaan, de derde heeft nog een ander voorwendsel; maar 
de eigenlijke grond is, dat zij hun, misschien ook wel 
onberispelijk te zamen leven naar lands wijze niet voor 
zondig houden, en meenen dat zij, schoon vroeger be- 
loofd hebbende, wettig te trouwen, niet verpligt zijn 
die belofte te houden, terwijl die handeling wezenlijk 
met eenige moeite voor hen verbonden is. Maar thans 
heb ik bepaald en overal in mijnen werkkring bekend 
gemaakt , dat ik , na de belofte van hen , die ik door 
den H. doop in de Christelijke kerk ingelijfd heb, 
ontvangen te hebben, (dat zij zich dadelijk volgens orde 
en voorschrift der Christelijke kerk in den christelijken 
echt zullen begeven), hunne kinderen niet doopen noch 
hen als doopgetuigen bij anderen aannemen zal , zoo- 
lang zij aan deze hunne beloften niet beantwoorden. 
Deze bekendmaking, waardoor ze zich van de christe- 
lijke voorregten zien uitgesloten, schijnt reeds goede 
uitwerking te hebben, naardien de een en ander mij 
nu reeds verzocht heeft van hem behulpzaam tot zijne 
echtverbintenis te willen zijn. Beter ware het wel, 
wanneer ik die bekendmaking niet noodig gehad had; 
maar deze menschen bevinden zich nog in den staat 
der kindschheid, en moeten derhalve dikwerf als kinde- 
ren met dreigingen behandeld worden/' 

//ïoti ledematen der kerk heb ik nog maar zeer wei- 
nigen in mijnen werkkring aangenomen, en die weinigen 
waren geboren Christenen, zes in getal, welke een lang 
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en grondig onderwijs voor hunne aanneming ontvangen 
hebben. Vier hunner, die ik zeer goed ken, leven over- 
eenkomstig hunne belijdenis, van de andere twee echter 
kan ik dat zoo volmondig niet zeggen." 

// Uit het hier aangemerkte zult gij , geëerde Vaders en 
Broeders! wel oordeelen, dat het soms zeer moeijelijk is 
voor den zendeling om voorzigtig genoeg te werk te 
gaan, en het zal, vertrouw ik, u tot tevredenheid strek- 
ken, te weten, dat uwe zendelingen bij hunnen evan- 
geliearbeid niet dan onder gebed en opzien tot den Heer, 
met vertrouwen op Hem te werk gaan, leeren, onder- 
wijzen en doopeu; dat zij zich als planters en natma- 
kers beschouwen, maar den Heer om zegen op hunnen 
arbeid aanroepen. Mijn nevensgaand dagverhaal over het 
verledeue jaar zal u ook weder ten bewijze daarvan 
strekken (1). Verschoon mijn lang en deels ongeregeld 
schrijven in antwoord op uwe herinneringen en voor- 
schriften; het is langer geworden, dan ik bedoelde; maar 
uit de volheid des harten gevloeid zijnde, hoop ik, dat 
gij geëerde Heeren, Vaders en Broeders, hetzelve ook 
hartelijk en in liefde zult opnemen." 

//Verder ontving ik op den 6^^" September j. 1. uw 
rescript op mijne missive van den 238^^" Pecember 1841 , 
d.d. 1 October 1842, waaruit ik gezien heb, dat ik 
door het Genootschap tot opvolger van Br. riedel 
benoemd ben. Hierop antwoord ik slechts: de Heer weet 
wat goed voor ons en deze missie is. Hij spare nog 
lang onzen Br. riedel, die eigenlijk zoo regt voor 
Tondano bestemd en geschikt scliijnt te zijn, en late 
mij derhalve niet noodig hebben zijn opvolger te worden. 



(1) -Benevens mijn da^erhaal bied ik u ook den Schoolstaat en de ver- 
antwoording der schoolgelden hier aan." 
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Voorzigtigheid van het Bestuur echter vereischt zulke 
bepalingen, en ik neem dezelve derhalve met dank aan, 
en zal indien het noodzakelijk wezen zoude ^ aan den 
weusch en het besluit van ons geacht Genootschap be- 
antwoorden." 

//Voorts bedank ik het Genootschap voor de in het ver- 
ledene jaar ontvangene zendelingsberigten ^ kleine stukjes 
en leesboekjes voor de scholen, namelijk het tweede stukje 
van JOZEFS geschiedenis, waarvan ik in Maart mijn aan- 
deel ontvangen heb." 

//Uit mijn dagverhaal zult gij zien, dat de Heer met 
een oog van ontferming op mijn' arbeid neder ziet, 
en dezelve te zijner eer begint te zegenen." 

/yHij zegene dan ook uwe personen en uwen arbeid 
ter uitbreiding van zijn gezegend koningrijk op aarde, 
en late u nog vele vruchten op denzelven, overal waar 
zich uwe bemoeijingen uitstrekken, waarnemen, dat is 
mijn hartelijke wensch en bede, waarmede ik deze lette- 
ren eindige." 

ff Bidt nu ook hartelijk voor mij , geliefde Vaders en 
Broeders, opdat de Heer mij meer en meer bevestige 
in het geloof, en getrouwer make in zijne dienst, en 
geloof, dat ik mij met ware hoogachting noem. 

Zeer geëerde Heeren, hartelijk beminde Vaders en Broeders! 
Uw geringe doch opregte Zendelingbroeder, 

J. G. SCH:"W-A.KZ." 

• LaNGOWang, 15 .laniiarii 1844." 

Willen wij schwarz nu in den doorgaanden gang 
zijuer werkzaamheden leeren kennen, dan kunnen wij 
niet beter doen , dan een zijner dagboeken teruggeven , 
met achterlating van datgene wat niet ter zake dient of 
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bij herhaling voorkomt. Wij kiezen daartoe het dag- 
boek over de eerste helft van 1837, op ongeveer de 
helft van het eerste tijdperk van zijnen zendelingsarbeid 
geschreven. 

// Zondag 1 Januarij 1837. De Heer is goed," dus 
vangt het dagboek aan. # Dit getuigenis wordt dag 
aan dag met zoo heldere stem en zoo overtaigend ge- 
predikt, én in het rijk der natuur, én in het rijk der 
genade , dat ieder Christen , onder wat omstandigheden 
hij ook verkeereu moge, gereed en blij zijn ff ^ SLmeu"" 
daarop zeggen zal. Ook in mijn hart werd deze stem 
heden dikwijls herhaald , en nu aan den avond van den 
eersten dag eens nieuwen tijdperks, mag ik, nogmaals 
terugziende op het afgeloopen jaar en op den pas geëin- 
digden dag, onbewimpeld uitroepen: Ja, de Heer is 
goed ! ik gevoel hei aan mijne ziel ; zijnen naam alleen 
komt de heerlijkheid en de dank , de prijs en de aan- 
bidding toe, in eeuwigheid." 

ff Dezen nieuwjaarsdag heb ik met mijne familie te 
Ka kas gevierd, alwaar ik het nieuwe kerkgebouw heb 
ingewijd. De vergadering was talrijk, dewijl eenige 
menschen, zoo van Iiier als van andere plaatsen zich 
met ons ter bijwoning der plegtigheid aldaar lieten 
vinden. Ik gevoelde mij door 's Heeren goedheid bij- 
zonder opgewekt. Na kerktijd had ik, zoowel met het 
opperhoofd als met eenige andere Kakassers, verscheidene 
gesprekken over den waren God en de godsdienst der 
Christenen, waarin ik, gelijk het de gelegenheid mede- 
bragt, een en andermaal mijnen wensch uitdrukte, dat 
het toch van dezen dag af te Kak as beter mogt wor- 
den, en dat, dewijl nu een afeonderlijk gebouw ter eere 
van den éénen waren God hier opgerigt was, toch ten 
minste de Christenen, die belijden in dien God te 



gitizedby Google 



86 

gelooven, bij iedere gelegenheid tooiieii mogten belang 
te stellen in het woord van dien God, dat hunne 
zielen kan zalig maken, en hetwelk in dat gebouw 
voortaan rijkelijk zal verkondigd worden. Voorts be- 
loofde ik hun, om de veertien dagen des zondags in hun 
midden kerk te komen houden, en bovendien bepaalde 
ik nog eiken vrijdagavond, na verrigten arbeid, met oud 
en jong den Bijbel te zullen lezen en verklaren, en 
hen te willen onderwijzen in de christelijke leer, naar 
BRINK en het kort begrip der christelijke godsdienst, 
dat den raeesten hunner bekend is. En terwijl ik nu 
den Heer om kracht en hulp bid, ter getrouwe beant- 
woording aan mijne belofte, en tot waarneming van 
mijnen pligt, smeek ik Hem tevens, lust en ver- 
langen tot het hooren en leeren in de menschen te 
willen bewerken. Anders zou al mijne moeite vergeefsch 
zijn; want alles komt van den Heer, beide het willen 
en het werken." 

// In de verledene week heb ik weder schikkingen ter 
betere regeling der scholen gemaakt, om met het begin 
van een nieuw jaar, ten minste zooveel mogelijk is, 
iets nieuws en beters ten voordeele mijner scholieren 
vast te stellen, en de Majoor van Kak as vooral schijnt 
mede te werken en alles te willen doen, wat ter ver- 
betering zijner school en ter verlichting van zijn volk 
in het algemeen bijdragen kan.^' 

//Dingsdag 31 Januari j 1837. Verleden zondag doopte 
ik een kind te Kak as. De Majoor en zijne vrouw 
waren getuigen, en dit maakte, daar de vergadering tame- 
lijk groot was, eenig opzien en beweging, gelijk ik 
hoop, ten goede. Ik had over Joh. iii: 17-21^ zeer 
ernstig en met aandoening gesproken, en vooral vs. 19 
en 20 toepasselijk gemaakt op het gedrag veler Christe* 
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nen, zoowel iu het algemeen als in het bijzonder der- 
genen, die sedert kort onder ons alhier belijden Christe- 
nen te zijn; maar met hunnen wandel toouen, dat zij 
de duisternis liever hebben dan het licht. Na den 
middag kwamen sommige mijner toehoordci*s , zoo Chris- 
tenen als Heidenen , tot mij bij den meester aan huis^ 
waaronder ook christen mannen, met het oogmerk om 
voor hunne heidensche vrouwen den Doop te verzoeken; 
doch dewijl zij mij hunnen wensch niet dadelijk te 
kennen gaven , zoo bediende ik mij van deze gelegen- 
heid , om hun nog eenmaal het een eu ander van het dezen 
morgen gehoorde te herinneren. Te dien einde las ik 
met hen een gedeelte van johannes derde hoofddeel, 
en sprak daaruit met hen over de noodzakelijkheid der 
wedergeboorte of verandering en vernieuwing des harten, 
wanneer de mensch eeuwig gelukkig en zalig wil wor- 
den, en dat de bloot e wetenschap daartoe niet genoeg 
is, gelijk zich sommigen verbeelden, dat daarmede alle 
zonden verzoend en zoo te zeggen alle schulden betaald 
worden, maar dat de mensch tot den Heer jbzus moet 
komen, en van harte gereinigd en geheiligd moet wor- 
den door het ware geloof in het bloed van jezüs 
CHRISTUS, hetwelk alleen de kracht heeft om de zonden 
af te wasschen en den zondaar regtvaardig en zalig te 
maken. Eindelijk toen ik mij gereed maakte om naar 
Langowang terug te keeren , openbaarden mij boven- 
gemelde mannen hunnen wensch. Daar nu hunne vrouwen 
waarschijnlijk uit beschaamdheid niet tegenwoordig waren, 
zoo verzocht ik hen met hunne vrouwen naar Lango- 
wang te willen komen, waar zij vooreerst met mijne 
Trouw spreken konden, die haar dan aangaande haren 
wensch om Christenen te worden ondervragen zoude , en 
Alsdan wilde ik haar het noodige voorbereidend onder - 
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wijs geven, enz. Heden nu kwamen die mannen met 
hunne vrouwen tot ons. Eene van haar had lang school 
gegaan, kon alzoo tamelijk goed lezen, had ook het ff /^onze 
vader/'" de ft ff geloofsartikelen"" en het // «r kort begrip 
der christelijke godsdienst" " van buiten geleerd \ de andere 
was door haren man zoo ver onderwezen, dat zij ten 
minste een weinig lezen kon, en ook benevens het f, «ronze 
vader,"" het kortste begrip van 17 vragen van buiten 
geleerd had, en nu begon ook de 1/\% geloofeartikeleu te 
leeren."" Daar zij het Maleisch zeer gebrekkig verstaan 
en spreken konden, zoo sprak mijne vrouw in mijn 
bijzijn in het A.lfoersch met haar, en onderzocht haar 
aangaande haren wensch om het Christendom te omhel- 
zen - en zij beleden, geheel en al de godsdienst der 
Alfoeren verlaten te hebbeu, en nu te verlangen om 
het voorbeeld harer mannen te volgen en Christenen te 
worden, om ook zoodra zij credoopt waren in den chris- 
tdijken echt te kunnen ingezegend worden ; - dit be- 
krachtigden ook hare mannen. En nadat ik het korte 
begrip haar afgevraagd eu met haar daarover gesproken, 
en voorts gebeden had, beloofde ik haar zoo spoedig moge- 
lijk door toediening van den H. doop in de Christelijke 
kerk te willen opnemen , mits zij hare mij gegevene 
belofte hielden, namelijk, van spoedig te zullen trouwen 
en ook na dezen getrouw gebruik te willen maken van 
het christelijk onderwijs, dat ik elke week te Kak as 
geef. Op alles werd nog eenmaal met ja geantwoord, 
en zoo verlieten zij blij onze woning, terwijl ik nu 
den Heer aanroep om genade voor deze arme menschen, 
dat Hij toch hare harten veranderen , en haar tot ware 
Christenen maken moge, opdat zijn naam niet door 
haar, gelijk door anderen, die ook vroeger zoo beleden, 
onteerd maar verheerlijkt worde onder de Heidenen; dat 
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zij tot voorbeeldeu van hare manneu verstrekken, en zij 
aldus te zameu als ware leden der Gemeente van Chris- 
tus alhier wandelen mogen/' 

//Woensdag I Februarij 1837. Heden kwamen eenige 
jongelingen en schooljongens van Kak as tot mij, en ver- 
zochten om gedoopt te worden. Allen hadden zij vroeger 
de school bezocht, en drie van hen zijn nog getrouwe 
schoolgangers; zij kunnen lezen en schrijven, en zijn met de 
beginselen der christelijke godsdienstleer niet onbekend , 
dewijl ik hen vroeger daarin onderwezen heb. Op mijne 
vraag, waarom zij nu zoo in eens op de gedachte komen 
om gedoopt te worden, daar zij toch zoo lang het onder- 
scheid tusschen de christelijke en de alfoersche gods- 
dienst geweten hebben, maar tot hiertoe geheel onver- 
schillig daaromtrent gebleven zijn, betuigden zij allen 
eenstemmig geen zin meer te hebben in de uitoefening 
des heidenschen bijgelools, en dat zij dus wenschten door 
den Doop tot Christenen gewijd te worden. Zelf wetende, 
dat deze jongelingen niet meer mededoen bij het plegen 
der afgodische offerhanden en plegtigheden, enz., overigens 
ook een onbesproken leven leiden , zoo nam ik hen tot 
doopkandidaten aan, en beloofde, spoedig aan hunnen 
wensch te zullen beantwoorden, verzocht hen echter, om 
met hunne ouders, hetzij met vader of moeder aan- 
staanden vrijdag, \66r de godsdienstoefening, te Kak as 
bij mij te willen komen, opdat ik zelf met hunne 
ouders spreken kon, en dat die dan naderhand geene 
aanmerking te maken hadden, gelijk dit wel eens het 
geval geweest is." 

yYrijdag 3 Februarij 18S7. Dezen avond sprak en 
katecliiseerde ik v66r onze godsdienstoefening te Kak as 
met de bovengemelde twee vrouwen, en daarna kwamen 
ook de ouders dier jongelingen bij mij, en verzekerden 
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mij, dat het hun wil was, dat buime kindereu, die zoo 
lang de school bezocht en christelijk onderwijs ont- 
vangen hadden, gedoopt mogten worden. Ik vraagde de 
ouders van eenen veelbeloveuden jongen, waarom zij 
zelven dan niet begonnen te denken aan het heil hunner 
zielen, dat zij voor hun kind wenschen te bezorgen. 
Het antwoord daarop was: wijl wij te oud en te dom 
zijn, en ook veel te veel te doen hebben, om daaraan te 
kunnen denken. De schoolmeester was mijn tolk , en 
ik sprak nog veel met hen, maar het was als of zij 
geen gevoel hadden. God of duivel, hemel of hel, 
leven of dood, zegen of vloek, scheen hun gelijk te 
zijn - en zoo verlieten zij mij.* Ach hoe diep is de 
mensch, het beeld van God, gezonken! De Heer ont- 
ferme zich , gelijk over allen , zoo ook over deze arme 
blinde menschen, die mij nu zoo levendig in hunne 
geestelijke ellende voor het oog des gemoeds staan.'* 

/, Zondag 26 Februari j 1837. Nadat ik in den loop 
dezer maand nog verscheidene keeren met mijne doope- 
lingen te Kakas gekatechiseerd en hen tot den Doop 
voorbereid had, heb ik hen, namelijk twee vrouwen en 
vijf jongelingen, heden door toediening van dat heilig 
bondzegel, volgens hunne begeerte in de gemeenschap 
der Christelijke kerk opgenomen. Ik predikte bij deze 
gelegenheid over Mark. xvi^- 16, en toonde daaruit, in 
hoeverre en onder welk beding de Doop alleen een mid- 
del tot zaligheid worden kan. Mijne vrouw was ook op 
Kakas, en wij hadden eenen regt gezegenden dag 
aldaar. God geve dat zijn heilig woord hetwelk ook heden 
wederom als een zaad des levens is uitgestrooid gewor- 
den, vrucht bewerke in veler harten ten eeuwigen leven, 
en dat vooral die nieuwe Christenen door genade mogen 
trachten, om van nu af volgens hunne heden openlijk 
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gedane belofte en belijdenis onder hanne heidensche na- 
tuurgeuooten te leven, en den eenen waren God, in wien 
zij bekennen te gelooven, te verheerlijken. Ik vermaande 
\6ÓT ik Ka kas verliet vooral nog die jongelingen, om 
toch aan hunne plegtige belofte te willen denken, en 
zich niet door de zonde te laten verleiden, maar te bid- 
den en te waken, opdat zij ware Christenen mogten 
worden, die den Heer in opregtheid des harten dienen 
en navolgen, en dat die ware en almagtige God der 
Christenen alsdan wel in allen opzigte voor hen zoude 
zorgen, enz.; waarop zij mij beloofden van naar mijn 
onderwijs te willen luisteren, en zich als Christenen te 
willen gedragen. De Heer helpe hen.'' 

ff Maandag 27 Februarij 1837. Heden avond kwamen 
weder twee jonge mannen van Kak as, en verzochten ge- 
doopt te worden. De een hunner, een kleine hoekoem, 
had reeds eenigeu tijd onderwijs van den schoolmeester te 
Kak as ontvangen, en de andere begon nu ook te lee- 
ren, en zoo leerden ook hunne vrouwen bij eene christen- 
vrouw te Kak as, zoodat zij beiden, benevens hunne 
vrouwen, reeds van den beginne dezes jaars het voor- 
nemen gehad hadden om Christen te worden, maar het 
mij nog niet hadden willen openbaren. Echter sedert 
gisteren, toen zij die zeven personen hadden zien doopeu, 
gevoelden zij geene rust meer, en daarom kwamen zij nu, 
om mij te verzoeken van hen toch ook spoedig te willen 
doopen. Dit waren omtrent de woorden hunner aanspraak 
aan mij. Ik zeide daarop, dat ik volgaarne aan hunnen 
wensch beantwoorden wilde, maar dat tot Christen te 
worden meer behoort dan slechts eene oppervlakkige 
tijdelijke begeerte; zij moesten nu ook tooneu, dat het 
de opregte wensch hunner harten was, en eerst vlijtig 
leeren, tot dat zij zei ven lezen en verstaan kouden, wat 
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er iioodig is voor een Christen te weten. Daar zij nog 
weinig Maleisch verstonden, zoo moest mijne vrouw met 
hen spreken en hun mijne gezegden vertalen, waarop 
zij mij verzekerden, dat zij hun heidensch bijgeloof ver- 
zaakt hadden, en geloofden, dat de christelijke godsdienst 
de ware godsdienst is, die den raensch gelukkig maakt, 
en dat zij volgens hare leer wilden leven, en niet doen 
gelijk anderen, die nog deel nemen aan de zondige 
bedrijven der Alfoeren, Ik betuigde hun mijn genoegen 
over deze verklaring, doch kon ik, vooral daar zij nog 
jong waren, zoo spoedig aan hunne begeerte niet vol- 
doen, dewijl zij nog niet lezen konden, en ook nog 
geheel onbekend waren met de christelijke godsdienst, en 
verzocht hen derhalve in geduld te wachten , tot dat zij 
ten minste in de beginsels der christelijke godsdienstleer 
onderwezen waren, en zelve de //y geloofsartikelen"" en het 
if //kortst begrip"" van de christelijke godsdienst, die zij 
nu wenschten te omhelzen, van buiten geleerd hadden; 
en ik beloofde dan hun elke week des vrijdags avonds 
afzonderlijk te Kak as te willen onderwijzen, terwijl de 
schoolonderwijzer te Ka kas eiken avond gereed is om 
hen te leeren lezen; en hun vlijt om iets goeds te 
leeren zou mij in dezen tusschentijd tot eene proef van 
de opregtheid hunner begeerte verstrekken. Zij namen 
dezen mijnen raad, naar het scheen, gereed aan en ver- 
trokken na onzen hartelijken zegenwensch op hun voor- 
nemen ontvangen te hebben. En nu zal ik zien hoe het 
met hen zal worden. De Heer schenke hun zijnen 
Geest, Hij leere hen door denzelven, en werke het ware 
geloof in hunne harten ! Alsdan zullen zij regte Chris- 
tenen worden." 

ff Vrijdag 3 Maart 1837. Eergisteren kwam een 
christen man van Kak as tot mij, mij verzoekende 
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van toch zijne vrouw (gelijk hij ze noemde) te willen 
doopen. Die man, een Christen van geboorte, woon- 
de vroeger aan het zeestrand, maar werd, een jaar 
geleden, naar Kak as verplaatst; hij was wettig ge- 
trouwd, doch zijne vrouw stierf onlangs, meest van 
hartzeer, en weinige dagen na haren dood hertrouw- 
de hij op heidensche wijze met een schoolmeisje te 
Kak as. Hij kwam gewoonlijk des zondags in de kerk; 
ook had ik dikwijls met hem gesproken, bijzonder over 
de ontucht, aan welke zonde hij zich bij het leven 
zijner vrouw reeds had schuldig gemaakt, en ik had 
hem, daar hij met het woord van God niet geheel on- 
bekend is, reeds een en andermaal de woorden op het 
hart gedrukt : » hoereerders en overspelers zal God oor- 
deelen,''" dewijl deze zonden vooral in deze landen niet 
meer gestraft worden; doch hij ging voort, en verleidde 
uu tot mijn leedwezen een veel belovend meisje, dat 
goed begon te lezen en steeds opmerkzaam was bij het 
onderwijs in de christelijke godsdienst, hetwelk ik eiken 
dingsdag te Kak as aan de schoolkinderen gegeven heb. 
Hij had mij niets gezegd van hetgeen hij gedaan had; 
maar toen ik het voor eenigen tijd hoorde, sprak ik 
met hem daarover, en bragt hem onder het oog, welk 
een slecht voorbeeld hij, een oud Christen zijnde, hier 
onder de Heidenen komt geven, en dat hij, in plaats 
van mede te werken tot uitbreiding van het Cliristendom, 
tegenwerkt, en hij alzoo een vijand van God en gods- 
dienst is. Hij verontschuldigde zich met te zeggen, dat 
hij dat meisje wezenlijk op christelijke wijze had willen 
trouwen, maar dat hare ouders het niet toestonden, en 
dat hij dus genoodzaakt was geworden om met liaar 
te trouwen, door naar landswijze harta te geven, 
doch dat hij nu pogen zoude hare ouders te bewegen 
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huDiie toestemming te geven, dat zij gedoopt mogt wor- 
den, opdat hij alsdan wettig met haar in het christelijk 
huwelijk konde bevestigd worden. Alzoo kwam hij ver- 
leden woensdag tot mij om aan zijne belofte te voldoen. 
Zijne vrouw was niet mede gekomen, maar hij verze- 
kerde mij, dat het haar wil was Christin te worden, en 
dat ook hare ouders hunne toestemming gegeven had- 
den, dat zij, zoodra zij gedoopt was, in het chri&'telijk 
huwelijk konde ingezegend worden. Ik twijfelde aan de 
waarheid daarvan, dewijl ik van ter zijde vernomen 
had, dat vooral de moeder van het meisje volstrekt 
niet wilde, dat hare dochter nu reeds christelijk trou- 
weu zoude , maar dat zij nog eerst dikwijls op alfoer- 
sche wijze hertrouwen en hare ouders daardoor schattin- 
gen (harta) toebrengen moest; echter beloofde ik hem, 
zijne vrouw, daar zij lezen kan, en ook in de christelijke 
godsdienst * onderwezen is , te willen doopen , onder 
voorwaarde, dat hij met haar M'ettig trouwen zoude, 
en dat dat ik daaromtrent aanstaanden vrijdagavond met 
zijne vrouw en hare ouders spreken, en na het gesprek 
bepalen wilde, wanneer zij konde gedoopt worden. Dat 
heb ik nu heden gedaan; de vader was in het veld, 
maar de moeder met hare dochter en haren schoonzoon 
kwamen tot mij bij den schoolmeester aan huis. Op mijne 
vraag aan de moeder, of zij wenschte, dat hare doch- 
i^v Christin zou worden, antwoordde zij: Mijne dochter 
heeft zoo lang ter school gegaan en dus kan zij ook 
gedoopt worden. Ik: Maar zoudt gij uwe dochter, 
dadelijk, nadat zij gedoopt is, wel met dien man, naar 
wijze der Christenen, in het huwelijk laten bevestigen? 
Zij: Dat kan ik nog niet zeggen. Ik: Maar ik zou 
gaarne zekerheid van uwen wil daaromtrent hebben. 
Zij: Vraag het haar dan zelve, en wat zij zegt is ook 
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raijn wil en dien van haren vader. — Dit deed ik en de 
dochter zeide ronduit: Ik wil met hem niet wettig trou- 
wen. En wat de man ook zeggen en er bijvoegen mogt, 
het hielp niets. Haar wensch om gedoopt te worden , was 
niet gemeend, en dat zij trouwen wilde, alleen de voor- 
stelling van den man. Dus kon ik voor het tegenwoor- 
dige niets beslissen, en ik moest die arme bedrogen men- 
schen aan hun lot overlaten. Overigens werd ik dezen 
avond zeer verblijd, door meer menschen dan gewoonlijk 
in de avondoefening bijeen vergaderd te zien. Ook die 
beide jonge mannen, die mij op den 27 iebruarij j.I. 
bezochten, waren met hunne vrouwen tegenwoordig, ook 
nog eene andere vrouw, die begint te leeren; ofschoon 
zij nog niet lezen kunnen, zoo hooren en verstaan zij 
toch een en ander ook voor hen nuttig gezegde, en die 
overtuiging deed mij goed. Ik dankte den Heer openlijk 
daarvoor, dat Hij in dit jaar begonnen had te Kak as 
lust op te wekken tot Hem e» zijn woord, en smeekte 
Hem om toch het klein getal dergenen, die Hem zoe- 
ken , spoedig te vermeerderen , en vele zielen hier en 
elders in dit jaar voor zijn koningrijk te winnen - en 
«00 bid ik ook nu. Uw Koningrijk kome!" 

//Maandag, 2ePaaschdag, 27 Maart 1837. Gisteren en 
heden lieb ik weder het voorregt gehad van met een opge- 
wekt hart, zoo hier als te Kak as, aan mijne medeverloste, 
christelijke en heidensche hoorders de blijde tijding der 
opstanding van den Heer jrzits uit het graf te verkondigen, 
en ik heb Hem ons mogen voorstellen als den Vorst des 
levens, die den eeuwigen dood heeft overwonnen, en die 
iederen zondaar, wie hij ook zijn mag, die slechts in 
Hem gelooft, nog lieden toeroept: Ik leef en gij zult 
ook leven!,- O! heugelijke tijding, bron van hartver- 
blijdiug. Evangeliewoord!" 
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y Zaturdag 8 April .1887. In deze week heb ik de 
i>chool te Kawangkowang op nieuw geregeld^ en den 
onderwijzer pietër bvngkat in tegenwoordigheid van den 
Majoor en de onderhoofden plegtig aangesteld, en worden 
aldaar 60 kinderen onderwezen. Voortsj beb ik in deze 
week de school te Toloek tot stand gebragt, en den on- 
dermeester CHRiSTiAAN KORNELis , in bijzijn van den Majoor 
Tompassan, onder wiens regering Toloek staat, en der 
hoofden dier negerij aangesteld; er behooren tot die school 
20 leerlingen. Beide onderwijzers zijn mijne kweekeliugeu 
geweest, en zijn de eerste, die ik tot die bediening heb 
mogen opleiden en voorbereiden. De Heer helpe hen bij 
hannen moeijelijken arbeid, en zegene denzelven." 

ir Zondag 23 April 18S7. Heden heb ik weder 3 kin- 
deren te Kak as gedoopt, en daarbij over de liefde 
des Heeren jëzus tot de kinderen gesproken, en hoe 
het ouders betaamt, hunne kinderen reeds in hunne 
jeugd tot den Heere «zus te brengen, en hen aan 
Hem toe te wijden, opdat zij door Hem mogen ge- 
zegend worden, volgens Mark. x: 13-16.'* 

//Maandag 1 Mei 1837. Heden kwamen weder twee 
personen van Ka kas tot mij , met verzoek om gedoopt 
te worden. De een had vroeger school gegaan, en 
kan ook tamelijk lezen, maar had, nog zeer jong zijnde, 
reeds eene vrouw genomen, en had zich ook nog nooit 
laten zien bij de verkondiging van het woord van God 
of bij het christelijk onderwijs, dat ik sedert nieuwjaar j.1. 
te Kak as geef; en de andere, schoon gelegenheid heb- 
bende had nog niets geleerd; weshalve ik den eerste 
verzocht, om met zijne vrouw te spreken, en als die ge- 
negen was om het Christendom aan te nemen, haar te doen 
onderwijzen, en dat ik alsdan hen beiden in de Christe- 
lijke kerk door den H. doop wilde opnemen, dewijl 
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ik niet gaarne den man doopte^ terwijl de vrouw Ileidin 
en dus ongehuwd blijft. Alsdan konden zij cbristelijk wettig 
trouwen, en beginnen een goed voorbeeld aau faunue be- 
trekkingen te geven; want dat vereischt de Christelijke 
godsdienst 9 en dat betaamt ieder Christen. Den anderen 
droeg ik op, eiken avond tot den schoolonderwijzer 
te gaan om te leeren lezen, en voorts des vrijdags van 
mijn onderwijs gebruik te maken, opdat hij bekend 
mogt worden met de leer der godsdienst, die hij nu 
wenscht te omhelzen. - Ik moedigde hen ten slotte nog 
aan, om getrouw mijnen raad op te volgen, langs 
welken weg zij het spoedigst hun doel zouden kunnen 
bereiken, terwijl zij dien tusschen- en leertijd als eene 
beproeving van de opregtheid der begeerte hunner harten 
moesten beschouwen ^ 

ff Vrijdag 5 Mei 1837. Gisteren vierden wij ook 
hier het feest der hemelvaart des Heeren jezus, en wij 
beschouwden onzen verheerlijkten Middelaar en Hooge- 
priester als het Hoofd zijner kerk, die dezelve met 
barmhartigheid en geregtigheid regeert, en die eenmaal 
zal wederkomen, om allen, die tot zijne kerk hier beneden 
in waarheid behooren, tot zich te nemen en eeuwig zalig 
te maken, naar Hand. i: 10 en 11. Heden avond waren 
ook die beide personen, die den 1»^° dezer maand 
bij mij kwamen met verzoek om gedoopt te worden, bij 
onze godsdienstoefening tegenwoordig ; beiden schenen 
zeer opmerkzaam te zijn; en de eene, die een weinig 
lezen kan , las ook mede. Ons onderwerp was Matth. xvi , 
benevens de verklaring van eenige vragen omtrent den 
val des menschen uit het n rkort begrip.'* " In het algemeen 
kreeg ik heden voldoende antwoorden op mijne vragen, 
vooral munt hierin eene reeds bejaarde vrouw uit, die 
altijd getrouw opkomt, en van wie ik wel in waarheid 
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zeggen kan, dat zij leeft gelijk het eene Christin be- 
taamt; - maar anderen worden meer en meer onver- 
schillig omtrent het onderwijs in dit avondnur^ zoo als 
hunne ledige plaatsen het be^nijzen^ hetwelk mij wel leed 
doet, maar dat ik niet helpen kan/' • 

iy Zondag 21 Mei 1887. Heden was ik met mijne 
fomilie op Kawangkowang, alwaar ik voor de eerste 
keer gepredikt en 3 kinderen, 1 christen- tn 2 alfoer- 
sche gedoopt heb. Ik sprak over Luk. xix : 9 en 10, 
en heb alzoo ook in die negerij het schoolgebouw tot 
kerk ingewijd, alwaar van nu af de meester eiken zondag 
gelijk ook donderdagavond voorlezing houden, en ook 
ik naar tijd en omstandigheden nu en dan het woord 
van den levenden God verkondigen zal." 

// Kawangkowang schijnt veel te beloven, en geeft 
mij goede hoop. Er hebben zich reeds eenige volwassene 
personen, zoo mannen als vrouwen gemeld, om Christe- 
nen te worden, en die worden nu door den meester en 
zijne vrouw des avonds onderwezen. Ook omtrent de 
school heb ik alle reden van tevreden te zijn. Het 
Tweede hoofd, die nu reeds, daar zijn vader, de Ma- 
joor, oud en zwak is, regeert, en die Christen is, is 
een goed man, en een voorstander van de christelijke 
godsdienst, die gaarne medewerkt, ea wenscht, dat al zijn 
volk tot het Christendom mogt overgaan. Deze omstan- 
digheid geeft mij grond voor de hoop dat, vooral ver- 
trouwende op de hulp en medewerking des Heeren, van 
wien alle zegeningen nederdalen, in die negerij weldra 
het alfoersche bijgeloof een' zwaren stoot zal krijgen, en 
dat het Evangelie ter bekeering der zondaren aldaar 
eerlang krachtig werken zal." 

ff "Vrijdag 2 Junij 1837. Dezen avond was het ge- 
tal mijner leerlingen en toehoorders te Kak as zeer 
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klein, wegens den velen arbeid, gelijk men zegt, en 
tevens vernam ik ook dat die twee mannen, die mij 
den 2l8ten Februarij j. 1. zoo dringend verzochten om 
hen te doopen, reeds sedert eenigen tijd het onderwijs 
zeer onregelmatig bezochten, en zoo ook hanne vrouwen, 
en dat zij beginnen onverschillig te worden, hetwelk mij 
wel zeer bedroeft, maar mij al weder een bewijs is, dat 
al spoedig een Iu9t om gedoopt te worden in den Alfoer 
opkomt, maar dat dezelve, zonder verandering des har- 
ten , ook weder even spoedig verdwijnt , wanneer men 
niet spoedig aan zijn verzoek voldoet; en voldoet men 
daaraan zoo breekt hij even spoedig zijne belofte, en 
men ziet hem niet meer. Deze ondervinding heb ik tot 
mijn leedwezen reeds meer dan eenmaal moeten opdoen, 
en daarom word ik meer en meer vreesachtig en 
terughoudend met de toediening van den Doop. Ach , 
hoe veel heeft een zendeling ook in dezen noodig, om 
naar den wil des Hecren te handelen. Ja, Heer jezus, 
schenk mij wijsheid, om niets in uw Koningrijk te be- 
derven, maar om hetzelve op te bouwen, en uwen naam 
onder de Heidenen te verheerlijken.'* 

tt Vrijdag 23 Junij 1837. Sedert ik die beide vrou- 
wen op den £6*ten Februarij j.1. te Kak as gedoopt en 
alzoo aan haren^ en harer mannen wensch beantwoord 
had, had ik er op aangedrongen, dat zij, volgens hunne 
vroegere belofte, zonder uitstel schikking zouden maken 
tot trouwen, opdat zij nu. Christenen zijnde, ook chris- 
telijk in het huwelijk konden bevestigd en ingezegend 
worden; en daar ik vernam, dat zij gebrek aan geld 
ter bestrijding der onkosten , daartoe vcreischt, voor- 
wendden,, zoo liet ik hun het noodige ter leen aanbie- 
den - want zij zijn niet behoeftig. Intusschen kwam 
er niets van; nu was dit en dan was dat in den weg; 
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zoo dat ik eindelijk niet meer daarover sprak, dewijl ik 
zag, dat het niets hielp, eu hen maar meer van mij 
verwijderde. Ik begreep, dat het met hen wel even 
zoo zou gaan als reeds met anderen, en zoo is het ook 
uitgekomen. Reeds eenige dagen geleden hoorde ik, dat 
de eene vrouw, die nog zeer jong is, van haren man 
was weggeloopen, en dat hare ouders haar niet weder 
aan hem wilden teruggeven, ofschoon hij Aveder naar 
alfoersch gebruik een losgeld voor haar had willen beta- 
len; maar zij zelve hadden hem de Harta teruggezon- 
den , waarmede hij haar als het ware gekocht had. Dit 
alles en nog meer kwam mij nu die man heden klagen; 
maar daar hij vroeger v66r hij zich op heidensche wijze 
in den echt begaf naar mijnen raad niet had willen luiste- 
ren, zoo konde ik hem ook uu daarin geencn raad ge- 
ven, maar moest aan hem alleen de schuld wijten, dewijl 
hij, Christen zijnde, zich met een heidensch meisje ver- 
bonden had, en hij nu den loon van zijne ongehoor- 
zaamheid moest inoogsten. Wijders gaf ik hem eene en 
andere vermaning, en zeide hem, hoe en op welke wijze 
hij van nu af zijn leven veranderen kon en moest, wan- 
neer hij in de toekomst een gelukkig mensch en eenmaal 
zalig wilde worden, en verliet hem. — Voorts werd mij 
heden verteld, dat ook die andere man zich eergisteren 
avond van zijne vrouw gescheiden , zijne goederen met 
haar gedeeld had, en niet meer met haar te zamen leven 
wilde, dewijl hij zijn oog op iemand anders gevestigd 
had. Ik stond bij dit berigt als verstomd, en wist niet 
wat te zeggen; het was mij ongelooflijk, want die man 
heeft reeds 5 jaar met zijne vrouw te zamen geleefd, 
en 'Z kinderen bij haar verkregen; ook hebben zij altijd 
in vrede te zamen gewoond; maar het is waarheid, zij 
zijn gescheiden. De vrouw wil gaarne bij hem blijven 
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en met hem christelijk troawen, maar hij wil iiiet; hij 
wil uoch naar den raad zijner moeder, die Christin is, 
noch naar anderer vrienden raad luisteren; de vorst der 
duisternis heeft hem verblind; naar het woord des v redes 
hooren ze niet, vrij willen zij zich niet laten maken 
door de kracht des levenden Gods, daarom voert hen 
de duivel gevangen in zijne strikken naar zijnen wil. — 
Die andere jongelingen en mannen, van welke ik een 
en andermaal gewag gemaakt heb, worden hoe langer 
hoe onverschilliger, omtrent hunnen vroeger geuiten 
wensch om gedoopt te worden; zij laten zich bijna 
nooit meer bij het onderwijs zien, en toonen vrij klaar, 
dat het hen niet om de leer en het geloof, maar 
enkel om den naam van Christen te doen was. Weinig 
meuschen waren alzoo dezen avond bij onze bijbel- 
oefening tegenwoordig; - allen, die in twist en onrust 
leven, ontbreken er. - Zoo goed het zich bij het begin 
dezes jaars te Kakas vertoonde, zoo heeft alweder veel 
daarvan, vddr de helft des jaars verstreken is, een' 
slechten keer genomen; dank heeft zich in klagen, en 
blijdschap in droefheid veranderd." 

it Zondag 25 Junij 1837. In de verledene dagen had 
ik zooveel bedroe vends van de Christenen te Kakas 
vernomen, dat ik van daag er zeer zwaarmoedig naar 
toe ging, om hen, die tegen al mijne waarschuwingen 
en smeekiugen den verkeerden weg des verderfs bewan- 
delen en de duisternis liever hebben dan het licht, liet 
woord des Heeren, dat zij verachten, te verkondigen; 
maar het was mijn pligt, en ik predikte derhalve met 
aandoening over Ephes. v: 11-17. Mijne vrouw was 
met mij medegegaan, en wij spraken nog veel na kerk- 
tijd over het gebeurde, en poogden, zooveel mogelijk, 
weder vrede te stichten tusschen de gescheiden lieden, 
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maar alles was vergeefs. Mijn hart bloedt, wanneer 
ik aan alles denk wat ik in de verledene dagen ver- 
nomen heb, en overweeg, hoe nu weder op eenmaal 
mijne gekoesterde hoop verijdeld is; want nu verlaten 
ook die, welke begonnen hebben te leeren, het onder- 
wijs; de eene geeft aan den anderen een slecht voorbeeld, 
en mijne moeite schijnt ijdel te zijn. Zoo is het dan niet 
desgeneu die wil, noch desgenen die poogt, maar des 
zich ontfermenden Gods; - en noch hij die plant, noch 
hij die nat maakt is iets, maar God die den wasdom 
geeft. De Heer schrage mijnen moed, Hij schenke mij 
geduld en lijdzaamheid,^ en make mij getrouw in het plan- 
ten en nat maken; de vruchten zullen toch ook eenmaal 
te voorschijn komen." 

//Vrijdag 30 Junij 1837. In deze week heb ik het 
jaarlijksche examen gelijk gewoonlijk in al mijne scholen 
gehouden, namelijk te Passo, Kakas, Tompasso, 
Tombassian, Kawangkowang, Toloek en hier. 
In het algemeen genomen, had ik wel reden met de vor- 
deringen der scholieren voldaan te zijn, en ook de Hoof- 
den, die er bij tegenwoordig waren, betoonden hun 
genoegen daarover ; echter beliep het getal der leerlingen , 
die het examen bijwoonden niet meer dan 250, waarvan 
slechts 100 lezen en schrijven konden, terwijl het ge- 
heele getal der scholieren volgens de schoolrollen in die 
7 scholen 440 is. En ik bad derhalve wederom veel 
aan te moedigen, en vooral de Hoofden te verzoeken, om 
toch de kinderen in ernst tot het regelmatig bezoeken 
der scholen aan te houden, omdat van het regelmatig 
waarnemen des onderwijs de meeste vorderingen te ver- 
wachten zijn. Te Kawangkowang echter had ik dat 
niet noodig, want daar vond ik alle schoolkinderen, be- 
halve de zieken, tegenwoordig, en 4 hunner waren in 
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dien korten tijd reeds tot het lezen gevorderd. Daar ik 
juist gisteren namiddag het examen aldaar afnam, en ook 
den nacht daar rusten wilde, zoo hield ik met een het 
avondbiduur over 1 Tim. i: 15 en 16. De vergadering 
was tot mijne blijdschap veel grooter, dan ik vermoed 
had, en naderhand vond ik nog in het hnis van den 
meester gelegenheid, met 'twee jonge mannen, die zich 
voor den Doop hadden aangemeld, veel te spreken over de 
Christelijke godsdienst, en hoe het gedrag behoort te zijn van 
hen die dezelve belijden. Zij begrepen wel niet veel er 
van, dewijl het hnn vreemd was, maar luisterden met 
aandacht. Uit vrees voor hunne vrienden hadden zi,j 
hunne huisgoden nog niet weggeworpen, maar zij beloof- 
den mij, dat, zoodra de rijst in dit jaar ingeoogst was, 
en zij het jaarlijksche fosso afgedaan hadden, zij hunne 
heiligdommen wefsjwerpen, en openlijk bekend maken wil- 
den, dat zij de Christelijke godsdienst stonden aan te 
nemen. Ik poogde hun voor te stellen, dat indien het 
hun ernst was, in den eenen waren God der Christenen 
te gelooven, zij niet aarzelen moesten met hunne nietige 
afgoden te verlaten en het alfoersche bijgeloof vaarwel te 
zeggen , en dat zij , wat zij doen wilden , aanstonds 
moesten doen, en niet wachten tot op eenen anderen tijd. 
Hiertoe konden zij nog niet besluiten, en zeiden: wij 
hebben nu eenmaal in dit jaar het fosso begonnen, en 
moeten het alzoo ook ten einde brengen , tot dat de 
rijst is ingeoogst, maar wij zullen ondertusschen leeren. 
De Heer geve hun een opregt hart, en mak e hen tot 
ware Christenen en vereerders van zijnen naam onder een 
afgodisch volk." 

In alles wat wij tot nu toe van het werk van schwarz 
zagen ligt eene bepaalde rigting tot het geestelijke. 
Wisten wij niets meer van hem, wij zouden bijna ge- 
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neigd zijn te gelooven, dat hij geen oog had voor de 
dingen van het dagelijksche leven, die toch ook hunne 
vaarde hebben, en waarin het van belang is, dat de 
zendeling ten voorbeeld strekke. Tntusschen zijn de be- 
wijzen voorhanden, dat hij ook in het alledaagsche door 
orde en naauwgezetheid den Alfoer tot voorbeeld wilde 
strekken. In de eerste jaren van zijn verblijf zoo te 
Kakas als te Jjangowang vinden we hem op zijn' 
tijd druk bezig met het opzigt over den bouw van zijne 
woning, met de inrigtiug van zijn huis en dergelijke. 
Toen hij zag, dat de Majoor van Langowang gedurig 
uitstelde om eene kerk te bouwen en de bijeenkomsten 
aan zijn eigen huis stoornis en verwarring gaven, sloeg 
hij zelf handen aan het werk, liet het schoolgebouw 
van buiten en van binnen met witte aarde bepleisteren, 
vervaardigde met een' timmerman een preckgestoelte en 
voorlezers lessenaar, en verkreeg zoo y ee n goed school- 
huis door de week" en een //tamelijk zindelijk bede- 
huis" voor de toen nog kleine gemeente op den dag des 
Heeren. 

Zoo leztn wij in zijn dagboek onder Julij 1838: 
//In de afgeloopene week heb ik mij, behalve met mijnen 
gewonen arbeid, meestal onledig gehoudeu met huiselijke 
werkzaamheden, waarin nog al dikwijls wat te doen valt, 
als men bij een groot huisgezin alles in orde wenscht 
te houden. En ook zulke bezigheden hebben haar nut, 
daar zij tot een voorbeeld voor den inboorling verstrek- 
ken, en hem aanmoedigen, om ook voor zijne tijdelijke 
belangen met lust werkzaam te zijn, en altijd onder- 
geschiktheid te leeren, waarop wij vooral hebben toe te 
zien, op dat niet de Christenen, door ons in de gemeente 
ingelijfd, zooals dit van andere inlanders gezegd wordt, 
lui en trcjtsch worden." 
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Vraagt men hoe kij in de omstandigheden van het 
dagelijksch leven ook voor den inlander vrolijkheid met 
ernst wist te verbinden, wij wijzen weder op zijn dagboek, 
waar hij eene huwelijksplegtigheid beschrijft: 

/y Donderdag 7 Junij 1838. Gisteren had hier bij mij 
eene bruiloftsplegtigheid plaats, zoo als die nog nooit 
hier gehouden was, en waaraan ook 6r. hërbmann, die 
ons toevallig kwam bezoeken, tot onze groote blijdschap 
deel nam. De bruid was een aangenomen kind van ons, 
en de bruidegom een kweekeling van Br. rikdel, nu tot 
meester te Kombi aangesteld. Beiden zijn ledematen, en 
hier te lande voorbeelden van zedigheid, zoodat zij elkan- 
der den regten bruidschat medebragten. Tegen 4 ure des 
namiddags ging het bruidspaar naar de kerk, die tamelijk 
bezet was. Ik sprak \66i de plegtige inzegening over 
Coloss. III : 17, waarop ik het bruidspaar deed neder- 
kuielen en hun huwelijk inzegende. Deze godsdienstige 
handeling was voor ons zeer plegtig, en werd begonnen 
en besloten met gezang en gebed. Ik had al mijne 
meesters met hunne vrouwen ter bijwoning van dit feest 
verzocht, en deze, met andere vrienden van bieren elders, 
maakten een talrijk gezelschap uit, dat ligchamelijk en 
geestelijk onthaald werd, waarbij wij den naam des 
Heeren voor al zijne weldaden loofden. Wij waren tot 
laat in den avond bijeen en zeer vrolijk, waartoe een oud 
man, de vader van den bruidegom, een oud hoekoem 
van eene kleine negerij aan het zeestrand van Ton dan o 
niet weinig bijdroeg. Deze mian, die verscheidene zonen, 
maar niet eene dochter heeft, was als van blijdschap 
opgetogen, dat hij nu op eens eene dochter gekregen 
had, en wel zonder moeite, waarover hij bij herhaling 
zijn genoegen toonde, terwijl hij God voor deze weldaad, 
hem in zijnen ouderdom bewezen, met vele woorden 
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dankte. Eindelijk sloten wij dien dag en de geheele 
plegtigheid met gemeenschappelijk gebed en gezang." 

Het is aandoenlijk^ die dagboeken ie raadplegen^ waar 
zij de vreugde en het lijden van den zendeling uitdruk- 
ken. Vruchten te zien van zijnen arbeid, o! hoe verlangde 
hij er naar! Maar hoe dikwijls werd aanvankelijke hoop 
teleurgesteld, eu volgde die teleurstelling al niet steeds, 
hoe was het toch altijd een verblijden met vreeze. Ver- 
klaarde een wijsgeer uit de oudheid : ^ de mensch kan 
voor zijnen dood niet gelukkig geacht worden;" schwabz 
kon zich in de eerste jaren eerst dan onverdeeld ver- 
blijden, wanneer hij zijne bekeerlingen juichende de 
eeuwigheid had zien ingaan. Is het wonder bij ervarin- 
gen als de volgende? 

Het opperhoofd van Kak as was hem zeer genegen, 
gedurende zijn verblijf in de negerij. Zag hij met blijk- 
bare teleurstelling den zendeling naar Langowang ver- 
trekken , hij bewees hem ongevergd alle mogelijke hulp 
bij zijne verhuizing. En toen schwarz de hoofden uit 
erkentenis voor de bewezen diensten in zijne nieuwe 
woning onthaalde, maar hun ook daarbij de hoogere 
belangen van hunne onderhoorigen op het hart drukte, 
was hij het, die beloofde zich ernstig op die zaak te 
zullen bedenken; ja die kort daarop voor zich zelven en 
zijn gezin den Doop vroeg. Was dit misschien al goed 
gemeond, hij verachterde weldra, zoowel in het bijwonen 
van de godsdienstoefening, als in het gebruiken van de 
gelegenheid hem door schwarz gegeven, om in den weg 
der zaligheid onderwezen te worden. Hoe groot was de 
smart van den zendeling, toen hij nog geen half jaar 
daarna te Kak as kerk houdende, de godsdienstoefening 
gestoord zag, door het gezang van de menigte, die 
langs de kerk trok, terwijl zij de padi (rijst in den 
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bolster) van den akker bragt, en die daarbij luide 
haren afkeer van het Christendom uitte. Dat had immers 
het Hoofd kunnen verbieden; hij die zulke schoone 
beloften gedaan had, en wiens bevel zeker niet over- 
treden zou zijn. Den volgenden zondag komt Ijet Hoofd 
ter kerk, en na de godsdienstoefening verzuimt de zen- 
deling niet, hem over zijn gedrag te onderhouden. Ver- 
ontschuldigingen, berustende op voorgewende onwetendheid, 
worden met zachtmoedigheid aangenomen, al bestaat er 
groote twijfel aan de waarheid. Nu volgt weinige maan- 
den daarna vernieuwde belofte, weldra nieuwe aanvrage 
om gedoopt te worden, en meerdere getrouwheid bij de 
opkomst in de kerk. Eindelijk zal de man gedoopt worden ; 
maar hij was niet gehuwd met de vrouw, waarmede hij 
leefde. Beloften van te zullen huwen worden te goeder 
trouw aangenomen. Baten zij? Het opperhoofd was 
weldra de eenige, die de kerk niet meer bezocht, en 
toen hij kort daarna zijne vrouw verliet, en op alfoer- 
sche wijze met ecne vrouw trouwde, die hem vroeger 
reeds een aantal kinderen geschonken had, was het uit- 
zigt voor den zendeling verdwenen, bleef hem over, zich 
te bedroeven, en nog altijd te hopen, //dat God in zijne 
ondoorgrondelijke barmhartigheid nog eenmaal het gemoed 
van den zondaar buigen zoude.'' 

Een paar jaar later ontmoeten wij een ander hoofd 
onder dezelfde omstandigheden. Deze hield echter woord 
en liet zijn huwelijk op christelijke wijze inzegenen. 

Maar geheel anders ging het weer in 1838 met den 
Majoor van Langowang. Uithoofde van wanbestuur en 
onderdrukking door een groot getal zijner onderhoorigen 
bij de Regering aangeklaagd, scheen hij zijn onregt te 
willen verbergen achter zijne toetreding tot het Christen- 
dom. Hij meldde zich bij den zendeling aan, om gedoopt 
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te worden. Deze begreep echter, dat ook al ware de 
man vroeger onderwezen, daartoe thans de tijd niet 
zoude zijn. Hij stelde hem echter vóóv, zijn onderwijs 
te komen genieten , dat de Majoor dan ook deed , totdat 
hij eene maand later werkelijk uit zijn ambt ontslagen 
werd. Toen was het een terugkeeren tot het oude Hei- 
dendom, en door het maken van fosso's scheen hij zich 
als tegen zijn ongeval te willen verharden. Eenigen tijd 
echter schijnt het, dat de man tot bezinning komt. Hij 
is vlijtig bij het onderwijs en in de opkomst, zijn uiter- 
lijk gedrag beantwoordt aan zijne verklaringen; hij wordt 
in Januarij 1840 gedoopt. Reeds op het einde van 
Mei staat van hem opgeteekend, dat hij verflaauwde, 
en wij vinden later niets meer van hem. 

De Nieuwejaarsmorgen van 1835 had veel bemoedi- 
gends opgeleverd. De hoofden van Langowang, Ka- 
kas en Hembekken met hunne vrouwen woonden de 
vrij goed bezochte godsdienstoefening bij. Zij hadden 
na kerktijd zich ten huize van den zendeling verkwikt, 
deel genomen aan de vreugde, die hij de schoolkinderen 
bereidde, door hun een klein nieuwejaaars geschenk te 
geven. Den volgenden dag teekende de zendeling in 
zijn dagboek op: //Van daag heb ik veel reden gehad, 
om mij diep te bedroeven, daar ik moest hooren en 
zien, hoe al mijne vermaningen, gisteren zoo ernstig 
gegeven, weinig indruk gemaakt hebben op de liarten 
der Christenen en onchristenen alhier. Want gisteren 
nog laat in den avond had de Majoor op zijne alfoer- 
sche speeltuigen laten spelen, en daarbij eene vrolijke 
danspartij, op zijne wijze, gegeven, waaraan, om hem 
te believen, zelfs zij deel genomen hadden, van wie ik 
iets beters verwacht had. De buitensporige vermaken, 
waarvan nog heden de teekenen op het gelaat der deel- 
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geuooten te lezen staan, hebben tot laat in den nacht 
geduurd 9 en zouden, dewijl nog een ander opperhoofd 
met zijne vrouw hier is, met vernieuwde kracht heden 
hervat zijn, indien niet mijne tusschenkomst en toespraak 
zulks verhinderd had/' 

Men zegt: /r de zendeling vordert te veel; hij duldt 
niet dat de nog zinnelijke inlander zich op zijne wijze 
vermake;'' ja, men gaat verder en zegt: //de zende- 
ling laat zich in met zaken, die hem niet aangaan/' 
Men bedenkt niet, dat diezelfde inlander zijne zinnelijk- 
heid op de laagste wijze bot viert, dat zijne feesten too- 
neelen van zedeloosheid in hunnen nasleep hebben. Men 
bedenkt niet, dat ook de inlander die vermaken niet 
voor zoo schuldeloos houdt. Men bedenkt niet, dat 
het onkruid op den akker gezaaid welig opschiet. Eu 
eindelijk men vergeet, dat wanneer in de Europesche 
maatschappij dergelijke tooneelen plaats hebben, deze 
worden opgewogen door het gedrag van velen, die ze 
verfoeijen; terwijl de zendeling alleen staat. Volksfeesten, 
volksvermakelijkheden zonder uitspattingen ! Hoe en wan- 
neer zullen wij daartoe geraken? - Wanneer de zendeling 
klaagt, dat hij eene reis van twee uren dikwijls onder 
regenbuijen moet afleggen, ten einde eene bijbellezing te 
houden, en dat de menschen in de negerij zelve om 
den regen t'huis blijven, dan mogen wij al denken: 
n niet anders dan bij ons,'' maar tocrh de eenzaam levende 
zendeling is met die vergelijking weinig getroost. 

Een paar gevallen, waarbij de zendeling onverdeelde 
vreugde smaakte, hebben wij te vermelden. Het zijn be- 
keeringsgeschiedenissen. Bekeeringsgeschiedenissen ? Die 
zoekt men immers altijd in de berigten van zendelingen? 
Is dit zoo vreemd? Indien engelen zich verblijden over 
het behoud van éénen zondaar, zullen de geloovigea 
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met onverschilligheid zulke vruchten der evangeliepre- 
diking voorbij zien? Maar toch, die het menschelijk 
hart kent, die weet hoe het Evangelie werkt als een 
mosterdzaad, hoe de Heer des oogstes eenmaal het on- 
kruid van de tarwe zal ziften, hij ziet die enkele feiten 
wel niet met onverschilligheid aan, maar de evangelie- 
verbreiding heeft voor hem eene ruimere beteekenis dan 
dat werken voor enkelen. Slechts enkele gevallen van 
buitengewone bekeering vinden wij in de dagboeken van 
scHWARz. Hij was zeer schroomvallig om die te ver- 
melden; omdat hij het menschelijk hart kende. Wij stel- 
len die daarom op te hooger prijs, en zij mogen dan 
ook in deze levensschets niet ontbreken. In schwarz 
eigene woorden zullen zij het best worden medegedeeld. 
//Woensdag 16 Maart 1887. Heden heeft de Heer 
mij met eene bijzondere gewaarwording verblijd, en 
- mij laten zien , dat door zijne genade mijn arbeid 
tot hiertoe toch niet geheel vergeefsch is geweest. Voor 
eenige dagen vernam ik, dat een jongeling alhier, 
dien ik vü(5r 15 maanden gedoopt heb, ziek was; 
doch dewijl hij reeds dikwijls ongesteld geweest is, 
zoo haastte ik mij zoo zeer niet om tot hem te 
gaan, maar had evenwel voorgenomen hem dezen na- 
middag te gaan bezoeken. V66r ik echter ging, kwam 
mij de schoolmeester zeggen, dat laürens (zoo heet die 
jongeling) in den verledenen nacht zeer ziek geworden 
was en verlangde met mij t« spreken; dit was mij des 
te aangenamer, en ik ging dadelijk tot hem. Hij lag 
te bed, zeer zwak en doodsbleek, zoodat ik hem zeer 
veranderd vond. Zijne ouders en vrienden (allen Heide- 
nen) stonden om zijn leger zeer bedroefd, en meenden, 
gelijk hij zelf, dat zijn einde nabij was. Ik begon met 
te zeggen, dat ik niet geweten had, dat hij zoo zwak 
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was, maar dat ik hem echter heden had willen komen 
zien , juist toen ik door hem geroepen was , en dus begon 
ik het volgende hartelijke gesprek met hem. Ik: lav- 
RBïïS, wat was de reden, dat gij mij liet roepen? 
Hij : Ik wilde gaarne met u spreken , v6ór dat ik sterf. 
Ik; Denkt gij dan te sterven? Hij: Ja, ik gevoel, 
dat mijn zondig vleesch en been in het graf moet dalen, 
en waar blijft dan mijne ziel ? Ik : Als gij van harte 
uwe zonden erkent en belijdt, en in den Heer jëzus 
gelooft, die ook voor al uwe zonden volkomenlijk be- 
taald heeft door zijn heilig bloed, door zijn lijden en 
sterven, gelijk gij geleerd en ook dikwijls gehoord hebt, 
dan gaat uwe verloste ziel, wanneer uw zondig ligchaam 
sterft, naar den hemel tot den Heer jëzus, die haar 
gekocht heeft. Hij: Ja, dat kan ik nog niet gelooven, 
want mijne zonden zijn zoo groot en zoo vele, ik heb 
in mijne gezonde dagen, en vooral vroeger, als een beest 
geleefd, en nu moet ik sterven, wat zou van mij wor- 
den? Ik: Gelijk ik gezegd heb, als gij den last uwer 
zonden gevoelt en erkent, dat gij door die zonden uwen 
God en Zaligmaker bedroefd, tegen zijnen heiligen wil 
gehandeld en daardoor de hel verdiend hebt; en dan ge- 
loovig tot den Heer JEzrs, den Verlosser van zondaren, 
vliedt, zoo zult gij uit genade behouden worden. Hij: 
Ik erken mijne zonden, want ik weet, dat ik ze uitge- 
oefend heb, maar kan niet gelooven, dat zij mij kun- 
nen vergeven worden. Ik: Wat belet u dat geloof? 
Hij: De grootheid mijner zonden. Ik: Latjrens, houd 
u daarmede nu niet op, want gij hebt misschien weinig 
tijd; bij den Heer is het gelijk, groote of kleine, veel 
of weinig monden te vergeven, want Hij heeft voor de 
zonden der geheele wereld genoeg gedaan; hier komt het 
alleen op de gesteldheid van 't hart des zondaars aan; 
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wie gelooft die wordt behouden; bid derhalve van harte 
tot den Heer jezus, en Hij zal u gewisselijk den weg 
der behoudenis aantoonen. Hij werd door het spreken 
zwak, doch herstelde weder, en ik hield hem eene en 
andere belofte der H. schrift voor: dat God den dood 
des zondaars niet wil, dat de Heer jezus in de wereld 
gekomen is om zondaren te zoeken en zalig te maken, 
en dat Hij wil, dat alle menschen zalig worden en tot 
kennis der waarheid komen, enz. Door deze en andere 
toespraken werd hij merkelijk geruster. Eindelijk bad ik 
hartelijk met en voor hem , en beval hem aan den Heer 
met ligchaam en ziel, het mogt tot leven of tot sterven 
gaan.*' 

if Zondag 19 Maart 1837. Dezen morgen had ik 
alhier over Luk. xviii: 31 — 34 gesproken en ge- 
toond, hoe het lijden en sterven des Heeren jezus, 
hetwelk eene bron van zaligheid is voor hen die 
gelooven, nog door velen, zelfs door hen die zich 
Christenen noemen, niet verstaan wordt, en dat aldus 
de kracht daarvan voor hen verloren gaat, al wordt 
het hun dikwijls voorgesteld, en als het ware voor de 
oogen geschilderd; ik had gepoogd te leeren, hoe 
ieder zondaar een nuttig gebruik van de betrachting 
des lijdens en stervens des Heeren jezus tot heil zijner 
onsterfelijke ziel maken kan. Daarover sprak ik dan 
ook nog dezen avond met dien zieken jongeling, die 
sedert woensdag wel niet zwakker, rnaar toch ook niet 
beter naar het ligchaam geworden is. Ik vraagde naar 
zijn geestelijk bevinden of naar den toestand zijner ziel, 
en hij antwoordde: ik gevoel mij sedert ligter, en heb 
meer lust om te sterven, indien God maar mijne ziel 
wilde in genade aannemen, dat die toch maar niet ver- 
loren gaat. Ik zeide hem, dat de Heer jezits juist 
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daarom meusch is geworden en geleden heeft, om zon- 
daren te verlossen van den eeuwigen dood, en dat, uit 
kracht van zijn lijden en sterven, elk zondaar, die in 
Hem gelooft en van harte aan alle zouden vaarwel zegt, 
het eeuwige leven verkrijgt. Ik spoorde hem vooral tot 
het gebed aan , en vraagde hem onder anderen , of hij 
nu wel van harte het besluit konde nemen, dat, wan- 
neer het den Heer behaagde van hem weder tot zijne 
vorige gezondheid te herstellen, hij alsdan beginnen 
wilde een nieuw leven te leiden, en voortaan als een 
waar Christen onder zijne heidensche vrienden te wande- 
len. Hij antwoordde daarop: ja als ik nog eenmaal 
weder gezond werd en tot kracht kwam, dan zoude ik 
een ander leven beginnen dan tot hiertoe. Ik bad weder 
met hem, en gaf hem den Heer over, den Heer dankende, 
dat Hij nog niet opgehouden heeft door zijnen Geest op 
het hart des zondaars te werken, en hem van zijne 
zonden te overtuigen; en het is mij opmerkelijk van 
dezen jongeling, dat hij zoo spoedig tot die mate van 
gevoel en erkentenis zijner zonden gekomen is, daar ik 
hem vroeger nooit daarover heb hooren spreken, en 
hij ook , gelijk ik weet , niet openlijk in zonden geleefd , 
en zich door zijn gedrag van velen onderscheiden heeft; 
maar dat komt van den Heer, die hem, hoop ik, ook 
eerlang van de vergeving zijner zonden verzekeren en 
hem vrede schenken zal.'' 

/^ Zaturdag 29 April 1837. Laub£KS, die zieke jon- 
geling, schijnt te beteren, ik bezoek hem dikwijls, en 
zoo zwak en pijnlijk zijn ligchaam ook is, zoo hoort 
hij toch gaarne over het behoud zijner ziel spreken, 
en spreekt ook zelf; en ik vertrouw, de Heer zal 
hem, indien Hij hem bij het leven spaart, tot eenen 
discipel maken, die zijnen naam zal helpen verheer- 
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lijken onder de Heidenen; die gedachte verheft eu 
verblijdt mijn hart/' 

Het tweede geval vermeldt schwabz in zijn dagboek 
over de eerste helft van 18i0. Het luidt aldus: 

ir Maandag 10 Februarij 1840. Reeds sedert eenigen 
tijd had ik vernomen dat te Kawangan een man 
namens eoentoenoewoe, de broeder van eenen werkman in 
mijn huis, zwaar ziek was, had hem ook eenige keeren 
medicijnen gezonden, die aanvankelijk geweuschte gevol- 
gen getoond en geholpen hadden, maar hij was door 
verkoudheid M-eder ingestort, en kreeg nu de borslpijnen 
en het bloedspuwen heviger dan te voren. In deze om- 
standigheden had zijn broeder, die bij mij werkt, een 
eerste walian, die thans ook onderwijs in de christelijke 
godsdienst ontvangt, met hem gesproken over het chris- 
telijke geloof en het omhelzen van de christelijke gods- 
dienst, waardoor robt^toenoewoe , die er reeds zelf over 
had begonnen te denken , was opgewekt geworden , en 
gewenscht had om met mij te spreken. Ik kende dien 
man reeds lang, daar hij het Vierde hoofd van Kawang- 
an was, en ik hem ook eenige keeren wegens werk- 
zaamheden bij mij aan huis had gehad ; maar hij had 
vroeger nooit aangaande het Christendom willen hooren 
spreken, waarover mijne vrouw eenmaal opzettelijk een 
gesprek met hem begonnen had. Op zijn verzoek ging 
ik dan een en andermaal tot hem, en had het groote 
genoegen van reeds de eerstemaal hem geheel veranderd 
te vinden , hetwelk ik vooral verleden donderdag des 
avonds bemerkte, toen ik op mijnen terugweg van 
Tompasso hem een bezoek gaf, vergezeld van zijnen 
broeder en den schoolmeester van Tompasso, die 
mij, daar roentoenoewoe zeer weinig Maleisch ver- 
staat, tot tolk diende. Ik vond hem op gemelden 
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avond zeer zwak en ziek naar het ligeliaara , maar zeer 
verblijd over mijne komst, hetwelk hem eenige rust 
van zijne p^nen scheen te geven. Hij vertelde mij 
verscheidene dingen omtrent zijn tegenwoordig gevoel, 
en hoe hij zoo geheel af en los was van het alfoersche 
geloof en alléén wenschte vergiffenis zijner zonden te 
ontvangen, en gedoopt te worden, opdat hij niet als 
Alfoer deze wereld moest verlaten, maar vooraf het 
teeken eens Cliristens in tegenwoordigheid van zijne 
groote familie wenschte te ontvangen. Ik sprak veel met 
hem; doch daar het mijnen tolk moeijelijk viel, hetgeen 
ik hem onderrigtender wijze mededeelen wilde, getrouw 
over te brengen, zoo besloot ik den volgenden keer 
met mijne vrouw naar hem toe te gaan, hetwelk ik 
dan heden gedaan heb; en dankende den Heer met 
tranen der blijdschap voor de bekeering van eenen zon- 
daar zijn wij teruggekeerd. Wij vonden bij onze intrede 
in zijn huis roentoenoewoe zeer zwak, doch hij spande 
al zijne krachten in, om uit het bed naar buiten te 
komen; hij vertelde ons het gewigtigste uit zijnen ge- 
heelen levensloop , vooral wat de uitoefening der heideii- 
sche godsdienstplegtigheden aangaat, hoe hij met vele 
onkosten alle fosso's gemaakt had, op elke plaats, 
waarde walians het hem maar aangewezen hadden. fff/J)en 
duivel ,'**' zeide hij met eene zooveel hem mogelijk harde 
stem , // f/ heb ik overal en in alle boschen gediend, in 
de hoop van gelukkig te worden, maar ben toch arm, 
ellendig en ziek gebleven; en zoude uu, zonder ge- 
weten te hebben, dat ik eene onsterfelijke ziel heb, 
eeuwig zijn verloren gegaan, wanneer zich de groote 
God, dien ik niet gekend, niet gezocht en niet gediend 
heb, niet over mij ontferrtfd en u gezonden had, om 
mij den weg der zaligheid, van welken ik vroeger niets 
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geweten heb, te toonen, zoo dat ik nu hopen mag 
van niet in de hel te moeten nederdalen y wanneer ik 
sterf, maar door Gods genade in den hemel zal worden 
opgenomen. Voor dezen heb ik groote vrees gehad 
voor den dood, nu echter niet meer, en ik wil gaarne 
sterven, om mijn zondig ligchaam te kunnen verlaten; 
doch wensch ik indien mogelijk te voren gedoopt te 
worden."*' Mijne vrouw sprak door genade uit den over- 
vloed haars harten in de hem verstaanbare alfoersche 
taal, zooveel zulks eenigszins mogelijk was duidelijk, en 
maakte hem nogmaals in het kort met den wil van 
God aan de menschen bekend, verklaarde hem den ver- 
lorenen staat der zondaren door den val, en het groote 
werk der verlossing door jezüs Christus lijden en ster- 
ven, als waardoor nu iederéén, ieder zondaar alzoo ook 
ieder Alfoer een aandeel aan Gods genade en het eeuwige 
leven , de zaligheid des hemels hier namaals verkrijgen 
kan, enz. Hij hoorde alles opmerkzaam aan, en toen 
mijne vrouw uitgesproken had, zeide hij, zoo iets heb 
ik nog nooit gehoord; nu word ik blij, ofschoon mijn 
ligchaam ziek is, en mijne ziel wordt gerust, en ik 
wensch gaarne te sterven. Wij bleven met genoegen 
eeiiige uren in die schamele hut; en daar hij voor ons 
vertrek, waarschijnlijk door het vele spreken, merkelijk 
zwakker werd, echter den wensch om gedoopt te worden 
bleef koesteren, zoo besloot ik vast, de omstandigheden 
in aanmerking nemende, aan zijn' wensch te voldoen, en 
bepaalde den 12^cn dezer maand, namelijk overmorgen, 
tot zijnen doopdag. Den schoolmeester van Kawang- 
k o wang, een man, die meer gevoel voor de godsdienst 
bezit, dan wel anderen, en die er mede tegenwoordig 
was, bestemde ik tot getuige, en verzocht voorts den 
meester om dezen nacht bij roentoenokwoe te willen blij- 
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ven, hem met dingen omtrent de christelijke godsdienst, 
die hem vertroosting geven konden^ te onderhouden en 
met hem, zoo veel zijne krachten het toelieten, ver- 
scheidene keeren de vijf gewigtige vragen des Doop- 
formuliers, waarmede ik en mijne vrouw hem wel 
reeds duidelijk bekend gemaakt had, en waarop hij 
voor zijnen doop antwoorden moet, door te gaan, opdat 
ze hem duidelijk voor den geest mogten blijven, en 
vooral blijdscliap en een vast vertrouwen op de genade 
Gods in jezus Christus in zijn hart mogten bewerken. 
Roentoekoewoe's vrouw, die daarbij was, en alles mede 
aanhoorde, gaf hare verwondering over dit alles te kennen, 
en riep uit: dat heb ik nog nooit geweten, nooit ge- 
hoord, ik lieb tot hiertoe in de alfoersche duisternis 
rondgeloopen , maar heden ben ik verlicht geworden 
omtrent mijne ziel, die niet sterft, maar als het ligchaara 
gestorven is leven blijft, en gelukkig worden kan; en 
daarom wil ik ook Christen worden, te zamen met 
mijnen man , om verder te leeren , wat goed is en mij 
eeuwig behouden kan. Op haar verzoek nam ik haar 
met blijdschap aan, ofschoon ik aan haren wensch, om 
met haren man te zamen gedoopt te worden, zij ge- 
zond en sterk zijnde, niet beantwoorden kon, maar 
wees haar op het getal harer vrienden, die thans te 
Tompasso onderwijs ontvingen, en met welke zij te 
gelijk zoude kunnen gedoopt worden; en wij verlieten 
alzoo vrolijk in den geest deze plaats, ons op den 
weg herwaarts over de goedertierenheden des Heeren 
onderhoudende/' 

/^Maandag 12 Eebruarij. Den verledenen nacht had 
de schoolmeester weder bij roentobnoewoe doorgebragt , en 
dewijl hij tegen den morgen zeer zwak was geworden , 
zoodat de naastbestaanden zijn einde vreesden, zoo kwam 
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lieden reeds zeer vroeg in den morgenstond zijn broeder 
tot ons, mij verzoekende toch spoedig te komen, om aan 
den wensch zijns broeders te voldoen. Wij liaastten ons 
alzoo met ons klaar te maken, stegen dadelijk te paard 
en bereikten spoedig zijne woonplaats, die wij, zeer zinde- 
lijk, met matjes behangen, en alles daarin opgeruimd 
vonden. Zijne geheele familie, waaronder zich ook zijn 
oude vader, reeds een grijsaard, bevond, was tegenwoor- 
dig. Ook de majoor van Tompasso met zijne vrouw 
en verscheidene Christenen van hier en Kawangkowang 
hadden zich aldaar reeds verzameld. Wij bemerkten , dat 
noEjJïOENOEwoE bijzondcr zwak was, zoodat hij in den 
beginne noch in het bed zitten noch spreken kon, wes- 
halve ik het noodzakelijk oordeelde geenen tijd te 
verliezen, maar spoedig ter zaak te gaan. Na dan het 
doopbekken voor zijn bed geplaatst en mijne plaats naast 
hetzelve genomen te hebben, hield ik, na een vers 
gezongen en gebeden te hebben, eene korte redevoering 
over Markus xvi : 16: Hij die geloofd zal hebben 
en gedoopt zal zijn, zal zalig worden; hetwelk ik echter 
meest deed voor de gezonde toehoorders, die ook ten 
deel e de Maleische taal verstonden. Daarop stond ik 
op , en hield eene korte aanspraak aan hem , die de 
schoolmeester van Kawangkowang vertaalde, en na 
hem het Doopsform ulier en de geloofsartikelen, voor zoo 
ver het zakelijke betreft, overgebragt in de Alfoersche 
taal, voorgelezen te hebben, vraagde ik hem in tegen- 
woordigheid van die vergadering: of hij dat nu alles 
met geheel zijn hart geloofde, en op dat geloof wenschte 
gedoopt te worden, en volgens hetzelve ook de mis- 
schien nog overige dagen zijns levens wenschte, met op- 
regtheid des harten voor God en die vergadering, beloofde 
door te brengen, enz. Tot hiertoe had uoENTOEyoEwoB 
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regtop in zijn bed gezeten. Joch op deze mijne vraag 
sprong hij uit het bed, viel voor het doopfoud op zijne 
knieën, hield zijne gevouwene handen in de hoogte, en 
zeide in de Alfoersche taal met eene zeer verstaanbare 
stem: //i^Ja, ja, ik geloof dat alles; dat is de wensch 
van mijn hart, op dat geloof der Christenen wensch ik 
gedoopt te worden; en het is mijn verlangen om op 
hetzelve als een Christen te leven en testerveii." '' Waarop 
ik hem met veel aandoening doopte, en hem gedoopt 
hebbende, weder in zijn bed hielp. Zijn getuige had 
hem den naam abjrauam gegeven, die hem zeer aange- 
naam was, toen wij hem naderhand verklaarden, dat die 
naam een vader der geloovigen beteekende. Abraham 
had zich gedurende deze plegtige handeling een weinig 
van de hem dezen morgen overvallene zwakte hersteld, 
zoodat hij nog lang in het bed kon zitten en hooren 
spreken. Mijne vrouw vertaalde hem het zakelijke, 
betreffende mijne redevoering, of verklaarde hem de 
woorden des Heeren, Mark. 16, vs. 16, en vermaande 
hem om vast te houden aan den Heer en zijne beloften, 
ook hem gegeven, en in alle omstandigheden, ook in 
zijne ligchamelijke smart troost en sterkte alleen te 
zoeken bij Hem, die nog niemand verlaten heeft, die 
in Hem gelooft, enz. Wij bleven tot den middag bij 
hem, en hadden nog verscheidene gesprekken, zoo met 
ABRAHAM als met zijne vrouw en ook met zijnen grijzen 
vader, die nog weinig gevoel scheen te hebben voor 
de belangen zijner onsterfelijke ziel, echter niet afkeerig 
was van het Christendom. En tot dien zeide abraham: 
// //Vader, ik heb mij nu los gemaakt van u en van al 
mijne vrienden, wat het geloof aangaat; ik hoop nu 
zalig te sterven en in den hemel naar eene goede plaats 
te gaan, die gij nog niet kent, maar wanneer gij mij 
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daar eenmaal wenscht weder te vinden, dan moet gij 
uw verkeerd geloof verlaten, en u bekeeren van den 
duivel tot den God der Christenen/'" enz., en het was 
aandoenlijk te hooren, toen die oude man vraagde: 
n w Maar hoe moet ik dat doen ?'* " Mijne vrouw 
en ik gaven hem aanwijzingen daartoe, die hij wel stil 
aanhoorde, echter nog niet scheen te begrijpen, maar wie 
kan ons zeggen wat de Heer ook met hem doen zal? 
Na op het dringende verzoek van abraham nog eenige 
spijs in gemeenschap met zijne familie tot ons genomen te 
hebben, verlieten wij hem met blijdschap, lovende en 
dankende den Heer, dat Hij uit genade wederom een 
verloren schaap gevonden, en, gelijk ik vertrouw, tot 
zijne kudde gebragt had, die in Hem gelooft en zalig 
wordt/' 

// Zaturdag 15 Februarij 1840. Abraham te Ka- 
wan gan nog in leven zijnde, hebben wij, ik en 
mijne vrouw, hem heden na den middag wederom een 
bezoek gegeven. Wij vonden hem schijnbaar beter dan 
wij hem woensdag verlaten hadden; en daar hij gaarne 
veel wenschte te hooren, spraken wij veel met hem 
aangaande verscheidene waarheden der Christelijke gods- 
dienst, omtrent den Bijbel enz., waaromtrent bij natuurlijk 
nog maar zeer weinig kennis heeft. En hij vertelde ons, 
dat, sedert hij gedoopt was, velen zijner vrienden en 
kennissen tot hem waren gekomen, en hem hunne ver- 
wondering te kennen gegeven hadden uver zijn omhelzen 
van de Christelijke godsdienst, dewijl hij toch altijd een 
zoo sterk verdediger van de afgoderij geweest was, en 
alle fosso's die er maar bestaan gemaakt had, en hij 
daarom onder hen altijd zoo hoog geacht was geweest, 
en hij nu ten eenenmale van hen allen was afgescheurd 
geworden, door den overgang tot de Christelijke gods- 
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30! dienst, enz. Waarop hij dan geantwoord heeft, dat jaist 
dat een teeken was van de nietigheid der alfoersche 

ptiJ godsdienst, dat zij den mensch niet gelukkig, maar 
veeleer ongelukkig raaakt, gelijk hij het genoegzaam 
ondervonden had, maar dat daarentegen de christelijke 
godsdienst, die hij niet uit overreding maar uit over- 
tuiging van zijn hart had aangenomen, en die hij nu 
beleed, den zondigen mensch in tijd en eeuwigheid ge- 
ij lukkig maakt, en dat hij dat geloofde, en ook al reeds 

kj gevoeld had door de rust en vrede in zijn liart. Zij hadden 
daarop gezegd: ir /r gij zult toch moeten sterven, al zijt gij 
Christen geworden." '' Hierop had hij ten antwoord gege- 
ven: ff r/lk ben ook niet Christen geworden, om daardoor 
van mijne ligchamelijke ziekte genezen of van den dood 
bevrijd te worden, maar om daardoor de verzekering 
van het eeuwige leven mijner onsterfelijke ziel en cene 
plaats in den hemel te verkrijgen, wanneer mijn zondig 
ligchaam zal gestorven zijn,''" enz. Dit antwoord had 
sommigen tot nadenken gebragt, die dan gezegd hadden: 
ff //Wanneer dat zoo is, dan zullen wij ook u na dezen 
misschien navolgen en Christenen worden.''" Abraham gaf 
ons verder zijnen wensch te kennen om te sterven, 
doch wanneer het den Heer behagen zoude hem nog 
eenigen tijd in het leven te sparen, liij alleen daarom 
zoude wenschen te leven, om misschien den een en ander 
zijner vrienden en makkers te kunnen overtuigen van 
de waarheid der Christelijke godsdienst, en alzoo mij 
een hulp te zijn in het werk van de bekeering der Heide- 
nen in zijnen kring. Ik verstond dat niet alles, en 
toen mijne vrouw het mij verhaalde, kon ik niet anders 
dan met dankbaarheid jegens den Heer mijne verwondering 
daarover betuigen, dat de Heer in zoo korten tijd zoo 
veel aan dien afgodendienaar gedaan, en hem zooveel 
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licht geschoukeu had in dingen, die hem \ó6i korten 
tijd nog geheel onbekend waren; want daar hij zich aan 
den rand der eeuwigheid bevond en elk oogenblik den 
laatsten ademtogt verwachtte, kon hij dit toen alleen uit 
overtuiging en met een oprcgt voornemen uitspreken. 
De Heer zij geloofd! Hij schenke hem het genot van 
r^ijnen al het verstand te boven gaanden vrede, hetzij hij 
nog in het leven gespaard blijve, hetzij hij spoedig in 
de gewesten der rust en zaligheid geplaatst worde, 
waarnaar hij het meest verlangt/' 

B Maandag 6 April 184;0. Gisteren had ik het ge- 
noegen ABRAHAM van Kawaugan in de kerk te Tom- 
passo te zien, waarnaar hij zich een paal ver had 
laten leiden. Hij hoorde met gespannen opmerkzaamheid 
aan, en als ik hem naderhand vraagde, waarom hij 
toch, zoo zwak zijnde, de moeite deed om zoo ver 
naar de kerk te gaan, daar hij toch bijna niets van de 
Maleische taal verstaat, antwoordde hij: /y // dat is zoo, 
maar ik had mij dezen morgen wat beter gevoelende, 
zoo een groot verlangen heden daar te zijn, waar het 
woord van God verkondigd wordt, en naderhand zal ik 
misschien wel van den een en ander hooren, wat gij 
zoo omtrent gezegd helt/''' Ik verzocht - derhalve den 
schoolmeester om na den middag tot abraham te gaan, 
en hem iets, zooveel hij onthouden had, van mijne 
predikatie te verhalen; ik had over Joh. 3, vs. 17-21, 
gesproken/' 

DingsJag 30 Junij 1840. Abraham te Kawangan 
leeft nog, en wordt nu en dan zelfs beter, zoodat hij 
gewoonlijk des .zondags de godsdienstoefening te Tora- 
passo bijwoont. Zijn doopgetuige bezoekt hem dikwijls, 
en zooveel ik bemerk, heeft hij den Heer met geheel 
zijn hart lief, hetwelk hij overal bij gelegenheid toont. 
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ofschoon het hem nog niet is gelukt om zijne vroegere 
makkers van de dwaasheden hunner afgoderij en van hun 
ongeloof en bijgeloof te overtuigen." 

Moesten ervaringen als de vermelde schwarz tot be- 
moediging verstrekken, wat hij in de scholen waarnam, 
werd hem langzamerhand ook een voorbode van eeuen 
beteren tijd. In 1839 telde hij alleen op zijne scholen 
een tweehonderdtal leerlingen, die het Nieuwe testament 
konden lezen. Schatte hij deze uitkomst al niet hooger 
dan zij verdiende , teregt merkte hij op , dat de leerlingen 
zoodoende eenen wegwijzer tot zaligheid verwierven , en wij 
vinden zijnen wensch geheel natuurlijk, dat de Bijbel 
of liever het Nieuwe testament het voornaamste leesboek 
op de scholen mogt worden. Hoe men ook over het 
gebruik van den Bijbel in de zending moge denken, dit 
zal wel vast staan, dat het N. testament, vooral in de 
Evangeliën, een onuitputtelijke schat bevat voor den 
eenvoudigen inlander; maar tevens, dat zoo men ver- 
langt, dat hij daarin regt te hnis gerake de grondslag 
daartoe op de school moet gelegd worden. 

Langzamerhand naderde het tijdstip, dat schwabz met 
meer vertrouwen goede uitkomsten te gemoet ging. 
Beeds spreekt zich dit uit in eenen brief geschreven in 
het begin van 1839. In antwoord op eenige opmer- 
kingen en vragen door Bestuurders gedaan lezen wij daar : 
u ik mag in waarheid tot uw genoegen opmerken , dat 
sedert uwe genootschapsdrukkerij alhier in werking is, de 
invloed op het leerende gedeelte der inwoners, ook in 
mijnen werkkring te bespeuren is, en dat ik wel met n 
geloof, dat wanneer de christelijke instellingen alom het 
land zullen vervuld hebben, de geest der inwoners ver- 
beteren moet; ten minste" (zoo voegt schwarz er bij, 
als vreesde hij te veel toegestemd te hebben), ir ten minste 

4 
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zoo als zich deze verbetering van buiten vertoont* 
Ofschoon ik hoop, dat gij met mij overtuigd zult zijn, 
dat wanneer de Geest van God niet zelf krachtdadig op 
het hart van den zondaar werkt, hem verlicht en tot 
God brengt, alle christelijke instellingen, zoo als die 
reeds eeuwen lang uiterlijk, ook aan verscheidene i^tran- 
den van dit eiland hebben bestaan, nog wel geen enkel 
voorbeeld der bekeering des harten tot God , hetwelk toch 
het eigenlijke doel van den zendelingsarbeid is, kunnen 
opleveren. Zoo veel mogelijk heb ook ik, en uiterlijk 
ook meestal onbelemmerd, sedert meer dan zes jaren, 
christelijke instellingen alhier pogen te vestigen, maar 
wat heeft het in het algemeen genomen tot hiertoe uit- I 
gewerkt? Het zaad des goddelijken Woords vond een < 
hard land, werd niet ontvangen, of ontvangen zijnde 
verdorde hetzelve. De harten der menschen waren nog 
niet geraakt door den vinger van Gods geest en dus 
ontoegankelijk, en daarom heb ik dikwijls geklaagd en 
wel eens gewenscht, om op andere plaatsen te wonen 
en te werken, alwaar de akker mij beter en voor het 
goddelijke zaad vatbaarder scheen te zijn; want ik werkte 
met al mijne krachten, en wenschte derhalve ook vruchten 
op mijnen arbeid te zien, vandaar dan mijne dikwijls 
op waarheid gegronde uitingen, die u als klagten I 
hebben moeten toeschijnen. Maar ik kom thans terug 
van dat verdienstelijke werken en zeg: de middelen die I 
God ons tot het opbouwen en ter uitbreiding van zijn 
gezegend koningrijk op aarde heeft aangewezen, moeten 
wij getrouw gebruiken , want een luije dienstkneclit is een 
booze dienstknecht, maar wij mogen, wij moeten volstrekt 
niets van onzen arbeid als door ons gewerkt, verwachten, 
de wasdom komt alleen van boven, van den Heer des 
oogstes — en alzoo is noch hij die plant, noch hij die nat 
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maakt iets. Maar de Heer alleen , die tot den zwakkeu ar- 
beid sijnen zegen geeft, en alzoo wasdom schenkt aan het in 
zijnen naam geplante en natgemaakte zaad, moet de eer 
en de heerlijkheid ontvangen. Dit gevoel maakt mij nu 
meer gerust, al zie ik geene vruchten, en doet mij met 
lijdzaamheid en ijver voortgaan in mijnen zwakken arbeid, 
niet twijfelende of de Heer zal zijne belofte houden, en 
ook hier te zijner tijd zijn gezegend koningrijk bouwen 
en zijne gemeente bevestigen." 

Wel verre van nu maar te wachlen en stil te zitten, 
zonder zich verder rekenschap te geven van de oorzaak 
der ongunstige verschijnselen, woog hij die met groote 
naauwgezetheid , gelijk blijkt uit het vervolg van den 
zelfden brief. Daar lezen wij : 

ff In uwe missive van den 17**^" Mei 1H88, die eenige 
opmerkingen bevat omtrent mijnen brief aan mijnen 
geëerden correspondent, den WelEerw. Heer hugenholtz, 
d.d. 22 Augustus 1837, is vooral die vraag van gewigt: 
Wat wel de reden kan zijn van het verschil tusschen mijn 
distrikt en dat van Ton dan o; — en waarom ik in 
mijne werkzaamheden niet zoo slaag als Br. riedel'? 
Deze vraag u stellig te beantwoorden , door het verschijnsel 
uit natuurlijke gronden te verklaren of af te leiden, 
zoude zeer moeijelijk zijn, derhalve meen ik volgens 
mijne tegenwoordige gevoelens u het beste antwoord op 
deze uwe vraag te kunnen geven, wanneer ik zeg: de 
tijd des Heeren schijnt hier nog niet gekomen te zijn; 
de tijd namelijk om te maaijen. Dit nu wordt duidelijk 
uit de gesteldheid van het volk en van alle daarbij 
komende omstandigheden. Gij wordt tot deze vraag ge- 
bragt door mijne herhaalde uitboezemingen van leedwezen 
dat de menschen te Langowang, niet roet de christelijke 
godsdienst, en alzoo ook niet met mijnen arbeid onder 

4* 



gitizedby Google 



70 

ben ingenomen zijn, maar veeleer afkcerigheid van mij 
en mijne werkzaamheid onder hen toonen. Het is waar, 
ik heb zoo geschreven, omdat ik eenmaal beloofd heb 
waarheid te schrijven, en de dingen steeds zoo voor 
te stellen, als ze zijn; dus kon ik niet andeis, nadat 
ik met het volk alhier en deszelfs instellingen bekend was 
geworden. Onbekendheid met de menschen en onwetend- 
heid aangaande hunne omstandigheden en instellingen 
zouden mij misschien tot andere zoo zeer gewone be- 
rigten van hoop, enz. hebben kunnen verleiden. Maar 
neen, ik heb u de waarheid bekend, het was tot 
hiertoe zoo, en ook nog staat het, vooral te Langowang» 
in het algemeen genomen hetzelfde, ofschoon ik thans 
meer hoop koester dan wel vroeger, en veronderstel, 
dat, wanneer de christelijke instellingen algemeener en 
krachtdadiger zullen worden, ook de geest der inwoners 
van Langowang ten goede veranderen zal, en dat 
vooral, wanneer de tijd bij den Heer zal gekomen zijn, 
alle thans in den weg liggende bezwaren weggeruimd 
zullen worden, en het Evangelie, gelijk op andere 
plaatsen, zijnen vrijen loop krijgen zal. Doch nu schijnt 
die zalige tijd nog niet gekomen te zijn.^^ 

4f De meer of minder natuurlijke of ook toevallige 
redenen, die ik u omtrent het verschil tusschen mijnen 
werkkring, of vooral tusschen Langowang, mijne woon- 
plaats, en Tondano, de woonplaats van Br. riedbl 
opgeven kan, zijn deze: Tondano is sedert langeren 
tijd voorbereid geweest voor het ontvangen van onderwijs 
in de christelijke godsdienst en voor de omhelzing van 
dezelve, zoo door de school als door de herhaalde be- 
zoeken van predikanten en zendelingen, die ook van 
tijd tot tijd een aantal Tondanezen gedoo])t hebben. 
De hoofden zijn Christenen, die het Christendom helpen 
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bevorderen, en meer of minder belang en waarde daarin 
stellen, en daar deze veel invloed hebben op het volk, 
zoo zijn hunne aanmoedigingen eene werkdadige mede- 
hulp voor den zendeling onder hen. De vroeger tot het 
Christendom toegetredenen wekken wederom anderen op, 
overreden hen om ook Christenen te worden, en geven 
hun, zooveel zij dan kunnen, onderwijs, zonder dat de 
zendeling iets daarvan weet; deze komen dan, en kunnen 
zonder veel moeite gedoopt worden. De meuschen te 
Tondano zijn niet zoo onder den druk als hier, door 
dat zij wegens de ligging hunner woonplaats beter ge- 
zeten zijn, dan het volk op andere plaatsen. Behalve 
dat hunne taal veel gemakkelijker is, dan die van Lan- 
gowang, verstaan zij grootendeels het Maleisch, omdat 
zij veelal op Menado verkeeren. Dit voorregt gevoe- 
lende leeren zij vlijtig, zenden hunne kinderen regelmatig, 
naar omstandigheden, ter school, wonen de godsdienst- 
oefeningen gezet bij, hooren sedert langen tijd gaarne 
de prediking des Evangelies, en verblijilen op deze wijze 
den leeraar, die even daardoor opgewekt wordt, en lust 
en moed krijgt; en alzoo drijft zoo te zeggen ook in 
deze machine het eene rad het andere, en brengt het 
geheele werk in beweging. Maar hier bij mij is het 
anders gesteld. Het volk in mijnen werkkring en vooral 
op Langowang was bij mijne komst alhier nog geheel 
onvoorbereid voor de aanneming van de christelijke gods- 
dienst, ofschoon de Hoofden, die, zoo als het mij van 
achteren gebleken is, uit hun eigen tijdelijk belang 
wenschten, dat ik onder hen kwam wonen, en mij drin- 
gend daarom verzochten , mij verzekerden , dat er velen 
van hun volk Christen wenschten te worden. Daarbij 
kwam, dat de door Br. hkllbndoohn kort voor mijne 
komst alhier aangestelde meester reeds in den beginne 
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in geene vriendschappelijke betrekking met den Majoor 
stond, hetwelk dadelijk invloed op mij had; en ik 
zoude reeda toen, had ik mijn woord niet eenmaal ge- 
geven, van mij op La n go wang te vestigen, mijne 
woonplaats te Kakas genomen hebben, alwaar ik pro- 
visioneel wonen moest, tot dat mijn huis op Lango* 
wang gereed was. Al was het ook, dat ik in de twee 
jaren van mijn verblijf te Kakas ook daar niet veel 
vreugde mogt genieten, maar zelfs door dezen en genen 
gehaat werd, omdat ik niet, gelijk men gehoord had, dat 
vroeger het gebruik geweest was, alles ontving en zonder 
eenig onderwijs doopte, dat maar kwam en zeide: »//ik 
wil Christen worden ,'* " daarbij echter aan afgoderij , hoe- 
rerij en allerlei onreinigheid bleef vasthouden. Zoo dacht 
ik: op La n go wang zal het wel beter gaan, als ik mij 
maar eerst voor vast aldaar zal gevestigd hebben. Doch 
de Majoor, wiens vrouw walian (priesteres) is, bleef 
met de overige hoofden het Christendom vijandig, vooral 
als zij zagen en hoorden, dat onze komst onder hen niet 
aan hun eigenbelang voldeed. Door den invloed, dien 
de Majoor op het volk had, hetwelk hij zelfs verbood, 
noch hij mij aan huis , of ook naar de kerk te gaan , 
maakte hij mij den toegang tot de harten der menschen 
moeijelijk ; de menschen geloofden hem , en zelfs over- 
tuigende bewijzen mijner liefde tot hen konden hen tot 
hiertoe niet doen gevoelen, dat ik door mijne komst en 
door mijn onderwijs alleen hun geluk trachtte te bevor- 
deren, terwijl zij zagen en hoorden, dat de Majoor de 
weinige volwassenen, die ik gedoopt had, en waaronder 
zich ook het Tweede hoofd bevond , vijandig was en meer 
plaagde dan anderen. Hierbij moet nog gevoegd worden, 
dat door slechts zeer weinigen de Maleische taal verstaan 
wordt, alhoewel reeds sedert 7 jaar eene gouvernements- 
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school alhier bestaat; en dat ik nog niet genoegzaam 
met hunne zeer moeijelijke taal bekend ben, om goed 
met hen te kannen spreken , zoodat ik voor de meeste» 
der inwoners alhier als het ware onbekend en vreemd 
ben gebleven, niettegenstaande ik eiken zondag, vooral 
in den beginne alhier gepredikt en eiken donderdagavond 
een openlijk biduur gehouden heb, en op de straten en 
in de huizen vriendschap met hen heb trachten te 
maken. Wijders zijn hier te Langowang de menschen, 
gelijk ik meen waar te nemen, onbeschaafder, dommer 
en behoeftiger, houden vaster aan hun bijgeloof en zijn 
meer onder den druk dan de bewoners van Tondano, 
waaraan de ligging en het Bestuur schuld hebbeu. Dit 
laatste vooral maakt hunne harten hart en onverschillig 
voor alles wat goed, wat geestelijk is, en verdringt mij 
met mijn onderwijs, zoo te zeggen, uit hunne harten en 
huizen, en ik heb derhalve niet alleen geen e medewer- 
king, maar veeleer tegenwerking, waarom ik mij dan 
met mijnen arbeid alhier meest tot de school heb moeten 
bepalen, en ook die heeft mij meer moeite gemaakt en 
minder vrucht opgeleverd , dan de scholen op andere 
plaatsen in mijn' werkkring/' 

/f De meester alhier is reeds een bejaard man, en wel 
berekend om zijne school voor te staan, heeft ook veel 
christelijke kennis, maar zelf niet ondervonden hebbende, 
wat het heet van de duisternis tot het licht gekomen of 
van den dood tot het leven ontwaakt te zijn, heeft hij 
weinig hart, om met lust tot behoudenis van onsterfe* 
lijke zielen mede te werken, en elke kleine tegenstand 
ontmoedigt hem; daarbij heeft hij eene groote familie en 
leeft bij alle hulp, die ik hem zooveel mij mogelijk is 
tracht te verleenen, slechts met moeite alhier, omdat de 
negerij Volstrekt niets te zijner aanmoediging of tegemoet- 
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koming doet. Overigens zijn de meesters in mijnen 
werkkring, alhoewel ik niet veel op hen roemen of 
omtrent hen gewagen kan , mijne medehelpers , zoo als 
ik dit altijd in de beantwoording der zes vragen ver- 
meld; want zij werken met mij in de scholen, houden 
des zondags godsdienstoefening (voorlezing) daar waar ik 
niet ben, en de een en ander geeft ook onderwijs aan 
bejaarden." 

rDit zijn, gelijk het mij dunkt, de meer of minder 
natuurlijke en toevallige redenen omtrent het verschil 
van slagen in den zendelingsarbeid tusschen Lango- 
wang en Ton dan o, waarvan echter, naar mijn gevoe- 
len, de grond is en blijft, dat de tijd van den Heer des 
oogstes hier nog niet gekomen schijnt te zijn. Ik kon 
nog wel meer zoodanige redenen opgeven, doch deze is 
reeds te zeer uitgebreid, en ik vrees u daarmede lastig 
te zullen vallen." 

//Dikwerf denk ik er over na, wat wel deze hinder- 
palen wegnemen kan, maar ik kan daar nog geen ant- 
woord op geven, welligt zou dit gaan als ik de behoef- 
tigen meer weldoen en hen daardoor trekken kon. Ik 
zal echter met lijdzaamheid wachten, bidden en werken, 
mijne zorg op den Heer werpen, van Hem alles ver- 
wachten, en Hij zal het wel maken. Er hebben in den 
laatsten tijd reeds eenige veranderingen hier plaats ge- 
vonden, die mij hoop op betere dagen geven. De oude 
Majoor is wegens zijne ongeregtigheden bijna door de 
geheele negerij aangeklaagd en provisioneel afgezet, en 
de thans waarnemende Majoor is het Christendom, zoo 
als het schijnt, niet vijandig; de een na den andere 
komt aan mijn huis, en enkelen hebben ook reeds ver- 
zocht om gedoopt te worden. Voorts moet ik hier nog 
bijvoegen, dat het altijd mijn vurigste wensch is geweest. 
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mij met de overige broederen hier in een naauw verband 
te stellen, dewijl dat de kracht vermeerdert, onderstand, 
troost en opbeuring geeft; doch dit moet algemeen en 
van elke zijde geschieden, wanneer dat verband krachtig 
wezen zal." 

Om na ten slotte nog een overzigt te nemen van 
den toestand van Langowang aan het einde vau het 
eerste tijdperk, nemen wij hier over de beantwoording 
der gewone vragen aan de zendelingen gesteld, zoo als 
die in 1842 door Br. schwarz geleverd werd. 

V 1 . De godsdienstige gesteldheid der menschen , onder 
welke ik werkzaam ben, is, dewijl de meesten hunner 
nog Alfoeren of Heidenen zijn, allerellendigst. Hun 
godsdienststelsel is een zamenweefsel van het allerlaagste 
bijgeloof, zooals dat maar immer het leugenachtig men- 
schelijke vernuft heeft kannen uitdenken: hout, steen 
en ongedierte, ja de duivel zelf zijn de voorwerpen 
hunner vrees en aanbidding. Doch wordt in het algemeen 
eene groote verandering daarin wstargenomen , naardien 
velen hun bijgeloof uit overtuiging vaarwel zeggen, en 
de christelijke godsdienst omhelzen, anderen aan de 
waarheid van hetzelve beginnen te twijfelen, en zoo 
langzamerhand den weg tot het koningrijk Gods in dit 
land openen en voorbereiden." 

;/ De Christenen in mijn werkdistrict zijn bijna allen 
eerst door mij in de Christelijke kerk ingelijfd geworden, 
eu zijn derhalve sedert altijd in de gelegenheid geweest 
van christelijk godsdienstonderwijs te ontvangen en de 
openbare godsdienst mede bij te wonen. Hun getal is 
iets meer dan 300, en hunne kennis en godsdienstige 
gezindheid, gelijk overal in de christelijke gemeenten, 
zeer verschillende. Velen, schoon nog zeer ten achterea 
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in kennis y meenen het opregt, en geven mij hope op 
ware bekeering. De deelneming in mijne ziekte en de 
vrees voor mijnen dood, heeft mij vooral in dit jaar veler 
belangstelling in de leer der christelijke godsdienst, die 
ik hun verkondig en in de prediking des Evangelies 
doen waarnemen. De Heidenen , alhoewel velen hunner 
nog aan het oude ingewortelde bijgeloof vasthouden , zijn 
in het algemeen de christelijke godsdienst niet vijandig , 
enkelen, meestal walians (priesters) uitgezonderd; daar- 
voor heeft de zendeling toegang tot hunne woonplaatsen, 
alwaar hij altoos veilig is. De harten der meesteii blij- 
ven echter hard en gesloten voor de blijde boodschap 
der zaligheid, ook hun door jbzus Christus bereid. 
Den zendeling blijft dus, al moet hij hen dikwijls met 
zuchten verlaten, de hope over, dat de Heer te zijner 
tijd ook hen die thans nog ver van Hem zijn een- 
maal uit genade tot zich roepen en tot zijne gemeente 
verzamelen zal.'* 

ifZ, Wat mijne werkzaamheden aangaat, dezelve zijn 
veelvuldig. Ik predik op zon- en feestdagen gewoonlijk 
twee maal hier en op andere plaatsen, daar ik thans 
zes kleine gemeenten en ook zoo veel bidhuizen of kleine 
kerkgebouwen in mijn werkdistrict heb, en ik houd ge- 
woonlijk des zondagavonds, als ook nog eenmaal in de week 
in mijn huis bijbellezing met kinderen en volwassenen. 
Voorts geef ik onderwijs aan doopkandidaten hier en 
elders, (welken arbeid ik echter in dit jaar minder dan 
gewoonlijk heb kunnen verrigten), houd catechisatiën en 
bijzondere gesprekken, waar zich slechts de gelegenheid 
daartoe aanbiedt. Het getal mijner scholen, in mijn 
eigenlijk werkdistrict, hier in het gebergte is thans 14, 
en behalve die zijn nog 14 onder mijn provisioneel 
bestuur; in het district van Kema 10, in dat van 
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Likoepang 3 en op Lotta, slecht? 6 paal van Me- 
nado, 1 , in welke scholen thans oratreLt 1200 kinde- 
ren onderwijs ontvangen , schoon het getal der ingeschreven 
scholieren veel grooter is. Deze arbeid , namelijk het 
toezigt houden over deze scholen, is voor mij met vele 
moeite en vermoeijenissen verbonden^ maar geeft ook 
weder blijdschap. De onderwijzers, die in deze scholen 
werkzaam zijn, beschouw ik als mijne medehelpers; onder 
mijn toezigt loeren zij de kinderen in de Maleische taal 
lezen, schrijven, rekenen, zingen, de beginsel der chris- 
telijke godsdienstleer en bijbelsche geschiedenis, volgens 
de ons door het Genootschap loegezondene , en ook 
andere, aan het Genootschap reeds bekende, te Tomo- 
hon gedrukte leer- en leesboekjes." 

Zoo hebben wij dan gezien, hoe onze broeder zijn 
werk te Langowang aanving en voortzette, tot op 
het tijdstip, dat hij vruchten van dien arbeid begon te 
zien. Wij moeten nu gaan zien, hoc dat werk zich in 
bet tweede tijdperk vertoonde. 

(Wordi vervolgd,) 
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PROEVE 



GODSDIENSTIGE LITERATUUR DER MAKASSAREK, 



DOOK DKN /.ENDKUNO 



W. M. DONSELAA-R. 



De godsdienstige literatuur der Makassaren, hoewel 
betrekkelijk rijk, is echter zeer arm aan oorspronkelijke 
geschriften. Zij bestaat genoegzaam alleen in overzettin- 
gen en vrije aanmerkingen uit het Maleisch en Arabisch. 
De inhoud van het grooter deel dier geschriften bestaat 
in de gedrochtelijkste fabelen en legenden, aangaande den 
persoon en het leven van mghammëd en sommigen zijner 
zendelingen, meer geschikt om reineu godsdienstigen zin 
en zedelijkheid te verwoesten dan aan te kweeken. En- 
kele schriften zijn ten deele van beter gehalte en bevat- 
ten behalve onderwijzingen in de leer en de gebruiken 
van den Islam, nuttige lessen van wijsheid en deugd. 
Maar ook dit goede wordt vaak in zeer zinnelijke en 
onreine vormen medegedeeld: gouden appelen op grove 
aarden schalen. De volgende bladzijden behelzen eenige 
uittreksels van enkele der voornaamste godsdienstige ge- 
schriften der Makassaren, strekkende tot proeve van de 
godsdienstige literatuur onder dit volk. 
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Het eenige werk in het Makassaarsch , dat eenii? meer 
uitvoerig onderwijs in de raohammedaansche godsdienst- 
leer bevat, is, althans in de streken van Bonthain eu 
op het eiland Saleijer, de //Geschiedenis van Sjech 
Mardan, weshalve dit geschrift ook door de priesters en 
goeroe's (godsdienstleeraars) als hun leerboek wordt ge- 
waardeerd. Het werk, oorspronkelijk misschien in het 
Arabisch geschreven, werd uit het Maleisch in het Ma- 
kassaarsch overgebragt. Eene korte inhoudsopgave van 
den maleischen Sjech Marddn en uittreksels het ge- 
schiedkundig gedeelte betreffende, worden gevonden in de 
eerste uitgave van de n Handleiding tot de kennis der 
Maleische taal," door Dr. J. J. de Hollander, blz. 160 
en de /^ Bloemlezing," bl. 167 en verv. Ook wordt dit 
geschrift vermeld in het » Kort verslag van de maleische 
Handschriften in het East- India House te Londen," 
door H. NEüBRONNEU VAN DER TLTK , Tijdschrift voor 
Nederl. Indië, Jaarg. 181,9, VI Afl., blz. 397. De 
Heer van der tuuk merkt, in eene noot, het volgende 
aan: Sja-i mTirditn beteekent in het Perzisch Koning 

der mannen, en de uitspraak van bLA (sjaï) heeft 
aanleiding gegeven, dat men dit woord bij de Maleijers 
in 2s>^ (dat sjaik zoude moeten luiden) veranderd 

vindt." In het Makassaarsch wordt deze naam geschre- 
ven Saëhoe Marad&ng en Dr. b. f. matthes in zijn 
Makassaarsch woordenboek teekent aan bij saêhoe: het 
Ajrabische psvv^ in Nominativo, oud en bejaard man, 

van daar: eeretitel voor een hoofd, of ook voor ge- 
leerde en wijze mannen." In de makassaarsche ver- 
taling wordt de naam saëhoe Maradang als eigennaam. 
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even als in het Maleisch bij de Hollander , steeds ver- 
bonden met den titel van r&dja: vorst, koning, 
en alzoo : R&dja Saëhoe Marad&ng. Van het Malei- 
sche geschrift is mij niet meer bekend dan de bovenge- 
noemde uittreksels bij de hollandee, en de volgende 
inhoudsopgave is alleen aan de makassaarsche vertaling 
ontleend. Er bestaat meer dan eene makassaarsche ver- 
taling van den Sjech Marden. Tot dus verre leerde ik 
drie handschriften kennen, die even zoo vele verschil- 
lende vertalingen bevatten, en schoon in de voorstelling 
der hoofdzaken overeenstemmende, ouderling zoo wel in 
de vermelding van bijzonderheden, als in stijl en keuze 
van woorden, ver van elkander afwijken. 

Het volledigste dezer handschriften is, behalve eene 
inleiding, verdeeld in een en twintig hoofdstukken. 

De Inleiding van den schrijver of vertaler wijst op 
het nut en den zegen door den lezer of hoorder te ver- 
krijgen uit de geschiedenis van Sjech Marddn met be- 
trekking tot de regte kennis van God - de verpligtiu- 
gen der vorsten - en het onderwijs van den profeet. 

Hoofdstuk I. Aanleiding tot de mededeeling der ge- 
schiedenis van Sjech Marddn. - Het verhaal wordt in 
den mond gelegd van een' taal- en godsdienstonderwijzer, 
die het aan zijne leerlingen vertelt. 

H. II. In het rijk Daroe-M-hoest&n regeert een 
vorst, beroemd om zijne magt en regtvaardigheid, Baka- 
Boema Dati Widj&ja genaamd, (verg. de noot n^ 2 
van den Heer van der tuuk , blz. 398 van bovengenoemd 
Tijdschrift) (1). Deze verkrijgt een* zoon, dien hij Sjech 



(1) Bakaroema Dati ^i^iija ia seker wel eene verbaatering van 
Vikraroaditöa radja , een freqaente indiache koningsnaam , eveozeer als de 
maleitche eigennamen , waaromtrent de Heer VAH DER TUUK dit aldaar 
heeft vermeld, red. 
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MarduD noemt, en wien hij eene voortreffelijke opvoe- 
ding laat geven. Een beroemd leeraar uit een naburig 
land, Barharaau (1) geheeten, onderwijst hem in boven- 
natuurlijke wetenschappen en de kunst om zijne ziel in 
een ander ligchaam te verplaatsen. Na voltooid onderwijs 
keert Barhaman naar zijne woonplaats terug. Sjech 
Marddn doet zijn* leermeester een eind weegs uitgeleide, 
doch huiswaarts keerende, wordt hij door het zien van 
eene menigte herten tot de jagt verlokt, verwijdert zich 
daarbij te ver van zijn gevolg en verdwaalt. 

H. III. Verhaal aangaande de prinses Koemala Ratna 
Dewi en hare ontmoeting door een reus. 

H. IV. Sjech Marddn komt aan de woning van 
dezen reus, leert de prinses Koemala Batna Dewi ken- 
nen, beiden worden op elkander verliefd, en hij houdt 
zich eenigen tijd heimelijk bij haar op. Vervolgens wil 
hij haar verlaten, en wordt door de prinses, die hem 
vergeefs bij zich tracht te houden, in een* fraaijen pape- 
gaai veranderd. 

H. V. In deze gedaante komt hij in het rijk Daroe- 
'1-hhijam, alwaar hij zich door des konings dochter, Siti 
Dewi, laat vangen en met haar eene gemeenschap onder- 
houdt, waarvan zij de gevolgen welhaast niet langer kan 
verbergen. Bij onderzoek blijkt, dat geen ander dan de 
vogel de oorzaak van dien toestand kan zijn, en de 
vertoornde vader wil dus den vogel dooden. Op dat 
oogenblik verschijnt Barhaman, de leermeester van Sjech 
Marddn, voor den koning en ontdekt wie eigenlijk de 
vogel is, waania Sjech Marddn zijne menschelijke ge- 
daante terug verkrijgt. Nu verandert de toorn van den vorst 
in blijdschap, hij geeft hem zijne dochter tot vrouw, en 



(1) Dese naam herinnert duidelijk aau Brahma en Brabman. RëO. 
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weldra wordt het huwelijksfeest plegtig gevierd. Kort 
daarna verlaat Sjech Mardiln ook desse prinses, en gaat 
eene reis doen onder den naam van Indra Djaja, heb- 
bende vooraf zijne vrouw opgedragen, om, indien zij een' 
zoon baarde, dezen den naam te geven van Indra Dewa. 

H. VI. Indra Djaja komt bijden wijze Sjech Sala- 
Moe Al ad in en ontvangt godsdienstig onderwijs. 

II. VII. Indra Djaja komt bij den wijze Sjech Lokh- 
man (1) Alhakiem en geniet ook van dezen onderwijs 
in de mohammedaansche godsdienstleer. 

H. Vni. Verlaat Sjech Lokhman en komt aan een* 
berg, op welks top eene moskee staat. In deze moskee 
heeft hij eene ontmoeting met hemelsche wezens, gesneu- 
velden in den oorlog des geloofs, die hier hunne ge- 
beden komen verrigten, en ontvangt nog nader ouderrigt 
in de mohammedaansche godsdienstleer. Een engel stelt 
hem op Gods bevel vier Djin's (eene soort van middel- 
wezens tusschen engelen en menschen, verg. a. oeiger, 
iyWas hat Mohammed aus dem Judenthume aufgenom- 
men?" blz. 82 en 83) ter beschikking, om hem in alle 
moeijelijke omstandigheden bovennatuurlijke hulp te ver- 
leenen. Ook van dien engel ontvangt hij godsdienstig 
onderwijs. 

H. IX. Indra Djaja komt iu het rijk van den koning 
Ahmed Maoelana, redt met behulp van de vier Djiu's 
dezen vorst, zijne vrouw en dochter, benevens de bevol- 
king uit de magt van twee vreeselijke drakeu , en 4.rouwt 



(1) Overbekend is de in het Oosten alom gevierde wijsheid van dezen 
persoon. Ër is nog eene verzameling fabelen , die naar hem genoemd 
wordt. Historische by zonderheden weet men van hem niet. lijj is ook 
in den Koran vermeld (Soera SI). Vele Mohammedanen beschouwen hem 
als een profeet. Men zou dikke boekdeelen knnnen vallen met opgaven van 
alle vermoedens en vertelsels, die omtrent hem sijn Ie berde gebragt. RED. 
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met de dochter van genoemdeu vorst, de prinses Tjiu- 
dra Sari. 

H. X. Gesprekken met Tjindra Sari over de gods- 
dienst. Indra Djaja neemt, na eenigen tijd, afscheid 
van zijne echtgenoot en vervolgt zijne reis. 

H, XI. Heeft eene ontmoeting met een' draak, die 
hem op zijn verzoek overbrengt naar het land Da roe- 
^1-khijam (wel te onderscheiden van Daroe-M-hijdra 
H. V. Mogelijk heeft hier wel eeue vergissing in de 
Makassaarsche vertaling plaats). 

H. XIT. De koning van Daroc-1-khijdm, Indra 
Alam genaamd, heeft eene schoone dochter, Djoeloes 
Ala Sikhina, die stom is. Negen en dertig vorsten- 
zoiien dingen naar hare baud. De koning belooft zijne 
dochter aan hem, wien het gelukt haar te doen spreken. 
Daar allen dit te vergeefs beproeven, worden zij, vol- 
gens de gestelde voorwaarde, in de gevangenis gesloten. 

H, XTII. Indra Djaja wordt door zijnen vroegeren 
leermeester Barhaman, dien hij hier weder ontmoet, tot 
den koning Indra Alam geleid. Hem gelukt het de 
prinses te doen spreken , waarop hij haar ten huwelijk 
verkrijgt. Het huwelijksfeest wordt met groote plegtig- 
heid gevierd. 

H. XIV. Op verzoek van Indra Djaja worden de 
negen en dertig vorstenzonen uit de gevangenis ontslagen. 
Hij onderwijst zijne vrouw, op haar verlangen, in de 
godsdienst, en verlangt met haar naar zijne ouders en 
^iju land terug te keeren. Verlaat Daroe-1-khijdm 
met zijne vrouw en zijn' leermeester Barhaman. Op den 
weg naar zijn geboorteland, Daroe-1-hhoestdn, wordt 
hij opgewacht door de negen en dertig vorstenzonen, die 
hem zijne vrouw willen ontrooven. Zij worden door 
Indra Djaja overwonnen, en ontvangen van hem vrijheid. 
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.om naar hunne woonplaatsen terug te keeren. Het reis- 
gezelschap vervolgt zijn' weg, doch bij eene gunstige 
gelegenheid tracht Barhaman de vorsten te verschalken, 
hetgeen echter door de standvastige trouw en schrander- 
heid der prinses verijdeld wordt. 

H. XV. Indra Djaja, nu weder Sjech Mardan 
genoemd, het bestuur van Daroe-1-hoestdn overge- 
nomen hebbende, laat zijne gemalin Tj indra Sari en 
haren vader tot zich komeu. 

H. XVI, Tusschenverhaal aangaande de prinses Koe- 
mala Batna Dewi (H. IV), die door de hulp vaneen' 
geest naar de ouderlijke woning wordt ternggebragt. (Ver- 
der wordt van deze prinses geen gewag meer gemaakt. 
Ook in de Maleische uittreksels bij Dr. db hollander 
wordt zij niet onder de vrouwen geteld, die Sjech 
Mardan tot zich nam, na zijne terugkomst in ziju 
vaderland. Doch met haar, ofschoon in gemeenschap 
geleefd hebbende , was ook geen huwelijk gesloten , zoo 
als met de drie overige prinsessen). 

H. XVII. Indra Dewa, de zoon van Sjech Mar- 
ddn bij zijne eerste gemalin Siti Dewi (H. V), ver- 
langt zijn^ vader te leeren kennen, en begeeft zich op 
reris om hem op te zoeken. 

H. XVIII. Indra Lejlana, de zoon van den koning 
Poetar Alam, begeert de gemalin van Sjech Mardan, 
Djoeloes Alasikhina. Hij beoorloogt Sjech Mardan, 
wiens bovennatuurlijke hulpmiddelen te kort schieten tegen 
die van Indra Lejlana. 

H. XIX. Indra Dewa, op reis tot opsporing 
van zijn' vader, ontvangt van den koning der draken, 
van een' reus en een' kluizenaar eenige bovennatuurlijke 
strijdmiddelen. Door list maakt hij zich bovendien nog 
meester van andere bovennatuurlijke wapenen, den eigen- 
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dom van een paar Djin's. Door het bezit van al deze 
bovennatuurlijke hulpmiddelen is hij onverwinbaar. 

H. XX. In dra Dewa bereikt het strijdperk^ waar 
Sjech Marden hevig door Indra Lejlana bestookt wordt. 
Hij komt ter juister ure zijn' vader ter hulpe, maakt 
zich aan dessen bekend, eu vervangt hem in den strijd 
tegen Indra Lejlana. Zijne bovennatuurlijke liulpmid- 
delen overtreffen die van Indra Lejlana, die eindelijk 
overwonnen wordt, en zich onderwerpt. Indra Lejlana 
moet met zijne legerhoofden trouw zweren aan den koning 
van Daroe-1-hoestan, en ontvangt vrijheid huiswaarts 
te keeren. (De uitvoerige beschrijving van den strijd 
met bovennatuurlijke hulpmiddelen stemt geheel overeen 
met dergelijke gevechten in de bekende maleische be- 
werking van de geschiedenis van Sri Barna). 

H. XXI, De gemalin van Sjech Mardan, de prinses 
Siti Dewi, moeder van Indra Dewa, wordt ook tot hem 
gehragt, zoodat hij thans zijne drie vrouwen bij zich 
vereenigd heeft, en in bezit is van geluk, magt en eere. 

Het naschrift wijst wel maand en dag van de vol- 
tooijing van het werk aan, maar niet het jaartal, noch 
den naam des schrijvers, bevattende voorts den wensch: 
n gij , mijn broeder , die deze geschiedenis leest , moogt 
ook gij gezegend worden als Sjech Mard^nT' 

De hoofdinhoud van dit geschrift is eeuigszins uitvoe- 
riger opgegeven, om daardoor den vorm te doen kennen, 
waarin het zedekundig en godsdienstig onderwijs, in het 
werk vervat, wordt medegedeeld. Deze vorm beantwoordt 
geheel aan die zonderlinge vermenging van godsdienstig- 
heid eu grove zinnelijkheid, gelijk men die ook in den 
Koran vindt, en nog sterker in het leven van Mohammed 
zelven wordt uitgedrukt, in overeenstemming met hetgeen 
men als zijne eigene woorden vermeldt: /y hetgeen ik liet 



gitizedby Google 



92 

meest ter wereld bemin zijn de vroawen en reukwerk, 
maar wat mij de ziel versterkt is het gebed/' Van het 
onderwijs, zooevengenoemd , volgen thans eenige proeven. 

w De vereischten tot het ware geloof - den Islam - zijn 
de volgende (l) : Het gemoed te oefenen in de dienst 
des Allerhoogsten - te doen wat God bevolen, te verwer- 
pen wat Hij verboden heeft - het kwaad te bestrijden - 
niet te twijfelen aan de woorden des Heeren - trouw en 
werkzaam te zijn - de leugen te haten - onderwerping 
in tegenspoed, dankbaarheid in voorspoed - de voorschrif- 
ten van den profeet te volgen - medegeloovigen lief te 
hebben - gehoorzaamheid aan ouders - eerbied jegens 
onderwijzers - medelijden met weezen - verdrukten te hel- 
pen - zichzelven niet te verheffen - vergevensgezindheid 
jegens medegeloovigen - geen kwaad van hen te spreken - 
en niemand te bedriegen, want dit vooral verduistert 
het geloof." 

/ifHet ware geloof wordt vernietigd door: handelen 
zonder verstand - verstand zonder handelen - handelen 
met verstand dorh niet ten geschikten tijde - te steunen 
op eigen verstand, en een gemoed, dat zicli van God 
afkeert/' 

ir Wat is helderder* dan de dag? Voor zichzelven het 
slechte te kiezen , en aan den naaste het goede te geven ; 
zichzelven te vernederen , en anderen te eeren. - Wat is 
donkerder dan de nacht? Zichzelven te verheffen en anderen 



(l) Ook in maleische en javaansche werken vindt mea deze vereischten 
soms nog uitvoeriger opgegeven. Aan het voorschrift • medegeloovigen 
lief te hebben als zich zelven** is in een • Maleisch onderrigt in de gods- 
dienst voor eerstbeginnenden'* nog toegevoegd «dat men ongeloovigen moet 
ontwyken, en hen als vganden beschoawen.** In andere maleische werken 
is het uitdrukkelijk verI)oden de kleeding van ongeloovigen aan te nemen, 
met name wat het dragen van das en hoofddeksel betreft. UED. 
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te vernederen en te belasteren. - Wat is hooger dan de 
hemelen? De fouten eu verkeerdheden van anderen te 
bedekken , eu het genoegen onzer medemensehen te bever- 
deren. — Wat is lager dan de diepte der aarde? De 
fouten en verkeerdheden van anderen te openbaren, en 
hun kwaad ruchtbaar te maken.'' 

§f Het leven des ligchaams bestaat in de ziel ; het leven 
der ziel in het geloof; het leven des geloofs in de goede 
werken. Het hoogste goed in dit leven is wijsheid en 
deugd. De mensch, die die niet bezit, schoon hij ligcha- 
melijk leeft, hij is geestelijk dood.'' 

tt Het gebed is de hulde , die de dienaar aan zijnen 
Heer bewijst. Wie der kinderen van Adam het gebed 
beoefent, hij wordt door God bemind, want het gebed 
is de ziel van de godsdienst.'' 

©Waarom moet bij het gebed de Fatiha (inleidings-soera 
van den Koran) gelezen worden? Omdat de vijf eerste letters 

dezer soera de vijf tijden des gebeds voorstellen. De letter \ 
(alif) vertegenwoordigt den lijd van het middaggebed 
(tlohor of eigenlijk zhohor, des middags om 12 ure); de ^ 
(lam) vertegenwoordigt den tijd van het namiddaggebed 
(^9ar, omstreeks het midden tusschen \% ure en het begin 
van den nacht) ; de ^ (ha) vertegenwoordigt den tijd van 

het avondgebed (maghrib, bij zonsondergang); de j» 

(mim) vertegenwoordigt den tijd van het nachtgebed 
(isji, bij het verdwijnen van het laatste avondrood); 

en de i> (dal) vertegenwoordigt den tijd van het ochtend- 
gebed (^oebh, bij het aanbreken van den dageraad. 

Deze vijf letters vormen het Arabische woord ^y.6seif\ 
(alhamdoe) waarmede de eerste Soera of Hoofdstuk 
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van den Koran, Fatiha of iuleidings-soera , aanvangt 
f alhamdoe lillahr^ d. i. de lof zij Gode!'' 

De hoofdzaken bij het gebed zijn: 1. dat men daarbij 
werkzaam zij met de tong, met het ligchaam en met 
het hart. 

De noodzakelijke vereischtcn tot het gebed zijn : 
1. dat men den Islam belijdt; 2. reinheid volgens de 
wet; 3. reinheid van het ligchaam; 4. bedekking der 
Fchaamdeelen; 5. reine kleeding; 6. reine plaats; 7. de 
regte tijd; 8. dat men wete wat verdienstelijk en wat 
noodzakelijk is bij het gebed : 9. de rigting van de 
khiblat (die naar de ka'ba te Mekka, het grootste hei- 
ligdom der Muzelmannen.) 

Het gebed wordt geschonden of vernietigd door de 
volgende elf zaken: ]• met iemand te spreken over 
wereldsche zaken; 2. te veel doen mei buigen, knielen, 
staan, zitten bij het bidden; S. de eiFusie van het 
sperma genitale; 4. het op zich krijgen van eene on- 
reinheid; 5. outblooting der schaamdeeleu ; 6. zich af- 
wenden van de khiblat; 7. het afbreken der bedoeling 
(nijat); 8. eten en drinken gedurende het gebed; 
9. braken; 10. lagchen ; 11. winden. 

Noodzakelijk zijn bij het bidden dertien zaken: 1. de 
bedoeling (nijat, d. i. het voornemen om het bepaalde 
gebed te volbrengen, w üe bedoeling dat men een be- 
paald religieus werk verrigt, wordt bij elke godsdienstige 
handeling gevorderd, door haar krijgt de handeling eerst 
waarde/') 2. De takbir (bestaande uit de woorden 
p God is groot!'*) 4. het lezen van de eerste Soera; 
5. de buigingen; 6. zich op te rigten; 7. de knielingen; 
8. het zitten tusschen de knielingen ; 9. de lof verheffing 
y Gode zij de heerschappij!" 10. het zitten op het 
einde van het gebed; 11. het gebed voor den profeet; 
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12. de groete (taslimat, waarbij men zich regis en 
links wendt en den aanwezigen vrede wenscht); 13. het 
volgen der voorgeschreven orde. Vergel. Mr. s. keyzeb 
9 Handboek voor het Mohammedaansch regt*' Hoofdstuk 
over het gebed, blz. 48 en verv. Paar worden, vol- 
gens Firoezab&di, als noodzakelijk bij het gebed 
achttien en als verdienstelijk vier en dertig zaken 
opgegeven). ,f De eerste takbir is het ligchaam, de eerste 
Soera de ziel, de bedoeling het hoofd, de lof verheffing 
zijn de handen en de groete de voeten van het gebed.'' 
De vier wegen der godsdienst in den mensch zijn (1). 

1. Sjari'at (volgens den orthodoxen Mohammedaan 
ff heeft God, de eenige wetgever, den weg tot zaligheid 
aan zijn uitverkoren volk aangewezen; en om het dien 
weg naar behooren te doen bewandelen, heeft Hij het 
voorschriften geopenbaard, die deels vervat zijn in den 
eeuwigen Koran, deels in de overleveringen, die door 
de vrienden (leerlingen) van Mohammed voor de na- 
komelingschapbewaarden vervat zijn in de sonna. Deze 
weg wordt door de Muzelmannen Sjari'at genoemd. 
Zoo noemen zij Mohammed Sjare', dat woord komt even 

als Sjari'at van het grondwoord ^^>^ een' weg 
banen." (Mr. s. kbyzkr, Handb. blz. 2.) 

2. Tariqat (eigenlijk weg; van daar, //godsdienstige 
gezindheid, instelling.") 

3. Haqiqat, (//waarheid, wezenlijkheid.") 

4. Ma'rifat (y kennis".) De eerste is de weg des 



(1) Deze vier wegen worden in andere inohammedaanache werken 
veelal voorgesteld ak trappen of graden , waarop de mensch zicb allengs 
tot meerdere Yolkomenlieid verheft. De hier genoemde zyn met dezelfde 
namen en rangorde vermeld by TilOLUCK , Szufismus, pag. 326. Deze leer 
treedt inzonderheid bij de (^oefi's op den voorgrond. Over deze eigenaardig 
mohammedaansche rigtïng zie men dit Tijdschrift, Jaargang IV, pag. 231. RED. 
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ligchaams ^ de tweede die des harten y de derde die vat: 
deu geest en de vierde die van het gemoed. 

Sjari'at wordt genoemd de weg des ligchaams, dewijl 
dit betrekking heeft op de uitwendige voorschriften en 
bevelen, de belofte van belooning en de bedreiging 
van stiaf. 

Tariqat is de weg des harten, want dit is het inner- 
lijke werk van de Sjariat. Wie de Tariqat betracht 
onthoudt zich van de zonde; zijn hart is opregt, blij- 
moedig en vrijmoedig. Hij geniet den bijstand van 
zijnen Heer, en hij wordt eene woonstede Gods genoemd. 

Haqiqat wordt genoemd de weg des geestes, want 
dit is het innerlijke van het hart. Daarbij blijft nxen 
standvastig in de gemeenschap des Heeren en het doen 
van goede werke)i. In voorspoed en tegenspoed blijft 
men onafscheidelijk zich aan den Heer vasthouden. 

^Ma'rifat heet de weg des gemoeds, want dit is het 
innerlijke van den geest, en daarbij bereikt men den 
hoogsten trap van geestelijke aanschouwing. 

Sjari'at zijn onze woorden; Tariqat is onze gezind- 
heid; Haqiqat zijn onze daden; Ma'rifat is onze 
kennis. De plaats van de eerste is de tong, van de 
tweede het hart, van de derde de geest, van de vierde 
het gemoed. 

Sjari'at wordt voorgesteld door het water; Tariqat 
door de lucht; Haqiqat door de aarde; Ma'rifat door 
het vuur. 

Deze vier elementen en de vier wegen (of trappen) 
in de godsdienst stemmen wederom overeen met de vier 
letters in den naam van God en dien van den profeet. 
(De woorden Allah en Mohammed worden in het 
Arabisch elk met vier letters geschreven. Voorts wordt 
dat getal teruggevonden in de vier aartsengelen, de 



gitizedby Google 



97 

%^ier geschriften der goddelijke openbaring: Pentateuch, 
"Psalmen, Evangelie en Koran; de vier groote profeten 
Abraham^ Mozes, Jezus en Mohammed; de vier 
» vrienden van dezen laatsten Aboe Bakr^ Omar, Oth- 
. man en AH, enz. enz. Ook de christelijke symboliek 
heeft niet minder dergelijke spelingen met het getal 
'vier dan de Mohammedaansche. Vergel. ^/Bijbelsch woor- 
denboek voor het christel, gezin,*' art. vier.) 

Die deze dingen verstaat en betracht en zichzelven 
daarin kent, hij verdient den naam van mensch, gelijk 
de profeet zegt: /r al wie zichzelven kent, die kent 
voorwaar zijnen Heer.'* Hij is gelukkig in deze en de 
toekomende wereld. 

V66r de schepping van hemel en aarde en het be- 
staan van tafel en schrijfstift (1), bestond reeds de glans 



(1) Tot opheldering van deze beide woorden diene het volgende. 
» De Sonniten of regtzinnige Mohammedanen leeren , dat de Koran ccawig 
is en ODgeachapen, zoodat hij in het goddelijke wezen bestaat, en van 
daar afgeschreven is op een groot tafereel voor den troon van God , waarop 
al Gods besluiten zyn geschreven, hetgeen zij de verborgene of 
bewaarde Tafel noemen. In de 85« Soera meent men dat hierop 
wordt gedoeld, wanneer aan het slot dier Soera (volgens de vertaling van 
ULLMAMN) gezegd wordt: aaVoorwaar, dit is de roemvoUe Koran 
ter nedergeschreven op de in den hemel bewaarde tafel/'" 
Van deze tafel zoa Gabriël den Koran iu een bock hebben aft^^eschre- 
ven, naar den benedensten hemel gebragt en stuksgewijze aan Mohammed 
ter hand gesteld. Dit regtzinnig gevoelen , door andersn bestreden , is 
oorzaak geworden van een geschil , dat met zooveel hevigheid is gevoerd , 
dat het zelfB aanleiding heeft gegeven tot wederzijdsche vervloeking en 
vervolging. In later tijd werd dat geschil door meer gematigden en ge- 
leerden onder de mohammedaansche leeraars voor een woordenverschil 
verklaard , inzonderheid door A 1 - G h a z a I i , loerende » ■ dat de verstandigen 
slechts dit hebben willen zeggen, dat de Koran van eeuwigheid bestaan 
heeft in God, niet vormelijk (formaliter) maar denkbeeldig 
(idealiter), zoodat het denkbeeld van den Koran eeuwig in God is.**** — 
Maraccius heeft hierop aangemerkt a^dat er zoo geen een ding is onder 
alles wat geschapen is of bestaat, hetgeen op deze wijze niet zon kunnen 

5 



gitizedby Google 



ns 



van Mohammed y als de glans van een kroon of luchter 
Door den grooteren glans van God beschenen, werd 
dit licht of de glans van Mohammed verdeeld, en vormde" 
zich tot eene uitgestrekte zee. Deze zee werd wederom 
duor den glans of het schitleren van God in brand 
gestoken. Uit dezen brand ontwikkelde zich het land, 
de aarde met hare zeven verdiepingen, en uit den op- 
stijgenden rook vormde zich de hemel met zijne zeven 
verdiepingen. Om de aarde te beschermen tegen de 
overweldigende golven van de haar omringende zee,, 
werd zij omgeven met het hemelhooge gebergte Khaf, 
waarvan de rotsen edelgesteenten zijn, de planten muskus 
en het gras saffraan (1). 



gezegd worden denkbeeldig van eeuwigheid besUan te hebben in het 
goddelijk verstand.** — De regtxinnigen of die daarvoor gehouden willen 
wexen , honden zich steeds aan de steile en onverstaanbare taal der 
Sonniten. Het denkbeeld van eene hemel sche tafel, als zinnebeeld 
van Gods raad of voornemen , is ond en algemeen in het Oosten. Misschien 
•- v^* Aru>^ ,)«. Mohammedanen overgenomen ait het apocryphe Testa- 
•I. u- il Patriarchen, althans in het Testament van Levi 

^i.... . . r-ik^n van het geschrevene op de tafelen des hemels, 

' • rspronkelijke wet van Mozes, de Archetypus , naar 

welke de wet van Moces was gegeven. Het algemeene denkbeeld was, 
dat er oorspronkelQkheden, originele modellen in den hemel 
waren, naar welke als voorbeeld de huishouding Gods op aarde als tegen- 
beeld was ingerigt. (Men vergelijke het ■ Boek der wijsheid ," hoofdst. IX: 8 
en de aantaekening op dit vers van Dr. H. £. schnieder in zijn vervolg 
op het Bij bolwerk van o. VON QBB.LACU , 2e deel, pag. 074). In dien 
zin zoggen de Arabieren, »»dat de Tafel en Pen onder die dingen 
zyn , welke zullen overblQven , wanneer allee vóór den t\)d der opstanding 
zal vernietigd z\jn , geljjk deze Tafel er geweest is vó6r de schepping van 
hemel en aarde.'* '* 

(1) Ook in den Talmnd leest men, dat de wet reeds 974 saecnla 
(dijróth) of menschenleeftQdcn viMir de schepping der wereld bij God 
bewaard werd. (filSEVMBNOEB , Entdecktes Jndentham , II, pag. 243.) De 
hier vermelde glans van Mohammed heet in het Arabisch Noer. 
Hetgeen men in het N. T. omtrent het Woord en in het O.T. en het 
• Boek der wijsheid** leest omtrent de eeuwige Wysheid, die reeds vótW de 
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ir Bij de schepping van den menscli waren man eu 
vrouw in één ligchaam vereenigd en eerst later werden 
zij van elkander gescheiden. - Bij de wording en geboorte 
van den mensch komen vier zaken ^n den vader : de 
beenderen^ de aderen, de nagels en het haar; vier van 
de moeder: bloed, vleesch, de hersenen en de huid; 
vier van de engelen: de stem, het gehoor, het gezigt 
en de reuk; vier van God: de ziel, de adem, bet ver- 
stand en de vorm van het ligchaam/* 

IL 

£en ander geschrift, vrij algemeen onder de Makassa* 
ren bekend en geliefd , is de zoogenaamde Hemelvaart van 
Mohammed, d. i. de nachtelijke reis van Mohammed 
van Mekka naar Jeruzalem en van daar door de 
zeven hemelen tot voor den troon van God. In het 
17^« Hoofdstuk van den Koran wordt op deze reis ge- 
doeld, en daarvan is ook het opschrift van dat hoofdstuk, 
g de Nachtreis" ontleend. Volgens de vertaling van ull- 
MANN luidt het eerste vers aldus // lof en eer zij Hem , 
die in den nacht zijnen dienstknecht van den heiligen 
tempel te Mekka naar den verwijderden tempel te Je- 
ruzalem heeft overgebragt. Met dezen togt hebben wij 
hem begunstigd, opdat wij hem onze wonderen lieten 



achepping bestond (vgl. Spr. vin, Job XXV UI en vooral «Boek der wijs- 
heid'* VII en Joh. I: l) bragten de mohammedaaoBche theosophen op 
hanne manier over op hun* profeet, en wel op het licht d. i. deu profeten- 
glans, die hem meer dan alle vroegere profeten omstraalde. Ook dit 
denkbeeld omtrent den profetenglans is ontleend aan het O. T. , vgl. 
Ex. XXXI V: 29 vgg. De voorstellingen der Javanen omtrent dit No er 
vindt men Mededeelingen , Jaargang IV, pag. 281 e. v. De meening , dat 
de aarde door een hoog gebeigte is omgeven, is mede oorspronkel^k 
Joodsch. RBD. 
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aanschouwen. God hoort en ziet alles!" In de cewte 
tijden van den Islam heeft men lang over de echtheid 
dezer reis getwist. Sommigen beweerden^ dat de nacht» 
reis slechts een droom of visioen was geweest, anderen 
daarentegen hielden staande, dat Mohammed de opstijging 
naar den hemel werkelijk en ligchamelijk volbragt had. 
Thans wordt algemeen door de Mohammedanen aange- 
nomen, dat die reis werkelijk heeft plaats gevonden. 
Dat het verhaal van deze reis, waarvan de bijzonder- 
heden alleen op mondelinge overlevering berusten, op 
velerlei wijze werd uitgebreid en opgesierd, laat zich 
gemakkelijk begrijpen, (vgl. Dr. gustav weil, //Moham- 
med der Prophet,"' S. 69, 70). Het verhaal is niet 
alleen vrij algemeen onder de Makassaren bekend, maar 
velen kennen het zelfs genoegzaam van buiten. Er be- 
staat ook eene maleische vertaling van de hemelvaart 
Van Mohammed, die mij echter niet bekend is (1). Bij 
de volgende mededeeling van den hoofdzakelijken inhoud 
van het verhaal, houde men onder het oog, dat deze 
geheel ontleend is uit de makassaarsche vertaling, die 
mij ten dienste staat, en waarvan de bijzonderheden veel 
kunnen verscliillen van hetgeen men elders vindt. 

//In den nacht van maandag, den 15^^" der maand 
Radjab, terwijl Mohammed zich in de woning van Aïsja 
- eene zijner vrouwen - bevond, verschijnt hem de engel 
Gabriëh, en brengt hem den heilgroetvan God den Aller- 
hoogste. Op de vraag van Mohammed, wat God van 
hem verlangt , luidt het antwoord , dat de Heer des heelals 
hem boven alle profeten wil begunstigen en in dezen 



(1) In het Maleisch bestaan verschillende redactiën van dit verhaal. 
Een nitvoehg verslag van een MS. van dien aard gaf boorda van 
BYSINGA, Handboek der Land- en Volkenkunde van N. I., Boek III, 
pag. 397 vgg. RED. 
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nacht doeu opklimmen tot voor deu troon zijner heerlijk- 
heid, om zich in zijne magt en majesteit aan Mohammed 
te openbaren. Vergezeld van Qabriël, en door twee 
«ngelen gedragen, wordt Mohammed nu gebragt naar de 
bron Zemzem (of Zamzam, in de nabijheid van M'ekka, 
op bevel van een' engel, ten behoeve van Hagar eu 
Ismaêl uit de aarde ontsprongen). Hier werd zijne borst 
geopend , eene zwarte zelfstandigheid - de booze lusten - 
er uitgenomen en weggeworpen, en vervolgens alles van 
binnen, met water uit de bron, rein gewasschen en ge- 
zuiverd. De inhoud van twee gouden met edelgesteenten 
omzette doosjes, de een met geloof het andere met wijs- 
heid gevuld, wordt in zijn binnenste uitgestort en daarna 
zijne borst weder gesloten. (Deze legende hier ten on- 
regte tot de nachtreis gebragt, behoort eigenlijk tot de 
jeugd van Mohammed. Verg. o. weil, p. 26, noot 11). 
ï^en slechts voor de profeten geschapen paard, met een 
menschelijk aangezigt en van schitterende gedaante, de 
borakh (de bliksem) geheeten, wordt door den engel 
Michaël tot Mohammed gebragt. Dewijl dit paard echter 
gedurende vijf eeuwen - sedert den tijd van' Christus - 
niet bereden was, zoo was het dier zoo wild en schichtig 
geworden, dat het zich niet wilde laten bestijgen. Eerst 
nadat Gabriël aan den borakh, Mohammed had doen 
kennen , als de uitstekendste onder de roenschen , de groot- 
ste der profeten, de beminde en uitverkorene Gods, om 
wiens wil God alles geschapen had, en nadat Mohammed 
zelf aan den borakh eene plaats in het paradijs had toe- 
gezegd, stelde het zich gewillig ter beschikking van den 
profeet. Gezeten op dit paard, en geleid door de enge- 
len Gabriël en Michaël, wordt Mohammed in een' 
oogwenk door het luchtruim naar den tempelberg te Jeru- 
zalem gevoerd. Hier begeeft hij zich naar de heilige 
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bidplaats, maar op den weg derwaarts, wordt hij ge- 
noodigd om een oogenblik te vertoeven, eerst door een* 
knaap, toen door een' jongeling, vervolgens door eene 
schoone en rijk gekleede vrouw, eindelijk bij den ingang 
der bidplaats, door een eerwaardig man, wit van kleed 
en blinkend van gedaante. Aan de noodiging van de 
drie eerste personen geeft Mohammed geen gehoor, maar 
door den vierde gevoelt hij zich aangetrokken, en brengt 
hem zijnen heilgroet. Deze wordt beantwoord door dien 
persoon , daarbij tevens de woorden voegende : // gelukkig 
^'^i^ Pi> o Mohammed, en allen die u volgend' -Op 
zijne vraag naar de beteekenis van deze personen, vet- 
neemt hij van Gabriël, dat de drie eerste personen drie 
verzoekingen vertegenwoordigen. De knaap is de ver- 
tegenwoordiger der Joden; had Mohammed aan zijne 
noodiging gehoor gegeven, dan waren hij en zijne vol- 
gelingen Joden geworden. De jongeling is de vertegen- 
woordiger der wereld, had hij aan de uitnoodiging van 
(lezen gehoor gegeven, hij en zijne volgelingen zouden 
de wereldsche dingen boven de hemelsche hebben gezocht 
en bemind. De sclioone vrouw in sierlijke kleeding ver- 
tegenwoordigt bet Christendom; had hij aan hare roep- 
stem gehoor verleend; hij en zijne volgelingen zouden 
Christenen zijn geworden. De man in witte kleeding en 
schitterende gedaante vertegenwoordigt het ware geloof, 
den Islam, door wien te volgen Mohanvmed zich en zijne 
volgelingen hier en hier namaals gelukkig maakte. 

De heilige bidplaats binnengetreden verschenen aan 
Mohammed drie van de vroegere profeten, namelijk: 
Henoch, Noach en Jezus. Door Gabriël daartoe aan- 
gespoord rigt Mohammed de vraag tot hen, of zij immer 
aan het menschdom een verdeelden God hadden verkon- 
digd. De drie profeten antwoorden , dat zij steeds ge- 
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ijverd hadden voor het geloof in den eenigen en hoog- 
verheven God, wiens heerschappij ongedeeld is, en die 
geen medcgenoot in zijn koningrijk heeft. Voorts ver- 
toonden zich hier nog aan hem vele duizenden der vroe- 
gere profeten en heiligen, die zijne voorbede verzochten 
en daarna weder verdwenen. 

Na het verlaten der heilige bidplaats werd, op het 
geroep van Gabriël, uit den benedensten hemel een 
zilveren ladder neergelaten, met gouden sporten, omzet 
met edelgesteenten, elke sport beschreven met de woorden 
^Er is maar één God en Mohammed is zijn profeet." 
Aan de hand van Gabriël beklom Mohammed dezen 
ladder, nadat alvorens de borakh aan de deurposten van 
het heilige bedehuis vastgebonden, en bevolen was, aldaar 
beider terugkomst af te wachten. 

Weldra was men tot aan den eersten hemel genaderd. 
Hij was geheel van zilver, en de starren, groot en klein, 
hingen daaraan met gouden ketens, terwijl de maan 
door engelen van het oosten naar het westen werd voort- 
getrokken. Op het aankloppen van Gabriël vraagt de 
deurwachter, wie hij is, die zich aanmeldt en wiens tegen- 
woordigheid een schitterend licht door den ganschen 
hemel verspreidt. Zoodra hij verneemt, dat Gabriël den 
grootsten profeet en vriend van God wil binnen leiden, 
worden de deuren geopend, en Gabriël en Mohammed 
treden den hemel binnen. Hier zag Mohammed den 
profeet Ismaël, als bewaker des hemels, rijdende op een 
blinkend paard, en den profeet Jezus, gezeten op een' 
schitterenden troon, en omgeven door menigte van enge- 
len (1). Voorts een engel, in de gedaante van een' grooten 



(1) Er bestaan arabische afvchriflen van de Nachtreis, waarin Jezus in 
den zevenden hemel wordt geplaatst, hetgeen ook beter overeenkomt met 
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haan, wiens hoofd tot aan den tweeden hemel reikte. 
Drie malen 's nachts kraait deze haan , als wanneer alle 
hanen op de aarde hem nakraaijen , waarvan de beteekenis 
is: ir waakt op, schepselen, vermeldt den lof van God, 
den Allerhoogste (1)!" 

De afstand tnsschen elke der zeven hemelen bedroeg 
ongeveer vijf honderd jaren, volgens de gewone wijze 
van reizen op de aarde; doch deze verbazende afstand 
werd door Mohammed en Gabriël als in een oogenblik 
afgelegd. Aan de poort van den tweeden hemel gekomen, 
werd op dezelfde wijze aangeklopt en geopend als bij den 
eersten, hetgeen zich aldus bij iederen volgenden hemel 



den hoogen rang onder de profeten, door Mohammed in den Koran aan 
Jezns toegekend. Het is echter hekend, dat vele latere Mohammedanen, 
uit vijandigcn zin jegens het Christendom en de Christenen, Jezus veel 
lager stellen, dan waartoe hun de Koran regt geeft (*). 

(1) £r hestaat een onuitgegeven handschrift van Dr. J. scmaRP, han- 
delende over Mohammed en de Mohammedanen (waaruit ook de noot op 
hladz. 07 is ontleend), bewerkt ten dienste der kweekelingen van het Neder- 
landsche zendelinggenootschap. Onder de Bijlagen tot dit werk komt mede 
een overzigt van de Nachtreis van Mohammed voor, in de hoofdzaken 
overeenstemmende met de makasaaar^chc vertaling , doch in de bijzonderheden 
soms nog al verschillende. By de vermelding van den bovengenoemden 
haan , teekcnt de geleerde schrijver onder anderen aan , dat hetzelfde dwaze 
verdichtsel, met eenige verandering, ook onder de fabelen der Talmndisten 
gevonden wordt. Hieruit schgnt te blijken, dat het van de Joden over- 
genomen is. >In den Babylonischcn talmud, Tract. Bava Bathra, vertellen 
zy van een vervaarlijk grooten vogel, dien zij ziz noemen, die met zyne 
voeten op de aarde staande, met zyn hoofd aan den hemel reikt, en door 
het uispreiden zijner vleugelen de zon bedekt en de eclipsen veroorzaakt. 
De Chaldeeuwsche uitbreider (Targumist) over Job en de Psalmen spreekt 
eveneens van een* haan, die eiken morgen voor God kraalt; en wat de 
Joden verder over dien haan beuzelen, zie men bg BUXTOllF, Synag. 
Judaica, C. 50.*' Ook het getal van zeven hemelen werd door Moham- 
med van de Joden ontleend. Zie A. GëIGëR: «Was hat Mohammed 
ao9 dem Judenthume aufgenommen ?" pag, 65 en 66 en Bijbcisch Woor- 
denboek voor bet Christelijk gezin, art. hemel. 

(*) Gcnroonlijk beschouweu zy den vierden lieuiel als het verbiqf \*an jezuj. hko. 
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herhaalt. De tweede hemel was geheel van goud. Hier 
zag Mohammed Adam gezeten op eeu' grooten troon. Aan 
beide zijden was eene opening of venster. Zag Adam door 
liet venster ter regterzijde dan lachte hij, zag hij daaren- 
tegen ter linkerzijde, dan weende hij. Gabriël verklaarde 
daarvan de oorzaak aan Mohammed. Door de opening 
ter regterzijde aanschouwde Adam het geluk zijner na- 
komelingen in den hemel, waarover hij zich verblijdde; 
door de opening ter linkerzijde zag hij de rampzaligheid 
zijner nakomelingen in de hel, hetgeen hem deed weeuen. 
In den derden hemel, die van edelgesteenten was ge- 
maakt, zag Mohammed inzonderheid een buitengewoon 
grooten engel, zittende op een' vurigen troon en een' 
vurigen sleutel in de hand houdende. Van Gabriël 
vernam Mohammed, dat deze engel de wachter was der 
hel, waarin de boozen gepijnigd werden, overeenkomstig 
hunne kwade handelingen. Mohammed verzocht den 
wachter , de hel voor hem te openen , opdat hij de 
fttraffeu der goddeloozen mogt aanschouwen. Dit verzoek 
kon niet' worden toegestaan. Doch er kwam daarop eene 
stem van God uit den bovensten hemel, die den engel 
beval de hel voor Mohammed te openen, w-ant Moham- 
med was Gods beminde en gezegende, om waen alles ge- 
schapen was. Er werd nu door den wachter eene opening 
gemaakt, slechte zoo groot ^Is het oog eener naald, doch 
de rook , en damp, die uit de hel opsteeg en door de 
kleine opening drong, was zoo geweldig, dat hemel en 
aarde er door verduisterd werden. Thans vertoonden zich 
aan Mohammeds oog de duizenden pijnigingen en marte- 
lingen, die voor de goddeloozen zijn bereid. Hij zag er 
menschen, jong en oud, wier mond met messen werd 
gekorven en wier lippen werden afgesneden: dit waren 
de kwaadsprekers eii lasteraars, en dezulken die goede 
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werken hadden verrigt, alleen om er eer bij de menschen 
door te behalen. Anderen werd kokende olie en gesmol- 
ten lood in den mond gedropen: dit waren zij, die de 
leeraars en de armen veracht en hunne kinderen niet had- 
den laten onderwijzen. Wederom anderen werden gedron- 
gen om gloeijende kolen te eten: dit waren zij, die ver- 
boden spijzen gegeten, woeker hadden genomen van hunne 
medegeloovigen , en zich den eigendom van weezen hadden 
toegeëigend. Elders werden ouden en jongen op velerlei 
wijzen gepijnigd en gemarteld: dit waren de gebruikers 
van sterken drank en opium, dobbelaars, dieven, zij 
die hunne ouders veracht en het geluk hunner mede- 
menschen hadden tegengewerkt. Voorts waren er mannen 
en vrouwen, die geslagen werden met gecsels van helsch 
vuur: dit waren degenen, die zich aan overspel hadden 
schuldig gemaakt. Verder vrouwen, die met gloeijende 
ketens gebonden waren en jammerlijk gilden en weenden: 
dit waren vrouwen die hunne huiselijke pligten verwaar- 
loosd hadden en wederspannig waren geweest jegens hunne 
mannen. Nog waren er in het midden der hel velen, 
mannen eu vrouwen, oud en jong, door de vreeselijkste 
pijnen gefolterd, zijnde de afgodendienaars, huichelaars, 
verdrukkers van onschuldigen en voorts zij, die de ge- 
zette gebeden verwaarloosd hadden, geen aalmoezen 
gegeven, niet gevast in de maand Ramadhdn, eu geen 
bedevaart naar Mekka hadden gedaan, schoon zij daartoe 
in de gelegenheid waren geweest 

In een' oogenblik was men tot den vierden hemel 
gestegen, uit smaragden besteande. Te zon werd hier 
door de engelen van het Oosten naar het Westen ge- 
trokken, en aanhoudend met dauw bevochtigd, dewijl 
anders door de hitte de aarde versohroeijen zou. Ook 
bevond zich hier de doodsengel Azraël, gezeten op een* 
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bliukendeu zetel. V66r hem lagen de registers, waarop 
de namen en daden der levenden stonden aangeteekend. 
Boven hem was een boom^ op welks bladen de namen 
der menschen geschreven stonden. Telkens wanneer een 
blad van den boom viel was het sterf uur daar van den- 
gene, wiens naam op het blad geschreven stond. Deze 
naam werd dan in de registers nagezien , en overeen- 
komstig de daden van den gestorvene zijn eeuwig lot 
beslist. 

De vijfde hemel van robijnen zamengesteld , bevatte, 
even als de vorige en volgende hemelen, scharen van 
engelen van verschillenden rang, en daar bevond zich 
ook Johannes, de zoon van Zacharias. 

In den zesden hemel, van diamanten gevormd, was 
MOZEs, omgeven van duizenden engelen en cherubijnen. 

In den zevenden hemel zag Mohammed Abraham, 
in de gedaante van een eerwaardig grijsaard, zittende óp 
een' troon van paarlen en smaragden. Aan al deze 
vroegere profeten bragt Mohammed zijnen vredegroet, 
die door hen wederkeerig op het minzaamst beantwoord 
werd. Van den zevenden hemel werd Mohammed, dien 
Gabriël nu niet verder vergezellen mogt, opgeheven 
tot in het hemelsche paradijs, waar zich de troon van 
God bevond. Ontelbare scharen van engelen omgingen 
den troon, onophoudelijk den lof van God verkondi- 
gende. Vier engelen stonden nabij den troon, de eerste 
in de gedaante van een' mensch, de tweede in de 
gedaante van een' arend, de derde in die van een' 
stier en de vierde in die van een' leeuw. De eerste 
smeekt tot God om het voedsel voor de menschen, de 
tweede om het voedsel voor het gevogelte, de derde 
om het voedsel voor het tamme gedierte, en de vierde 
om dat voor het wilde gedierte. Vreeze en ontzetting 
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beving Mohammed toen eene stem tot hem sprak: // Mo- 
ham ra ed, nader tot mij, ik ben de Heer des heelals!^' 
Een schitterend en ondoordringbaar licht vervulde den 
troon, aan wiens voet Mohammed het hoofd ter neder 
boog. God verklaart na aan Mohammed, dat Hij hem 
boven alle profeten en heiligen verheft en bemint. Had 
God Abraham tot zijnen vriend verklaard: Mohammed 
verhief Hij boven hem, als zijn' beminde en uitver- 
korene. Had God tot Mozes op den berg Sinaï ge- 
sproken: Mohammed genoot het voorregt, tot voor den 
troon van God te naderen. Hem werd boven alle 
anderen het grootste en heerlijkste door God geschonken, 
die hem den ganschen inhoud zijner openbaring deed 
verstaan. Ten slotte werd Mohammed en z^nen volge- 
lingen opgelegd vijftigmaal in de vier en twintig uren 
te bidden, te vasten gedurende de maand Ramadhan, de 
bedevaart naar Mekka te doen, wie daartoe in de 
gelegenheid waren ; aalmoezen te geven , wie daartoe 
het vermogen bezaten, en de oorlogen des geloofs te 
voeren (1). 

Uit het hemelsche paradijs teruggekeerd voegt Gabriül 
zich weder bij Mohammed, en beiden dalen nu weder 
door de zeven hemelen naar de aarde. In den zesden 
hemel werd Mohammed echter door Mozes gevraagd, 



(l) Ook uit dit makaasoarsch stuk blijkt dus, even aU uit verscheidene 
tnaleische en javaanscbe werken, hoe de heilige oorlog tegen ongeloovigen 
den Mohammedaan in Nederlandsch Indië als een godsdienstpligt wordt 
ingescherpt. Vgl. boven pag. 88 en 92. In een Arabisch, op Java gevonden 
werk (door den Heer PRIKDERICH, Werken Bat. Gen., Deel XXV vermeld) 
spoort de schrijver daartoe aan, denkelijk met het oog op de Nederlanders 
-op Java, zonder hen echter uitdrukkelijk te noemen. Met de hier vermelde 
aalmoezen zijn wel de zak at bedoeld. Dit woord is onvertaalbaar. Het 
beteekent eene soort van opbrengst van hetgeen men bezit. De voornaam- 
ste plaats, waarop het bevel daartoe steunt, is in den Koran IX: GO. rk!>. 
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welke bevelen hij van God ontvangen had. Toen Mozes 
vernam, dat daaronder ook hei bevel was, om vijftig - 
maal in de vier en twintig uren te bidden, niaakto 
bij de aanmerking, dat dit al te bezwarend was voor 
Mohammeds volgelingen, en gaf hem den raad tot 
Gods troon terug te keeren en verligting van dit gebod 
te verzoeken. Mohammed keert terug en op zijn oot- 
moedig verzoek worden de tijden des gebeds op tien 
verminderd. Maar ook dit vindt Mozes te veel, en 
nogmaals waagt Mohammed zich, op Mozes aandrang, 
voor den troon van God, die nu de tijden des gebeds 
onherroepejijk op vijf bepaalt, waarin de eerst bevolene 
vijftig konden gerekend worden besloten te zijn. Weldra 
waren Gabriël en Mohammed weder tot op den hei- 
ligen temj)elberg te Jeruzalem nedergedaald, waar de 
borakh nog gebondea stond ter plaatse, waar zij hem 
verlaten hadden. In een punt des tijds bragt deze, door 
Gabriël aan den teugel geleid, Mohammed naar 
Mekka terug, waar Gabriël den profeet omhelsde en 
afscheid van hem nam, hem opdragende om al wat -hij 
in dezen nacht van Gods magt en heerlijkheid gezien eu 
gehoord had, den volgenden morgen bij het ochtend- 
gebed, in de moskee, aan de zijnen mede te deelen. 

III. 

Het wordt bij den afkeer, die doorgaans de Moham- 
medanen voor vertalingen van hun Heilig boek vervult 
als eene merkwaardige bijzonderheid aangezien, dat er 
eene vertaling van den Koran in het Makassaarsch be- 
staat (1). Dr. B. F. MAiTHES, de volijverige en be- 



(l) Men weet thans evenwel dat er vertalingen (paraphrasen) van den 
Koran ook in het Hindostani, Maleisch en Javaansch bestaan, in het 
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kwame afgevaardigde van het Nederlandsche bijbelgenoot- 
schap, vond dit werk in zijn geheel ten huize van den 
opperpriester van Goa, in de nabijheid van Ma kas sar, 
en eene proeve dier vertaling met makassaarsche karak- 
ters, benevens eene hollaudsche vertolking van zijne hand, 
werd door Prof. millies medegedeeld in de i/ Bijdragen 
tot de Taal-, Land- en Volkenk. van N. I." (Nieuwe volg- 
reeks, 1 Deel, bladz. 89 en verv.) Behalve dit genoemde 
exemplaar, zijnde de arabische Koran met interlineaire 
vertaling, waarvan ook de Heer matthes eene copie bezit, 
geloof ik, dat zeldzaam meerdere volledige exemplaren 
zullen worden aangetroffen. Het werk, dat alleen door 
afschrijven kon vermenigvuldigd worden, is te uitgebreid 
en daardoor te kostbaar voor eene meer algemeene ver- 
spreiding. Ik meen, dat de Heer matthes voor zijn 
afschrift een paar honderd gulden heeft betaald. Ofschoon 
dus het werk in zijn geheel zeldzaam voorkomt ^ zoo 
vindt men toch dikwerf grootere of kleinere gedeelten 
eener makassaarsche vertaling van den Koran, vooral 
bij de priesters en godsdienstonderwijzers, hetzij gevolgd 
naar het bedoelde werk, hetzij eene andere vertaling 
bevattende. De volgende proeven zijn genomen uit de 
volledige vertaling, waartoe de Heer matthes mij welwil- 
lend in ae gelegenheid heeft gesteld. Bij eene vergelijking 
met de hoogduitsche overzetting des Korans van ullmann, 
blijkt dat de makassaarsche vertaling gevolgd is naar 
een arabisch exemplaar, dat niet alleen den oorspronke- 
Hjken tekst van den Koran, maar bovendien ook vele 



Perzisch zelfs vencheidene , door verMhillendc schrijvers bewerkt, denkelijk 
in nog wel meerdere Uien. Overigens herinneren wy, dat wy het om 
verschillende redenen raadzaam geoordeeld hehben, de vertaling van 
ULLMANN, die DONSELAAR volgt, in haar geheel te laten, schoon er 
zeker op die vertaling wel het een en ander valt aan te merken, red. 
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tusscliengevoegde aanteekeningeu en uitbreidingen bevat, 
die tot opheldering van den tekst moeten dienen. Bij 
deze proeven heb ik mij bepaald tot de voornaamste 
plaatsen^ waar in den Koran over Jezus en Maria 
wordt gesproken. 

Soera iii; 3i-5£. Aangaande de woorden der huis- 
vrouw van Amram: ir o Heer! U wijd ik het kind, dat 
thans in mijnen schoot is; neem het van mij aan! 
Voorwaar, Gij zijt de Heer, die alles hoort en weet!" — 
Toen zij gebaard had, zeide zij: «r geen zoon, eene 
dochter heb ik gevraagd, en Gij, Heer, schenkt mij deze 
dochter Maria, ik beveel haar en harc nakomelingschap 
in uwe bescherming tegen den gesteenigden Satan (1). 
De Heer verhoorde haar gebed en nam Maria met wel- 
gevallen aan, en deed wat goeds uit haar voortkomen. 
Zij werd opgevoed door den profeet Zacharias. Telkens 
wanneer Zacharias, bij de bediening des priesterschaps 
in den tempel, Maria in haar vertrek bezocht, vond 
hij overvloed van spijzen bij haar. ff O, Maria, hoe 
hebt gij deze spijzen verkregen?" vroeg de profeet 
Zacharias. Zij antwoordde: //deze komen van God. 
Voorwaar God geeft spijze dien Hij wil, zonder schrale 
berekening." De profeet Zacharias dit aldus ziende, bad 
nu tot zijnen Heer, zeggende: //O, Heer, laat mij van 
IJ geworden een goed en vroom kind. Voorwaar, gij 
Heer, verhoort het gebed dergenen, die tot U bidden." 
En terwijl hij nog stond biddende, bij de bediening des 
priesterschaps in den tempel, riep de Engel,. namelijk 
Gabriël, hem toe, zeggende: /r Voorwaar, God maakt U 



(!) Zoo veel als: vervloekte Satan. Volgens de overlevering zou de 
Satan Abraham hebben willen verhinderen zijnen soon Gode te offeren; 
bij werd echter door Abraham met steenworpen weggejaagd. Ullmanv. 
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bekend, dat gij een' zoon zult hebben, namelijk Johannes; 
deze zal bevestigen het van God komende Woord, dat 
is: de profeet Jezus, die van God komt. En het volk 
zal tot hem (Joh an nes) komen (hem eeren), en hij zal 
zijne begeerten bedwingen , en door God gesteld worden 
tot een vroom profeet , wiens handelingen goed zijn." 
De profeet Zacharias «eide: yo. Heer, hoe zal mij een 
zoon geworden , daar ik reed? oud ben , en mijne vrouw 
onvruchtbaar is?" Gabriël antwoordde: yzóó is de wil 
van God, die alles doet wat hem behaagt." Zacharias 
zeide: //O, Heer, sclienk mij een teeken!" God sprak: 
i^dit zal u een tecken zijn, gedurende drie dagen zult 
gij tot de menschen niet kunnen spreken, dan alleen 
door gebaren. Gedenk uwen Heer met lofprijzing, des 
morgens en des avonds." 

Voorts sprak Gabriël tot Maria: vo, Maria, voorwaar, 
God heeft u uitverkoren, ew overschaduwd, en bevoor- 
regt boven alle vrouwen der wereld. Dien den Heer, 
en buig u voor Hem met allen, die zich voor Hem 
buigen. Dit zijn verborgene dingen, die u, o Moham- 
med, door God worden bekend gemaakt. Gij waart er 
niet bij tegenwoordig, toen zij het lot wierpen, wie 
Maria zou opvoeden ; gij waart niet bij hen, toen zij 
er over handelden, wie als vader Maria bewaken zou" (1). 
Verder sprak de engel: //O, Maria, God verkondigt het 
Woord, dat uw zoon zal zijn. Zijn titel zal wezen 
Messias en zijn eigen naam Jezus, de zoon van Marin. 
Groot zal hij wezen in de tegenwoordige en toekomende 
wereld , en het naaste bij God zijn. Hij zal op den 
leeftijd, wanneer kinderen nog geene woorden kunnen 
voortbrengen, reeds tot de menschen spreken, en als 



(1) Zie o. WKIL, pog. ItfO, noot. 
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man een vroom profeet zijn." yO Heer, zeide Maria, hoe 
zonde mij een zoon kannen geworden, daar mij nog 
geen man heeft aangeroerd!" Gabriël antwoordde : j^Alzoo 
is de wil van God, die daarstelt alles wat Hem behaagt. 
Indien Hij iets wil doen zijn , dan spreekt Hij slechts : 
K wees !" en het bestaat. Hij zal hem onderwijzen in 
de schrift en de wetenschap, in den Pentat«ucli en het 
Evangelie, en Hij zal hem als zijn gezant tot de 
kinderen Israëls zenden. Voorwaar rzoo zal hij tot hen 
zeggen) ik kom tot u met een teeken van uwen Heer. 
Van klei vorm ik voor u het beeld eens vogels, en 
wanneer ik er op blaas, wordt het, door Gods wil, 
een levende , tjilpende vogel. Ik open de oogen der 
blinden, genees de melaatschen, en wek, door den wil 
van God , de dooden op ; ik zeg u wat gij gegeten 
hebt, en wat gij in uwe huizen verbergt. Voorwaar dit 
zijn teekenen voor u, indien gij geloovigen zijt, en op 
God vertrouwt. Ik bevestig hetgeen \66x mij bestond, 
namelijk den Pentateuch, en veroorloof u een deel van 
hetgeen u verboden was , en breng u een teeken van 
uwen Heer. Vreest God en volgt mij. Voorwaar God 
is mijn en uw Heer. Aanbidt Hem; dat is de regte 
weg." Toen Jezus het ongeloof des volks zag, zeide hij : 
if wie staat mij ter zijde voor de zaak van God ?" 
#Wij,'' antwoordden de leerlingen van Jezus, i^wij helpen 
u voor de zaak van God; wij gelooven in God, betuig 
het ons, dat wij ware geloovigen zijn !" Verder zeiden 
zij: 9,0 Heer! wij gelooven aan wat Gij hebt doen mede- 
deelen (geopenbaard) , namelijk het Evangelie , en wij 
volgen hem, dien Gij gezonden hebt, namelijk den 
profeet Jezus; laat ons gerekend worden onder hen, 
die getuigen , te weten : aangaande Gods éénheid." 
Voorts waren de ongeloovigen vertoornd op den profeet 
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Jezus, en wilden hem dooden. Maar ook God was ver- 
toornd op de ougeloovigen en verwekte een persoon in 
gedaante gelijk aan den profeet Jezas, en die persoon 
werd door de ongeloovigen gedood. God alleen is de 
Heer en boven allen goed. Zijn toorn was magtiger 
dan die der ongeloovigen! - God zeide: # o, Jezus! 
ik heb uw levenseinde bepaald , en dit gekomen zijnde, 
verhef ik u tot mij, en bescherm u tegen de ongeloo- 
vigen. Allen die u volgen zal ik boven de ongeloo- 
vigen stellen ten dage der opstanding. Dan zult gij 
allen tot mij wederkeeren, en ik zal uitspraak doen over 
uwe geschillen met de ongeloovigen. Dezen zal ik 
straffen met strenj^e straffen , in deze wereld , door eikan- 
deren te plunderen en te dooden, en hier immaals, 
door het helsche vuur. En niemand zal er zijn, die 
hun hulpe biedt. Dengenen echter die gelooven en op 
God en den profeet vertrouwen en het goede doen, zal 
ik den vollen loon schenken, maar de onopregten worden 
door God niet bemind. - Alzoo maken wij u, o Moham- 
med! deze teekenen bekend en wijsheid en wetenschap, 
namelijk den Koran. De profeet Jezus is voor God 
gelijk aan den profeet Adam, dien Hij uit de aarde 
geschapen heeft, zeggende: //i^word''" en hij was." 

Soera iv: 153-157. A^erder zeiden wij tot hen (de Joden) : 
if vischt niet op den sabbath (1) en wij rigtten een vast ver- 

(1) Entweihet den Sabbath nicht. ULLMANN. » Dit doelt op de over- 
treding van den sabbath door de Joden der stad Aïla, aan den oever 
der Roode zee, onder de regering van David voorgevallen. £ene ontelbare 
menigte visschen , zeggen de uitleggers , naderde het strand , en bleef daar 
den ganschen dag van den sabbath , als om de inwoners te verleiden. Deze » 
die verzoeking geen tegenstand kunnende bieden, vingen de visch, niettegen- 
staande de waarschuwingen der vrome menschen , die strengelijk den sabbath 
hielden. Men voegt er by, dat David de overtreders vervloekte; en heu 
in apen deed veranderen." Zie Soera II : 61 benevens de aanteekening op dit 
vers in Mohammeds Koran van Mr. L. J. a. TOLLENS, Batavia 1859. 
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boud met hen op. Doch zij werden gestraft, omdat zij 
het verbond schonden, en niet geloofden aan de teeke- 
nen Gods, en de profeten onregtv aardig doodden, en 
omdat zij zeiden : ^ ons gemoed is verduisterd , wij verstaan 
uwe woorden niet/' Ja God is het, die hun gemoed 
gesloten heeft van wege hun ongeloof. Slechts weinigen 
hunner gelooven, waaronder Abd Allah ben Salam (1), 
en omdat zij ongeloovig waren, en Maria van ontucht 
beschuldigden - dat is eene zeer zware beschuldiging ! - 
En omdat zij zeiden: wij hebben den profeet Jezus, den 
zoon van Maria, den gezant Gods, gedood. Doch God 
wederspreekt hunne woorden, zij hebben hem niet ge- 
dood eii hem ook niet gemarteld, maar hun werd een 
ander persoon aan Jezus geüjk gemaakt. Allen die 
anders over den profeet Jezut» denken, verkeeren slechts 
in loutere gisshigen en twijfelingen aangaande hem; 
zij hebben geene zekere kennis , maar volgen alleen 
han vermoeden. Zij hadden vastgesteld in hun gemoed 
om Jezus te dooden, maar Hij werd opgenomen door 
God, wiens daden heerlijk en wiens raadslagen regt- 
vaardig zijn. Deze kennis missen de ongeloovige schrift- 
bezitters , tenzij zij vóór hunnen dood in den profeet 
Jezus gelooven. Op den dag des oordeels zal de profeet 
Jezus tegen hen getuigen van wege hunne verkeerdlieid.'* 
Soera v: 76-7Ü. Voorwaar, ongeloovigen zijn al 



(1) Een geleerde Jood, die den Islam aannam. 6. WILIL, pag. 90 en 93. 
De type ran alle geloovige Joden. Waar van deze spraak is, wordt hij 
door de uitleggers steeds genoemd. Zoo ook hier, schoon z(jn naam t. a. p. 
in den Koran ontbreekt. In een op S u m a t r a veel gelezen maleisch werk 
(Sariboe masail) worden hem 1000 vragen over godsdienst, geographie» 
astronomie enz. aan Mohammed in den mond gelegd, die deze met 
behalp van Gabriël beantwoordt, waarop h|j roet de z|]nen den Islam 
aanneemt. VaLBNTUN en I)£ HOLLANDER noemen dit boek Sari boe 
ra at sa I, en bonden het voor eene verzameling van 1000 raadsels. këD. 
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degeuen die zeggen: //God is de Messias, de zoon van 
Maria. De Messias zelf zeide: /^ o, gij kindereu Israëls, 
aanbidt God, die mijn Heer is en ook de uwe. Voor- 
waar, die God andere goden ter eijde stelt, God zal 
hem niet in den hemel toelaten , maar de hel zal zijne 
woning zijn. Niemand zal den vermetelen te hulpe 
komen, om hem te bevrijden van de straffe Gods. 
Voorwaar, ongeloovigen zijn degenen die zeggen: //God 
is de derde van de drie'' namelijk God, Maria en 
Jezus, want er is slechts een éénig Heer, namelijk 
God, maar zij laten niet af Hem andere goden ter 
zijde te stellen. Daarom zullen hun, die ongeloovigen, 
zeer pijnlijke straffen treffen. Zullen zij zich dan niet 
tot God bekeeren? Zullen zij Hem niet om vergeving 
smeeken ? God is vergevensgezind en barmhartig. De 
Messias, de zoon van Maria, is slechts een gezant 
van God, gelijk er voor Hem ook reeds gezanten zijn 
geweest. Zijne moeder was werkelijk eene vrouw, en 
beide waren menschen, die aten en dronken even als 
andere menschen. Vers 116, 117. Vermeldt dit, o 
Mohammed! Ten dage der opstanding zal God den 
j)rofeet Jezus vragen: o Jezus, zoon van Maria, hebt 
gij ooit tot de menschen gezegd : ^ /* neemt mij en mijne 
moeder tot goden aan nevens God?" Dan zal de pro- 
feet Jezus antwoorden: //heilig zijt gij, o Heer! Het 
voegt u niet iets van mij te zeggen, wat onwaar is, 
en indien ik aldus gesproken had, voorwaar gij zoudt 
het weten. Gij weet al wat in mij verborgen is, ik 
weet niet, wat in het verborgen is. U zijn alle ge- 
heimen bekend. Ik heb niets anders tegen de menschen 
gezegd, dan wat mij bevolen was, namelijk ^ ir aanbidt 
God, uwen en mijnen Heer!"" Ik was (uw) getuige en 
getuigde van (u) zoolang ik bij hen was, maar nadat 
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Gij mij bij U ten hemel hebt opgenomen^ hebt Gij^ 
o Heer! hen gadegeslagen. Gij ziji getuige van alle 
dingen/' 

Soera xix: 16-88, Vermeld ook, Mohammed! in den 
Koran de geschiedenis van Maria, toen zij zich van hare 
familie afzonderde en zich alleen begaf naar eene plaats 
ten oosten van den tempel, om zich na de maandelijk- 
sche zuivering te baden, en zij zich voor het volk ach- 
ter een beschutsel verborg. Terwijl zij nog achter het 
beschutsel, bij de badplaats, gezeten was, zonden wij 
den engel Gabriël tot haar in de gedaante van een' 
schoenen jongman. Toen riep Maria: j^ik zoek bescher- 
ming tegen u bij den Al barmhartige , nader mij niet, 
indien gij God vreest!'* Gabriël echter sprak: //ik ben 
door den Heer gezonden, om u eenen zoon te schenken, 
die rein is van zonde. Ik blaas slechts in de hals- 
opening van uw gewaad, en gij zult zwanger worden.'^ 
i^Hoe*," zeide Maria, yzou ik een' zoon kunnen krijgen, 
geen man is mij nog genaderd, en nimmer heb ik mij 
aan een slecht gedrag schuldig gemaakt ?*' Gabriël her- 
nam: /yToch zal het alzoo zijn, gij zulteen' zoon baren, 
die geen' vader heeft. Want alzoo zegt uw Heer: /r//Ik 
gelast Gabriël slechts in de halsopening van uw gewaad 
te blazen, en gij zult zwanger worden, en ik zal uw' 
zoon tot een' profeet stellen, en tot een teeken mijner 
ontferming voor de menschen." " Aldus is deze zaak in 
den raad der eeuwigheid vast besloten. - Maria zich 
zwanger gevoelende verwijderde zich van hare familie 
naar een . afgelegen oord in het gebergte. Toen haar 
hier de barensweeën overvielen, begaf zij zich onder 
eenen dadelboom, en toen het kind zou geboren wor- 
den, riep zij nit: jr/rAch, dat ik stier ve, vddr dat mijn 
kind geboren is, want ik ben zeer beschaamd van on- 
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tacht te worden beschuldigd, doch sterf ik^ dan ben ik 
en mijn kind vergeten."'* Het geschiedde nu, dafGabriël 
haar onder den dadelboom toeriep: ir/^Wees niet bekom- 
merd, Maria! Uw Heer doet voor u een' stroom vlieten 
onder den palmboom. Schud den boom, en buig zijne 
twijgen; en rijpe, geurige vruchten zullen voor u neder- 
vallen. Eet de dadels en drink uit den stroom; uw 
gemoed worde vervrolijkt wegens uw kind, en uwe oogen 
verhelderd! En indien gij iemand ontmoet, die u naar 
uw kind vraagt, zoo antwoord, dat gij den Albarm- 
hartige een vasten hebt gewijd, en het is alsdan niet 
gebruikelijk met iemand eene zamenspraak te houden.'"' - 
Daarna keerde Maria tot hare bloedverwanten terug, haar 
kind in de armen dragende. Zij zeiden: ir ir o, Maria! gij 
hebt u met eene zware schuld beladen. Gij hebt een 
kind gebaard, waarvan de vader uwe eer niet kan hand- 
haven, o. Zuster van Aaron! uw vader was geen slechte 
man, en uwe moeder geene overspelige vrouw. Van waar 
hebt gij dit kind?"" Maria wees op haar kind, te ken- 
nen gevende: v ir^i^&ag het aan dit kind, en het zal u ant- 
woorden." /y/yHoe," zeiden zij, ///rkunnenwij met een kind in 
de wieg spreken ? Geen verstandig mensch poogt met een* 
zuigeling te spreken."" Toen antwoordde het kind zeg- 
gende: i/ff\\i besta door God, en word begiftigd met het 
Evangelie, en mij stelt Hij tot profeet, ten zegen en 
geluk voor de menschen, en om allerwege te onderwij- 
zen. Hij beval mij ook het gebed te verrigten, en aal- 
moezen te geven, zoo lang ik leef, en mijne moeder te 
eren. Hij wil niet dat ik norsch, moedwillig of weder- 
spannig jegens haar zal zijn. Mij zegene Hij op den 
dag mijner geboorte, op den dag mijns doods, en op 
den dag mijner opstanding, dat is: ten jongsten dage."" - 
////Dit is nu,'"' zegt God, ,/ //Jezus de zoon van Maria, die 
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het woord der waarheid verkondigt, dien de Christenen 
houden voor den zoon van God. Het betaamt God 
niet een* zoon te hebben. God is heilig, hoe zou Hij 
kinderen telen? Wanneer Hij iets wil doen zijn, dan 
zegt Hij slechts ^ word" en het bestaat. - Voorwaar , 
God is mijn Heer en ook uw Heer! Dient Hem alleen, 
dit is de regte weg, die naar den hemel leidt. De 
Joden en Christenen twisten er met elkander over of de 
profeet Jezus de zoon van God is. - Wee, op den groo- 
ten dag, waarop allen zullen bijeen vergaderd worden, 
den ongeloovigen , die zeggen: //de profeet Jezus is de 
zoon van God!"'' 
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BEZOEKREIS 

AA AR DB 

GEMEENTEN IN KEDIRI, MADIOEN EN MODJOKERTO, 

gedaan Tan 9 tot 29 Jul^ 1859, 

DOOI £>K ZEN DKLI KOEN 

S. E. HARTHOORN en H. SMEDING. 
Bfdegfd«eM door laatttgeioendeo. 



De christelijke javaansche gemeenten in de residenties 
Kediri en Madioen zouden door Br. ha kt hoorn wor- 
den bezocht. Geen wonder dat ik, die hoogst waar- 
schijnlijk ddïir later mijnen werkkring zou vinden, hem 
op die reis wenschte te volgen. Nog niet geheel her- 
steld van eene leveraandoening, bragt mijn gezondiieids- 
toestand daartegen wel eenige bedenking in, en was ook 
de gedachte aan de vermoeijeuissen , aan zulk eene reis 
eigen, geenszins geschikt mij op te wekken; maar het 
verlangen met die gemeenten kennis te maken, v6ór ik 
mij daar zou vestigen, had bij gevoel van beterschap de 
overhand. Na afloop dier reis zeg ik van heeler harte 
den Heer dank, die ons leidde en bewaarde, en mij, ge- 
durende dien togt, eene boven bidden en verwachten 
goede gezondheid deed genieten. 

Ik wil uit de korte op reis gemaakte aanteekeningen 
een geheel trachten te vormen. Het moge beschouwd 
worden als eene poging om eenig denkbeeld te geven 
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van het reizeu en werken des zendelings in Java's bin- 
nenlanden^ hier en daar een' blik te doen slaan op de 
Javanen in het algemeen en de Cluristenen onder hen in 
't bijzonder. De lezer zal vele leemten vinden in deze 
bladzijden; maar bij de lezing zij bij goedgunstig en be- 
denke, dat de schrijver nog een nieuweling is in het 
groote werk, en meer met het oog op zijne eigene 
behoeften als zendeling, dan met een ander doel schreef. 
Hij trachte zich ook zooveel mogelijk op zijn standpunt 
te plaatsen, en met de reizigers te leven, opdat zijne 
dankzeggingen en gebeden zich voegen bij hun bidden 
en werken. 

De afreize dan bepaald zijnde op namiddag 9 Julij , 
maakten wij te voren eenige noodzakelijke toebereidselen. 
Schoone kleêren, een zwart pak en een weinig lectuur 
wordt alles in eeu^ koffer gepakt en op een' reiswagen 
geladen, die een paar dagen voor ons vertrek, door 
ossen getrokken, den grooten weg over Soerabaja naar 
Kediri, opgaat. Het allernoodzakelijkste voor kleeding 
en bediening van het H. avondmaal moeten wij bij ons 
houden. Eindelijk is de zaturdagmiddag daar, nemen 
wij afscheid van onze geliefden, steigen te paard en 
slaan den weg in, die naar de dessa Pëlar voert, bijna 
20 palen van Malang verwijderd. Zoo lang de kronke- 
lingen van den weg ons een' terugblik naar onze geliefde 
echtgenooten niet benemen kouden, wenden wij ons nog 
menigmaal op den zadel om, ten einde hun hartelijk 
vaarwel te beantwoorden. Spoedig maakt het geboomte 
een dik gordijn tusschen hen en ons, en onze paarden, 
regt sterke beesten, schijnen te voelen, dat wij voorwaarts 
moeten. Veel werd er tusschen ons niet gesproken - ik 
verbeeldde mij, dat harthoobn aan niets dacht dan aan 
zijne vrouw en kinderen, misschien wel, omdat ik zelf 

6* 
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meer werktuigelijk dan met miju hart op reis was. Is 
het iu 't algemeen te verwachten, dat jeugdige lieflieb- 
bende echtgenooten zeer moeijelijk voor de eerste maal 
elkander voor eenige dagen of weken vaarwel zeggen — 
voor 'den zendeling, die zijne vrouw in eene nog groo- 
tendeels vreemde omgeving achterlaat, is zulks niet het 
minst het geval. Het bewustzijn der noodzakelijkheid en 
de gedachte aan de heerlijke roeping hem voorgesteld, 
maar niet minder de zekere overtuiging: de Heer die 
met ons is zal ook bij de achterblijvende zijn, dit alles 
te zamen verligt den last, die anders zeer zwaar zou 
drukken. 

Wel was het groote doel onzer reis een bezoek in de 
gemeenten van Kediri en Madioen; maar daar wij, 
een' omweg makende zuidelijk om het Kawi gebergte, 
nog de gemeente te Pëlar, die tot harthoorn's werk- 
kring behoort, konden aandoen, rigtte zich onze reis 
derwaarts. 

Met het vallen van den avond, na een weinig ge- 
dwaald te hebben, daar wij niet den gewonen weg gin- 
gen, kwamen wij behouden en wel aan. Het begin der 
reis was dus goed. Wel was in het nabijzijnde bosch 
mijn paard, struikelende over boomwortels, ter aarde ge- 
stort, in welken val ik natuurlijk deelde, maar paard 
en ruiter kwamen met den schrik alleen er af. Binnen 
weinige oogenblikken was de kleine, gemeente vergaderd 
ten huize van den voorganger adkiaax, en nadat de ge- 
wone vragen naar den welstand aan weerszijden beant- 
woord, en wij van de vermoeijenissen van den rid eenigs- 
zins bekomen waren, hield Br. harthoorn eene huiselijke 
godsdienstoefening. Dat wil zeggen : hij hield met de 
vergaderden (een 25tal) eene zamenspreking, afgewisseld 
met gebed en gezang, tot welk laatste gebruikt werden 
de javaansche christelijke gezangen van wijlen Br. jel- 
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LKSMA en christelijke tëmbang (1). Het //Onze vader*' 
leverde stof tot bespreking, die, voor zoover ik kon 
oordeelen, zeer geschikt was ora de begrippen over onze 
betrekking tot den Vader te verhelderen. Ook de gods- 
dienstoefening van den volgenden morgen, maar gehouden 
in het nette kerkje van bamboe (het eenige gebouw dat 
in Malang uitsluitend voor godsdienstige zamenkomsten 
wordt gebruikt) was geheel op die wijze ingerigt. Tlians 
Jag echter tot grondslag het scheppingsverhaal en de val 
onzer eerste ouders. De onderwerpen van den vorigen 
avond en dezen morgen waren met zeker doel gekozen. 
Daardoor liepen als van zelf de gesprekken over God, 
de wereld en de zonde in de wereld. Er was namelijk 
een man tegenwoordig, die bij ons vroeger bezoek ons 
scheen te ontwijken: kjaÏ ibrahim, de voormalige tSpS 
(kluizenaar) van den berg Kloet. Deze man, die naar 
2iju zeggen (£) op eene wonderdadige wijze tot de kennis 
van het Christendom kwam, had evenwel met zijn' over- 
gang niet zijne oude theosophische denkbeelden geheel 
laten varen. Daarom was zijn invloed op de Christenen 
niet altoos gunstig te noemen, en hoe groot die invloed 
was, kon wel hieruit blijken, dat er voor Br. harthoorn 
jaren van ijver noodig waren, om het zó(!) ver te bren- 
gen, dat hij zeggen kon: nu heeft kjaï ibrahim opge- 
houden de gewetens te beheerschen. 

Het waren vooral de redeneringen van dezen kjaï 
over God en de wereld, zijn en niet-zijn, waardoor som- 
mige Christenen in gevaar verkeerden van in grove en 
wezenlijk schadelijke dwalingen te vervallen. Bij vroeger 
bezoek was dit duidelijk gebleken aan den ouden elias. 



<1) Op desen zang komt Br. SMEDING later terug. RED. 
(2) Zie Mededeeliugcn , 2«" Jaargang, blz. 146. 
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die, hoewel reeds verre vervoerd, toch weder werd teregt- 
gebragt. Hoe echter ook de denkbeelden en beginselen 
van KJAÏ IBRA.HIM in zijne tegenwoordigheid werden be- 
sproken en weerlegd, hij liet zich niet uitlokken daar- 
voor in het strijdperk te treden, ja vergenoegde zich met 
alles toestemmend aan te hooren. Nog vódr wij deze 
gemeente verlieten, mogt een geschenk in vruchten be- 
staande, van hem ons toegezonden, het teeken zijner 
achting en onderwerping zijn. Wie, die het niet op 
goede gronden weet, zou bijna kunnen gelooven , dat deze 
zelfde man, wiens beginselen door den zendeling naauw- 
lettend worden waargenomen en bestreden, juist degene 
is, die als christen Javaan het meest heeft toegebragt 
aan de toetreding zijner volksgenooten tot het Evangelie. 
Zoo bedient de Heer der gemeente zich menigwerf van 
arbeider», die wij bij onze dikwijls ingebeelde wijsheid 
en doorzigt niet zouden kiezen. Het is ons eene waar- 
schuwing, om niet laag neer te zien op het zwakke der 
jeugdige gemeenten in kennis en godzaligheid; en te 
gelijk zien wij in ibrahim een voorbeeld van die Chris- 
tenen, die den zendeling of den vriend der zending zoo 
ligt doen dwalen in hunne beschouwingen en berigten. De 
javaansche Christenen, en niet het minst onder hen de 
uitmuntenden, moeten van twee zijden beschouwd wor- 
den. Het vervolg onzer reis en mijne kennismaking met 
de verschillende gemeenten gaf mij nog menigen wenk 
dienaangaande. 

2k)ndag namiddag bestegen wij weder onze paarden, 
en begaven ons naar de dessa Këpandjèn, ongeveer 
8* paal van Pëlar in het district Sëngg&rS gelegen. 
Dddr wilden wij den nacht doorbrengen, om den vol- 
geuden morgen de reis voort te zetten. Het was een 
aangenaam middagridje. Daar wij zuidelijk om liet 
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Kawigebergte trokken, hadden wij daarop regts een 
schoon uitzigt, terwijl ons oog links op het boschrijke 
gebergte van het zniderstrand , waartegen aan de andere 
zijde de golven van den Oceaan klotsen, rustte. Wij 
ontmoetten verder niets bijzonders óp onzen weg. Alleen 
hadden wij met eenige moeite tweemalen eene rivier over 
te trekken. Toen wij ten derden male daarvoor stonden, 
bood zij ons een heerlijk schoon gezigt. Daar stort zij 
zich (bet is altoos de Brantas) met groote kracht voort 
door ontzettende massa's rotsblokken van bruine kleur 
en zeer glanzend als met eene dikke laag vernis over- 
dekt. Bij nader onderzoek kwam het mij voor, dat het 
uitwerpselen van vulkanischen aard waren, die eens in 
gesmolten toestand, hier tegenstand tegen de rotsen ge- 
vonden hadden en gestold waren. Wij vonden gelukkig 
eene kleine brug, die met eenige behoedzaamheid van onze 
zijde ons veilig over de schuimende golven bragt. Te 
Këpandjèn komende reden wij op bij den Wed&nft, die 
ons nachtverblijf en geleide naar Sringgat over Wé- 
lingi zou verleenen. Maar hoezeer vonden wij ons te 
leur gesteld! Familiefeesten hadden dit javaansche hoofd 
naar de kota Malang geroepen. In de pasanggrahan 
was niets gereed, zelfs geen bed om uit te rusten; daar 
alles ten huize van den Wed&n& achter slot was. W^ 
lieten nu den poelmaq (plaatsbekleeder van den We* 
Aimi) roepen, maar ook deze was er niet; en evenzoo 
achtereenvolgend den bëkël en aris (lagere hoofden), 
doch met even ongunstig gevolg. Nadat een paar uren 
verstreken zijn, hebben wij het geluk het politiehoofd te 
vinden, en eindelijk komt ook de Aris. Het blijkt 
nu', dat men het berigt van onze komst niet begrepen 
heeft, en den vorigen avond op ons had gerekend. Het 
misverstand vloeide hieruit voort, dat de Javaan het 
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begin van een nieuw etmaal rekent van zonsondergang, 
en dus zondagnacht heet wat wij zaturdagnacht noe- 
men. Toen wij des zaturdags niet kwamen, had men 
gemeend, dat wij niet komen zouden en de WedSni 
was, nadat alles weer weggenomen was, den volgenden 
morgen oj) reis gegaan. Alles werd nu gedaan , om het 
misverstand te herstellen, en het noodige tot verkwik- 
king en nachtrust aangebragt. Terwijl wij nu een kop 
thee drinken en de kwee-kwee (javaansch zoetgebak) 
l)roeven, zet de Aris zich bij ons op den grond neder, 
en schijnt een praatje te willen maken, waartoe hij 
genoegzame aanleiding vindt in het ont^^^tane misverstand. 
Br. iiARTHOORN begrijpt den man , en knoopt een gesprek 
met hem aan, door te vragen naar zijne vrouw en kin- 
deren. De Aris vertelt, dat hij twee vrouwen heeft. 
De cene is reeds oud; maar de andere is hupsch en 
flink. Deze laatste heeft voor hem groote voordeden. 
Hij toch begint reeds op jaren te komen; maar door 
nevens de oude vrouw nog eene jonge te hebben, wordt 
hij jeugdig en krachtig op nieuw. Ja, uit dat oog- 
punt beschouwd oordeelt hij beter vier vrouwen te heb- 
ben dan slechts ééne. Doch ik wil niet alles herhalen 
wat ik verstond van hetgeen het oor kwetst, maar 
waarbij hij noch blikte noch bloosde; genoeg het beves- 
tigde mij in de overtuiging, dat de Javaan zeer ligt 
over het huwelijk denkt. Zijn geheele omgang met het 
zwakke geslacht, zoowel als zijn spreekwoord: jir er is 
aan vrouwen geen gebrek'' zegt duidelijk, dat hij in 
het huwelijk niets meer zoekt dan de vrouw. Hoe 
laag moet dus de standaard van zijn huwelijksgeluk zijn ! 
Eene opmerking, die in zijn leven dan ook duizend- 
malen hare bevestiging vindt. 

De nacht was intusschen gedaald, en harthoorn be- 
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gaf zich ter ruste; maar het schooue landschap ^ dat 
voor mij lag^ verlicht door de straleu der wassende 
maan, gevoegd bij de frissche avondlucht, met oostersctie 
geuren bezwangerd, hield mij nog in de voorgalerij, om 
al het genot van zulk een' nacht te smaken. Terwijl 
ik daar zit, nh mijmer, dt\n luister naar het gesprek 
van den Aris met onzen volgeling sol£Man, dringen 
op eens de liefelijk melaucholiscbe klanken van een 
gamelan tot mij door. Ik sta op, om die beter te 
kunnen opvangen; maar naauwelijks heeft de Aris dit 
opgemerkt, of zijne basstem rigt zich tot mij, met het 
voorstel derwaarts te gaan. Weinige oogenblikkeu later 
traden wij het huis van den Pëtinggi (dessahoofd) 
binnen, waar men de gamelan bespeelt. Het ruime 
voorhuis, door een klein javaausch lampje, bestaajïde 
uit den dop van eeue klappernoot, waarin een wollen pitje 
brandt, verlicht, heeft geene meubelen dan een balé- 
balé, waarop soleman en de Aris plaats nemen, ter- 
wijl mij een stoel wordt aangebragt. Op mijn vragen 
vertelt men m!j, dat de feestelijkheid tot het javaansche 
nieuwjaar behoort. Maar gekomen om den gamelan 
van nabij te zien, verzoek ik daarbij gebragt te worden. 
Wij gaan de gesloten vertrekken, die achter het voor- 
huis zijn , voorbij , en treden nu bezijden het huis 
onder eene pandfip^, waar de muziekanten zijn gezeten. 
Voor zooverre ik door vragen en opmerken dezen 
gamelan leerde kennen, vinde de beschrijving dier 
speeltuigen hier eene plaats. De geheele toestel , dien wij 
voor ons hebben, heet nënéngah of panëngah, dat 
zooveel zegt als /y middelste soort," naar omvang en 
grootte gerekend, en dient, even als elke andere game- 
lan, tot begeleiding van zang en declamatie. Tot den 
eigenlijken zang behoort de t(^mbang, terwijl gfinding 
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eenc declamatie is. Bij deze muziek valt ons terstond 
eene bijzonderheid in het oog, die voor hare natuurlijk- 
heid en eenvoud schijnt te pleiten. De menschelijke 
stem speelt de hoofdrol, en de speeltuigen dienen daarbij 
of slechts tot steun of tot harmonische begeleiding. Onder 
de speeltuigen trekt het eerst onze aandacht: 

De rëbab, die wij best de javaansche viool kunnen 
noemen, om de groote overeenkomst met dit europeesch 
speeltuig. Het ligchaam heeft in vorm veel gelijkheid 
met een gehalveerd struisvogelei , doch iets grooter, is 
van nangkahout (eenc geele, zeer harde houtsoort) ge- 
maakt, en aan de opene zijde met een blaas zeer stijf 
bespannen. Onderaan is een pen aangebragt, waarmede 
het speeltuig op den grond rust. De zoogenaamde hals, 
ter lengte van 6 h, 7 palm, is rolrond en aan het 
einde met eenig snijwerk voorzien, waar ook de schroe- 
ven voor de twee koperen snaren eene plaats vinden. 
De laagste snaar komt in toon overeen met den hoofd- 
toon der 8 al én dr o, zooals deze gamelan heet in onder- 
scheiding van andere gamelan, die pélog en matara- 
man heeten. *De tweede snaar verschilt met den eersten 
een kwint (rein). De rébab wordt met een' zeer breeden 
strijkstok aangestreken, en bespeeld als onze violoncel, 
met dien verstande evenwel, dat de vingers de snaren 
wel aanraken, maar deze geenszins tegen den hals van 
het speeltuig drukken. Op deze wijze kunnen ook de 
keeltrillingen , die in den javaanschen zang zoo veelvul- 
dig voorkomen, gemakkelijk door eene ligte beweging 
des vingers worden nagemaakt. Hij die de rëbab be- 
speelt is de eigenlijke orchestmeester (pémbatëg), en 
speelt de melodie , welke gezongen wordt. Naar hem , 
en aldus naar den zang, rigten zich al de overige speel- 
tuisren. 
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Ouder dezen trekken, vooral door hun aantal, onze 
üandacht die toestellen met ketels of bekkens van ge- 
mengd metaal, welker vorm zeer wel kon vergeleken 
worden met onze oudmodische heeren— hoeden , zijnde 
boven iets breeder dan beneden, maar midden bovenop 
van eene kleine halfronde verhevenheid voorzien, waarop 
geslagen wordt, om den toon aan den ketel te ontlokken. 
En van dezen noemen wij allereerst: 

De bonang of krSmS. Het geheel bestaat uit een 
langwerpig vierkant rak op vier pooten, waarin in 
twee rijen } tien ketels als bovengenoemd, op twee slap 
gespannen koorden. Twee zware houten stokken , aan 
het vooreinde het dikste en van een lederen omkleedsel 
of eene omwinding van garen voorzien, om een' zachten 
toon te bevorderen, dienen om daarmede den aanslag te 
doen. De toonen der ketels met gelijk nommer harmo- 
. nieren , zoodat bij het bespelen sleclits zelden de eene 
arm den anderen behoeft te o verkruisen. 




Bonang of KrÜmft. 

De gong, het eigenlijk basspeeltuig, bestaat uit twee 
klankbekkens van gelijken vorm als den bonang, 
maar zeer veel grooter en platter, opgehangen aan een 
staand rak. De grootste dezer twee voorwerpen heeft 
p. m. 7 palm middellijn, en komt in toon overeen met 
den hoofdtoon der saléndro. De andere, iets kleiner, 
verschilt daarmede of een kwint of een octaaf. Zij wor- 
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den aangeslagen met een^ stok, die van eau' lederen knop 
is voorzien. Tusschen de hiervoren genoemde bonang en 
de gong behooren nog enkele ketels met den naam van 
kënong en këtoek. Zij hebben geheel denzelfden vorm 
als die der bonang, zijn echter, met eenige verscheiden- 
heid, grooter dan deze en staan elk afzonderlijk op vier- 
kante houten voetstukjes; zij stellen den overgang daar 
van bonang tot gong, en doen dus dezelfde dienst als in 
ons orchest de altviool en dergelijke tusscheninstruQieBéeti. 

Bij al de genoemde sj)eeltuigen behooren nog tot een 
volmaakt javaansch orchest tamboerijns, slagbekkens, 
als de europesche, maar bijna de helft kleiner, triangel 
en trommels. Van deze laat«ten onder den naam kën- 
dang behooren bij een orchest een drietal van verschil- 
lende grootte, doch allen van denzelfden vorm. De 
kèndang wordt gemaakt van een blok boomstam van 
de nangka. Hij rust of op een zeer laag voetstukje of 
eenvoudig op de knieën van hem door wien hij be- 
speeld wordt. Dit geschiedt echter niet met een' trom- 
melstok, maar met de losse hand en vingers, waarbij 
deze eene groote lenigheid en vaardigheid toonen. 

Nog blijft ons over eene korte beschrijving van het 
speeltuig genaamd frambang kajoe. Wij geven deze 
het laatste, wijl het meer dan eenipc ander speeltuig der 
Javanen een' blik geeft op het stelsel waartoe deze 
gamelan behoort. Het komt in vorm wel het meest 
overeen met de zoogenaamde glasharmonica, waarmee de 
hollandsche knaap zich soms vermaakt. Een langwerpig 
vierkante houten bak, aan de bovenzijde geheel open 
en van de linker- naar de regterhand smal toeloopende, 
heeft op de lange bovenranden een koord van stroo 
gemaakt, en met doek omwonden. Flierop rusten dwars 
over het open vlak de tx>ongevende h'gchamen. Dit nu 
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zijn langwerpig vierkante blokjes djati-hout 16 a J8 iu 
getal, die dus ongeveer drie octaven omvatten. N°. 8, 
8 en iJï dezer blokjes, die wij toetsen willen noemen en 
die lichter van kleur zijn dan de anderen, verschillen 
ieder een octaaf van elkander in toonshoogte. Dezen 
toon, welke de hoofd- of grondtoon is van dezen ga- 
melan, noemen wij gemakshalve a, om daarnaar de 
verschillende intervallen af te meten der andere toetsen, 
die vergelijkende met ons europeesch toonstelsel. Toets 
n*'. 3 = a zijnde, is n". 4 = c (naturelle) vormende 
dus met n°. 3 den interval van een kleine terts; n*', ó 
= d dus de kwart van a, n.^=ie eene kwint van «, 
n, T = ƒ of de seks van a en n\ 8 = « of het 
octaaf van a, enz. Zoo heeft dus het octaaf van dezen 
gamelan niet zeven intervallen als bij ons, maar slechts 
vijf, daar de seconde en septima ontbreken. Het zijn dus 
de intervallen van een halven toon, die dit speeltuig 
mist. Opmerkelijk is mij ook voorgekomen, dat de javaan- 
sche Christenen, die ik te Malang onderwees in kerk- 
gezang, st«eds daarbij groote neiging betoonden, om waar 
die voorkwam dien interval niet te zingen , maar daarvoor 
een' halven toon hooger of één geheelen toon lager te 
nemen. Het is te denken, dat dit verschijnsel in naauw 
verband staat met de inrigting van dezen gamelan, 
zoo daaruit niet geheel te verklaren. 
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Td plaats of ook nevens deze ga m bang kajoe is pok 
veel in gebruik een geheel daarmede overeenkomend 
speeltuig, behalve dat daarbij de houten toetsen door 
metalen platen zijn vervangen, waarbij men nog onder 
elke plaat een stuk bamboe heeft aangebragt, regt over- 
eind staande, en voorzien van eene spleet of of^ening. 
De toon is hierbij aanmerkelijk schooner dan bij de 
gambang kajoe. Daar het overigens niet verj?chilt 
van laatstgenoemde mag het als eene volmaking daar- 
van beschouwd worden. 

Uit het bovenstaande blijkt, dat deee gamelan sa^ 
léndro op een toonstelsel is gebouwd, meest overeen- 
komende met dat ^t welk wij den mineur noemen. Geen 
wonder dan ook, dat alle stukken (tëmbang o. a.), die 
ik daarop hoorde uitvoeren, het karakter dragen, geheel 
en bijzonder daaraan eigen. 

Dit is dan het volkomen orchest, zooals ik dat zag. 
Evenwel men bepaalt zich hiertoe niet altoos, daar 
naar gelang van rijkdom en feestelijkheid sommige speel- 
tuigen worden verdubbeld, ja vervijfvoudigd. 

Wij bezigden boven de woorden ^s alen dr o" en /^ stel- 
sel waartoe deze gamelan behoort/^ Deze behoeven 
nog eenige verklaring. Elk volkomen stel javaansche 
speeltuigen geeft men den naam /^gamelan;'' maar 
daarom is nog niet elke gamelan zamengesteld uit 
speeltuigen van dezelfde soort. De gamelan, waarop 
wij een' blik sloegen heet saléndro,in onderscheiding 
van een' anderen met den naam j/pélog/' Zelfs meen 
ik nog eens eene derde soort, doch slechti^ in de verte 
te hebben gehoord, dien de Javanen met den naam 
/ir mataraman*' bestempelden. Heeft mijn gehoor door 
verren afstand mij niet misleid, dan is laatstgenoemde 
gam<11an grooter in omvang, heeft meerdere inlerval- 
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len in een octaaf, en behoort ook tot een ander ioon- 
stelsel dan de saléndro. Van de gamelan pélog 
kan ik met meerdere zekerheid zeggen^ dat hij in toons- 
omvang en stelsel onderscheiden is van de saléndro. 
Meer stelUg kan ik niet veel van die beide spreken, 
daar ik tot nog toe geen gelegenheid had zt van 
naderbij te onderzoeken, en met de saléndro te ver- 
gelijken. 

Wel geven de afschriften der verschillende t(* ra bang 
mij reden tot het karakteristiek onderscheid der gamelan 
te besluiten; maar zij zijn al te gebrekkig (1), om mij 
daarop te verlaten. 

Bij het gamélanspel valt nog op te merken het in 
dezen zeer ontwikkelde maatgevoel der musicerenden. 
De zoogenaamde voor- en naslagen glijden daar henen, 
als paarlen, die door een snoer verbonden zijn. £n toch 
kan men hunne muziek geen maatverdeeling geven, ge- 
lijk RA.FFLES, en in navolging van dien, wilkkns meende 
te moeten doen, en gelijk zulks het geval is met onze 
westersche muziek. De zanger, en met hem de re ba- 
bist, is degene, die een vrije tijdmaat gebruikt, waar- 
naar zich het geheele orchest onverdeeld voegt. Zeggen 
wij dus , dat hun maatgevoel zeer ontwikkeld is , het is 
omdat zij den zanger bij elke maat weten te volgen. - 
Het orchest houdt zich dus aan eene maat, maar hei 
is alleen het subjective gevoel van den zanger, waardoor 
die wordt aangegeven en beheerscht; zoodat dan ook 
te gelijk gezegd kan worden, de javaansche muziek 
kent geen maatverdeeling. 



(1) Ditzelfde geldt ook van hetgeen de Heer WILKENS over de tëm- 
bang scliireef in het TQdschrift van N. Indië, 1850, Deel 2, die daariu 
iKMveel mogelijk raPPLES hcefl gevolgd, ook in de misgrepen. 
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De gamelan klanken zijn, vooral op eeuigeu afstand 
vernomen, een regt aangenaam, het zacht gevoel streelend 
geluid, en het verwondert mij geenszins, dat de Javaan 
daarnaar den geheeleu nacht kan luisteren (1). 

Ik zag bij dit spel geene danseressen. Misschien 
was het de tijd nog niet, die af te halen van hare 
woning, dat altijd met zeer veel eerbewijzing geschiedt. 
Mogelijk maar niet waarschijnlijk vergenoegde men zich 
met de muziek der schoone tëmbang of die der g én- 
ding. Hoe dit evenwel ook zij, ik moest ophouden 
voor ditmaal verder onderzoek te doen, daar de Ar is 
mij van tusschen de musicereuden kwam roe|)en. Het 
had naar zijn' zin zeker al te lang geduurd, want koffij 
met eenige javaansche lekkernijen wachtten. Deze ver- 
snaperingen schenen voor den Ar is meer aanlokkelijks 
te hebben dan de muziek. Hij had echter de onbeleefd- 
heid niet durven begaan, mij al etende te wachten, en 
zietdaar waarom het hem misschien wel verveelde, dat een 
Hollander zooveel belang in javaansche speeltuigen kon 
stellen. Nu gebruikte hij zó<$veel van het zoet gebak, 
dat ik, hoewel hij met vervaarlijke snelheid at, op 
mijne beurt naar hem moest wachten. 

Eerst had ik bedankt voor alles, maar het werd zóó 
dringend en herhalend aangeboden, dat ik allen weerstand 
wel moest opgeven. Zeker zoude men niet hebben dur- 
ven eten, als ik niets had gebruikt; maar Br. harthoork 
vertelde mij later, dat hun ontzettend dringen om iets 
te nuttigen zijn' grond had in hunne roeening, dat de 
gast bidt voor den gastheer en de zijnen, en men te 

(l) Men vergeiyke by dit onderwerp rapplrs* Hi story ot Java 1, 
pa^. 469 e. v.p waar afbeeldingen van de mazykinstmmenten voorkomen ; ook 
zoo de pas verschenen Land- en Volkenkunde van N. O. Ind. van Dr. DB 

HOLLAKDEK, I, blz. S79» e.V. RED. 
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meer waarde hecht aan die gebeden, naar mate die gast 
een geestelijke of hooggeplaatst persoon is. Is deze 
opmerking juist, dan is het mij ook verklaarbaar, hoe 
zoo vele bedevaartgangers (hadjis) kunnen rondzwerven, 
en zelfs den armen Javaan nog welkom zijn^ en evenzeer 
hoe een zendeling soms bijna de magt niet heeft van 
te blijven zeggen : ik eet niet. Eindelijk keerden wij 
terug, maar het was niet dan met eenige moeite, dat ik 
de uitnoodiging van den Aris, van nog de vreugde op 
de markt bij te wonen, kon afslaan om mij ter rust 
te begeven. 

Naar liet mij voorkwam, had ik nog niet lang het 
zoete des slaaps genoten, of ik hoorde -eene stem mij 
toeroepen: y mijnheer ontwaakt, de morgenster (javaansch 
eigenlijk dagster) staat reeds hoog aan den hemel/' Ik 
behoefde mij niet lang te bedenken , wij zouden dien 
dag een' verren togt hebben af te leggen. Br. hart- 
HOORX was bijna reeds gereed, en het leed dan ook niet 
lang, of wij zaten weder in den zadel; de pasanggrahan 
van Kepandjèn lag achter ons, en wij gevolgd door 
SOLÉMAN, een' der voorgangers uit het Malangsche en 
den Aris ziju op weg naar Welingi. De laatste heeft 
nog den mond vol van lof over het huwelijk met meer 
dan eene vrouw, hoewel hij nog den vorigen avond door 
Br. HARTHOORN herinnerd was geworden aan de ellende, 
die ook daardoor het javaansche huisgezin kenmerkt. 

Hij begeleide ons tot de dessa Soembér Poetjoeng, 
tot waartoe wij een' goeden weg hadden. Daar gaf hij 
ons over aan het dessahoofd en eenige andere geleiders. 
Nog voor een klein gedeelte liep een tamelijk goede 
weg tusschen kofïijtuinen ; maar weinige oogenblikken 
later zagen wij ons door bosch en wildernis omgeven. 
Zwijgend volgen wij den voorrijder langs een smal 



gitizedby Google 



136 

onefiFen voetpad, en trekken door onderscheidene rivier- 
takken, die alle in de Brantas vloeijen. Steeds dringen 
wij dieper in het woud, dat soms zoo digt is, dat hier 
en daar de gloeijende hemel slechts door zeer kleine 
openingen in het gebladerte boven ons zigtbaar is* 
Nadat wij ongeveer 4 ü 5 uren zeer langzaam en ver- 
moeijend zijn voortgereden , leidt onze weg met sterke 
helling naar de diepte. Waar die ons brengen zal weten 
wij niet; voor ons ligt alleen een kronkelend paadje; 
naar de diepte en rondom ontwaren wij niets dan ruwe 
wildernis. Vooruitzien zou hier onverstand zijn, daar 
wij elk oogenblik alle behoedzaamheid moeten gebruiken 
willen wij niet met paard en al, naar beneden tuimelen. 
Eindelijk wordt het ruim om ons heen, en in een' oogen- 
blik i^taan wij aan den oever van eene snplstroomende 
rivier, en zóó diep is deze, dat het aan paarden alleen 
zwemmende zou kunnen gelukken den overkant te berei- 
ken , indien er geen ander middel tot overtogt was 
gemaakt. Hiertoe dient eene soort pont, bestaande in 
een klein driehoekig vlot, uit bamboe vervaardigd, en met 
den scherpen hoek door eene opene lus aan een' dunnen 
bamboe verbonden, die aan weerszijden der rivier aan 
een' boomstam is bevestigd. Zoo worden paarden en 
menschen overgebragt. Hiermede verliep omstreeks een 
half uur, dat ik mij ten nutte maak, om zoo goed ik 
kan vlugtig den omtrek te schetsen in het teeken- of 
schetsboek, dat ik op reis gewoonlijk meevoer, welke 
schets ik nog dienzelfden avond uitwerk. Deze plaats 
van overtogt noemt men Lawor en biedt zooveel schoons, 
dat een schilder hier gekomen ongetwijfeld de vermoei- 
jenissen van een' langen en moeijelijken rid ruimschoots 
vergoed zou rekenen. Het punt waar wij staan in de 
diepte der wildernis is tusschen twee watervallen, die 
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echter voor een groot deel door het geboomte voor het 
oog verborgen zijn. Rogts van ons komt de breede 
stroom met donderend geluid tusschen breede rotsblokken 
door naar beneden storten; v66r ons schijnt die door 
diepte van bedding en grootere breedte eenigszins tot 
kalmte te komen , en links gaat hij weer onder schuimen 
en bruischen naar de diepte. Achter ons ligt het smalle 
kronkelende pad omhoog in het woud, en tegenover 
ons verheft zich de oever bijna loodregt met schilder- 
achtig geboomte en groen bedekt , waartusschen op niet 
onaanzienlijke hoogte een enkel javaansch huisje, de 
woning van den veerman, is gebouwd. Weldra hebben 
ook wij de overzij bereikt, en vervolgen, alweder langs 
een moeijelijk pad, onzen weg. Wij doen nog een 
oogenblik de afgelegene dessa Sëlar redj& aan, waar 
wij ons met een weinig klapperwater verkwikken. Het 
verbaasde mij, dat zelfs hier de chineesche invloed is 
doorgedrongen. Men heeft zelfs daar eene amfioenkit (1). 
Het stemde mij treurig, op nieuw herinnerd te worden 
aan de overgroote geneigdheid van den mensch, het 
nieuwe dat kwaad is aan te nemen, terwijl het heerlijk 
Evangelie zoo moeijelijk eene plaats in zijn hart vindt. 
Zoo tiert ook in de afgelegen hoekjes der wereld het 
kwade welig voort, totdat het eindelijk in een* duchtigen 
kamp zal komen met het Evangelie, dat, geve Ood 
spoedig, een nieuw leven zal wekken. Nog zijn onze 
krachten klein en past ons lijdzaamheid en ijver; maar 
Hij die met ons is, is meerder dan die in de wereld is» 



(1) De Amfioenkit is het sombere krot, waar de inlander het verderfelgk 
heulsap (den opinm) komt rooken. Zaik een verbiyf vindt men afgebeeld 
en beschreven blJ BITTER, Java, tooneelen uit het leven van .Tav a's 
bewoners, enz.,|)ag. 27. RED. 
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Na een' rid van 9 ii 10 uren stappen wij af aan de 
pasauggrahan te W^lingi. De avond valt iutusschen, 
en wij zetten ons aan tafel, welker geregten, hoe weinig 
ook in keur^ ons na dien togt, waarop wij niets nut- 
tigden dan een' laauwen pisang, overheerlijk smaken. 

Terwijl wij eten, hooren wij in de achtergalerij een 
levendig gesprek voeren door onzen volgeling soléman 
met de bedienden van den Aria der plaats. Flet loopt 
over mohaminedaansch en christelijk geloof, over val- 
sche en ware profeten, enz., en ik heb gelegenheid op 
te merken, hoe soleman ijvert tegen mohahmed en daar- 
toe bewijsredenen gebruikt, die wij zeker zeer dwaas 
zouden vinden, maar toch gebouwd waren op de wijze 
van denken, den Javanen in 't algemeen eigen. Gaarne 
gaf ik verslag van zulk een afgeluisterd dispuut; doch 
zulks zal ik eerst later kunnen, wanneer mijne onge- 
oefendheid in de taal niet meer oorzaak behoeft te zijn, 
weinig zamenhangeude brokstukken voor een geheel te 
geven. Wat ik verstond overtuigde mij, dat het ge- 
sprek meer op polemiek of liever twist geleek , dan op 
eene liefderijke onderwijzing, ofschoon (het mag worden 
opgemerkt) van weerszijden zeer de vormen der beleefd- 
heid werden in acht genomen. Br. haethoorn beves- 
tigde mij in dat gevoelen, en was ook niet over sole- 
man's wijze van doen gesticht, overtuigd dat aldus de 
gemoederen eer verbitterd dan gewonnen worden. Het 
was hem weder eene aanleiding, om de oude zendings- 
methode, die volgens hem den goeden voortgang even- 
veel belemmert als bevordert te wraken. 

Eenige oogenblikken later ontmoette ik den jongen 
kamp vechter; zeide hem, dat ik het gesprek gehoord had, 
en wees er op, dat door twisten geen hart voor Gods 
liefde wordt geopend, en dit doel alleen bereikt wordt 
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door op liefderijke ^ijze getuigenis te geven van Gods zon- 
daarsliefde. Hij verontschuldigde zich met te zeggen , dat 
niet hij, maar zijn partij den strijd had geopend. Daar 
het mij moeijelijk viel mijne gedachten daaromtrent 
verder in 't javaansch te ontwikkelen, stelde ik mij 
voor bet oogenblik met zijne verontschuldiging tevreden, 
als een bewijs, dat soleman in allen gevalle weet, dat 
twisten afkeuring verdient. Misschien ook gevoelde 
hij het verkeerde daarvan, daar bij den Javaan de lijd- 
zaamheid als eerste en voornaamste bewijs van vroom- 
heid geldt. 

Wij begaven ons ter ruste, en hoewel groote vleer- 
muizen door mijne kamer fladderden en de ratten ge- 
weldig aan de g^deg (wanden van gevlochten bamboe) 
knabbelden, smaakte ik spoedig het genot, dat de slaap 
geeft na een' regt verinoeijenden dag. 

Den 12^«n zaten wij 's morgens te half zeven ure reeds 
weder te paard, gevolgd door geleide, hoewel minder 
groot dan den vorigen dag, wijl ons ook niet zooveel 
gevaar zou kunnen bedreigen. Wij vervolgen nu onzen 
weg, die tot Blitar bijna uitsluitend door bosch en 
wildernis loopt. Eerst rijden wij door eene vlakte, waar 
het vulkanisch zand, dat wij betreden, den gloed der 
zonnestralen in 'taangezigt werpt; rondom is niets, waarop 
het oog kan rusten, dan grootelijks verdord, hoog gras- 
gewas (alang-alang); maar dat ons door de hitte die het 
afgeeft, dwingt de oogen te sluiten; zelfs de bergtoppen in 
de verte zijn niet door wolken, maar door het glanzend 
zonlicht, voor het oog verborgen. Als gedurig verblind 
volgen wij lijdelijk den voorrijder. Doch niet altoos is 
het noodig het oog ter wille der zonnestralen te sluiten 
voor hetgeen ons omgeeft. Straks treden wij een dier 
overoude bosschen in, waaraan Java zoo rijk is, en die 
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den reiziger ook koo welkom zijn^ wijl hij zich in de 
aangename schaduw kan verkwikken, zonder genoodzaakt 
te zijn den togt af te breken. Voor de eerste maal 
zulk een bosch ingaande, is het den reiziger, als of 
eene magische kracht zich van hem meester maakt. 
Nog op tamelijken afstand van den ingang komt ons 
een vochtig koele luchtstroom tegen, niet ongelijk aan 
hetgeen men gevoelt bij het binnentreden der onderaard- 
sche gangen van den St. Fietersberg bij Maastricht in 
de maand Julij of Augustus; maar gemengd met de ver- 
schillende geuren van den rijken plantengroei en de rottende 
lucht der plantenversterving. Al het grootsche der planten- 
wereld ziet men in één oogenblik op elk punt vereenigd, 
zoodat een gevoel van huivering en eerbied ons bezielt 
bij het binnentreden van dezen heerlijken tempel der 
natuur, met zijn' prachtigen koepel, heerlijke zuilen en 
wanden van doorschijnend groen, met hallen en nissen. 
Weldra echter wordt men met dat grootsche rondom zich 
meer vertrouwelijk. Zoo ging het ook ons. Van den 
eersten indruk eenigszins, om zoo te spreken, tot ons zel- 
ven gekomen, bleef ons oog meer verwijlen bij den 
rijkdom van bijzonderheden, die de tropische vegetatie 
hier biedt. De weg kan zelfs geen' weerstand bieden 
aan de groeikracht die in het rond gebied voert, zoodat 
bij verlaten van dezen, bijl en hakmes alleen een' door- 
togt kunnen geven. Zware houtsoorten djati, galih en 
andere met hunne verscheidenheid van stammen ter hoogte 
van ÖO tot 80 voeten, strengelen hunne reuzenarmen als 
vrienden inéén. Het klimop, in het moederland om zijne 
teêrheid het beeld van zwakheid, hecht zich ook hier aan 
den krachtigen boomstam en zijne takken; maar het is 
hier geen teeder kruid. Zijne stengen ter dikte van een' 
mansarm, zich kronkelende om zijne geburen, rigten zich 
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van de aarde 30 tot 60 voet hoog aleer zij sterken steun 
zoeken, om zich daarna van den eeuen naar den anderen 
boom te slingeren, en met losse buigingen en heerlijk 
groen de schoonste slingers te vormen. Daarnevens 
hangen de fijne draden der orchideën, die zich daarboven 
op het zware hout een rustig plekje hebben gekozen, en 
hare sierlijk roode kelken met vocht gevuld doen afhangen, 
als om den dorstige lavende teugen te bieden. Te 
midden van allerlei laag plantgewas verheffen zich boom- 
varen (1) en wilde pisang, terwijl op den bodem het 
welige planténleven het tooneel van plantenversterving 
schijnt te dekken, en eene scliuilplaats voor slangen en 
andere dieren , die van tijd tot tijd over den weg glijden, 
te vormen. Alles is groeikracht en leven. Alleen, wij 
zien tot onze verbazing slechts weinige bloemen. Doch 
dat gemis van kleurenpracht wordt vergoed door rijkdom 
van vogels, wier kleuren soms ja niet te onderscheiden 
zijn van de bladen tusschen welke zij spelen, maar die 
toch ook de schoonste verscheidenheid opleveren. Kon 
ik u die heerlijk glinsterend blaauwe vogels, met pur- 
perroode borst en snavel, die oranjegeele , die witte 
met zwarte uiteinden aan staart en vleugels, die git- 
zwarte met sierlijk afbangendeu ligtgeelen kraag^ die 
groene en grijze met stippen als van goud en zilver, 
dadr in de takken van het koepeldak boven ons leekenen, 
het zou eene schoone schilderij worden. Men verbeelde 
zich echter niet, dat men in die digte wouden door 
heerlijk vogelgezang gestreeld wordt; men verneemt alleen 
een zeer levendig, maar eentoonig getjilp en gefluit. 



(1) De varen bekend onder den naam pa koe, nog jcngdig zijnde» 
d. i. bijno zoo g;root als wij in Holland de varen kennen, wordt door 
de Javanen als sajoer (groente tot bijspijs) bij de rijst gebruikt. Dit 
laat zich wel gebruiken. 
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Sleclits een enkel gevederd vriendje, eeuvoudig in dosch, 
ongeveer als onze leeuwerik, en in grooic van dezen niet 
verschillende laat eeu aangenaam gezang hooren; maar 
(bijna zouden wij zeggen: hoe jammer!) hij wordt over- 
schreeuwd door de onaangename geluiden van paauwen 
en apen , welke laatsten elkander als bij troepen van den 
eenen boom op den anderen volgen, en zonder het ge- 
vaar van een' duchtigen val te schroomen, zich soms 
met de jongen aan de borst geklemd van de toppen der 
boomen laten tuimelen, om op eenigen afstand 20, 25 
en meer voeten lager, aan andere dunne takken te blij- 
ven slingeren. 

Neen niet alleen een prachtige sterrenhemel met zijne 
billioenen bollen, die op het donkere blaauw vonkelen, 
ook het donkere woud doet reeds bij oppervlak kigen blik 
uitroepen: Hoe groot zijn uwe werken, o Heer! 

Het was misschien door die stille opgetogenheid des 
gemoeds en die aanbidding des Magtigen, dat ik soms 
op dezen weg gedurende een vol uur geen woord met 
Br. H. wisselde, of met schrik bemerkte, dat ik een 
groot eind weegs was achtergebleven. 

Tot de kleine bijzonderheden van dezen dag behoort 
nog, dat wij niet minder dan een dertigtal beken door- 
trokken, w*aarvan toch slechts enkelen eene eenigszins 
aanmerkelijke diepte hadden. 

Tegen den middag kwamen wij te Blitar en stapten 
af bij den EonggS of Toemënggoeng, die deu titel 
droeg van ff onder regent (1)." Het district Blitar 
toch is niet genoegzaam bevolkt, om. een regentschap te 
kunnen zijn. De Ronggl, hoewel volgens zeggen van 
velen een echte muzelman, noodigde ons ten disch. 



(1) In December 1859 is Blitar tot regeutscliap verheven. 
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welke uitnoodiging wij gaarne aannameD, om na den 
maaltijd onzen weg naar de gemeente Mar on te ver- 
volgen. Zoodra de Kongg& het doel onzer reize ver- 
nomen had, sprak hij over mohammedaansch en christelijk 
geloof, en meende, dat de groote hoofdzaak van beider 
godsvereering geheel overeenkwam, en het onderscheid 
alleen in de wijze waarop die geschiedt (in sringat) 
moest worden gezocht. Met zekere behoedzaamheid be- 
gon de Bongg& te spreken van de Christenen in zijn 
gebied, en merkte op, dat de christelijke dessa Mar on, 
in uiterlijk aanzien, vrij wat ten achter staat bij de 
dessa van nog niet geloovige Javanen, en j/toch, zij 
hadden beloofd eene regt schoone dessa te willen vor- 
men." Het gesprek aldus over de christen dessa Maron 
zijnde, vertelde hij, dat hij het dessahoofd aldaar, tevens 
Christen, wegens diefstal had afgezet. Dat hij in deze 
zaak niet had kannen afwijken van goed regt, omdat de 
cliënt Christen was, moesten wij tot onze smart natuur- 
lijk billijken. 

De tafel waaraan wij ons zetten was keurig naar euro- 
pisch-indischen smaak aangerigt, en ofschoon uit de on- 
handigheid waarmee onze gastheer vork en lepel hand- 
teerde, bleek dat deze niet de gewone werktuigen zijn, 
waarvan hij zich tot eten bedient (1), toch bleek in al 
zijne manieren dat hij een fatsoenlijk man is, iemand 
die de vormen in acht neemt. Hoewel hij zich als Mu- 
zelman onthield van wijn en geestrijke dranken, zoo 
werd ons zulks toch aangeboden. Het geheele voor- 
komen van dezen man, maar vooral zijn blik kenteeke- 



(1) De Javaan eet eigenlijk lekker, als hg zijne r^st eent met de vingen 
kneedt, en daarna naar den mond brengt - eene wijze van eten die 
bijwijlen door Eoropeanen gevolgd wordt. 

7 
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nen deu man vau gezag en helderheid van geest; terwijl 
houding en beweging der ledematen hem gunstig onder» 
scheiden van den Javaan, wiens voorkomen meestal 
traagheid en vadzigheid teekent. 

Na den eten nog een ridje van een paar uren, door 
kreupelhout, en wij zetten onzen voet voor het eerst in 
eene der kedirische gemeenten. Mogt ik tot hiertoe elke 
gemeente, die ik op Java zag, met opregte belangstel- 
ling gadeslaan; het was als klopte mijn hart hooger, 
toen wij de dessa Mar on inreden, die behooren zou 
tot de gemeenten, die mij door den Heer zouden worden 
toevertrouwd. 

De voorganger joesoep was kennelijk blijde ons te 
zien* Door allerlei kleine diensten trachtte hij het ons 
zoo gemakkelijk mogelijk te maken. Doch hij diende 
niet alleen ons, maar, meer dan ik tot nog toe van 
eenigen voorganger zag, allen die kwamen om hem te 
verwelkomen. 

Niet lang hadden wij gezeten, of hij vertelde een on* 
geval, hem voor korten tijd overkomen. Op zekeren 
nacht namelijk was bij hem ingebroken, en de dief had 
al zijne en zijner vrouws kleederen meégepakt, loodat 
hem niets bleef dan elk eene sarong (een soort rok), 
waarin zij sliepen. Nog had hij getracht den dief te 
achterhalen, maar door de duisternis van den nacht 
was hij tegen den sluitboom van zijus buurmans erf 
geloopen, en de pijn noodzaakte hem de vervolging te 
staken. Boven zijn verlies en de pijn, had de be- 
stolene nog de vrees van acht dagen gevangenisstraf te 
ondergaan of dwangarbeid te verrigten. Hoe dit kon 
zijn werd mij eerst later duidelijk, toen wij met den 
Wed In & van Sri n gat over de zaak spraken. Het 
wachthouden namelijk is wel eigenlijk het werk der 
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politie; maar daar die niet altoos toereikende kan zijn^ 
moet die, vooral des nachts, ondersteund worden door 
den man van ieder hai». Dit geschiedt na op volgende 
wijze: een wacht van vier of vijf man doet 's nachts 
door de dessa de ronde. Bij elk buis roept een der 
wacbthebbenden : ontwaak! ontwaak! De toegeroepene 
is na verpligt naar buiten te komen, en rondom zijn 
huis te onderzoeken, of alles in goede orde is. Het is 
echter te verwachten, dat de stille dessaman, veelal geen 
gevaar vreezende, aan die roepstem dan alleen gehoor zal 
geven, wanneer hij bij toeval den slaap niet vatten kon. 
Door deze veronachtzaming maakt hij zich, vooral als 
er diefstal gepleegd wordt, strafbaar. De arme joesoep 
is echter gelukkig vrijgekomen. De avond werd ver- 
volgens in gesprekken doorgebragt, even als de volgende 
morgen. Dat er ook veel gevraagd en gesproken werd 
over den diefstal door het christen dessahoofd ge- 
pleegd, laat zich denken. Wij kwamen echter niet veel 
te weten; dan alleen dat het dessahoofd medepligtigen 
had gehad, en de diefstal in karbouwen had bestaan; 
JOBSOEP en anderen hielden echter den veroordeelde de 
hand boven het hoofd, gebruikten omtrent hem geens- 
zins het woord //schuldig,'' maar joesoep zeide: i^hadde 
hij na de karboawen toch maar niet mede t' huis ge- 
bragt; want daardoor is hij reeds strafbaar." Is dit de 
bedekking der liefde, of getuigt het ook van weinige 
naauwgezetheid , zelfs bij den christen Javaan? Wij 
hopen het eerste, maar betwijfelen zulks te mogen 
gelooven. 

Hoe dit zij, wij hebben hier althans een voorbeeld, 
dat den zendeling toeroept : zoi^t i n de gemeente ; op- 
dat deze niet verwaarloosd worde, om het getal leden 
slechts te kannen vergrooten; en tot iederen zendings- 

7* 
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vriend: verblijd u niet maar in vele gedoopten; maar 
bid, dat tot hen ook gezegd moge kunnen worden: 
it eertijds waart gij duisternis, maar nu zijt gij licht in 
den Heer/' 

De diefstal door het dessahoofd gaf aanleiding om over 
den Rongg& te spreken. Sommigen klaagden over zijne 
al te groote gestrengheid, die vooral de Christenen 
moesten ondervinden, en bepaald nog gebleken was bij 
een bezoek, dat dit hooggeplaatst hoofd niet lang geleden 
te Maron had gebragt, bij welke gelegenheid hij hun 
zeer harde woorden en bedreigingen moet hebben toege- 
voegd over het verwaarloozen hunner wegen en pagërs, 
omheiningen van huis en erf langs den weg, doorgaans 
van bamboe gemaakt, of bestaande uit eene planting 
van zeer doornachtigen cactus. Tot mijne blijdschap 
billijkte joesoep de misprijzing. Mant waarlijk de Rongg& 
had wel eenigszins gelijk, hoewel het toch, in vergelij- 
king van andere dessa's, niet z66 erg was als deze wel 
had doen voorkomen. Jobsoep verlangt zeer, dat ik 
mijn werk in Kediri aanvaarde, en vindt het maar 
niets aangenaam, dat tot dien tijd mogelijk nog drie 
k vier maanden verloopen zullen. yOm goed Javaansch 
te leeren spreken ,*' zeide joesoep , n moet de vrees voor 
fouten maken ter zijde worden gesteld, en men moet de 
gemaakte fouten in ernst willen verbeteren.*' Ik geloof 
dat hij in het laatste althans gelijk heeft. 

Den 13^«» werd het H. avondmaal toegediend; drie 
kinderen ontvingen den Doop, en een jeugdig paar 
werd godsdienstig ingezegend. 

Nog denzelfden namiddag begaven wij ons naar 
het nabijgelegene Sr ing at, waar wij bij den ouden 
goeden Wed&n& afstapten. Hij, de zoon van A.itJ& ke* 
soEifl, wien hij in den oorlog van 1825-1830 volgde. 
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was nog aangedaan^ als hij de ellende herdacht en ver- 
telde, die het Javaansche volk in die jaren drukte ^ «rtoeti 
men naauwelijks' een mond vol rijst voor f 1 krijgen 
kon, en de menschen mager werden als hout/* Deze oude 
man trok mij zeer aan. Hij is een man van den vrede, 
«n is ook tevreden, hoewel zijn inkomen zeer klein is. 
Ook vonden wij bij hem niet die laffe grootspraak, die 
ons reeds lang bij inlandsche hoofden heeft tegengestaan. 
Ook zijn vragen naar de Christenen te Maron was meer 
gekenmerkt door belangstelling , dan men zulks gewoonlijk 
van hooger geplaatste personen hoort. Ook naar zijne 
meening bestaat er een niet zeer groot verschil tusschen 
het geloof der Mohammedanen en dat der Christenen. Het 
mohammedaansch verbod van varkensvleesch te eten zou 
naar zijne meening niet anders dan een zeer verstandige 
gezondheidsmaatregel zijn in het tropische klimaat. Hij 
toonde ons ook een javaansch N. T. , dat hij te Kediri 
voor f 6 gekocht had , om het te lezen , en het den Chris- 
tenen t« Maron, bij eenig misdrijf, te kunnen aanwij- 
zen i/dat hun Boek hun niet leert alzoo te doen, maar 
even als elk goed boek alle leugen en bedrog verbiedt." 
Ook zeide hij, dat Boek gelezen te hebben, en zeer 
schoon te vinden. Enkele woorden van den Heer, die 
hij, // omdat zij waar en schoon zijn" had onthouden 
herhaalde hij. Wie weet, dacht ik bij mij zei ven, of 
in het hart van dezen braven Muzelman niet een goed 
2aad is gevallen en in stilte rijpt. Wij bidden en 
hopen. Het kon aldus zijn. Meermalen valt het zaad 
des woords in goede doch verborgene plaats, en zekerlijk 
als het komt in het hart van een inlandsch hoofd; 
lang, zeer lang zal het duren, eer hij de vernieuwde 
gedachten zijns harten openbaart; zijne plaats in de 
maatschappij zal die openbaring hoogst moeijelijk maken. 
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Den lé'ien '8 morgens met het dagen verlieten wij 
den ouden Wëd&n&, en begaven ons naar de hoofdplaats 
Kediri^ waar wij 's middags i ure aankwamen. On« 
derweg verkwikten wij ons aan eene warong^ wijl wij, 
daar het bij Javanen geen gewoonte is, vroeg in den 
morgen iets te gebruiken, niet gegeten hadden. Waar 
honger spreekt, maakt men niet ligt groote bezwaren 
om toe te tasten. Wij bonden onze paarden aan een' 
boom, en traden onder het ligte, geen mans hooge 
stroodak, waar de warong is aangerigt. Op eene balé- 
balé, ongeveer 1^ voet hoog, vindt men trossen pisang, 
timoen (eene soort van komkommer), enkele andere 
vruchten, een' bak met zeer kleine gedroogde visch, een 
sirihtoestel , eenige kopjes en schoteltjes van engelsch 
fabrikaat, voorts pisangbladen , die tot eetborden moeten 
dienen, en te midden van dat alles eene mand met 
sneeuwwitte gekookte rijst, die keurig afsteekt bij hetgeen 
rondom lang gebruik te kennen geeft. Daarachter zit 
de koopvrouw, die den middelbaren leeftijd reeds te 
boven is. Het hoofdhaar is niet netjes gebonden, en 
het blaauw katoenen baadje met naauwsluitende mouwen , 
zoowel als de sarong (gedrukt in eene engelsche fabriek, 
namaaksel van het indische batik) (1) alsook het gelaat 
der vrouw, dit draagt alles de bewijzen, hoe zij telkens ge- 
noodzaakt is (quasi) de handen schoon te maken. Nevens 
haar staat aan eene zijde een waterketel op het vuur 
en een roodsteenen pan, waarin sa j o er, een mengsel 
van allerlei groenten, boontjes, bijna als de hoUand- 



(1) Onder batik of gebatikte stof verstaat men lynwaad, dat geverwd 
is , doch waarop de plaatsen , die ongeverwd moeten bl^^ven , met kokend 
heete was worden bestreken. Door dezelfde bewerking te herhalen , kan 
men ook verschillende klearen aan het doek geven. EED. 
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6che a^pergie- of princessteboontjes^ timoeu, dunne 
9ch\jfjes jonge bamboe, enz. drijft in waterachtig sap 
eu sterk gekraid met roode staartpeper; aan de andere 
XLJde staat eene pan met water, om alles wat vuil is 
schoon te maken. 

Tot eene vrouw iu zulk eene omgeving zegt Br. 
HAJtTHOORN: /y schooue moeder! (1) wij verzoeken van u 
rijst, groente en visch/' Wij ontvangen het gevraagde, 
en, ofschoon wij met een glimlach' tot elkander zeggen: 
# hoe vuiler hoe vetter*', wij eten. Zoo schikt de 
mensch zich naar de omstandigheden. In dagen, 
dat wij op onze reis niets te eten kregen , hebben wij 
soms betreurd zulk een vuile warong niet te vinden. 

Te Kediri gekomen, vonden wij plaats in een goed 
logement, dat een onuitsprekelijk genot is, wanneer men 
enkele nachten achtereen niet dan op een zeer vuil bed 
of op planken heeft geslapen. 

Daar de Resident afwezig is, brengen wij een bezoek 
bij den Secretaris, en doen aanvrage om postpaarden 
voor den volgenden dag. Voor ons, zoowel als voor onze 
paarden, was het noodig, dat wij thans paard met rijtuig 
vervingen. Bij den laatsten fid, het was trouwens ook 
den b^^^ dag, kon mijn paard, hoe sterk ook, bijna 
niet meer voort, en Br. hiethoorn had het zijne reeds 
te Sringat kreupel moeten achterlaten, en daar een 
ander geleend. 

Voorts deed ik mijn best een huis te krijgen, doch 
vond niet anders dan een, dat door de aardbeving van 
6 JuUj voor een deel was ingestort, en dat de eigenaar 
niet voor / 40 *s maands wil verhuren. 

(1) Javaansch émboq ajoe, bij verkorting veelal boq joe, of ook 
aUeen joe uitgesproken, is de titel waarmee men in *t algemeen eene 
vrouw op fatsoenlijke wyze aanspreekt. 
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Op weg van Blitar tot Kediri, zoowel als op 
eene morgeiiwandeling trof mij het armoedig voorkomen 
der bevolking. Het malangsche bergvolk is ook veel 
welvarender en gezonder dan dat van Kediri. Dat 
hiertoe de opium veel bijdraagt, mag wel niet betwijfeld 
worden. Ontzettend is het gebruik daarvan in deze 
streken, daar de pachter, een Chinees, voor die pacht 
niet minder stort dan f 60,000 's maands, en dat al- 
leen voor deze residentie. O! hoe diep te beklagen is 
een volk, dat zijn genot zoekt in hetgeen ligchaams- 
en geesteskrachten verwoest. Het spreekt van zelf, dat 
hooge pachtprijs en de opruiming van eenige kitten het 
kwaad slechts voor een zeer klein gedeelte kunnen weren. 
Mogt het Evangelie hier nieuw leven brengen, en dit 
volk nog behouden, voor het te diep gezonken zijn zal, 
om het te hooren ! 

(Wordt vervolgd.) 
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DE GEMEENTEN A.AN HET ZEESTRAND VAN 
TONDANO, 

(IN 1858 EN 1859) 



den zendeling H. BOOKEB. 



Mijn werkkring buiten Ton dan o wordt gevoegelijk iit 
drie deelen gesplitst^ naar de ligging der negerijen, welke 
drie afzonderlijke reizen noodzakelijk maakt. De deeien 
ssijn echter zeer aan elkander ongelijk wat uitgebreidheid 
betreft, terwijl ze onderling, naar innerlijke waarde ge- 
schat, met het volste regt takken van denzelfden stam 
genoemd worden; de buitengemeenten zijn zusters, en te 
zamen dochters van de moedergemeente te Ton dan o. 

De jaarlijksche bezoeken hebben plaats: V, naar het 
strand van Tondano; 2\ naar den meeroever, en 
S**. naar negerij Baharoe; terwijl de gemeenten te Koja, 
Tonsea-lama en Papakelan gedeeltelijk door den 
Penoelong en de meesters, gedeeltelijk door mijzelven 
bediend worden. Tn de omgeving van Tondano woon- 
achtig, vieren deze drie gemeenten alhier Avondmaal, 
laten zij. in den regel hare kinderen hier doopeu, zoodat 
derwaarts geen eigenlijk gezegde bezoekreis plaats heeft. 

Ik heb dan nu allereerst te spreken over mijne bc- 
xockreizen naar en in de gemeenten aan Tondano'? 
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strand. Ik spreek in het meervoud^ omdat ik na mijne 
laatste mededeeling die reis tweemaal als bezoekreis ge- 
daan heb. De eerste had plaats van fti Augnstue tot 
5 September 1858 ; terwijl ik de tweede aanvaardde 
22 October 1859 en den 5d«n November had volbragt. 

Reeds vroeger heb ik gemeld, dat de reisroute naar 
en langs Ton dan o's strand telken jare eene omgekeerde 
is, en wel zoo dat de gemeente, die het eene jaar het 
eerst wordt bezocht, bij een' volgeuden keer de laatste 
beurt krijgt, In 1858 was de beurt aan Watoelanej, 
om eerst bezocht te worden. Derhalve stak ik, benevens 
mijnen hulpzendeling, den trouwen volgeling herrmann 
en een paar bedienden het meer over naar E ris, wer- 
waarts onze paarden reeds gebragt waren, langs den 
oever des meers. Vandaar ging de reis verder te paard. 
Ofschoon van den meeroever naar hel zeestrand gaande, 
heeft men echter van Er is uit eerst, ongeveer ander- 
halve paal lang, vrij steil te klimmen langs een smsil 
pad; dit is te moeijelijker, wanneer het een weinig ge- 
regend heeft, dewijl de grond uit roode kleiaarde bestaat. 
Treffend is het gezigt, wanneer men op de hoogte ge- 
komen, die naar gissing 300 voet boven de oppervlakte 
des meers verheven, en dus, - het meer op p. m. 2100 
voet hoogte berekend, - ongeveer 2400 voet hoog is, 
den blik achterwaarts wendt, en de golvende aarde zich 
in het meer ziet verliezen. De waterspiegel schittert 
in de zonnestralen, en de kabbelende golQes fonke- 
len als diamanten. Aan de overzijde treedt het gebergte 
weder te voorschijn, eerst zacht glooijend en golvend, 
dan zich stout verheffend tot trotsche bergketenen, en 
eindelijk ziet het oog slechts de toppen der verwijderde 
bergen, wier schemerachtig donkere kleur den verren 
afstand verkondigt. - Doch naauwelijks boven gekomen 
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moei men reeds weder daleu; eu al het schoon is veri- 
borgen voor het oog, dat zich straks verlustigde in den 
aanblik der heerlijke , trotsche schepping Gods; doch nu 
eidi dient te vestigen op den steenachtigen , hobbeli^en 
weg 9 ten einde men zijn paard voor struikelen, en zich 
zelven voor ongeluk behoede. Liep men zoo even gevaar 
met eene hooge vlugt des geestes zich in het Paradijs 
verplaatst te wanen; thans heeft men de werkelijkheid 
voor zich, dat men leeft iu het wisselvallig onbestendige. 
Nu gaat men langs een' golvenden weg, echter steeds 
meer dalend dan klimmend; nu eens door streken van 
ééïï' tot vierjaar braakliggenden grond, dan weder door 
echte, oude bosschen, terwijl nu en dan een heerlijk ver- 
gezigt het oog streelt. lutusschen komt men weldra aan 
pas geplukte rijstvelden; een hier en daar alleen staande 
klapperboom kondigt de nabijheid der negerij aan, die 
dan ook eindelijk voor den onbekende als eensklaps, 
zxéti aan den blik vertoont, en wij rijden Watoelanej 
binnen. 

Van mijne komst verwittigd, is de gemeente voor het 
grootste deel gereed, mij met een hartelijk salamat da- 
4ang te verwelkomen. Dewijl deze omstandigheid zich 
in elke plaats waar men aankomt herhaalt, en reeds tot 
«ene vaste gewoonte geworden is, acht ik het gevoege- 
lijk, hierover thans eens en vooral een paar woorden te 
zeggen. Ongetwijfeld heeft belangstelling in de gods- 
dienstige verrigtingen een groot aandeel aan het ont- 
staan dezer gewoonte. De komst des zendelings toch is 
^nkel ten behoeve der gemeente; hij komt iets brengen, 
iets geven, dat zij op prijs stelt, waaraan zij behoefte 
gevoelt. ~ De waardecring van het Evangelie, de ver- 
kondiging der blijde boodschap, de bediening van Doop 
en Avondmaal, enz.; dit alles te zamen werkte liefde 
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tot den zendeling, en was derhalve oorzaak , dat zijne 
komst met blijdscliap tegemoet gezien, ook door allen 
werd verbeid. De gewoonte is blijven bestaan , wat te 
verklaarbaarder is door de omstandigheid, dat de zende- 
ling in de buitengemeenten slechts eenmaal 's jaars komt 
ter bediening van Doop en Avondmaal, tot aanneming 
van lidmaten; kortom tot de waarneming en bediening 
van alle christelijke voorregten. Het is feest in de 
negerij, - men bedenke dat heit geheele strand reeds 
lang gechristend is, - en op het bepaalde uar verzamelen 
zich vrouwen, zoowel als, en meer nog dan mannen, om 
den zendeling welkom te heeten met een' handdruk of 
glimlagchenden groet, die zooveel zegt als: er zijn te 
veel handen te drukken, ik kan er niet bij. - Intus* 
schen weet ik zeer wel, dat zulk eene gewoonte ver- 
ouderen kan, en eindelijk zich oplossen in eenen blooten 
vorm; doch vooralsnog is hiervoor geen gevaar. Wel 
zullen er velen zijn, die met den grooten hoop mededoeu, 
maar nu althans zijn de meesten nog belangstellend , 
blijkbaar zoowel in den warmen handdruk, als in den 
blijden glimlach, die zich op het gelaat vertoont. Doch 
gesteld ook, dat de geheele zaak louter gewoonte gewor- 
den ware, dan nog zou ik het onnoodig, ja nadeelig 
achten haar af te schaffen. Het is toch duidelijk, dat de 
opmerkzame beschouwer in den zendeling de groote zaak 
gehuldigd ziet. Beklagenswaardig de zendeling, die klein- 
geestig genoeg zoude zijn, van zijn eigen persoon in deze 
handeling der gemeente verheerlijkt te zien. Dwaas, zoo 
hij zich daardoor gestreeld gevoelde. De prediking van 
bekeering en vergeving van zonden, in den naam des 
gekruisten en opgestanen Heilands , is, welligt bij velen 
onbewust, maar in weerwil daarvan toch de beweegreden, 
dat men des Heeren dienaar met hartelijkheid ontvangt, 
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en zijne blijdschap te kennen geeft Gelijk de komst 
des zendelinge de bediening der christelijke plegtigkedeu , 
opbouwing en versterking der gemeente met zich brengt, 
zoo ook kolht de eer hem betoond der groote zaak toe. 
Ongekunsteld is veler blijdschap op het gelaat uitge- 
dnikti al zijn er dan ook anderen^ die slechts doen wat 
zij anderen zien doen, zonder te weten wat zij doen. 
Neen, deze gewoonte zoo natuurlijk ontstaan, blijve 
voortduren, tot dat de gemeenten in hare ontwikkeling 
op eene hoogte zullen gekomen zijn, dat zij hare be- 
langstelling op andere wijze openbaren. De zendeling 
onthoude zich, uiterlijkheden gelijk deze aan te moedigen, 
door openlijk daarover zijne goedkeuring te doen blijken ; 
maar ook wachte hij zich, zulk eene uiterlijkheid tegen 
te gaan. Als uiting van innerlijke gewaarwording, als 
teeken van geloof en liefde, zie ik er in eene hulde 
aan den groeten Meestor, die, vertrouw ik, daarop met 
welgevallen nederziet. 

Wil men geheel oppervlakkig beschouwen, ziet dan 
aau het uiterlijk voorkomen dezer rei mannen de om- 
keering, die de Evangelieprediking in 30 jaren tijds 
heeft gewrocht. Allen zijn net en zindelijk gekleed; de 
chitseu of wit katoenen kabaaijen, zoowel der mannen 
als van de vrouwen zijn helder, netjes gesteven en ge- 
streken; broeken en sarongs desgelijks. De vrouwen 
hebben het haar glad gekamd, - men bedenke, dat zij 
alleen bij den tuinarbeid het hoofd dekken, - en de 
wrong aan het achterhoofd wordt bevestigd door gouden, 
zilveren of ivoren haarspelden ; met één woord : het voor- 
komen is zindelijk, ongedwongen zonder indringend te 
zijn, aangenaam voor oog en hart. Het spreekt van 
zelf, bij zulk eene gelegenheid wordt het beste pak aan- 
geschoten ; v66t9l( maakt men een en ander gereed ; zelfs 
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het zwarte avoudmaalspak wordt op nieuw gesteven en 
gestreken. Dikwerf, ja dagelijks kan men die zelfde men- 
schen mei andere kleéren zien, niet altqd even zindelijk, 
terwijl over het algemeen het toilet wel iets" te wenschen 
overlaat; maar toch, zulk eene gelegenheid toont, dat 
men door den invloed des Evangelies ook uitwendig 
vernieuwd wordt; men heeft reeds begrip van welvoege- 
lijkheid. Voor het oogenblik onthoade ik mg van be- 
schouwingen over den invloed van hd; Christendom op 
de beschaving; welligt zal er later in dit versli^ ge- 
legenheid zijn hierop terug te komen. 

A.lzoo door de gemeente verwelkomd, b^eef ik mij 
doorgaans eerst naar de woning, waar men mij logies 
bereid heeft; of ook, wanneer de avond begint te nei- 
gen, - immers kom ik doorgaans tegen den avond in 
eene plaats aan, * onmiddelijk naar de zchooL In het 
eerste geval komen velen ^ wier tegenwoordigheid niet zeer 
dringend te huis vereischt wordt, mede naar boven, - 
men herinnert zich, dat de huizen op palen staan. - Ik 
spreek dan dezen of genen meer bijzonder bekende, 't zij 
man of vrouw toe; vraag een en ander aan het negerij- 
hoofd of den meester; terwijl mijne volgelingen zich bij 
hunne bekenden aansluiten. Vertellen, vragen, enz. is 
dan in vollen gang, doch slechts kort, want de sciiool- 
kinderen wachtrai reeds. Nu en dan ook heft men, 
zoodra ik gezeten beu, een gezangvers aan, hetwelk dan 
doorgaans strekken moet tot uiting van dankbaarheid 
over mijne komst. Dewijl echter de voorraad gezangen 
in de maleische taal zoo gering is, valt de keuze meestal 
op eene der Njanjians, die, gelijk men welligt weet, 
vertaalde biduurgczangen zijn. Ook dit hst ik zijnen 
gang gaan; desgelijks wanneer men bij mijn vertrek eiit 
eenige gemeente eene zegenbede over den eendeling, des 



gitizedby Google 



157 

Heeren dienaar, aanheft. Echter geef ik zelf wei eeii8 
een vers op, meestal bij mijn vertrek, en dan tracht 
ik steeds een lied te zoeken, dat eene gemeenschappelijke 
dankzegging of bede behelst, of ook wei eene uiting 
van broederlijke gemeenschapsoefening. 

Na deze begroetingen ga ik de school bezoeken. Hier 
wacht den zendeling eene nieawe verwelkoming. Een 
der kinderen heeft een' welkomstgroet van buiten ge- 
leerd, die bij mijn binnenkomen op zeer hoogen toon 
wordt uitgesproken. De stijl is doorgaans hoogdravend, 
de inhoud niet zelden onbegrijpelijk, echter altijd draai* 
jende om het thema, dat de schoolkinderen blijde zijn, 
dat de zendeling hen komt bezoeken, waarom de spreker 
zijne medescholieren oproept, om met hem het welkom 
uit te spreken ; dat dan soms gevolgd wordt door het 
eenvoudig salamat datang toewan, maar ook wel 
door een welkomstlied der geheele school. Doorgaans 
wordt een der kleine jongens voor dezen post benoemd; 
de grooteii schijnen er zich niet aan te durven wagen. 
Ik merkte meermalen op, dat den kleinen redenaar het 
zweet van angst uitbrak; ik zelf gevoelde mij niet op 
mijn gemak, en besefte met den kleine het netelige van 
zijnen toestand. Zeker moet ik daarbij wel een vreemd 
figuur maken, ware het alleen maar voor mijn eigen 
gevoel. Maar, wat alles afdoet, deze gewoonte heeft niets 
nuttigs; zoodat ik den meesters heb te verstaan gegeven, 
dat eene eenvoudige groet door het gansche kindercorps 
mij aangenamer was, dan de aanspraak van een enkel 
kind; zoodat deze bijzonderheid in mijnen werkkring tot 
de geschiedenis behoort. 

Tijdens mijne bezoekreizen aan de gemeenten laat ik 
nooit na ook de scholen te inspecteren. Intusschen ge- 
beurt het wel, dat dit onderzoek kort en oppervlakkig is, 
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omdat de tijd mij veelal ontbreekt» het in allen deele te 
doen. Bovendien ben ik ook wel eens zóó vermoeid, 
dat het vooruitzigt van nog veel arbeids in den avond, 
mij het onderzoek der school kort doet afbreken. Daarom 
heb ik mij voorgenomen, op gezette tijden eene reis door 
mijnen werkkring te doen^ alleen ten behoeve van de 
scholen. Dewijl ik voornemens ben aan dit schrijven 
een verslag toe te voegen eener schoolinspectie, korte* 
lings door mij gehouden, ga ik de scholen hier voorts 
met stilzwijgen voorbij; alle op- en aanmerkingen dien- 
aangaande voor genoemd verslag bewarende. 

Na het onderzoek der school word ik met mijne vol- 
gelingen onthaald op koffij met wat inlandsch gebak. 
Daarna verfrisch ik mij een weinig, ten einde voor de 
volgende werkzaamheid gereed te zijn. Ongeveer ten 
zeven ure vergadert de gemeente in de schoolkerk. Deze 
avondvergadering is eene geheel bijzondere. De catechisan- 
ten, - men denke zich geene kinderen, maar volwassen 
jongelingen en meisjes, benevens eenige meer bejaarde lie- 
den, - de catechisanten dan zitten bij elkander vooraan, 
aan de eene zijde jongens en aan den anderen kant 
meisjes. Achter dezen de lidmaten: mannen en vrouwen. 
De wijze, waarop deze bijeenkomst gehouden wordt, ver- 
schilt naar gelang der omstandigheid, of er nieuwe leden 
zullen worden aangenomen of niet. Dit is intusschen 
niet altijd vooraf te bepalen. Heb ik echter het eene 
jaar in eenige gemeente leden aangenomen, dan ver- 
genoeg ik mij een' volgeuden keer met kortelijk te onder- 
zoeken naar getrouwheid in opkomst en den meer of 
minderen ijver in het leeren der catechisanten, terwijl ik 
met een paar vragen mij tracht te vergewissen, hoe ver 
zij het in 't leeren gebragt hebben. Zijn echter de cate- 
chisanten meerdere jaren in het onderwijs, en hebben 
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velen hunner daarbij eenen voldoenden ouderdom bereikt, 
dan neem ik mij voor, lidmaten aan ^ te nemen. Alsdan 
doe ik een uitvoeriger onderzoek. Ik neem dan gewoon- 
lijk tot leiddraad de n veertig vragen aangaande de chris- 
telijke leer", die acliter het maleische psalmboek gedrukt 
staan. Deze vragen worden van buiten geleerd, behel- 
zen een kort doch volledig begrip der geloofs- en zede- 
leer, en laten speelruimte genoeg voor een zich onge- 
dwongen ontwikkelend onderzoek. Voor de leerlingen 
heeft deze wijze van ondervragen dit voor, dat nu en 
dan een van buiten geleerd antwoord hun te stade komt, 
en zij alzoo den draad des onderzoeks beter kunnen vast- 
houden. 

Gewoonlijk doe ik dan hoofd voor hoofd de vragen, 
bij wijze van overhooren; alsdan laat ik de /ytien gebo- 
den ," de // twaalf artikelen des geloofs" en het g Onze 
Vader" opzeggen. Om mij te overtuigen, of men deze 
zaken niet alleen kent, - van buiten heeft geleerd , - maar 
ook eenigszins begrijpt, zegt ieder een artikel of bede op 
volgens de rei. Doch nu neem ik de /r veertig vragen" 
ter hand , en laat de eerste vraag door allen te gelijk 
beantwoorden. Hierover begin ik dan te vragen. Ten 
voorbeelde het volgende. De eerste vraag luidt: wat 
gelooft gij aangaande God ? - en het antwoord is : dat 
Hij een éénig God is, die alles heeft geschapen en on- 
derhoudt. Hier breng ik de geschiedenis der schepping 
te pas, en vraag desaangaande , als ook een en ander 
betreffende de onderhouding en besturing of Voorzienige 
heid. De tweede vraag is : Wie is die éénige God ? - 
en het antwoord zegt: Vader, Zoon en Heilige geest; 
waarop ten derde gevraagd wordt: hoe men een éénig 
God, Vader, Zoon en Heilige geest noemen kan? het- 
welk wordt opgelost door de verklaring, dat God zich 
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alzoo in zijn Woord aan ons heeft geopenbaard. Hier 
geef ik kortelijk onderrigt aangaande de leer van Vader, 
Zoon en Heilige geest ^ zonder evenwel de zwakke her* 
senen der catecbisanten met fijne onderscheidingen te 
vermoeijen, terwijl ik mij vragen veroorloof over de 
openbaringen Oods aan het menschdom, en wel wan- 
neer , door wien en tot wiens heil. Dan volgen de 
drie stukken noodig te weten tot saiigheid. Niet uit 
het oog verliezende de groote noodzakelijkheid voor de 
leden der gemeente , dat zij vooral met de geschiedenis 
des Heeren eenigszins bekend zijn, verwijl ik lang bij 
's Heilands geboorte , en wijs op zijne vrijwillige ver- 
nedering; - bij zijn onbevlekt rein leven, en wek tot 
navolging op; - bij zijn onderwijs, vooral aangaande 
Gods vaderlijke, vergevende liefde, en tracht tot weder- 
liefde te stemmen; - bij zijn lijden en sterven, en toon 
's Heeren liefde tot zondaren en gehoorzaamheid aan 
's Vaders wil aan; - terwijl ik uit zijne opstanding en 
verheerlijking aanleiding ontleen , om eenige vragen te 
doen aangaande Godsrijk, zending, enz. Ik behoef wel 
naauwelijks -te verzekeren, dat dit alles zoo eenvoudig 
mogelijk gaat; maar toch tracht ik er naar, langer zoo 
meer den geheelen Christus dierbaar te maken aan de 
harten der menschen , en niet alleen over 's Heilands 
lijden en sterven te spreken. Ik doe dit dan tevens 
ten behoeve der mede vergaderde gemeente, - de lid- 
maten, - hen opwekkende bij de Avondmaalsviering op 
morgen niet enkel aan het lijden en den kruisdood te 
denken, maar aan alles wat de Heer voor ons gedaan 
heeft en nog doet. - Waar de vraag aangaande de ver- 
dorvenheid der natuur komt, spreek ik, wel verre van 
in het raadselachtige mij te verliezen, of mij moeite te 
geven het van nature geneigd zijn God en den naaste 
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te bateu leerstellig te ontwikkelen, * spreek ik over den 
menscb, zoo ala hij leeft en handelt. Ik stel er dadelijk 
deu korten inhoud der wet tegenover: de liefde tot Ood 
boven alles en tot den naaste als zichzelven. Voorts op 
den man af vragende, of men God meer dan alles en 
zijn* evenmensch als zichzelven. liefheeft, krijg ik wel 
eens een toestemmend antwoord, 't zij uit vrees, 't zij 
uit onwetendheid gegeven; doch meestal treft deze vraag 
doel, en met de bekentenis van tekortkoming in de 
eerste, hoogste, éénige goddelijke wet, is mij de gele- 
genheid gegeven tot besef van schuld voor God te 
stemmen. Ik ga nog verder, en treed in bijzonderheden, 
ten einde men beseffe , waarlijk gevoele , en niet alleen 
belijde, schuldig, diep schuldig en daarom strafwaardig 
te zijn voor God ; zichzelven liefhebbende , eigen wil vol- 
gende, den naaste menigwerf benadeelende door leugen, 
bedrog, diefstal en wat dies meer zij. Ik mag verze- 
keren, dat deze manier van vertrouwelijk vragen veelal 
gewenschte gevolgen heeft. Ik meen ook, dat men niet 
huiveren moet persoonlijk te worden in zijn vragen; 
vooral onze Christenen hebben daaraan groote behoefte , 
om tot ontdekking en besef te komen van zonde, de 
afschuwelijkheid der zonde, van schuld en strafwaar- 
digheid. - Op deze wijze ga ik het geheele /r kort begrip" 
door; bij het een langer, bij het ander korter vertoe- 
vende. Waar ik kom bij het gebed, als hulpmiddel tot 
een' godzaligen wandel, sta ik vooral weder wat langer 
stil. Ik kan namelijk de overtuiging niet van mij we- 
ren, dat het gebed voor verreweg de meeste onzer 
Christenen alleen iets werktuigelijks is; een vorm, dien 
men bij gezette bezigheden en op bepaalde tijden gehou- 
den is na te komen. Het gebed des harten, het gebed 
in de eenzaamheid, de vertrouwelijke omgang van het 
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verloste kind met den Vader , de gemeenschapsoefeuiug 

met den Heer door stille beden des harten , ik 

vreeze^ het is slechts zeer, zeer enkelen onder onze 
Christenen behoefte. Wel houd ik mij overtuigd van 
enkelen y dat zij bidden in den volsten zin des woords, 
uit innerlijken aandrang; maar hun getal is^ vrees ik 
zeer klein. Daarom tracht ik^ vooral bij zoodanig on- 
derzoek , als dat naar het geloof en de kennis van 
aspirant-lidmaten, bijzonder stil te staan bij de behoefte 
aan, de kracht en den aard van het gebed. 

Heb ik op deze wijze de catechisanten onderzocht; 
ben ik voldaan over de antwoorden, en heb ik daarbij 
goede getuigenis van den meester aangaande trouwe op- 
komst, betoonden ijver, enz., - dan wordt de vergaderde 
gemeente opgeroepen , om te getuigen , betrefFende den 
wandel der ondervraagde personen. Dit is hoogst zelden 
anders dan goed, omdat personen, tegen wie eenig be- 
zwaar mogt bestaan, zich reeds van zelf terugtrekken; 
terwijl bij openbaar ergerlijk gedrag, zoo men nog mogt 
willen blijven de catechisatie bijwonen, de catechisanten 
zelven den zoodanige uit hun midden zouden verwijderen. 

Worden er aldus in eenige gemeente nieuwe leden 
aangenomen, dan schiet er weinig tijd over voor de 
lidmaten tot eene voorbereiding voor de Avondmaals- 
viering. Intusschen geeft het gehouden onderzoek hun 
reeds stof genoeg tot nadenken en zelfonderzoek. - Zijn 
er echter geen nieuwe leden te onderzoeken, dan wordt 
de gansche avond gewijd aan de lidmaten. Ik begin 
altijd met gebed , en laat de vergaderden daarop zingen. 
Zijn er in de gemeente een' vorigen keer leden aange- 
nomen, dan tracht ik mij eerst zoo wat op de hoogte 
te plaatsen , waartoe de catechisanten het gebragt hebben. 
Maar dan wend ik mij spoedig tot degenen, die den 
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volgenden dag aan de tafel des Heeren zullen verechij- 
nen. Het is eigenlijk een gesprek tnsschen de gemeente 
en mij, dat aTsdan gebonden wordt, waarbij ik spreek 
en vraag, en zij antwoordt. Het Avondmaal is het 
middelpunt, waarin al mijne vragen zamenloopen ; inzet- 
ting, doel, wijze, vrucht der Avondmaalsviering wordt 
besproken. Voorts mag niet ontbreken de opwekking 
tot zelf beproeving, tot het naderen met berouw en 
schuldbekentenis in 't harte; eenigszins streng druk ik op 
de noodzakelijkheid hiervan, trachtende het ondankbare 
en afschuwelijke der zonde, en de ellende waarin zij 
ons stort te doen gevoelen , ja. de bekentenis daarvan te 
ontlokken, opdat men aan zichzelven ontdekt worde. 
Maar dan stel ik daar ook weder, zoo uitlokkend mij 
mogelijk is , tegenover het genot der overtuiging van 
ontvangen vergiffenis in het bloed van Christus, hetwelk 
aan het Avondmaal te smaken is voor den verbrijzelde 
van gemoed. Het een zoowel als het ander geeft dan 
ruime aanleiding, om aan te dringen op het voortbren- 
gen van vruchten der Avondmaalsviering waardig. 

Menigmaal wordt het laat in den avond , aleer wij 
scheiden. - Over het algemeen ben ik voor korte, zaak- 
rijke preken, ook eene catechisatie mag dunkt mij niet 
zeer lang zijn; de ondervinding heeft ook op dit punt 
zich mijne leermeesteres betoond. Mijne tegenwoordige 
preken zijn zeker een derde korter, dan die, welke ik 
in den eersten tijd mijner bediening hield. Onze Chris- 
tenen kunnen nog niet veel dragen, zij worden spoedig 
vermoeid te hooren. Doch bij een jaarlijksch bezoek, 
op zulk eene avondvergadering, schaadt naar mijn in- 
zien, - en, wat meer zegt, - naar mijne ondervinding, 
een lang zamenspreken niet. Immers de aandacht 
wordt levendig gehouden door ondervraging, men is be- 
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geerig te hooren^ en meer nog, te antwoorden. Dcf 
geest wordt niet vermoeid door nieawe dingen, die hem 
gegeven worden, maar sterker opgewekt door antwoor- 
den, die hem ontlokt worden. Bovendien is het onder- 
werp op die plaats en op dat uur zoozeer overeenkomstig* 
met de behoefte, met aller behoefte, dat men niet 
moede wordt. Ik heb althans nog maar zelden opge* 
merkt, dat de aandacht verflaauwde, en als het ge- 
schiedde, dan was het daar, waar ik over het algemeen 
minder geestdrift vond voor de zaak zelve; - minder 
blijk van zelfkennis en zelfonderzoek; minder kennis 
aangaande de leer des Avondmaal?; minder christelijk 
leven in de gemeente. Zalk eene omstandigheid is ook 
van invloed op den zendeling, die dan mede al ligt wat 
van zijne levendigheid verliest, en zoo werken dan om- 
standigheden te zamen , onafhankelijk van den langen of 
korten duur der bijeenkomst, dat men naar het eiiule 
verlangt. Maar ook heb ik de aangename ervaring, 
dat de geestdrift klom gedurende bet onderwijzend zamen- 
spreken; dat het geheel der vergadering nog opgewekt 
was bij het einde; men werd dan allengs vrijmoediger 
en haastiger te antwoorden , vooral waar sprake was van 
christelijk leven. - Dat doet den voorganger goed; het 
vnurt zijnen ijver aan , het schraagt zijne krachten , zelfs 
de ligchamelijke , want hij ziet het met de oogen des 
ligchaams, en zijn hart merkt het dankbaar op , dat zijn 
arbeid niet ijdel is in den Heer, en alzoo wordt zijn 
geest binnen in hem steeds vaardiger het Woord te 
verkondigen. 

Hierin is juist de afmatting gelegen, die deii zende- 
ling naar ziel en ligchaam op zulk eene bezoekreis 
overvalt, dat hij dag aan dag hetzelfde moet behande- 
len, maar telkens, tien malen achtereen, voor eene an- 
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k 
1 

-»; dere gemeente» Hij veriigt zijn werk met blijdschap^ 
£« en tracht het soo heilzaam mogelijk te doen zijn voor 
jgn de gemeenten. Komende in eene andere plaats^ dan 
f^ moge hij vermoeid zijn en zich mat gevoelen > maar hij 
^ beseft het, de gemeente heeft dezelfde behoeften als de 
gj voorgaande; zij vraagt van hem niet minder dan gene; 
rm hij wil ook hier versch zijn^ en zijnen arbeid een waas 
^1 van frischheid overtrekken. Vandaar dat ik mij zooveel 
mogelijk beijver, dezelfde zaak telkens van eene andere 
zijde te beschoawen te geven, van een ander gezigtspunt 
uit te gaan, gevende der gemeente hetzelfde wat hare 
zusters ontvingen, en ook de volgende ontvangen zullen, 
maar voor mijzelven nieuwe veerkracht ontvangende. 
Want waken moet de zendeling, dat, vooral op zulk 
eene reis, zijne woorden steeds nieuw en krachtig zijn; 
dat hij niet versofFe door te herhalen; dat het onderwerp 
als nieuw zij voor hemzelven; - anders ^ helaas! wordt 
de arbeid sleur, de woorden hebben geest noch leven, 
J het bezoek heeft weinig waarde. - En even daarom 
^' tracht ik steeds opgewekt te zijn door aanwending \»an 
andere uitgangspunten aangaande dezelfde zaak. - En 
toch, hoe dikwerf heb ik mijzelven aangeklaagd van 
gebrek aan ijver, van oppervlakkig behandelen der 
dingen! Maar de Heer is magtig ook het zwakke woord 
te zegenen. - Die aanhoudende inspanning, dat gedurig 
worstelen, om overal het onderwerp met nieuwen moed 
en ijver te behandelen, het is uitputtend, zoodat men 
eindelijk stomp en suf wordt. Zoolang de arbeid duurt, 
blijft ook de geestdrift; en de groote zaak, - het heil 
der gemeenten, - der zielen zaligheid, - windt op, en 
spoort aan tot vernieuwde krachtsinspanning. Dan ge* 
voelt men de waarheid van 's Heeren belofte: Ik ben 
met u; en de vervnlling der toezegging: Oods kraclit 
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wordt in zwakheid volbragt. Ja, de Heer is ous nabij, 
dat ondervind ik kennelijk, vooral op zulke toeten; 
want het is mij later soms onbegrijpelijk, hoe ik het 
heb kannen volhouden. - Echter heb ik besloten , de reis 
langs Tondano's strand niet meer op eenmaal te doen. 
Te meer dewijl er nu eene elfde gemc'ente - die te 
Kajoeroja - bijgekomen is, hoop ik de bezoekreis in 
twee keeren te doen. Ik acht mij daartoe verpligt, 
zoowel voor mijzelven als voor de gemeenten. 

Middelerwijl zou ik, opmerkingen makende, de avond- 
vergadering ook in dit verslag van langen duur doen 
zijn. Zij wordt met gebed en gezang besloten. Met 
haar is het dagwerk geëindigd. Als men bedenkt, dat 
de bijeenkomst ongeveer ten zeven h halfacht ure begint, 
kan men uit het gezegde wel nagaan, dat het niet vroeg 
meer kan zijn, als wij huiswaarts keeren; dikwerf zal 
het niet verre van elf ure in den nacht zijn. Wij 
gissen echter slechts naar den tijd, want de beschaving 
bragt in de strandnegerijen nog geene klokken, en mijn 
horologie is zoo defect, dat het hier in Indië wel 
nooit zal kunnen hersteld worden. - Na zulk een dag- 
werk is de rust welkom. Doch vooraf moet nog het 
ligchaam verzorgd worden, waartoe de gemeente gaarne 
en ruimschoots het hare te zamen brengt. En dan ge- 
beurt het nog wel, dat wij aan het praten komen, zoo- 
dat het middernachtuur doorgaans reeds daar is, alvorens 
wij ons ter ruste begeven. 

Het is voor den zendeling op zulk eene reis des mor- 
gens weder vroeg dag. Zoodra ik opsta, dat is ongeveer 
ten zes ure, verfrisch ik mij en versterk ik mijne leden 
door een bad in de rivier. De negerijen zijn allen aan 
stroomend water gelegen. Er wordt bij den aanleg 
eener nieuwe, of het verplaatsen eener bestaande negerij 
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steeds gelet, dat er eene rivier of beek in de nabijheid 
is. De gebeele streek is bergachtig; zoo zelfs dat het 
terrein voor de negerijen met veel moeite eeu^ schijn 
van vlakken grond verkrijgt. Daarbij is de bedding der 
rivieren en beken bedekt met steenen, door den langen 
duur der strooming van aarde ontbloot. Een en ander 
werkt zamen^ dat het water frisch, helder , en goed 
van smaak is. Ik ben gewoon dddr te baden, waar 
de stroom een weinig diep en snelvlietend is. Dat ver- 
kwikt ongemeen; niet zelden bibber ik van de koude. 

Ten zeven ure ongeveer verschijnen de ouders en ge- 
taigen, die hunne kinderen gedoopt wenschen. De 
kleinen worden in den regel medegebragt. In de tegen- 
woordigheid van den meester doe ik, of doet mijn hulp- 
zendeling, onderzoek, of ouders en getuigen voldoen aan 
de bepalingen van ons reglement op den kinderdoop. 
Slechts zelden behoef ik eene ernstige vermaning te 
geven; minder nog blijk van mijn ongenoegen, terwijl 
het eene uitzondering mag heeten, als ik genoodzaakt 
wordt den Doop van eenig kind uit te stellen, totdat 
de ouders beterschap betoonen. 

Onderwijl wordt reeds de tifa geslagen voor de eerste 
keer, - eene waarschuwing dat men zich gereed make 
voor de kerk; - ongeveer een half uur daarna komt de 
tweede vermaning, ditmaal opdat men zich naar de kerk 
begeve; wanneer ik na verloop van weder een half uur, 
naar de vergadering ga, laat de tifa zich voor de derde 
maal hooren, ten blijk dat de godsdienstoefening een^ 
aanvang zal nemen. 

Onder eene bevolking als deze, nog op den eersten 
sport staande van den ladder der beschaving, is het 
noodzakelijk, dat men zich strikt aan eenen bepaalden 
tijd voor eenig bepaald werk houde. Vooral met de 
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zameiikomst in het bedehuis zij mcu bedacht , zelf stipt 
op den tijd te passen ; anders heeft men het verdriet, dat 
de gemeente op zich laat wachten, en dit gaat van 
kwaad tot erger. Heeft men echter cene regeling vast- 
gesteld, en is de zendeling zelf de eerste, die haar na- 
komt, - dan wordt het der gemeente eene gewoonte zich 
aan orde en regel te binden. 

Te Tondano was het uar i^oor den aanvang der 
godsdienstoefening bepaald op half negen des morgens. 
Dewijl echter de negerij uitgestrekt is, en ook uit na- 
bijgelegene plaatsen, - als Tonsea-lama en Papake- 
lan, - en eenigeu tijd ook Koja, - de Christenen te 
Tondano de godsdienstoefening komen bijwonen, - zoo 
was de tijd, om zich gereed te maken en naar het bede- 
huis te gaan wel w^at kort. Meermalen gebeurde het nu, 
dat de godsdienstoefening reeds begonnen was, ter^rijl 
de gemeente nog steeds opkwam. Voeg hierbij, dat er 
dikwerf hier een stoel en daar een eigen bankje moest 
verplaatst worden, terwijl niet zelden anderen moesten 
opstaan, en men zal begrijpen, dat de voorganger zulke 
stoornis niet langer mogt aanzien. Daarom bepaalde ik 
in Januarij 1859, dat de kerk een half uur later zou 
aanvangen, maar dat dan de gemeente ook moest ver- 
gaderd zijn, en dat ik te negen ure de kerkdeuren zou 
doen sluiten. Dit geschiedde, en ik had het genoegen, 
van het begin der godsdienstoefening af ongestoord te 
kunnen voortgaan, en stille aandacht rondom mij te zien. 
Het sluiten der deuren, - eigenlijk aanzetten, want 
sluiting is er niet aan de kerk, - heb ik echter voor- 
zigtiglieidsbalve moeten doen ophouden, toen in Junij 
en Julij 1859 tamelijk harde aardbevingen plaats had- 
den, die dikwerf door kortere of langere schuddingen 
achtervolgd werden. De brooze kerk is niet te vertrou- 
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wen; aardbeving is hoogst onzeker^ en de deuren slaan 
naar binnen open; zoodat ik nu weder kerk houd met 
alle vier deuren wagenwijd open. De sluiting is ook 
niet meer noodig als dwangmiddel: men komt bij tijds. 

Te Tondano gaat het natuurlijk geregelder^ omdat 
de tijd door de klok wordt aangekondigd. Doch aan 
het strand en in de andere buitengemeenten wordt de 
tifa geslagen naar berekening. Daarom bepaalde ik 
buiten af, dat de eerste keer voor het gereed maken , 
de tweede keer voor het komen , en de derde keer voor 
den aanvang der godsdienst zou zijn. Ik beb het ge* 
DoegeUy dat over het algemeen deze regeling getrouw 
wordt opgevolgd; zoodat ik in de kerk komende^ dade- 
lijk kan beginnen. Dat dit, zoowel voor den voorganger 
als voor de gemeente, stichtend is, behoeft geen betoog. 

Bij het derde tifa-geklop dan begeef ik mij naar de 
kerk, en vind aldaar de gemeente verzameld. Tegen- 
woordig is er bijtia in iedere kerk een preekstoel of 
wat daarvoor geldt; op een paar plaatsen, waar dit nog 
niet is, plaats ik mij voor een tafeltje. Gedurende mijne 
beide eerste bezoekreizen preekte ik wat lang, en had 
ook nog niet den regten toon gevonden voor zulk eene 
bijzondere gelegenheid gepast. Echter leerde mij ook 
hier de ervaring wijs worden. Bij deze morgeugods- 
dienstoefeuing zijn de behoeften in alle gemeenten groo- 
tendeels dezelfde; zoodat mijne toespraak altijd eenigszins 
over hetzelfde onder tverp gaat, althans steeds hetzelfde 
doel, - voorbereiding tot de Avondmaalsviering, - moet 
beoogen. Intusscheu begin ik de afzonderlijke gemeen- 
ten langzamerhand wat beter te kennen; en dat er soms 
groot onderscheid bestaat, ook bij veel eenheid tusschen 
de onderscheidene gemeenten, hoop ik beneden aan te 
toonen. Ik tracht dan zoodanigen tekst te nemen, en 
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mijne toespraak zoo 'm te rigten , als ik ineen, dat met 
de oogenblikkelijke behoefte der gemeente het meest 
overeenkomt. Behalve dat ik mij beijver door gemeen- 
schap met de meesters op de hoogte te blijven van den 
toestand der gemeenten, gezwegen nog van hetgeen ik 
bij mijne komst verneem; is vooral de avondvergadering 
mij een toets- en proefsteen van wat de gemeente op 
dien tijd behoeft. De toespraak zelve, doe ik zoo een» 
voudig mij mogelijk is, meer sprekende dan prekende, 
terwijl ik mijzelven aanspoor, zoo levendig en indruk- 
wekkend als doenlijk is te zijn. Op enkele uitzonderin- 
gen na word ik met aandacht gevolgd; merk ik, dat 
de opmerkzaamheid vermindert, dan bekort ik mij waar 
ik kan. Ook werp ik al sprekende eenige vragen tus- 
schen de rede, gerigt tot de hoorders, waardoor de 
aandacht wordt gescherpt; of ik vraag aan het slot 
eener verklaring of vermaning : hebt gij mij verstaan ?. . » 
Ik mag zoo ongeveer een goed half uur k drie kwartier 
gesproken hebben, wanneer ik eindig, zoodat de gods- 
dienstoefening met gebeden en gezangen anderhalf uur 
duurt. Dan volgt nog een en ander, en wel eerst de 
bediening des Heiligen doops. 

Aan het strand zijne geen volwassenen meer te doo- 
pen; ik bedien aldaar alleen den kinderdoop. Hier en 
daar komen er soms kinderen van acht tot twaalf jaar 
bij, wier ouders pas gehuwd zijn na Christen te zijn 
geworden, of die pas trouwe scholieren geworden zijn. 
De bediening des Doops aan de kleine kinderen der 
Christenen zoek ik ook zooveel mogelijk dienstbaar te 
maken aan de stichting der gemeente, zoowel als om 
een' blij venden indruk te weeg te brengen bij de ouders 
en getuigen aangaande het gewigt hunner belofte en de 
verantwoordelijkheid daaraan verbonden. - De jeugdige 
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Christenen^ kinderen in geloof en geloofsuitingen^ kin- 
deren ook bij de handeling der godsdienstige plegtig- 
heden ^ moeten aangespoord worden tot betamenden eer- 
bied bij de bediening des Doops. Meermalen gebeurde 
bet, dat ouders, zoowel man als vrouw, wanneer ik hen 
liet opstaan, in plaats van te hooren naar wat ik heii 
mogt te zeggen hebben, de kerk verlieten, ten einde 
de kinderen te halen; zoodat het eigenlijke doel der toe- 
spraak en ondervraging geheel verloren ging. Daarbij 
komt dan nog, dat velen in de kerk gaarne een woordje 
medespreken , als er wat moet verrigt worden ; men hoort 
dan soms meerdere stemmen, en te gelijk, allen om 
een kind binnen de kerk voor het doopvont te bren- 
gen; want over het algemeen houdt men hier even 
veel van bevelen geven, als men afkeerig is zelf de 
handen uit de mouw te steken. Daarom heb ik veror- 
dend, en eisch de nakoming ten strengste, dat in de 
kerk niemand spreke, dan de zendeling alleen, dat de 
gemeente eerbiedig de handeling der Doopsbediening /al 
gadeslaan, dat de ouders en getuigen zich in een' kring 
rondom mij scharen, en dat zij de kinderen zullen halen, 
wanneer ik mijne vermaning geëindigd heb. Ook dit is 
van goede uitwerking geweest; want waarlijk, de goede 
menschen zijn volgzaam; ook zij beminnen de orde, maar 
bet moet hun aangebragt en getoond, des noods bevolen 
worden. 

Na de bediening des Doops laat ik gewoonlijk een 
vers zingen, ten einde die ouders, welke leden zijn, de 
gelegenheid te geven, zich weder te herstellen en hnnne 
plaatsen te hernemen, alvorens ik tot de vormelijke 
▼oorbereiding overga. De leden staan eerbiedig op; 
2eer kort herinner ik hun de beteekenis der Avond- 
maalsviering, hen wijzende op de groote en zware schold 
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voor God, op de vergeving door chrktüs, op de dank- 
baarheid, die den verloste betaamt, en doe dan de 
vragen betrekkelijk deze drie pnnten. Op het laats*^e 
yja^' der gemeente hef ik de banden op, en eindig 
met gebed en dankzegging. Eindelijk wordt de gods- 
dienstoefening met gezang besloten. 

Het zal zoo ongeveer half elf & elf nre geworden 
zijn, wanneer ik te hais kom. Weldra is het middag- 
maal aangerigt, na het gebmik waarvan ik nu en dan, 
doch zelden is de gelegenheid daartoe gnnstig, eenige 
rust neem. Ten éen ure evenwel wordt de tifa weder 
geslagen; mijn hulpzendeling en andere volgelingen maken 
de Nachtmaalstafel gereed, waartoe ik zelf al het be- 
noodigde medebreng, - en ten twee ure treed ik ander- 
maal het bedehuis binnen. Ik plaats mij dadelijk voor 
de tafel , open de plegtigheid met een gebed , en 
terwijl de gemeente het gebed door gemeenschappelijk 
gezang afwisselt, ontdoe ik brood en beker van het 
bedoksel. Beginnende te spreken, herhaal ik kortelijk 
den inhoud van de zamenspreking des vorigen avonds; 
herinner de leden wat zij mij toen beloofd hebben, en 
tevens wat zij 's morgens voor den Heer hebben beleden. 
Vervolgens spreek ik , geheel vrij en betrekkelijk uit- 
voerig, over de drie deelen der zelfbeproeving, uitgedrukt 
in het formulier voor het heilig Avondmaal. Ik doe 
dat vragende, vermanende, vertroostende. Ook hier 
beijver ik mij, den bijzonderen toestand en de bepaalde 
behoefte der gemeente niet uit het oog te verliezen. 
Eindelijk zingt de gemeente nogmaals, en dan volgt 
de noodiging. Als de tafel voor het eerst bezet is, 
doe ik een gebed. Voorts spreek ik niet meer, maar 
laai de Avondmaalsvierders gdieel aan eigen nadenken 
over. Als de bekers bij mij teruggekeerd zijn, geef ik 
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een rers op^ een sein om op te staan» en voor anderen, 
om te komen aanzitten. Bij de laatste tafel doe ik het 
dankgebed j en de plegtiglieid wordt met gezang besloten. 

Hiermede is de werkzaamheid in de gemeente afge- 
ioopen. De vrouwen begeven zich doorgaans onmiddel* 
lijk naar het huis waar ik verblijf heb; enkelen ook 
It^gen eerst het Avondmaalskleed af, het verwisselende 
met andere kleedij ; vele mannen gaan zich echter ver- 
kleeden, ten einde mijne bagage en Doop- en Avond- 
maalsgereedschappen , benevens wijn en brood naar de 
volgende plaats te brengen, die op zijn hoogst drie 
palen ver is. Vroeger stond hier en daar nog wd 
iemand op, ten einde het gevoel zijns harten te mijnen 
aanhoore kenbaar te maken; zonder het bepaald te 
verbieden, heb ik toch doen blijken, dat ik liever had, 
als iemand iets op het hart mogt hebben, dat dan de 
broeders en zasters des avonds zouden zamenkomen , 
en elkander de gevoelens en gewaarwordingen des harteu 
mededeelen. Bij mijn vertrek toch is de tijd en de 
gelegenheid daartoe slecht gekozen. Kisten en koffers 
worden gepakt, en aan draagbaren bevestigd; er is ge- 
praat eu geroep, terwijl bovendien de geestelijke hoog- 
moed wel kon worden aangemoedigd. Zijn de goederen 
op weg, is alles stil, welnu dan heb ik er niets op 
tegen, dat men te zamen een vers zingt, zij het dan 
ook doorgaans eene zegenbede voor mij. Ik zeg: zij 
het dan ook, alsof eene zegenbede der gemeente mij 
niets ware; doch men bedenke, hoe ligtelijk zulk een 
vers gekozen wordt zonder de behoefte des harten te 
onderkennen, het kan ook wel uit vleijerij voortkomen. 
Meermalen echter geef ik dan zelf wel eens een vers 
op, gelijk boven reeds gezegd is. 

De gang van werkzaamheden, zooals ik die hier. 
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welligt wat uitvoerig en toch misschien niet duidelijk 
genoegd beschreef^ wordt in elke gemeente herhaald. 
Aangaande den tijd , waarop een en ander plaats heeft , 
komt hier en daar wel eens eenige wijziging; wanneer 
ik namelijk door de grootte der gemeente, of omdat zij 
met eene andere is gecombineerd , of omdat er een zondag 
tusschen komt, en ik wel eens wil ademhalen door eene 
gewone godsdienstoefening, in plaats van éénen, twee 
nachten in eenige plaats vertoef. Ik heb in het alge- 
meen over de werkzaamheden gesproken, en dacht het 
doelmatiger op eens een denkbeeld te geven van mijn 
werken en zijn in de gemeenten van Ton dan o's strand. 
Men zal mij nu wel willen gelooven, dat, wanneer ik 
tien malen dit zelfde verrigt heb, trachtende niet werk- 
tuigelijk of als eene sleur mijn werk te doen, maar 
mij beijverende steeds nieuw en opgewekt te zijn, en 
mijn arbeid alzoo iets levends te geven ; - dat ik hierboven 
niet te veel zeide aangaande afgematheid en versuffing bij 
mijne tehuiskomst. Men zal tevens de noodzakelijkheid 
beseffen van dit werk te verdeden. Ik hoop nu ééne 
reis te doen van Watoelanej naar Ranawangko, - 
zes gemeenten; - en de vijf andere, - van Kombie tot 
Makalisoeng, - op eene tweede reis te bezoeken; en 
wel de eene een paar maanden na de andere. 

Na deze lange uitweiding komen wij eindelijk terug 
te Watoelanej. Ik zal nu kort zijn, en trachten terwijl 
ik de gemeenten naar de rij langs ga , aan te toonen , 
wat er van ieder bijzonders te zeggen valt. Intusschen 
moet ik er op aandringen, dat men zijne verwachting 
niet te hoog spanne; want vooreerst hebben de ge- 
meenten onderling zeer veel overeenkomst, en ten andere 
is de eigenlijke toestand der gemeenten uiterst moeije- 
lijk te karakteriseren. 
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De gemeente te Watoelauej behoort tot dezulken, 
die, zonder dat er iets opmerkelijks in haren boezem 
voorvalt, en zelfs zonder dat de vooruitgang bepaalde- 
lijk door dit of dat is aan Ie wijzen, langzaam toeneemt 
in kennis en christelijk leven. In 18 5S kon ik aldaar 
van de aanwezige catechisanten twee tot lidmaten aan- 
nemen, die wat ouder waren in jaren dan de anderen. 
De oude lieden met eenige jongelingen en meisjes liet 
ik voorloopig in het onderwijs; de eersten omdat zij 
nog niet lang geleden gedoopt waren, sommigen hunner 
waren zelfs nog niet wettig gehuwd; - de anderen 
omdat zij nog te jong waren om lidmaat te worden; 
4ilthan8 jong genoeg om te blijven leeren. Gedurende 
mijne laatste reis, in 1859, nam ik deze allen tot 
lidmaten der gemeente aan. T)e kennis, die zij lieten 
blijken, getuigde van hunne opprijssteliing van het on- 
derwijs, terwijl de meester mij aangaande hunne trouwe 
opkomst in kerk en catechisatie voldoend getuigenis gaf. 
Hier begint nu weder een nieuw aantal jongelingen en 
meisjes te leeren , ten getale van vijftien. 

Voor zooveel ik kan nagaan, geeft de meester alhier 
goed onderrigt; mijne toespraken worden over het alge- 
meen vrij wel verstaan, terwijl ik mij bij de avond- 
oefeningen ook mogt verblijden in veler aandacht en 
goede antwoorden. Gelijk gezegd is, de gemeente gaat 
langzaam vooruit. In kennis wint zij het van eenige 
anderen; ook geloof ik dat zij in degelijkheid boven 
een paar andere gemeenten uitmunt. Echter is deze 
plaats naar het uitwendige en tijdelijke wat achterlijk. 
Eene zekere armoedigheid straalt in alles door, en oefent 
invloed op de beschaving en ontwikkeling van den mensch; 
zoodat men hier mist eene zekere soort van welgedaan- 
lieid en blijmoedig aangenaam voorkomen, welke elders 
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weldadig eii opwekkend aandoet, en zoo is de eerste 
indruk alhier niet zeer bevredigend. Nog twee personen 
zijn er in der negerij ongedoopt, een oud man en een 
jongeling, die voor het tegenwoordige nog geen lust 
bctoonen om Christen te worden. De opkomst in kerk 
en bedestond is zeer bevredigend, terwijl de biduur- 
gaven de genoemde armoedigheid bijna logenstraffen. 

Van Watoelanej komen wij te Kapataran. Naar- 
mate het Christendom liier van vroeger dagen dag- 
teekent, is het christelijk leven er te minder verblijdend, 
en de frischheid des eersten geloofslevens te minder nieuw^. 
Met Kapataran gecombineerd zijn de plaatsen Kajoe- 
roja, W eng kol en Atep. In het begin dezes jaars 
werd Kajoeroja echter tot eene zelfstandige gemeente 
verheven, een eigen meester en eene eigene school 
ontvangende. Zie hierover beneden in het verslag over 
de scholen. 

Toen ik in 1858 te Kapataran kwam, had ik mij 
zooals gewoonlijk over veel te bedroeven; vooral is de 
heerschende onverschilligheid eene oorzaak van veel ver- 
driet voor den zendeling. Velen namen geen deel aan 
de openbare bijeenkomsten op den dag des Heercn, 
terwijl dooT gebrek aan belangstelling het maandelijksch 
bidnur niet kon gehouden worden. De opkomst der 
gemeente werd steeds minder, en een gevolg daarvan 
was, dat degenen die kwamen, zich om geen tijd be- 
kreunden, zoodat de godsdienstoefening te Kapataran 
soms een' aanvang nam, wanneer hij in naburige plaat- 
sen reeds was geëindigd. 

Intusscheii hadden de catechisanten , - velen jonge- 
lieden, en van deze wederom vele uit Kajoeroja en 
Wengkol, - het onderwijs tamelijk getrouw bijgewoond, 
rn daarvan ook een goed gebruik gemaakt, zoodat ik 
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vrijmoedigheid had een dertigtal tot ledeu aau te nemen. 
Tn de avondvergadering gaf ik kennis^ zooals overal 
«Iders, dat ik met het derde tifageklop in de kerk zou 
komen. Ik hield woord; maar van de gemeente was 
TK^ geen vierde deel in de kerk. Ik liet eenige verzen 
zingen, hield tusschen beiden eene korte toespraak , en 
toen ik eindelijk, nadat ik bijna een uur op den preek- 
stoel gestaan had, de verzamelden tot het gebed opriep, 
werd ik in het voorgaan nog gehinderd door achteraan- 
komenden. Zonder dat men zich hierover schaamde, 
of dat men althans een weinig onthutst ware door 
4e tegenwoordigheid van den pandita, - dienjsij toch 
niet alle dagen zien, - schenen de binnenkomenden 
veeleer in de verbeelding te zijn , dat alles op hen had 
behooren te wachten ; ten minste ik hoorde nog be- 
velen geven om stoelen, die aangedragen werden, vóór 
in de kerk te brengen, terwijl de geheele gemeente 
het goede werk aanzag, als iets zeer gewoons. Ik had 
mijne handen reeds tot gebed gevouwen, doch na een 
paar minuten stilzwijgen verklaarde ik, onder zulke om- 
standigheden niet met de gemeente te kunnen bidden , 
terwijl alle eerbied ontbrak, en er derhalve geen zegen 
op zulk bidden kon verwacht worden. Doodelijke stilte. 
Nu gaf ik der Vergadering ter beoordeeling, of zulk 
kerkgaan manier van doen was, of ik geen regt had 
verontwaardigd te zijn, maar bovenal, of zoo iets nu 
godsdienstoefening, Godsverheerlijking, aanbidding in 
freest en waarheid heeten kou. Voortdurende stilte. 1> 
stoelen werden buiten de kerk gelaten; de allerlaatst 
gekomenen bleven staan, of zetten zich op de ledige 
plaatsen der banken, men kon de ademhaling hooren. 
Ook ik zweeg weder een paar minuten , doch trachtte 
dnidelijker met de oogen en bewegingen Aes hoofds te 
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spreken, dan mijne lippen zonden hebben vermogt. Ein- 
delijk opende ik die weder, zeggende dat indien de ge- 
meente hare verkeerdheid gevoelde, en besefte, dat die 
in niets anders haren grond had, dan in gebrek aan 
achting voor het heilige, hetwelk wederom ontsproten 
was uit gebrek aan geloof en schuldbesef, ~ dat ik 
haar dan nu zou voorgaan in de bede om vergiffenis, 
om kracht en licht, opdat die ure voor ons te zamen 
mogt gezegend zijn. De stilte bleef heerschen, en was 
mij , als een bewijs althans van oogeublikkelijke aan- 
dacht, ten prikkel, om mijne gaiische ziel in het gebed 
uit te atorten. 

Te Kapatarau was, gelijk gezegd is, het houden 
der maandelijksche bedestond steeds verijdeld door ge- 
brek aan belangstelling der gemeente in de verbreiding 
des Evangelies. Deze omstandigheid, in verband met 
het zoo even vermelde over de fiaauwe opkomst in de 
kerk, had mij geleid tot tekst te nemen het slot van- 
vers 22 uit Lukas xiv, # en nog is daar plaats/' Ik 
maakte echter gebruik van de geheele gelijkenis, die 
overbrengende op toestanden in de g^^meente te Kapa- 
tarau. Zeker sprak ik hoog ernstig, zelfs nu en dan 
verwijtend, en ongetwijfeld trof ik doel, want zulk 
eene aandacht had ik nog nimmer alhier gezien; en het 
scheen mij toe, dat de aandacht door niets anders was 
gewekt en werd gespannen gehouden, dan door over- 
tuiging van de waarheid. Behoef ik te z^gen , dat 
hemelvreugde mijn hart doorstroomde; dat ik aangevuurd 
werd door hoogere kracht om alles te zeggen, wat mij 
op de ziel lag? Neen, men zal begrijpen, hoezeer de 
Evangeliedienaar in zulke oogenblikken de zaligheid 
zijner roeping gevoelt, en met kracht wordt toegerust 
voor veel wat later volcjt. Tot den einde bleef de 
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aaudachtige stilte heerscheii. Ik bad de gemeente, die 
stemming des gemoeds te behoadeii, en door vurig gebed 
te sterken, eu alzoo des middags weder te komen aan 
het Avondmaal, om de vergevende liefde Gods aan den 
gewijden discb te smaken. * 

Heeft het woord vruchten gedragen ? . . . . Was die 
indruk van blijvenden aard?.... O, hoe wijs heeft 
de Heer ons, zijnen dienaren het planten en nat maken 
bevolen, terwijl Hij zelf zich voorbehield den wasdom 
te geven. Hij kent de harten; maar ook, zijn woord 
keert niet ledig weder. Wij vertrouwen, dat die dag 
gezegend was voor de gemeente van Kapataran. Maar 
is er iets dat zulk een vertrouwen wettigt ? . . . . Voor 
dën vertrouwenden, hopenden zendeling, ja. Toen ik 
aan het einde dierzelfde reis al de meesters uit de ge- 
roeenten, welke ik bezocht had, te Kombie verzamelde, 
raogt ik van meester amos da costa vernemen, dat 
niet minder dan ruim veertig personen, den zondag na 
mijn vertrek uit de kerk bij hem gekomen waren, met 
het verzoek om onderwijs te mogen ontvangen, ten 
einde tot het lidmaatschap te worden opgeleid. De 
kerk was iederen zondag goed bezet. Sommigen , niet 
gewoon ooit ter kerke te komen, dan bij de komst van 
een' zendeling, lieten zich nu zien, anderen bleven 
standvastig in de verwaarloozing. 

Toen ik met den Kerstdag van 1858 en de verwisse- 
ling des jaars van 1858 op 1859 mijnen hulpzendeling 
SYLVANUS ITEM , naar het strand zond , droeg ik hem 
den steüigen last op, van den eersten bedestond in 
1859 te Kapataran te honden. Zondag te voren 
moest hij aldaar de godsdienstoefening leiden, en daarbij 
de gemeente het doel, gewigt en nut der deelname aan 
de Evangelie verbreiding onder de Heidenen aan het ver- 
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stand brengen, en dan opwekken tot goede opkomst. 
Er was dan ook goede belangstelling , en van toen af 
hield ook de gemeente te Kapataran maandelijks een 
biduur. Een en ander nu geeft den vertrouwenden 
zendeling de overtuiging, dat de Heer het woord in 
1858 heeft gezegend; - dat het vrachten draagt, die 
den Heer alleen bekend zijn, zoowel in omvang als 
waarde. 

Gedurende mijne bezoekreis in 1859 vond ik dan 
ook vele catechisanten te Kapataran. De gemeente was 
met hen verzameld. Ik nam geen nieuwe leden aan- 
doch mogt na een vlugtig onderzoek de overtuiging 
koesteren, dat het onderwijs vrij getrouw werd bijge- 
woond. Als inleiding op mijn bovenvermeld vragend 
onderzoek in de avondvergadering, sprak ik tot de ver- 
zamelden over mijne blijdschap. Ik maakte eenige 
tegenstellingen met het heden en het verledene, en 
eindigde met eene krachtige opwekking, wel toe te zien 
dat het uitwendig leven en handelen zijn grond in het 
harte had. 

In Januarij dezes jaars werd eindelijk eene afzonder- 
lijke gemeente te Kajoeroja gevestigd. Daardoor ver- 
liest Kapataran een deel zijner gemeente, en wel het 
deel, dat daar niet het minste leven aanbragt. Aan- 
gaande deze vestiging later meer. Ik breng haar hier 
slechts ter sprake, opdat men kunne begrijpen, dat 
niettegenstaande de vermelde opwekking thans te Kapa- 
taran slechts 22 catechisanten zijn; de anderen, 21 in 
getal, behooren nu tot de gemeente te Kajoeroja. De 
opkomst in de kerk is afwisselend, nu eens veel dan 
eens weinig; echter over het algemeen tamelijk vol- 
doende, verblijdend zelfe in vergelijking van vroeger. 
De bedestond is ook dit jaar voorwerp van belangstel- 
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ling^ ofschoon zij eenmaal werd afgesteld, wegens gebrek 
aan olie tot verlichting. 

Van Kapataran naauwelijks afscheid genomen heb- 
bende, worden wij reeds verwelkomd te Toelap. Hier 
gaat de gemeente langzaam vooruit. Het christelijk leven 
is er openbaar, zoowel in maatschappelijk als in kerke- 
lijk opzigt; -* altijd in aanmerking genomen den nog 
lagen trap van ontwikkeling, welken het Christendom 
alhier heeft mogen bereiken. In kennis is deze gemeente 
niet voomit, en de toeneming daarin zou ik wel wat 
spoediger wenschen. In 1858 nam ik hier twee nieuwe 
leden aan, en doopte een paar volwassenen. In 1859 
bedroeg het aantal nieuwe leden acht, terwijl ik aldaar 
de laatste volwassenen doopte. £r behoort te Toelap 
nog een man te huis, die ongedoopt is, doch hij is 
zeer zelden en altijd kort in de negerij, alzoo hij zich 
gewoonlijk te Menado als arbeider verhuurt. Over het 
algemeen geeft mij deze gemeente reden tot blijdschap; 
hare eenvoudige blijdschap des geloofs komt overal uit 
in de avondvergadering, ofschoon ik ook hier wel wat 
meer kennis verlangen zou. Intusschen de opkomst in 
de kerk is zeer goed, en belangstelling in godsdienst- 
oefening en bedestond is bevredigend. De meester kan 
toch ook uit zijnen voorraad niet voortbrengen, wat er 
niet in is. Hij is getrouw, en dat is al veel. 

Te Laloempej wordt de aandacht dadelijk getrokken 
door de omstandigheid, dat zoowel in school en catechi- 
satie als bij de avondvergadering, de vrouwen het verre- 
weg winnen van de mannen in kennis, oordeel en begrip. 
Het is een lust te zien, hoe bij schoolonderzoek (over 
schoolinspectie, als zoodanig, later) de meisjes zich 
beijveren, om te antwoorden op vragen aangaande het 
gelezene of bij het rekenen, enz.; terwijl men bijkans 
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met medelijden vervuld wordt over de jongens, die 
uiet aan de beurt komen; of wel men wordt half en 
half verontwaardigd , als men met eene vraag, uitsluitend 
tot de jongens gerigt, toch bij de meisjes moet aan- 
landen, om een antwoord te krijgen. Zoo ook bij het 
onderzoek der catechisanten ; meermalen was ik genood- 
zaakt de meisjes het antwoorden regtstreeks te verbieden, 
om ook uit de jongelingen wat te krijgen. Maar ook, 
zulk eene gunstige uitzondering als het vrouwelijk* ge- 
slacht over het algemeen hier maakt in zake van ken- 
nis, begrip, oordeel, geheogen, en als vrucht van dit 
alles dbk in geloof en wandel; - zoo ongunstig is de 
verhouding der jongelingen te Laloempej met wat 
elders bestaat. Vreemd verschijnsel inderdaad, doch 
niet te min waar. Zelfs bij de avondvergadering krijg 
ik de meeste eu de beste antwoorden van de vrouwen; 
alhoewel er onder de mannen enkelen zijn , die zeer 
goed weten te spreken, en wier antwoorden van oordeel 
getuigen; doch deze mogen als uitzonderingen worden 
aangemerkt. 

Laloempej had sedert het overlijden van jan tang- 
K*AU nog geen eigen meester bekomen. De school stond 
onder toezigt van den meester te Toelap, terwijl de 
grootste en knapste van de monitors (marinjo is de 
waardigheidsnaam) de school waarnam. Zoo ook was het 
onderrigt. der catechisanten aan den meester van Toelap 
opgedragen. De godsdienstoefening werd er beurtelings 
gehouden door dezen en den meester van Banawangko; 
nu en dan zond ik den penoelong derwaarts, voor 
het overige ging de gemeente in eene der genoemde 
plaatsen ter kerk. 

Bij mijne komst in 185S bragt ik een* nieuwen 
meester mede. De gemeente - eigenlijk de negerij; 
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docb aangezien de gebeele negerij christen h, zeg ik 
de geraeente - had een 'huis voor den meester gereed. 
Ik onderzocht kortelijk de catechisanten , doch meende 
hen eerst nog eenigen tijd onder de leiding van den 
nieuwen meester te moeten laten, alvorens nieuwe leden 
aan te nemen, en ging derhalve spoedig tot de avond- 
oefening voor de gemeente over. 

Den volgenden dag, zaturdag, verrigtte ik de gewone 
werkzaamheden aan mijne komst verbonden. Na de 
avondmaalsviering echter vertrok ik niet, maar bleef 
nog dien nacht vertoeven. Des zondagsmorgens stelde 
ik den nieuwen meester aan in zijne betrekking, ten 
aanzien en aanhooren der vergaderde gemeente. Velen 
van Toelap waren mede opgekomen, om de plegtigheid 
bij te wonen. De meester is een jong mensch, echter 
niet in de kweekschool te Tanawangko opgeleid. 
Moerid van wijlen Br. kooy, bleef hij bij diens weduwe, 
en kwam alzoo bij mijn huwelijk in mijn huis. De tijd 
voor de opleiding te Tanawangko kwam mij in de 
g^evene omstandigheden te lang voor; de noodzakelijk- 
heid der plaatsing van eenen meester te Laloempej 
te hoog, en daarom gaf ik zelf hem met een' anderen 
mijner moerids eenig onderwijs, opdat hij binnen eenige 
maanden zou kunnen geplaatst worden. Hij is ijverig 
werkzaam, zoowel in de gemeente als in de school. 

Reeds lang was Laloempej geheel christen; echter 
is daar tot heden toe nog eene vrouw die ongedoopt 
gebleven is. Zij is de weduwe van een' Boeginees, 
die zich aan Ton dano's eigenlijk zeestrand had neder- 
gezet, en haar tot vrouw genomen had. De catechisan- 
ten zijn 47 in getal; de meester legt echter maar van 
S5 het getuigenis van trouwe opkomst af. Des zondags 
en ook in de bedestond is de opkomst afwisselend, nu 
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eens veel dan eens minder. Ook klaagt de meester over 
eenige traagheid van de gemeente in het opwa&sen ea 
toenemen in kennis^ geloof en christelijk leven. Ik wil 
het gaarne gelooven^ maar toch mag hij niet klagen. 
Betrekkelijk was het Christendom te Laloempej eerder 
dan in de omliggende plaatsen gevestigd. De gemeente 
heeft iets weg vau den aard der kapataransche en andere 
zoogenaamde strandchristenen. Echter, goed is het, dat 
de voorganger de gebreken der gemeente ziet, en er zich 
over bekommert; wanneer hij daarbij tevens pogingeu 
aanwendt, om die gebreken te verhelpen en de leemten 
aan te vullen; want dan mag men zulk eene gemeente 
gerust eene betere toekomst voorspellen. 

Toen ik in 1869 te Laloempej kwam, nam ik ook 
geene nieuwe leden aan; de meisjes zouden wat hare 
kennis aangaat, zeer wel leden kunnen worden; doch 
zij zijn nog jong genoeg, om wat langer te leeren ; terwijl 
ik daardoor tevens den jongelingen den moed om te 
blijven volharden niet ontneem of verzwak. 

Kanawangko krijgt hoe langer zoo meer aantrekke- 
lijks voor mij. Het is eene kleine negerij , en derhalve 
is ook de gemeente klein. Er zijn nog vier personen 
ongedoopt, waarvan een nu leert. Niettegenstaande ik 
in 1858 alhier zes meisjes tot nieuwe leden aannam, 
zijn er nu nog 21 catechisanten. Dit betrekkelijk groot 
getal komt daarvandaan, dat de meesten groote kinderen 
zijn. Over het algemeen in mijne buitengemeenten, doch 
vooral te Ranawangko, begint men langzamerhand op 
jonger' leeftijd de catechisatie bij te wonen. Dat is voor- 
uitgang. De duur van den leertqd wordt langer; het 
onderwijs kan meer omvattend zijn; terwijl het jeugdig 
brein beter onthoudt, en geoefend wordt om het onderrigt 
te begrijpen en te verwerken. Flet zftl er ook toch hier 
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wel naar toe moeten , dat er ook catechisaties voor kin- 
deren sijn; en daarom is het reeds veel gewonnen, als 
men uit eigene beweging vroeg begint. 

De gemeente te Ranawangko is levend, en toont 
dat leven in haren wandel, gelijk bij onderscheidene 
gelegenheden uitkomt. Dat er aan den op ziclizelven 
vruchtbaren boom ook wilde loten ontschieten, dat mis- 
vormde uitwassen en dorre takken hem ontsieren is 
natuurlijk en overbegrijpelijk. Maar verblijdend is het, 
dat elke ongeregeldheid zoo zeer tegen den algeraeenen 
geest is, dat de ongeregelden zei ven dit gevoelen, en zich 
schuw verborgen houden. Waar wij alzoo de schuwheid 
der duisternis zien tegenover het licht, wordt ons hart 
opgewekt, en gestemd tot blijdschap en dankbaarheid* 
Want is zij eene bevestiging der bijbelspreuk : /^een iege- 
lijk die kwaad doet, haat het licht, eo komt tot het 
licht niet, opdat zijne werken niet bestraft worden,*' 
(Joh. ui: 20); zij is tevens eene welsprekende lofrede 
op de gemeente, waar zij bestaat. 

Maatschappelijk is Ranawangko welvarende; - en 
deze omstandigheid zal er wel toe bijdragen, dat ik de 
goede menschen aldaar steeds welgemoed mag vinden. 
Arbeidzaam meer dan wel elders, hebben zij over het 
algemeen ook wat ruimer inkomsten; terwijl zij zich nu 
langzamerhand eenige huiselijke geriefelijkheden aanschaf- 
fen, doen zij zich ook allengs wat beter voor. Zoo ook 
heeft de zindelijkheid hier de meeste vereerders. En 
dewijl de j>Iaats klein, en het zielental op enkele uit- 
zonderingen na, geheel aan elkander is vermaagschapt , 
200 vonden en vinden goede manieren spoedige verbrei- 
ding en navolging. 

Het negerijhoofd alhier is een regt achtingswaardig 
man, die bij getrouwe pligtsbetrachting, aan standvastig-» 
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heid ootmoed j en godsdienstzin aan ernst paart. De 
geheele gemeente is als een groot huingezio, werkelijk 
broeders en zusters; één van gevoelen; een afval of val 
vervult allen met droefheid en ergernis; terwijl ik nog 
nergens de uitsluiting met zooveel droefheid zag bewerk- 
stelligen als hier. De opkomst in kerk en bidstond is 
er zeer goed; enkele gemeenteleden beginnen den meester 
op de zondagvergadering vragen te doen^ die evenzeer 
van belangstelling en nadenken als van zucht tot onder- 
zoek en verlangen naar licht getuigen. (Aangaande deze 
vragen en andere zaken , die ik hier slechts vermeld, 
later als ik over de vergaderingen met mijne meesters 
zal spreken). - De ranowangkosche gemeente is eene 
der voortreffelijkste; mogt zij langer zoo meer eene eere 
van CHRIS rus worden en niet verflaauwen in het goede. 
De gemeente te Kom b ie telt meer dan het dubbele 
zieleutal van die te Banawangko. Ook hier is leven 
in de gemeente ^ en naar ik geloof, is er wezenlijk 
christelijk leven. Bij mijne komst in 1858 moest ik 
echter alhier de treurige waarheid bevestigd zien, dat 
een kwaad voorbeeld ligt navolging vindt; en tevens dat 
verreweg het grootste deel onzer Christenen geen zout 
genoeg lieeft in zichzelven, om de besmetting der ver- 
zoeking krachteloos te maken. Een der ondernegerijhoof- 
den, van Kombie namelijk, die zich zoo door zekere 
beschaafde manieren als door aanmatiging eenigen invloed 
had weten te verschaffen^ tot zelfs in de gemeente, had 
ergernis gegeven, en anderen door zijn voorbeeld verleid. 
Ik had hem nooit regt vertrouwd; zijne nederigheid kwam 
mij steeds onnatuurlijk voor; zijne belangstelling in het 
heil der gemeente verdacht ik immer van zelfzucht; 
zoodat ik hem nimmer als medewerkend lid erkend heb. 
Bij voorkomende gevallen in de gemeente, die gewoonlijk 
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als zij ontstaan 9 in de wekelijksdie zondagavondvergade- 
ring worden afgehandeld, en wanneer zij van minderen 
aard zijn, niet eenmaal ter kennis van den zendeling 
komen, - bij zulke gevallen betoonde onze man zich 
altijd ijverig, verontwaardigd over de minste overtreding, 
doch, zooals mij duidelijk gebleken is, tevens aan- 
matigend. Kort voor mijne bezoekreis in 1858 maakte 
hij zelf zich schuldig aan een vergrijp, hetwelk de ge- 
meente niet mogt voorbijzien. Twee paren jongelieden 
vierden in het huis van den meester het feest van hunnen 
ondertrouw. Ons ondernegerijhoofd kon daarbij niet 
tegenwoordig zijn, alzoo hij den Majoor des Distriks 
opwachten moest. Terwijl deze elders opgehouden, op 
zich wachten liet^ liep de partij reeds af, toen onze man 
nog steeds op zijn post was. Toen nu de gasten naar 
huis gingen, gaf hij het voorbeeld, anderen volgden, en 
acht personen overschreden de perken der welvoegelijkheid 
zoodanig, dat zij beschuldigd werden van, en ook werke- 
lijk schuldig waren aan schending der zedelijkheid op 
den openbaren weg. Het waren deels getrouwde mannen, 
deels jongelingen; twee van hen waren vader en zoon* 
De gemeente door zulk eene wandaad geërgerd en bedroefd, 
gevoelde zich, zoo als men zich hier uitdrukt, besmet, 
belegde vergadering, en daagde de acht schuldigen voor 
hare regtbauk; opdat de zaak vóór mijne komst zoude 
zijn afgedaan. Alles ging goed; zeven, in hun geweten 
overtuigd, bekenden zich schuldig, zeiden berouw te heb- 
ben van hunne overijlde daad, vroegen om vergeving, 
en beloofden den Heer om de zijne te smeeken. - Daar 
staat het aanmatigend hoofd op; - ik geloof, ook hij 
was in zijne conscientie overtuigd, doch hoogmoed werkte 
ralsche schaamte, - en op hoogeu toon verklaart hij de 
gemeente onbekwaam en ongeregtigd, zich met zijneMaad 
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te bemoeijen. Het eene woord lokte het andere uit; 
eene gedachte wekte andere op; stoutmoedigheid woi 
driestheid y en in zijue vermetelheid roept hij als triompb 
rende uit : ^ wat heb ik met u te doen P zult gij mij welli; 
buiten de gemeenschap willen sluiten?! Weet dan di 
ik om het stukje brood en de teuge wijn niets geef!". 
V6(5r de gemeente getuigt, dat zij, door droefheid en 
verbazing verslagen, in verontwaardiging verstomd, het 
kerkgebouw verliet zonder den raaskallenden man te 
antwoorden. - Nu was goede raad duur; de gemeentó 
schijnbaar overbluft; verslagenheid had aller hart bevan-l 
gen, ik geloof tot zelfs dat van den overmoedigeu man toe.1 

Ik kwam te Korabie bij zulk een' stand van zaken. i 
Na de schoolinspectie , terwijl ik mij gereed maakte voor ! 
de avondvergadering, vroegen eenige afgezondenen uit 
de gemeente gehoor. De geheele toedragt der zaak werd 
mij met kennelijke droefheid en alle mogelijke duidelijk- 
heid verteld; - men laat haar aan mij over; ik zal 
regt spreken. Goed; een paar vragen dienen slechts om 
mijne ontsteltenis en bittere smart te verbergen. In de 
avondbijeenkomst sprak ik er echter geen enkel woord van. 

Den volgenden morgen vroeg kwamen , zooals gewoon- 
lijk, de ouders die voor hunne kindereu den Doop 
begeerden. £r waren twee vaders, die tot de acht 
schuldigen behoorden; een dezer twee was het onder- 
uegerijhoofd. Zonder omweg verklaarde ik, de kindereu 
van zulke vaders niet te mogen doopen, dewijl die 
vaders ergernis in de gemeente hadden gegeven. Het 
kleine hoofd zei ik afzonderlijk, echter ten aanhoore van 
allen, dat, indien het H. avondmaal geene waarde voor 
hem had, de H. doop wel niet door hem voor zijn kind 
kon begeerd worden. £r heerschte stilte; eindelijk wilde 
de opgeblazene man spreken, en begon werkelijk eenige 
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zeer ootmoedige woorden uit te brengen^ toen ik hem 
in de rede viel, met te zeggen, dat hij in de kerk zijn 
vonnis kon vernemen. 

De namen en toenamen der acht personen liet ik op 
«eu stnkje papier schrijven, en nam die mede naar de 
Icerk. De stilte werd bijna hoorbaar. Iedereen wist, wat 
er komen moest; doch beefde zeker over de onzekerheid, 
hoe het zou komen. De schuldigen badden zich niet in 
de kerk gewaagd. Ik l)egon te spreken over de droef- 
heid, die mijn liart vervulde door het voorgevallene te 
Kombie. D^ gansche gemeente snikte; ik zweeg weder. 
Eindelijk verzocht ik de vergaderden te bidden; en of- 
schoon ik had aangedrongen op eerbied en aandacht, en 
verzocht had, men zou zich toch bedwingen, - werd ik 
herhaaldelijk door het geween gestoord. Ik zelf kon mij 
niet onthouden een paar tranen te storten. Tranen, - 
sdj zijn onder de Christenen hier zeldzaam. In de kerk 
of elders vindt men zeer schaars tranen des berouws. 
Het schuldgevoel gaat nog niet zoo diep. Begint men 
echter eenmaal, dan is de tranenvloed aanstekelijk, en 
voor het grooter deel niet te vertrouwen. Allerminst 
bouwe de zendeling iets op tranen van zulken aard, die 
algemeen en openbaar gestort worden. Toch was het mij 
goed, dien tranenvloed te zien. De gemeente was bedroefd 
over de daad van acht harer leden, waarvan althans de 
meesten verleid waren, en anderen onnadenkend zich 
hadden laten verlokken. Zóó zwak is het menschelijk 
hart; en hoe laag staan eigenlijk nog de alfoersche 
Christenen in zedelijke ontwikkeling I . . . Ik preekte over 
2 Joh. VS. 9, welke stof ik voor de bijzondere gelegen- 
heid gepast oordeelde. Intusschen wachtte ik mij wel, te 
zeer over de gevallenen te spreken; de gemeente had dit 
woord in zijnen geheelen omvang nooUig. Terwijl het 
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mij gegeven werd opgewekt te spreken, hoorde men met 
gespannen aandacht^ velen zeker ter beschaming; welligt^ 
door Gods genade, anderen ook ter vertroosting. Bij 
het einde der godsdienstoefening las ik de namen der 
schuldigen met de bijvoeging, dat zij zich voor ditmaal 
van de tafel des Heeren hadden te onthouden. 

Toen ik verleden jaar - in 1859 - wederkwam, doopte 
ik de vroeger van den Doop uitgestelde kinderen , en 
liet de acht gevallenen, die na schuldbekentenis en be- 
lofte van beterschap door de gemeente waren aangenomen, 
weder tot den gewijden disch toe. 

De geheele zaak, die zulk eene bedroevende zijde ver- 
toonde, liet ons toch ook eenige lichtstralen opvangen, 
die het hart van den zendeling verwarmen, en zijn uit- 
zigt in de toekomst verlichten. Het gehouden gedrag 
der gemeente getuigt van leven, terwijl de opregte 
droefheid van den meester en eenige anderen over het 
kwaad, dat gepleegd was, ons de overtuiging geeft, dat 
er gemeenschap geoefend wordt met den Heer. 

In 1859 nam ik 15 jongelingen en meisjes tot lid- 
maten aan; het aantal catechisanten bedraagt nog 15. 
Nog zijn er te Kombie een paar half volwassenen 
ongedoopt; doch ofschoon zij mij telken reize om den 
Doop verzoeken, had ik tot heden nog geene vrijmoedig- 
heid hun dien toe te dienen. De opkomst in catechisatie, 
kerk en bedestond geeft geen reden tot klagte. 

Ook te Sawangan stelde ik tijdens mijne reis in 1858 
een' nieuwen meester aan. In deze plaats geboren, en 
vermaagschapt aan velen in de gemeente, werd de jon- 
geling, die bij mij als moerid woonde, door de gemeente 
begeerd als hunnen meester en voorganger. Zijn gedrag 
had mij hem wel genegen gemaakt; zoodat ik het verzoek 
van Sawangan in overweging nam; ik besloot hem 
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tegelijk met den voor Laloempej bestemden jongeling 
eenig noodzakelqk onderwijs te geven. Hij werd meester^ 
en kwijt zich zoo goed van zijne taak , dat ik niet alleen 
geen beroaw heb, maar ik mij verblijd , dat de zaak zoo 
geschikt is. 

De gemeente te Sawangan was verachterd, en dat 
is erger, dan dat zq nog had moeten gevestigd worden. 
Vijandelijkheid tusschen den vorigen meester, driftig, op- 
vliegend van aard, en het Negerijhoofd, weinig belang- 
stellend, en vooral niet gezind, zich op hoogen toon te 
laten bestraffen, stremde den weldadigen loop der Evan- 
gelieprediking en van hare werking. De gemeente en 
de school moesten natanrlijk bij znlk een^ stand van zaken 
lijden. £n kou het ook wel anders, of onverschilligheid 
sloop menig gemoed binnen? - De meester stierf ruim 
een jaar na mijne komst aan de keeltering, nadat hij 
dat gebeele'jaar bijna aan die ziekte geleden had, en dus 
niet veel had kunnen werken. Kort na zijnen dood 
overleed ook de meester van Kolongan, zoodat de 
gemeenten, te Kolo*hgan en Sawangan, te zaraen werden 
toevertrouwd aan den meester van Kombie; terwijl de 
scholen door de marinjo\s werden waargenomen. Ofschoon 
genoemde meester zich nu loffelijk van de driedubbele 
taak gekweten heeft, in het toch wel te begrijpen, dat 
eene gemeente als die te Sawangan weinig vooruitgaan 
kon, tenzij iemand in haar midden zelf werkzaam ware. 

De nieuwe meester is er nu anderhalf, bijna twee jaar, 
en ik mag mij verheugen in vooruitgang. Hij is met 
het Negerijhoofd - den broeder zijns vaders - in gewenschte 
verstandhouding, terwijl de gemeente van haren kant 
langzamerhand van onverschilligheid terug komt. Zij be- 
zoekt trouw de godsdienstoefeningen, en stelt belang in 
de bedestonden; tevens is ook de catechisatie goed bezocht. 
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want in deze kleine plaats, -zij evenaart Banawangko 
in grootte , - zijn 32 catechisanten. Verleden jaar, 1859, 
had ik nieuwe leden willen aannemen, doch ik oordeelde 
het beter de catechisanten nog wat te laten leeren. De 
jeugdige meester, - die altijd meent, dat zijne krachten 
te kort schieten, en ze juist daarom tot mijne blijdschap 
dubbel inspant, - trok het zich aan, dat ik niet eenigen 
tot leden aannam, aangezien een gedeelte reeds zoolang 
had geleerd, en ook de belofte van mij had, ditmaal te 
zullen worden aangenomen. Ik bragt hem aan het ver* 
stand, dat het zijne schuld niet was, en hij voor het 
overige gerust kon zijn: ik wilde beproeven of de terug- 
gekeerde belangsteUing opregt was. Èén man te Sawan- 
gan blijft Heiden , en wil geen onderrigt ontvangen. 

Als ik over de gemeente te Kolongan zal spreken, 
dan wordt mijn gemoed als digt genepen. £u toch heb 
ik hier geene wandaden te vermelden , of over groote 
onregtvaardigheid en ongeregtigheden te schrijven. Ik zelf 
begrijp die gemeente nog niet. Reeds vroeger, toen broe- 
der RiEDBL zijn' arbeid aan Tondano's strand met zegen- 
rijke vruchten mogt bekroond zien, en hier en daar eene 
school oprigtte, reeds toen was Kolongan eenigszins 
onhandelbaar. Er is nog geen meester geplaatst geweest, 
die er zich gelukkig gevoelde; geheime tegenwerking met 
allerhande slinksche, tergende handelingen, die echter 
bedektelijk plaats hebben, maken er het leven van den 
meester onaangenaam. Men weet, dat de bouworde in 
dit land medebrengt, dat de keuken een afzonderlijk ge- 
bouw is, digt bij het woonhuis. Reeds tweemaal, - onder 
den vorigen en den tegenwoordigen meester, - werd de 
keuken der meesterije afgebrand, hetwelk kennelijk moed- 
willig geschiedde. Jonge klapperboonien worden den 
meester beschadigd, terwijl velerlei kleine plagerijen het 
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hem lastig maken. Voorheen nam Br. riedel eens een' 
roeester weg, en plaat9te dien te Kombie. Belofte van 
beterschap, toegevoegd aan erkenning van schuld, bewoog 
den Broeder weder een' meester te Kolougan aan te 
stellen; doch later bleek het, dat het berouw slechts ge- 
veinsd was geweest, althans van zeer korten duur, want 
ook de volgende meester had het niet aangenaam. In 
den beginne ging het met den tegenwoordigen tamelijk 
wel, en ik waande reeds veel te hebben gewonnen; hij 
was er echter nog geen jaar gevestigd, of het oude spel 
begon op nieuw. Om te beginnen, werd hij - toen nog 
ongehuwd, doch op het punt van trouwen - van on- 
geoorloofde gemeenschap met een kolongansch meisje 
beticht. Het kostte mij vrij wat moeite, licht iui de zaak 
te krijgen ; echter ben ik ten volle van 's meesters on- 
ftchuld overtuigd. Ook het Negerijhoofd is deu meester 
vijandig, en die kan natuurlijk veel kwaad en leed 
brouwen. Intusschen ging deze te ver; het bestuur 
bemoeide er zich mede; de meester werd in het gelijk 
gesteld, en voor het oog is alles rustig. 

Dat er onder zulke omstandigheden weinig christelijk 
leven gevonden wordt, en de op prijsstelling van onder- 
rigt en godsdienstoefening zeer gering is, spreekt van 
zelf; en toch is er nrgenoeg alles gedoopt. In 1859 
nam ik zelfs eenige nieuwe leden aan. Doch bij de 
avondvergadering waait eene koude lucht, die zelfs het 
gemoed van den zendeling doet verkleumen en verstij- 
ven, en hem den lust beneemt, om eens flink voor den 
dag te komen. Intusschen is er na mijn laatste bezoek 
juist het meeste gebeurd, of liever, veel tot mijne kennis 
gekomen, wat vroeger voor mij verborgen was; en daar- 
aan zal ik aattleiding moeten ontleeneu, om de gemeente 
ernstig te vermanen. 

9* 
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Wanneer wij van Kolongan te Rerer komen, ademen 
wij Han8tond8 in eene liefelijke atmospheer. Hier betoont 
het geloof zich weder in christelijk leven, en het hart 
van den zendeling wordt weder warm. Geene gemeente 
evenwei zonder vlek of rimpel ; deze spreuk wordt ook 
door die te Kerer bevestigd. Eene enkele eervergetene, 
die zich deed kennen als priesteresse der ontucht, is 
der algemeene verachting ten prijs, en tot eene vinger- 
wijzing geworden. Ongeregelden worden bestraft zonder 
aanzien des persoons. Zoo had ik alhier bij mijne komst 
in 1859 eene zaak in orde te brengen. Drie personen, - 
allen kleine negerijhoofden, - hadden zich eene raagt over 
de gemeente willen aanmatigen; hun wettig gezag in het 
burgerlijk en maatschappelijk leven ook' in de gemeente 
willen doen gelden; en op hare vrijheid in de uitoefening 
harer godsdienstoefening op den zondag inbreuk willen 
maken. De gemeente verlangde, dat zij hunnen misslag zou- 
den erkennen; zij beefden terug door valsche schaamte. 
Ik kwam te Eerer. De drie personen verzochten, of zij 
mede mogten tegenwoordig zijn bij de gewone avond- 
vergaderingen. Hoewel ik naauwkeurig was ingelicht, 
moest ik toch mijne verwondering betuigen over zulk 
een verzoek, aangezien de kerkdeur voor allen open- 
stond. Nu kwam het tot eene verklaring. Het 
geheel smartte mij; ik gevoelde, hoezeer de omstan- 
digheden veel tot het begaan van den misslag hadden 
bijgedragen; één der drie personen was mij altijd lief 
geweest om zijnen onge veinsden godsdienstzin. Ik 
eindigde^ met hen naar de kerk mede te nemen . 
stelde hen der gemeente voor; liet hen verklaren 
dat zij berouw hadden, en herstelde hen met volle 
toestemming der vergaderden in al de regten van 
gemeenteleden. Bedrieg ik mij niet, dan droeg deze 
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omstandigheid er uiet weinig toe bij , om dien avond zoowel 
voor zendeling als voor gemeente gezegend te doen zijn. 

De gemeente te Kerer munt wel niet nit in keunis, 
maar met eenvoudigheid vereenigt zij getrouwheid. Een 
dezer drie straks besprokene personen zeide mij, nadat 
ik hem zijne fout had aangetoond, en de gemeente in 
het gelijk gesteld : // het is zoo , mijnheer , ik heb mis- 
dreven , maar hoe moeijelijk is het dan Christen te zijn." 
Hij was mij op dat uur liever en meer waard, dan de 
gansche gemeente; want hoe weinigen, ofschoon geen 
inbreuk makende op den gang van het uitwendig gods- 
dienstig kerkelijk leven, komen tot het besef daarvan? 
Is het niet een vooruitgang, wanneer de overtuiging 
ontwaakt, dat zonder strijd niemand kan ingaan. 
Christen kan zijn ? ! 

Kerk, bidstond en catechisatie worden getrouw be- 
zocht. Tn 1858 nam ik ongeveer een twintigtal nieuwe 
leden aan; tegenwoordig zijn er nog 20 catechisanten ; 
één man is nog ongedoopt; deze is reeds langdurig ziek. 

Makalisong is de laatste negerij, die wij aan Ton- 
dano's strand ontmoeten; half behoort zij reeds tot het 
distrikt Tonsea. Niettegenstaande de plaats alzoo uit 
«ene bevolking van twee distrikten is zamengesteld, is 
2ij klein, en derhalve ook -de gemeente gering, fets bij- 
zonders over deze te schrijven zou moeijelijk vallen. 
£r zijn nog drie mannen ongedoopt, die echter tot 
heden toe nog geene neiging betoonden, onderwijs te 
ontvangen, ten einde Christen te worden. Het aantal 
catecliisauten bedraagt thans 17-, waaronder echter ook 
de oudste schoolkinderen berekend zijn. 13e gemeente 
gaat langzaam vooruit in kennis, en het christelijk leven 
dringt allengskens meer door. Opkomst in kerk , en 
school , en bidstond is voldoende. 
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Hiermede is de mededeeliag der dubbele reis naar de 
gemeenten aan het even boschrijk als bergachtig strand 
geëindigd. Mijne schets is zeker te flaauw, om zich 
daardoor alleen eene regte voorstelling te vormen van 
den waren stand van zaken. Ik vlei mij echter^ dat 
Heeren Bestuurders, door vroegere verslagen, zoowel 
van wijlen Broeder nooy als van mijzelven reeds eeuiger* 
mate ingelicht, door deze beschrijving van den t«gen- 
woordigen toestand der zending in de straudgemeenten, 
een vollediger denkbeeld van het gehalte des Christendoms 
zullen verkrijgen. 

Zooveel zal na al het geschrevene eik duidelijk zijn, 
dat de strandgemeenten eenen zeer aangeuamen werkkring 
vormen; dat het Christendom daar met volle regt ge- 
zegd mag worden te zijn gevestigd. Over het algemeen 
heerscht er godsdienstzin met eenvoud gepaard. Men 
stelle zijne eischen niet te hoog, en vordere van zulke 
jeugdige gemeenten niet die krachtsontwikkeling in ge- 
loof en liefde, welke zoowel het sieraad als het leven 
is van dezulken, die reeds sedert eeuwen door het Chris- 
tendom werden gevestigd. Men vergete niet op welk 
een laag punt van ontwikkeling de Christenen hier 
staan, en zoeke niet aan Tondano^s strand, wat eene 
wel ontwikkelde vaderlandsche gemeente behoort te be- 
zitten; dewijl hier de hulpmiddelen nog zoo weinig en 
gering zijn tot geestesontwikkeling. Men bedenke, eerst 
sedert vijf en twintig jaren werd in deze streken het 
Evangelie gepredikt; de zendeling, te Tondano woon- 
achtig , en aldaar den meesten tijd werkzaam , komt er 
betrekkelijk weinig, te weinig naar de behoeften; hij 
werkt aldaar grootendeels door zijne meesters; doch die 
meesters zelve staan op een' nog lagen trap van verstands- 
ontvvikkeling en beschaving des geestes. Neemt men 
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dit alles in aanmerking , dan zal men in plaats van 
meer te vorderen, zich verwonderen, dat met geringe 
middelen zooveel tot stand kwam, en alzoo komen tot 
de erkentenis : niet door de wijsheid en de kracht van 
eenig mensch is het geschied, maar door des Heeren 
Geest. De bevolking was rijp voor het Evangelie, de 
prediking werd aangenomen; het Evangelie werkte wel- 
dadig op verstand, hart en leven; de Heer stichtte 
zich een heiligdom in de harten; het Godsrijk kwam; 
het volk werd eene christelijke natie. 
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EENE LEGËRORDËR. 



Iti het vorige jaar (5 October) vaardigde de Luiteuant 
generaal, Kommandant van het Oost-indische leger, de 
Heer van swieten, eeue legerorder uit, die zeer de 
aandacht trok van Bestuurders van het Nederlandsche 
zendelinggenootschap , omdat zij daarin een sprekend 
bewijs meenden te zien , dat de zucht van aanzienlijke 
mannen in Indiê meer en meer wordt, de ware be- 
langen der inlandsche bevolking te bevorderen. Waar 
een Kommandant van het Oost-indische leger, met uit- 
zigt van door zijne dapperen verstaan te worden, open- 
lijk de beginselen van ware beschaving aanbeveelt, daar 
wordt ook de Evangelieverkondiging in de hand gewerkt; 
want gelijk het Christendom die beschaving noodzakelijk 
bevordert, zoo moet ook de beschaving, die op christe- 
lijken bodem gekweekt is, de verbreiding van de blijde 
boodschap des heils in de hand werken. 

Bestuurders besloten den Generaal van swibten hun- 
nen dank te brengen voor het woord, door hem tot het 
Oost-indische leger gerigt. En de Generaal beant- 
woordde dat schrijven op eene wijze , die getuigt van 
sjrapathie met hunne opvatting. Wij kunnen ons het 
genoegen niet ontzeggen de bedoelde stukken aan de 
lezers onzer <r/Medpde(^lingen" onder de oogen te brengen. 
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T)e legerorder luidt als volgt : 

M Hoofdkwartier Batavia/* 

if Bij het lezeu van de vele goed bewerkte korpsge- 
schiedeuissen , die het Militair departement opvolgend 
zijn aangeboden^ wordt nien^ te midden van het vele 
goede, dat men daarin vindt, weemoedig getroffen door 
een tal van daarin vermelde verwoestingen , die eene 
schaduw werpen op zoo menige schoone bladzijde.'^ 

9 Men zoekt vergeefs naar den oorsprong van die 
heillooze gewoonte, die zoo vele overwinningen en 
nederlagen doet gepaard gaan met de vernieling van 
het weinige, wat het volk bezit. Van waar, vraagt 
men zich, heeft het leger, dat naar beschaafde en 
christelijke beginselen bestuurd wordt, het regt geput, 
zoo strijdig toch met het oorlogsregt van beschaafde 
volken, om het private eigendom te vernielen en schul- 
delooze vrouwen en kinderen of magtelooze grijsaards 
bloot te stellen, om door gebrek om te komen?" 

M Een werktuig van wraak of bestraffing kan het 
niet zijn , want de taak van het leger is niet om te 
kastijden noch om te kwellen, maar om te strijden, te 
overwinnen, en de gevolgen van den oorlog zoo min 
mogelijk schadelijk te maken. Ëen ander beginsel ont- 
eert den Staat, onder wiens vlag de oorlog wordt ge- 
voerd/' 

if Het kan ook niet zijn een middel, om de over- 
winning gemakkelijker te maken of de gestoorde rust 
spoediger te herstellen, - want in stede van verzoening, 
verwekt de verwoesting slechts verbittering, versterkt 
zij het verzet, en vergroot zij den dorst naar wraak. 
Hoe zou men ook kunnen meenen, dat een onkundig. 
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onbeschaafd en meestal misleid volk, wanneer al wat 
liet bezit, ook zijne voedingsmiddelen baldadig verwoest 
zijn, eerder genegen zoude zijn, om de wapenen neder 
te leggen en den overwinnaar te gehoorzamen, dan zoo 
lang de kans nog bestaat door onderwerping weder in 
het bezit van have en goed te komen?*' 

M Evenmin kan zulks geregtvaardigd worden door de 
allerwege gehuldigde beginselen van het volkenxegt. 
Toen twee eeuwen geleden (1674) de Paltz door het 
Pransche leger verwoest werd, het gansch Europa eenen 
kreet van verontwaardiging hooren over deze afschuwe- 
lijke daad. Zoude dan het Nederlandsch-indische leger 
twee eeuwen later mogen doen, wat in eenen minder 
beschaafden tijd reeds is veroordeeld ?'* 

Niets kan inderdaad die verwoestingen regtvaardigeu, 
en wanneer men ze niettemin ziet plaats grijpen, dan 
moet men ze wel houden voor het gevolg van verouderde 
overleveringen, die bereids lang hadden moeten verlaten 
worden, of van valsche beschouwingen." 

//.Wanneer in Indië oorlog gevoerd wordt, is het 
altijd voor een van deze beide oogmerken , te weten : 
onder misleide en oproerige onderdanen de rust te her- 
stellen; - of, om de regenten van onbeschaafde volk* 
stammen , die nog het zelfbestuur hebben behouden , in 
het belang der beschaving mildere beginselen van bestuur 
van internationale betrekkingen op te leggen. Voor 
beide deze gevallen past een beschaafde en milde oorlog 
beter, en zal deze ook betere werking hebben en heil- 
zamer indrukken nalaten, dan brandstichting en ver- 
woesting. Reeds zijn de gevolgen van de oorlogen op 
zichzelven zoo verderfelijk voor de welvaart van het 
volk, dat het niet noodig is die opzettelijk te vermeer- 
deren, om beter de kastijdende hand te doen gevoelen." 
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t Daarom is het wenschelijk , om het tot dusverre 
gevolgde voor goed te verlaten en de beginselen der 
beschaafde volkeren aan te nemen/' 

y Daarom ook is het wenschelijk^ dat de officieren, 
door het beoefenen van het volkenregt, zich bekend 
maken met hetgeen als oorlogsregt voor geoorloofd en 
ongeoorloofd wordt gehouden , eu zich overtuigen van 
de onbetamelijkheid en onbevoegdheid van het aanrigten 
van opzettelijke verwoestingen. Aldus zullen zij', wanneer 
het uur der toepassing zal gekomen zijn , met over- 
tuiging en kennis van zaken te beter bij hunne onder- 
hoorigen de edeler gevoelens, die toch bij alle dapperen 
aanwezig zijn, kunnen opwekken, om de minder edele 
te onderdrukken en den oorlog niet tot een hardvochtig 
handwerk te maken." 

" De Luitenant-Generaal , 
Adjudant des Konings in buitengewone dienst , 
Kommandant van het Oost' Indische lj€gei\ 

VAN SWIETKN." 



De brief door Bestuurders afgezonden is van den vol- 
genden inhoud: 

H HoogEdel Gestrenge Heer !" 

n Het Nederlandsche zendelinggenootschap heeft met 
levendige belangstelling eu warme ingenomenheid kennis 
gekregen van de dagorder, door U den h^^^ October 1860 
aan het Oost-indische leger uitgevaardigd. Jal het is 
zich bewust, in den naam van duizenden nederlandsche 
Christenen te spreken, U daarvoor van harte dank- 
zeggende. Of welk Christen zou zich niet verblijden, 
door een hooggeplaatst dapper krijgsman te hooren uit- 
spreken, /rdat de oorlog in onze Oost-Indiën naar 
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beschaafde eii christelijke beginselen bestuurd^ verzoening 
en verbetering y geen verwoesting tot doel moet hebben , 
terwijl ieder ander beginsel den staat , onder wiens vlag 
hij gevoerd wordt, onteert." Het Nederlandsche zende- 
linggenootschap voelt zich tot die dankbetuiging gedron- 
gen^ juist omdat zijne bedoeling onder de bevolking 
der Oost-indien oppervlakkig zoo ongelijksoortig schijnt 
met die van het Nederlandsche krijgsleger. Maar wordt 
dat dapper leger, en zijne officieren in de eerste plaats, 
meer en meer doordrongen van de beginselen, door U 
uitgesproken, dan zal het niet alleen onze kostelijke 
Overzeesche bezittingen bewaken, beschermen en in rust 
brengen , maar het zal ook den weg banen en beveiligen 
voor de zegeningen der beschaving, die wortelen in het 
Christendom. En het brengen dier zegeningen is naar 
onze overtuiging een der meest vaste waarborgen , dat 
de Voorzienigheid Nederland zijne oost-indische Kolo- 
niën late behouden. In eenen tijd, waarin de belangen 
dier Koloniën meer algemeen de aandacht beginnen te 
trekken, en althans in een gedeelte van het Neder- 
landsche volk het christelijk geweten omtrent zijne 
verpligtingen jegens de Indische bevolking ontwaakt ; 
maar tevens in eenen tijd , waarin sommigen eenzijdig 
op de schaduwzijden het oog hebben en de lichtpunten 
voorbijzien, begroeten wij deze legerorder 'met de vurige 
hoop, dat de beginselen, in haar uitgesproken, bij zeer 
velen weerklank vinden, tot heil van Nederland en 
Oost-indië. Vergun het ons te betuigen, dat deze 
legerorder aan de beroenide geschiedenis van het Indische 
leger eene nieuwe, schoone bladzijde toevoegt, geschreven 
door eene dappere krijgsmanshand , maar die bestuurd 
wordt door een christelijk menschlievend hart. Spare 
God TJ leven en krachten , om voortgaande op uwe 
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eervolle krijgsmans-loopbaan , en meer en meer deelende 
in de achting des legers , te gelijk te bewijzen , dat 
Christen en krijger geen woorden zijn^ die elkander 
tegenspreken, en alzoo mede te werken tot de komst 
van het Koningrijk des vredes! 

Bestuurders van het Ned, Zend, Genootschap. 
Rotterdam , 18 Junjl 1861. 

Jan den HoogEdel Geur. Heer van swieten, 
Luitenant Gen, ; Aé^judant des Koning g in 
buitengewone dienst , Komntandant van het 
O, L leger.'' 



Het antwoord van den Generaal va.n swieten, in 
Mei jl. ontvangen, is als volgt: 

// Hoog Eerwaarde Heerenl'' 

/y Heeft het Nederlandsche zendelinggenootschap, blijkens 
zijnen brief van den 18^«n Januarij 1861, met belang- 
stelling kennis genomen van de beginselen, die in mijne 
Legerorder van den 5^®" October 1860 ter opvolging zijn 
aanbevolen, - met geene mindere belangstelling nam ik 
kennis van den bijval tot die beginselen in voornoemden 
brief uitgedrukt. Die bijval toch, gedeeld door vele 
onzer medeburgers in Nederland, zal, aan de werking 
der openbare meening gelijk, een belangrijke steun worden, 
waardoor de opvolging van het aanbevolene het beste 
verzekerd zal worden/* 

ff De krijgsman van het Indische leger , zoowel de 
inlandsche als de europesche, is van aard meer tot 
menschlievendheid dan tot wreedheid geneigd, en laat zich 
slechts bij uitzondering, en om redenen van zelfbehoud, 
of wegens verraderlijke bejegening zijner vijanden tot wraak 
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verlokken. Doch iu den regel volgt hij gewillig de roep- 
stem der meerderen^ die hem mensohlievendheid aanbevelen. 
Wanneer desniettemin niet altijd gespaard werd, wat 
gespaard had kunnen worden, dan is het omdat over 
de bestraffende en noodzakelijke gevolgen van den strijd 
soms verkeerde begrippen bestonden/' 

//Die dwalingen te doen ophouden, en ze aan allen, 
die in het Indische leger dienen, - de minderen daar- 
van niet uitgezonderd , - te doen kennen , was het oogmerk 
mijner Legerorder." 

//Ik vermoedde den steun niet, dien zij van een acht- 
baar genootschap, sprekende uit christelijke beginselen 
van liefde en verzoening, zoude erlangen. Ik begroet 
daarom met vreugde den brief van het Nederlandsche 
zendelinggenootschap als een bondgenoot van veel waarde, 
wiens goede werking niet zal gemist worden. Want waar 
het leger zoo gesteund, door zijne daden toont, dat het 
niet komt om te verdelgen, zal het de Nederlandsche 
heerschappij dragelijk maken, en de onvermijdelijke voor- 
bode worden van eene verbeterde orde van zaken, die 
de kiemen zal leggen voor verzoening en beschaving, 
het bestendige einddoel van alle beschaafde en goede 
regeringen, - onder welke de Nederlandsche in deze 
gewesten ten volle kan gerangschikt worden." 

// Met de betuiging mijner hoogachting heb ik de eer 
mij te noemen , 

Hoog Eerwaarde Heeren, 

Uw diensttoiUige dienaar, 

VAN SWIETEN." 
• Batavia, den 26»t€n Maart 1861." 

Bestutirders van hel Neder landsckv 
zendtlinggenootftchap te Rotterdam. 
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VERSLAG 



DE KOSTSCHOOL VOOR KINDEREN VAN EUROPEÉRS 
IN INDIÉ GEVESTIGD, 

TK 

ROTTERDAM (1). 



Hadden wij, bij de oprigting der Kostschool vau het 
Nederlandsclie zendelinggenootschap, terstond op eeue tal- 
rijke bevolking van het groote gebouw gerekend, wij 
zouden in ons tegenwoordig verslag, onze teleurstelling 
niet kunnen verbergen. Daarmede echter hebben wij ons 
niet gevleid. Het vorig verslag wees reeds op een voor- 
oordeel, dat niet op eens en zeer moeijelijk zal zijn weg 
te nemen. 

Het misverstand, waarvan mede sprake was, als zou- 
den de kinderen bepaaldelijk tot zendelingen worden op- 
geleid , hebben curatoren door nieuwe aankondigingen 
zoo hier als in Indië, zooveel mogelijk teregt gewezen; 
maar dat het gymnasium Willem III, in Indië opge- 
rigt, aan de ontwikkeling van onze kostschool geen voor- 
deel geeft, zullen wij misschien nog gedurende eenigen 
tijd ondervinden. Curatoren hebben, zoo veel in hen 



(1) Jaarlijks wordt ran wege caratoren der kostschool verslag uitgebragt 
ia de Jaarvergaderiog van het Genootschap. red. 
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was getracht onze inrigting algemeen bekend te malen, I 
en de medewerking van invloedrijke mannen te verwer- 
ven. Het ligt echter in den aard der zaak^ dat niet 
door vreemden invloed, niet door mannen van grootheid 
en aanzien alléén, uwe inrigting van opvoeding en on- 
derwijs tot uitwendigen bloei geraken kan, maar dat zij 
zich zelve moet aanbevelen, en door eigen innerlijke 
kracht moet wassen. Waar het de dierbaarste belangen 
der kinderen geldt, zien de ouders niemand naar de 
oogen, maar plegen in gemoede met de waarheid raad; 
en der school die aan de haar gestelde eischen in waar- 
heid voldoet, zal het aan geen leerlingen ontbreken. 

Moet dan ook hier de ontwikkeling langzaam wezen» 
zij zal niet minder zeker zijn, en over teleurstelling zou- 
den wij eerst dan kunnen spreken, wanneer onze inrig- 
ting te vergeefs getuigenis van zich zelve gegeven liad. 

En zulk een getuigenis geeft zij hier voor u. Gij 
zult ons met belangstelling hooren, al houden wij u met 
schijnbaar geringe bijzonderheden bezig. Wij doen het, 
opdat u de ijver, de naauwgezetheid en het onderwijs- 
en opvoedkundig beleid van den hoofdondc ^" 

ken zou. 

De school is in 3 klassen verdeeld, C, B en A. 

Voor klasse C zijn als nieuwe vakken of als wijzigin- 
gen van bet onderwijs bijgekomen : uitbreiding van het 
HoUandsch door verbuiging en vervoeging; lektuur over 
de aardrijkskunde van Nederland, met aanwijzing op 
de kaart; teek enen, nu ook naar voorwerpen; uitbrei- 
ding van hft rekenen, door schriftelijke toepassing van 
de hoofdregels in geheele getallen. 

Voor klasse B, wat het HoUandsch aangaat: een wei- 
nig redekundig ontleden ; voortzetting en uitbreiding van 
verbuigen en vervoegen; copiëren van aardrijk'' '-^dige 
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oveizigten, en wat het Fransch betreft de regelmatige en 
onregelmatige vervoegingen. 

Voor klasse A dezelfde vervoegingen; meetkunstig^ 
algebraïsch en koopmansrekeneu ; Hoogduitsch. 

Het sclioolonderwijs dit jaar gegeven , daaronder niet 
begrepen de bijbelsche geschiedenis, het leeren van ge- 
zang- of psalm verzen, teekenen, rouzijk en zang, komt 
hierop neer: 

Voor klasse C. l. Hollandsch schrijven en spreken, 
tevens ter bevordering van zaakkennis; versjes van bui- 
ten leeren, en (deels uit het hoofd) opschrijven; verbuigen 
en vervoegen ; Hollandsch lezen, en het gelezene teruggeven. 

2 . Schoonschrij ven. 

3. Bekenen, waar ^tnoodig is aanschouwelijk; verder 
schriftelijk en uit het hoofd; de toepassing der ii hoofd- 
regelen in geheele getallen; ^t uur aflezen van de klok. 

Deze klasse bestaat slechts nit twee kinderen , waarvan 
de één niet rekent; hij is, helaas, van zeer beperkte 
vermogens, en alle pogingen om hem op aanschouwelijke 
wijs de eerste elementen van het rekenen bij te bren- 
gen, zijn tot hiertoe mislukt; - zijn makker heeft lang- 
zamerhand, wat uit het hoofd rekenen betreft, met 
klasse B kunnen medewerken. 

Voor klasse B heeft het onderwijs omvat: 

1. Hollandsch schrijven en spreken; het van buiten 
leeren van versjes, eij copiëren van stukjes (meest proza) ; 
verbuiging en vervoeging, copiëren van aardrijkskundige 
overzigten; de eerste beginselen van het redekundig ont- 
leden; Hollandsch lezen. 

2. Schoonschrijven. 

3. Sekenen, voor zoover noodig tot verklaring, aan- 
schouwelijk, verder uit het hoofd en schriftelijk; toe- 
passing van de hoofdregels, met gewone en tiendeelige 

10* 
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breuken; rekeiikunstige bepalingen^ opgeschreven en ge- 
leerd, betrekkelijk de gewone breuken. 

4. Aardrijkskunde met klasse A; herhaling en uit- 
breiding van het ten vorigen jaren behandelde, als: alge- 
meene begrippen , overzigt van land en water, op aarde, 
gedaante, grootte, beweging der aarde en daaruit voort- 
vloeijende gevolgen; de werelddeeleu in al geroeene trek- 
ken ; Nederland, Nederlandsch Oost- en West-Indië en 
Palestina. Verder Europa, nu meer in bijzonderheden; 
uitbreiding van het laatste door schriftelijke overzigten 
van aan Nederland grenzende, of in de nabijheid lig- 
gende landen. 

5. Fransoh als klasse A; de regelmatige en onregel- 
matige vervoeging (grootendeels met opstellen en vertalin- 
gen daarop betrekkelijk); woordenlijsten; de lesuren, door 
klasse A aan het Hoogduitsch besteed , heeft klasse B 
grootendcels voor 't ïransch geha 

Voor klasse A eindelijk is het onder^cijs geweest, als 
volgt : 

1. Hollandsch spreken en schrijven; copiëren van pro- 
zastukken en verzen, en van aardrijkskundige overzigten^ 
vervoegen, verzen van buiten geleerd; rede- en taal- 
kundig ontleden; een paar brieven en andere vrije op- 
stellen; ver volg-opstellen over het dierenrijk; lektuur: 
leesboek over vaderlandsche geschiedenis, tafereelen en 
levensbeschrijvingen ; overzigt van natuurbeschrijving ; 
chrestomathie. 

2. Schoonschrijven als klasse C en B ; lettervormen ; 
woorden, volzinnen, schei- en zinteekens; daarenboven: 
kwitanties en andere stukken. 

i). Rekenen; gewoon, schriftelijk en uit het hoofd (de 
hoofdregels toegepast met gewone en tiendeelige breuken); 
herhaling van rekenkunstige bepalingen^ 
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Koopman? rekenen : enkelvoudige en zamengestelde 
interest-rekening (de eene helft der klasse nog rabat- en 
tarra-rekening , en berekening van waarde bij in- en ver- 
koop); algebraïsch rekenen: de vier hoofdregels, de 
qaadraat- en cubusworteltrekking en vergelijkingen van 
den 1«*«" graad met één onbekende. 

Meetkundig rekenen : inhouds-berekening van vlakken 
en ligchamen; bepalingen daarvan en, na verklaring 
ook de formules daarop betrekking hebbende, afgeschre- 
ven en uit liet hoofd geleerd. 

4. Aardrijkskunde: als klasse B, maar minder lesuren. 

5. Fransch, evenzoo. 

6. Vaderlandsche geschiedenis; herhaling tot kakel V, 
verder voortgezet tot den Munsterschen vrede, en 

7. Hoogduitsch: de rededeelen, voornamelijk in hunne 
verbuiging, vervoeging en beheersching (uitzonderingen 
nog niet opgenomen); lektuur en vertaling uit het Hoog- 
duitsch (over land en volkenkunde, natuurbeschrijving, 
historie, anecdoten enz.), deels (mondeling en schriftelijk) 
in 't Hoogduitsch terug vertaald; een paar bladzijden 
graramati^faal besproken. 

Zonder indeeling in klassen is als ten vorigen jare 
onderwijs gegeven in gymnastie (zwemmen daaronder be- 
grcixjn), zang, muzijk , tot nog toe alleen piano, en 
teekeneu naar voorbeelden en voorwerpen. De twee 
leerlingen, die het laatst gekomen zijn, hebben eenigen 
tijd de muzieklessen alléén gehad, en zijn alzoo inge- 
wacht door hen die hun eenigszins vooruit waren. 

Misschien hebben wij een weinig te veel van uw ge- 
duld gevergd, maar dit verslag is het eerste van dien 
aard, dat van onze jeugdige inrigting te geven is. Wij 
hebben u met het onderwijs, den gang, de gelijdelijke 
ontwikkeling en uitbreiding daarvan willen bekend ma- 
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ken, om tevens te kunnen zeggen, M'at in het vorige 
jaar als ons vertrouwen werd uitgesproken: de onder- 
wijzer is voor zijne taak volkomen berekend, en vervult 
haar met groote getrouwheid. 

Meent niet, dat van de kinderen te veel wordt ge- 
vergd. Er is eone behoorlijke afwisseling van in- en 
uitspanning , en groote verscheidenheid in hunne spelen , 
vermaken en liefhebberij-bezigheden. De schooltijden zijn 
in den zomer van Si-lOè, van 1-8 en van 4è-6è ure; 
en gedurende den winter van 9-11 , 1-8 en 6-7 ure, 
en de uren van voorbereiding staan natuurlijk daarmede 
in verband. De kinderen genieten eene volkomene ge- 
zondheid. Ze zijn frisch en vrolijk. De geheele inrig- 
ting van het huiselijk leven draagt daartoe bij. Alles is 
dienstbaar gemaakt aan de opwekking en bevordering 
van godsdienst i gen zin, zoowel als van leerlust en wezen- 
lijke beschaving. 

Gij vindt den hoofdonderwijzer van al de zijnen om- 
ringd, des morgens aan de ontbijttafel. Hij leest voor 
uit of over de H. S., wat hem naar de jaren der leer- 
lingen, naar tijd en omstandigheden het meest geschikt 
voorkomt, hij spreekt tot toelichting en toepassing naar 
hunne behoefte, en komt meestal op het behandelde van 
den vorigen ochtend terug, om te vernemen wat daarvan 
gebleven is. Aan den avondmaaltijd wordt gewoonlijk 
op verzoek van de kinderen zelveu iets door hem ver- 
teld of voorgelezen. Ook wordt nu en dan geregelde 
beurt van vertellen gehouden, dat zaak- en taalkennis 
gelijkelijk aanbrengt, en voor de kinderen hoogst genoe- 
gelijke uren van huiselijk verkeer oplevert. Wij merken 
nog op, dat tweemaal 's weeks door den hoofdonder- 
wijzer bijbelsche geschiedenis behandeld wordt, cu door 
een' der predikanten, die tot de Commissie van cura- 
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toreD behoort^ eene wekelijksche catechisatie gehouden 
wordt, in bet huis. 

Ongezegend is al die arbeid in waarheid niet. Wij 
mogen hier en daar goede vruchten zien. Al de kinde- 
ren maken vorderingen, ofschoon daarin ook verschil 
bestaat, en de roeesien dezer Indische kinderen bij Euro- 
pesche van hunnen leeftijd zouden achterstaan. Tndien 
wij een knaapje van zeer geringe vermogens uitzonderen, 
meenen wij van al onze leerlingen goede verwachting te 
mogen koesteren. 

Zijn de hoofdgebreken van het Indische kind vooral 
te bestrijden, over onwil tot leeren of ongehoorzaam- 
heid is niet te klagen, en het gedrag, zoo in als bui- 
ten de school, levert over het geheel stof tot tevreden- 
heid op. 

Geen geringe aanspraak op eene eervolle vermelding 
in uw midden heeft de zoo bescheiden echtgenoot des 
onderwijzers. Haar invloed op de blijmoedige stemming, 
de doorgaande tevredenheid der kinderen is onmisken- 
baar. Het mag als eene welverdiende lofrede op haar 
worden aangemerkt. Zij is de liefhebbende en geliefde 
moeder der kinderen. Zij is de zuinige en toch niet 
karige huisbestuurster. 

Komt wanneer gij wilt, en waar gij wilt in het huis, 
en overal ziet gij dezelfde orde, netheid en zindelijk- 
heid. Altoos bezig, is zij altoos bereid de kinderen te 
helpen , zoo dikwijls zij hunne toevlugt tot haar nemen - 
en hoe dikwijls komt dat op 't moederlijk terrein niet 
voor! - Altoos heeft zij voor hen een vriendelijk woord, 
ook bij vermaning en bestraffing, en met zelfverlooche- 
nende liefde heeft zij dagen en nachten bij het ziekbed 
van één der kindereu gewaakt, toen dat door eene hevige 
krankheid was aangetast - het eenige voorbeeld van 



gitizedby Google 



2J2 

ziekte - waarvau het, Gode zij dank, na 4 weken vol- 
komen herstelde. 

Ook aangaande den PI eer swëmlë, liulpouderwijzer , 
kunnen wij u de meest voldoende berigten meêdeelen. 
De hoofdonderwijzer is in allen deele over hem tevreden, 
en verklaart, voor het werk van opvoeding en onder- 
wijs beide, aan zijne goede diensten veel te dankeu. 
Den eersten toch ligt , om tot eene juiste kennis van 
den aard, het karakter en de vermogens der kinderen 
ie geraken, veel gelegen aan de waarneming en opmer- 
kingen van hem, wiens leven geheel bij en onder die 
kinderen is. Van veel waarde zijn ze den Heer van 
KASTEEL, naar zijne eigene betuiging, met betrekking 
tot schijnbaar geringe huiselijke bijzonderheden, maar die 
op den duur, zoowel van belangrijken invloed op de 
stoffelijke als zedelijke aangelegenheden zijn. Inderdaad 
hebben zulke opmerkingen reeds grooter of geringere 
schade voorkomen, of bepalingen en verordeningen ten 
gevolge gehad, over wier goede werking wij ons hebben 
te verblijden. 

Aan stof om God te danken, die onze pogingen tot 
hiertoe gezegend heeft, ontbreekt het ons niet. Wij 
hebben ons onzer kostbare en kostelijke onderneming 
niet te schamen, en zijn, op grond van het reeds aan- 
gevoerde, voor de toekomst onzer kostschool niet be- 
zorgd. Het getal onzer leerlingen is dan ook in den 
loop van het jaar weer met 4 vermeerderd. Één daar- 
van is geen zendelingszoon, zoodat het getal der kost- 
leerlingen thans 19 is. 

In de Commissie van Curatoren is alleen de verande- 
ring gekomen, dat de plaats van Br. hiebink door 
Br. VOORHOEVE is ingenomen, en Br. neurdënburg, die 
adviserend lid was, tot Curator is benoemd. De Heer 
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Mr. A. c. VAN i{08S£M neemt de werkzaamheid van Secre- 
taris steeds met dezelfde bereidwilligheid waar. 

Ous verslag is geëindigd. Moge het uwe belangstel- 
ling in de kostschool van het Genootschap hebben ver- 
hoogd. Broeders! laat die zich op alle mogelijke wijze 
werkzaam betoonen, en laat niet na, den bloei der in- 
rigling en rijke vruchten, met ons, van den Algoede, 
af te smeeken.'* 
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D£ GEMEENTEN 

AAN DEN MBEROEVBR VAN TONDANO, IN 1S58 EN 1S59, 



DC)0« DKN ZEXÜKLINQ 



H. ROOICER. 



T)e zeudeling te ïoiidano heeft, behalve de gemeenten 
langs het zeestraud (1), ook nog vier gemeenten aan 
den oever van het meer gelegen te verzorgen. Ten 
einde herhaling te voorkomen, zij hier aangemerkt, dat,- 
gelijk de bevolking aldaar zoowel als de toestand der 
gemeenten en hare behoeften overeenkomen met die aan 
Tondano*s strand; - zoo ook dezelfde werkzaamheden 
op dezelfde \rijze als daar in deze gemeenten worden 
verrigt. In 1?558 begaf ik mij op Maandag den ^55t«n 
October op reis, en had Zaturdag den SO»**^" de werk- 
zaamheden volbragt. Per praauw van Tondano ver- 
trokken, stak ik met mijne volgelingen het meer over 
tot Toelian ketjil; de verdere reis van de eene naar 
de andere plaats werd ook per praauw afgelegd, langs 
den oever des meers, en evenzoo de terugtogt naar 
Tondano. Verleden jaar, 1859, kon ik reeds gebruik 
maken van een' nieuw aangelegden weg door de sawa- 



(1) Zie over de7.e gemeenten het vorige stuk van dezen .Taarg. , biz. 151 e.v. 
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velden tot aan Toelian ketjil, welke weg op vier 
palen lengte wordt begroot. Het overige van den togt 
ging wederom te water. Deze reis had plaat? van Maandag 
den i&4»tcn November tot ^Zaturdag den 29^^"», als wan- 
neer ik van Telap het meer overstak naar Remboken, 
ten einde des Zondags, 80 November, te Kasoeratau, 
eene negerij in het zendingsdi strikt van Langowan^ 
eene nieuw gebouwde kerk in te wijden. 

De werkzaamheden begonnen, zooals boven breedvoerig 
is verhaald, des namiddags met schoolonderzoek. Ten 
ongeveer 7 ure des avonds, werd de avondvergadering 
gehouden, die, tenzij er nieuwe leden aan te nemen 
waren, geheel ten behoeve der gemeente gehouden werd. 
Den volgenden dag des morgens onderzoek naar leven 
en wandel van ouders en getuigen der kleine kinderen, 
die men gedoopt wenschte; daarna godsdienstoefening, en 
des namiddags bediening des Avondmaals. Tegen den 
avond vooilzetting van mijnen togt. 

Met eenige regelen zal ik nu trachten ouk de vier 
gemeenten aan den meeroever te schetsen in haren toe- 
stand. Te Toelian ketjil zijn nog eenige ongedoopten, 
welker aantal p. m. 15 zal bedragen. Telken reize, als 
ik kom, onderwerpen eenigen hunner zich aan een onder- 
zoek, waarbij ik, zooals gewoonlijk, alzoo het jongelieden 
zijn , allereerst de proef neem van het lezen. - Echter, 
ofschoon zich telkens kandidaten voor den Doop aan- 
melden, is de begeerte daarnaar niet sterk genoeg, 
om hen hunne krachten te doen inspannen, ten einde 
het noodzakelijkste te leeren. De meesten vertoonen zich 
nimmer ter plaatse waar zij onderwezen kunnen worden , 
zoowel in het lezen als in de hoofdwaarheden des 
Evangelies. Echter zijn er heden twee, wien het ernst 
schijnt met het verzoek om gedoopt te worden , want zij 
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komen trouw het onderwijs bijwonen. Zoo ook heb ik in 
1859 twee volwassenen met vrijmoedigheid kunnen doojien. 
Na mijne eerste bezoekreis, in 1855, heb ik te 
Toeliau ketjil niet weder nieuwe leden kunnen aan- 
nemen. Voorheen - vier jaren lang - dat is van mijne 
komst in 1855 tot het begin dezes jaars, bedroeg het 
getal catechisanten ruim ÜO, waarvan de meesten meisjes; 
vele jongelingen waren te onverschillig. De geheele 
gemeente was aan de kwaal van onverschilligheid lijdende. 
Het negerijhoofd, ofschoon met zijne vrouw reeds lang 
gedoopte Christenen, leeft lot heden toe onverschillig, 
zonder wettig en christelijk huwelijk. Om de kerk be- 
kommerde hij zich ook niet. Het Christendom bestaat 
echter te ïoelian ketjil; is er zelfs gevestigd. De 
eerste meester, later naar Laloempej verplaatst, en 
sedert aldaar overleden, werkzaam van aard, heeft te 
ïoelian ketjil met zijne vrouw niet zonder zegen 
gearbeid. Wijlen broeder nooy gaf aangaande dien 
meester en zijne vrouw in der tijd een loffelijk getuige- 
nis (1). Zijne verplaatsing geschiedde door broeder kied£L 
in den tijd , die er tusschen het overlijden van nooy en 
mijne komst verliep. Op het voorstel van den ver- 
trekkenden meester, stelde broeder riedel te Toeliau 
ketjil een* jongeling uit de plaats zelve als meester 
aan. Ofschoon deze nu welligt veel beloofde , en als 
helper misschien zijn werk goed verrigtte, bleek het mij 
weldra, dat hij voor den hem toevertrouwden post niet 
berekend was. Het schoolonderwijs ging achteruit ; de 
wil van den onderwijzer mogt goed wezen , - hem 
ontbraken de krachten. In de gemeente ging het niet 
beter. Ik hoopte veel van zijne jaren , dat hij zich 



(1) Zi> 3<len Jaarg. bl/. 877. 
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zoude beijveren^ het ontbrekende aan te vullen; doch 
het bleef bij het oude. Zoolang ik geen geschikt ver- 
vanger had, liet ik hem in zijne betrekking, te geiee- 
der , omdat het tegen mijn gevoel streed , een^ meester 
van zijne betrekking te ontslaan. Eindelijk mogt ik de 
overtuiging niet langer weerstand bieden, dat het belang 
vau gemeente en school zwaarder weegt dan dat van den 
meester; en ik moest zoowel gemeente als meester doen 
begrijpen, dat de onderwijzer is om de school en de 
voorganger om de gemeente^ en niet omgekeerd. 

Verleden jaar verlieten vier jongens de kweekschool 
van ïanawangko, die te mijner beschikking stonden. 
ÏW hunner bestemde ik voor Toelian ketjil. In 
het begin dezes jaars reed ik op eenen zondagnamiddag 
derwaarts, en stelde hem in eene godsdienstoefening tot 
de dubbele betrekking van voorganger en onderwijzer 
aan. - Ik koesterde van hem de beste verwachting. 
Aan vurigheid van geest paart hij liefde tot chbistus 
en den medemensch; terwijl zijn tamelijk opgeklaard 
verstand, in verband met vlug begrip en oordeel, hem 
spoedig op de hoogte zal gebragt hebben, om den toe- 
stand der gemeente te begrijpen , en hem de middelen 
zal doen in het werk stellen, die tot verbetering kun- 
nen leiden. 

Hij is nu ruim een half jaar werkzaam, en mijne 
verwachting werd nog in het minste niet beschaamd. 
Het Negerijhoofd, door hem op eene regt goede manier 
onder handen genomen, waarbij hij noch zijne jeugd, 
noch den eerbied aan een hoofd verschuldigd uit het 
oog verloor, doch tevens de heiligheid der zaak en het 
zondige van een zamenleven buiten den echt niet vergat; - 
het Negerijhoofd komt nu trouw ter kerk, benevens 
eenige anderen, die zich altijd onverschillig betoond 
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hadden. Ofscboon eerstgenoemde beloofde, eu ook mij 'die 
belofte herhaalde, spoedig te zullen huwen, blijft het 
vooralsnog bij de belofte ; misschien houdt valsche 
schaamte hem nog terug. Het aantal catecliisanten be- 
loopt nu 40; echter verklaart mij de meester, dat hij 
zich niet verblijden kan in getrouwheid der leerlingen. 
Zoo ook durft hij niet zeggen, dat de gemeente trouw 
de godsdienstoefening en den bidstond bezoekt. Intusschen 
is het verblijdend, dat zijn arbeid aanvankelijk niet onge- 
zegend blijft; wij hopen eu bidden, dat de gemeente 
te Toelian ketjil langzamerhand moge toenemen, 
zoowel in kennis als in geloof en christelijk leven. £n 
aangezien zij, in de eerste achterlijk is, en juiste kennis 
de grondslag is van geloof en leven, zoo mogen wij 
met grond hopen; want de meester, als hy zoo voort- 
gaat, zal niet nalaten mede te deelen, wat hij zelf 
verkregen lieeft. 

Eerst dezer dagen kwam door den nieuwen meester 
tot mijne kennis, dat behalve de reeds genoemde onge- 
doopten, nog een zeer oud man, vroeger walian of 
priester , Heiden is gebleven. Hij is de grootvader van 
den vorigen meester ; reeds heeft hij groote achterklein» 
kinderen. Wat het eigenaardige van dit geval uitmaakt 
is de bijzonderheid, die vooral in mijnen werkkring op- 
merkelijk is , dat n. 1. de oude man uit zuivere 
overtuiging Heiden blijft. Zijne kinderen, kleinkinderen 
eu achterkleinkinderen zijn allen gedoopt; hij blijft stand- 
vastig bij het geloof der voorvaderen. Geheel alleen 
maakte hij verleden jaar nog zijne fosso^s met al den 
vereischten ernst. Niet gaarne ziet hij, dat men hem 
over het Christendom spreekt ; zijne familie, die hem als 
hoofd eerbiedigt, heeft hij het stilzwijgen over de zaak 
van godsdienst opgelegd; voorts zwijgt hij zelf, wanneer 
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men op zijn Heidendom komt. - De jeugdige meester 
wilde den man gaarne ontmoeten ^ en maakte, er zich 
welligt eene illusie van , het voorregt te hebl)en , den 
ouden man van de waarachtigheid des Christendoms te 
overtuigen. Ik moet erkennen : zijne taktiek was goed 
gekozen. Hij noemde den ouden man eerbiediglijk groot- 
vader; en zocht, zooals hij mij vertelde, over on- 
verschillige zaken sprekende, iets te vatten wat als 
aanknoopingspuni dienen kon. Maar de oude was voor- 
zigtig .... Doch neen, laat ik niet langer vertellen! - 
Dat de meester zelf spreke ! Ik kan mij niet onthouden, 
hier het bestek te oversclirijden , dat ik mij in dit 
verslag had gemaakt. Toen de meester mij de zaak 
vertelde, verzocht ik hem, mij zijne ontmoeting schrif- 
telijk mede te doelen. Misschien komt liet , dat in 
mijnen werkkring niets uiterlijks van de heidensche pleg- 
tigheden overbleef, dat ik zooveel hecht aan dit geval ; 
terwijl tevens de wijze waarop de meester te werk 
ging, mijns bedunkens niet onwaardig is gekend (e 
worden. Het verhaal luidt als volgt : 

ONTMOETING VAN EEN' HEIDEN MET EENEN MEESTEK. 
(Medegedeeld door den Uatsten.) 

Dikwijls ontmoette ik een' ouden Heiden , pakasy ge- 
naamd, en naar gissing ongeveer honderd jaar oud (J), 
in het huis zijns zoons, samuel pakasy, met het doel, 
dat eenige roepstem, om hem tot het Christendom te 
brengen , tot hem komen mogt ; - doch ik vond geeue 
goede en genoegzame reden, hem die stem te doen toe- 



(1) Men springt hier met de levensjaren wonderlijk om; zooveel i* 
zeker : de man is zeer oud. 
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komen. Daarom sprak ik niets. Waut eer ik mij 
voornam iets tot hem te spreken ^ had ik de gewoonte 
van den man leeren kennen. Hij is een stijflioofdig 
(vasthoudend) man, zoodat zijne kinderen en kleinkinde- 
ren , n. L die Christenen geworden zijn , zich verwon* 
deren en bedroeven over den ouden man, die hunne 
roepstem niet wil hooren en aannemen , - zoodat zij 
hem zelfe bemoeijelijken , zeggende: wij allen M-illen niet 
zorgen voor uwe begrafenis, daar gij Heiden zijt en wij 
Christenen zijn. - De oude echter antwoordt hierop : 
laat het zijn , dat ik bij mijnen dood door niemand 
begraven worde en wegdrijve; laat het zqn, dat ik ver* 
dwijne ; ik ben toch steeds een vreemdeling geweest. 

Dit gezegde vernam ik niet van den ouden man zelf, 
maar van zijne kinderen, kleinkinderen en van eenige 
broederen, die dikwerf beproefd hebben tot hem te 
spreken ; doch de oude wederstond hen steeds , zoodat 
zij beschaamd werden. 

Daarom kwam ik de eerste maal tot hem, hem iets 
toewerpende, te weten: ylk heb met eenige kennissen 
eene zaak , die beslist moet worden , en wel aangaande 
twee strijdende partijen. Wij hebben de zaak wel 
begrepen, maar de beslissing kan niet wettig geschieden, 
dan onder getuigen ; want de zaak staat zóó , dat de 
beide strijdende partijen hunne eigene getuigen zijn. 
De eene partij zijn velen, de andere is een eenig persoon. 
Nu wil ik vragen : wie heeft klaarblijkelijk gelijk tus- 
schen deze beide getuigenissen ? De eene alleen , of die 
velen te zamen ? Want ik beken voor den ouden man, 
dat ik nog niet genoeg begrip heb, ten einde hierin 
kennis te verkrijgen , aangezfen vooreerst ik nog jong 
ben, naar gissing twintig jaren, en ten tweede dit de 
eerste keer is, dat ik in omstandigheden kom van in 



gitizedby Google 



221 

eenige zaak beslissing te moeten nemen. Derhalve gelieve 
grootvader mij te zeggen, wat hij van deze zaak denkt/' 

De oude pakasy antwoordde niet; hij boog zijn hoofd, 
en zat te overwegen , wat hij zeggen zoude. 

Ongeveer een kwartier uurs bleef hij in gebogene 
houding ; toen herhaalde ik mijne vraag : // hoedanig be- 
grijpt gij deze zaak, grootvader?" .... 

Pakasy. Meester ! wanneer het mij gelegen zal komen 
tot de christelijke godsdienst over te gaan, en het Hei- 
dendom te verlaten, dan zal ik meester laten roepen, 
of ik zal zelf komen ; maar laat mij eerst overwegen. 

Hij antwoordde niet , wat ik gedacht had , dat hij op 
deze vraag zou antwoorden; - hij vatte aanstonds 
mijne bedoeling met die vraag. £n daarom verwonderde 
ik mij over den ouden man; weshalve ik tot hem 
zeide : ^ Grootvader uw gezegde heb ik begrepen ; neem 
echter geen' langen tijd om te overwegen, opdat uw 
voornemen niet misschien onvervuld blijve, want groot- 
vader is oud. Immers, gelijk de zou wil ondergaan, 
zoo is ook uw leven het graf nabij.'' 

Pakasy zocht een reden , en zeide : // ik wil eerst naar 
de woning van mijn kleinkind gaan." 

Op een' anderen dag kwam ik weder in hetzelfde huis, 
waar ik vroeger den ouden man ontmoet had, en begon 
over het onderwerp, dat des menschen dood van algemeene 
bekendheid is onder alle menscheu , zoodat niemand twijfelt 
of hij sterven zal of niet; elk een weet dit, wanneer hij 
oud genoeg is om zichzelven mensch te weten. 

n Die woorden zijn waar ," sprak de oude , n maar het 
is met de zaak aldus gelegen : iemand die openlijk, zoo- 
wel met woorden als met daden, slecht leeft voor zijne 
medemenschen en voor dengene die hem verzorgt, - die 
komt onder den toom des laatsten." - Hij vervolgde: 
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//laat ons eens de menschen nagaan/' - n. 1. die hij vroe- 
ger kende. - Nu begon hij eenige namen te noemen van 
menschen, die reeds gestorven waren, scoowel Heidenen 
als Christenen, ook eenige meesters, ja sselfs een' pan- 
dita (leeraar), die vroeger gestorven was, (doch geen 
pandita van Tondano). Hij zeide: ir hoevelen of lie- 
ver hoe weinigen hunner slechts hadden één' ouderdom 
met mij^ de meesten waren zeer jong. De reden van 
hunnen vroegen dood was, dat zij niet doordrongen waren 
van (vaststonden in]| de godsdienst, niet streng hare voor- 
schriften opvolgden, - Christenen zoowel als Heidenen." 
//Want," zeide hij, /fie Heidenen stierven zoo spoedig, 
omdat zij de heidensche godsdienst niet streng hielden, 
en zoo ook de Christenen niet de hanne. - Wat mij aan- 
gaat, welligt heeft degene, die mij verzorgt mij lief, want 
bijna ben ik zoo oud als mijn vader, uit wiens ligchaam 
van ouderdom de molm viel, als men er aanraakte." 

Toen ik dit hoorde, stond ik op, door mededoogen 
bewogen over dezen ouden man, die zoozeer in de duisternis 
leeft. Terwijl ik hem met hartelijke liefde aanzag, zeide 
ik: //Spreek niet over u zelven alzoo, en over anderen 
aldus, aangaande den hoedanigen (vroegen of laten) dood 
des menschen; want deze is alleen in de hand en de magt 
van God, dien de Heidenen niet kennen. Bovendien, 
bedenk de ordening Gods: nu eens sterven ouden, dan 
weder jongen , en op een' ander' tijd kleine kinderen ; of 
ook wel soms gedurende eenigen tijd enkel oude menschen, 
of alleen jonge menschen, of kinderen alleen." Ik vroeg 
nu den ouden man (eerbiedige benaming): //wie onder 
deze drie rubrieken van menschen is gestorven (sterft) 
van wege zijne handelingen, daden en gebreken, die hij 
gedaan heeft, zoodat degene die hem verzorgt, hem spoe- 
dig van de aarde wegneemt?" 
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Pakasy boog zijn hoofd en zat te overwegen^ wftt hij 
zou antwoorden, doch hij vond niets. 

Daarna vroeg ik aangaande deze uitdrukking, - eeiie 
uitdrukking die men, ofschoon haar niet begrijpende, 
doorgaans bezigt, en dit even zoowel Christenen als 
Heidenen: wie is het die u verzorgt? 

Langen tijd antwoordde hij niet; doch dewijl ik her- 
haaldelijk bleef vragen, zeide hij: //Meester! ik kan het 
u wel toonen, maar hoc zal ik het doen? want ik heb 
éénen weg, en meester met mijne kinderen en kleinkin- 
deren hebben eenen anderen weg," 

Ik hield hem aan dit gezegde en sprak : //dat is niets, 
grootvader! want liet is u beter, indien gij mij toont 
wie degene is die verzorgt; want het is eere en lof 
voor zulk een' ouden man, wanneer hij eenig goed 
onderrigt aan zijne kinderen nalaat, terwijl de kinderen 
vreugde en geluk door dat onderrigt verkrijgen. Daarom 
als grootvader mij genegen is, en niet alleen mij, maar 
ook zijne kinderen en kleinkinderen, toon dan wie 
degene is die verzorgt! Want ook ik ben een uwer 
kleinkinderen. Bovendien: ik zie dat die kennis voor 
grootvader is als brood (letterlijk eten); welou, een goed 
vader eet niets wat beter is, dan opdat hij het met 
zijne kinderen deele. Indien gij medelijden met mij 
hebt, zal het u niet berouwen, wanneer gij voor deze 
keer mij doet hooren, wie het is die u verzorgt." 

Hij bleef echter volharden bij deze reden, dat hij é^n' 
weg had, en dat wij een' anderen weg hadden. Doch ter- 
wijl ik met veel spreken herhaaldelijk vroeg: ^wie is het 
toch?" stond hij op, met groote stemme roepende: 
/rhet kan niet, want onze godsdienst heeft niet 
éénen weg." 

/r Vrees niet, noch zijt beschaamd, want ik zal het 
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niet bescliamen of gering achten, en onze godsdienst 
als waarheid doen gelden; ik verlang slechts duidelijk 
te weten wie het is. Want ik zal het grootvader 
maar openbaren*, al ben ik ook een meester, als ik 
te weten kom, wie hij is, laat mij dan nu nog met 
grootvader ééntü weg gaan en één hart worden. Laten 
mijne broeders hunnen christelijken weg gaan; ik zal 
niet langer met hen willen blijven ^ indien ik dengenen 
regt zal hebben leeren kennen, die verzorgt/' 

Hij wilde dit gezegde onderdrukken, stond op met 
den stok in de hand, stampvoetende, en riep met groote 
stem: //indien meester het inderdaad weten wil, dan 
zal ik het zeggen; het is de grootvader van mijn' 
grootvader, mijn vaders grootvader, mijn eigen groot- 
vader, komende tot mijnen vader, tot mij, tot mijne 
kinderen en kleinkinderen, tot ulieden: die is het, die 
verzorgt !". . . . 

/yïnderdaad? . . . . Maar ik wilde dien eeuige kennen, 
die verzorgt; want grootvaders woorden straks hebben 
betrekking op een eenig persoon, n. 1. dengenen die ver- 
zorgt. Dien wilde ik kennen, want die anderen, welke 
vermeld zijn ken ik, maar dien éénige ken ik niet.'' 

Langen tijd zweeg hij, eindelijk zeide hij: //ja, meester! 
wat dien éénige betreft, dien heb ik u nog niet ge- 
toond, want daartoe moet eene geheele geschiedenis voor- 
afgaan, eer wij tot dengenen kometi, die ons verzorgt. 
Daarom wacht, een ander keer zal ik u vertellen, wie 
het is." 

Daarna boog hij het hoofd, zat zwijgende, en sprak 
niet meer. 

Tk zal er niets bijvoegen, ofschoon er in het mede- 
gedeelde gesprek wel aanleiding is tot opmerkingen^ 
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Zal de oude man tot overtuiging komen? Zeker ware 
hij eeue aanwinst voor de gemeente^ want het is gelijk 
de meester mij aanmerkte: als hij Christen wordt, dan 
zal het zijn, omdat hij overtuigd is, dat het Evangelie 
waarheid is, en behoefte zal hebben leeren gevoelen aan 
eeuen Verlosser. Mogt ons die blijdschap, en den oude 
die zaligheid geschonken worden. 

Yan Toelian ketjil, waar wij ons wat lang opge- 
houden hebben, komen wij te Er is, doch roeijen de 
negerij Tandengan voorbij. Deze beide plaatsen, tot 
een distrikt behoorende, hebben ook te zamen eene kerk- 
school, eenen meester. Ofschoon men ook te Tanden- 
gan er zich over verheugt, dat er te E ris een meester 
geplaatst werd, die tevens meester van Tandengan is, 
zoo begint op den langen duur de afstand der beide 
plaatsen wat lastig te worden, en dat gevoel van lastig 
is niet ontbloot van gevolgen. Is het weer gunstig, dan 
komt de tandengansche jeugd vrij trouw ter school , 
maar over het algemeen is de verhouding van het aan- 
tal gezet opkomende schoolkinderen der beide plaatsen 
voor E ris gunstiger. Zeker wordt deze omstandigheid 
ook daardoor veroorzaakt, dat de gemeenschap der beide 
plaatsen per praauw geschiedt; ofschoon digt bij elkander 
gelegen, belemmert dit echter de communicatie. Er be- 
staat plan, den weg, waarvan ik reeds gewaagde, van 
Tondano naar Toelian ketjil, verder langs den meer- 
oever te vervolgen, over Tandengan, Eris, Watoe- 
mea en Te lap naar Kakas, als wanneer die weg een' 
kring om het meer zal vormen. Wanneer deze gemaakt 
zal zijn, dan zal het den kinderen gemakkelijker vallen 
de school te bezoeken. 

De moeijelijkheid bestaat dan ook meest voor de kinderen ; 
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in kerken catecliisatie , zelfs in de bedestond, heeft de 
meester zich evenzeer te verblijden in de trouwe op- 
komst der Tandeuganers als in die van Eris. Of- 
schoon de meester dikwerf met het bezwaar tot mij 
komt, dat welligt zijne krachten te kort schieten voor 
den arbeid in die gemeente; en niettegenstaande hij 
steeds beweert zooveel gebrekkigs in zijnen arbeid te 
zien, gaan de zaken alhier goed vooruit. Juist omdat 
hij niet hoog van zichzelven denkt, en de gebreken 
ziet, juist vooral omdat zijn liefdevol hart zoo gaarne 
gansch Eris en Tan'dengan met hem den Heere zag 
aankleven, en der zaligheid deelachtig worden; daarom 
juist is hij ten grooten zegen in die verachterde ge- 
meente; want zich alzoo zijner zwakheid bewust, wendt 
hij zich tot den Heer. Ik word telkenreize versterkt 
in de overtuiging, dat niemand beter dan hij geschikt 
was aldaar werkzaam te zijn. 

Hoc krachtig heeft zich te Eris het christelijk leven 
ontwikkeld. In de drie jaren, die de meester daar nu 
werkzaam is, heeft de zaak groote vordering gemaakt. 
Het is, als of men, door de lange ontbering van eigen 
kerk en meester, de weldaad nu te hooger op prijs stelt, 
van zelf ook een' onderwijzer voor de kinderen en een' 
voorganger bij godsdienstoefeningen te hebben. De 
liefderijke, gemeenzame omgang van den meester heeft 
zeker groot aandeel nan de opbouwing. Sommige ge- 
meenteleden komen hem nu en dan opheldering vragen 
aangaande hun duistere zaken ; enkele vragen komen dan 
eerst tot mij, opdat hij door mij ingelicht, het gevraagde 
duidelijker kunne beantwoorden. In 1858 bij mijne be- 
zoekreis kon ik eenige tientallen oude lieden, en in 
1859 even zoovele jongelieden tot lidmaten aannemen. 
Men was zoo verlangend om onderwijs tot den Doop te 
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outvaiigen^ - welligt dat naijver jegens naburige gemeenten 
een groote prikkel was, - dat ik er nu allen reeds ge- 
doopt heb. Er was één man overgebleven, die intusschen 
niet te Eris, maar te Papakelan, in de nabijheid 
van Tondauo, te huis behoort. Opkomst in kerk en 
bidstond is naar wensch. Er zijn tegenwoordig nog 
50 cateehisanten, die ook getrouw van het onderwijs 
gebruik maken. 

Men beschouwe derhalve van nu voortaan Er is niet 
meer als achteraankomende. De gemeente wedijvert met 
hare zusters. Men prijze den Heer, die naar zijne 
ondoorgrondelijke liefde de zwakke krachten van den 
meester wilde schragen, en zijn werk wilde zegenen. 

Ik ben zeer geneigd de gemeente te Watoemea 
mijne lieveling te noemen, en inderdaad zij verdient 
het eerst vermeld te worden, als er sprake is van een- 
voudig geloof, dat zich in het leven openbaart. Zoolang 
ik te Ton dan o ben, dat nu weldra toch reeds zes jaren 
wezen zal, viel er letterlijk niet het minste voor, dat 
mij stof gaf tot droefheid. Wanneer ik er werkzaam 
ben, ondervind ik daar het meest, wat het zeggen wil 
verkwikt en vertroost te worden door het onderling ge- 
loof. Men versta mij wel. De gemeente van Watoe- 
mea verheldert mijn verstand niet door wrijving of zelfs 
wisseling van gedachten 3 ook scherpt zij mijn oordeel 
niet door meeningen, die zij uit. Mij dunkt, men heeft 
thans genoegzaam kunnen begrijpen, dat men onder 
de jeugdige Christenen alhier noch veel kennis, noch 
onderscheidene meeningen vindt, gelijk men hier ook 
niet die voorbeelden van geloof en godsvrucht zoeken 
moet, welke eene vrome, hoopvolle verbeelding den 
bekeerden Heidenen gaf. De heiligenglans, waarmede 
de geloovige, eenvoudige, maar vooral liefdevolle Chris- 
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ten lu het vaderland de pas toegebragten plagt te 
sieren, omgeeft den bekeerling niet meer, in het oog 
van den nadenkenden , menschkundigen zendiugsvriend. 
Ik geloof, dat men langzamerhand zich onze Christenen 
meer naar waarheid en werkelijkheid vooistellen zal^ 
namelijk op den allereersten trap van menschelijke en 
christelijke ontwikkeling en beschaving. AIzoo is ook 
de uiting van giloof, hoop en liefde naar de mate der 
ontwikkeling van verstand en hart. Daarom word ik 
te Watoemea mede verkwikt door het onderling ge- 
loof, - het is, omdat ik den Geest des Heeren zie 
werken in die blijdschap over de komst van den zen- 
deling, in die ongekunstelde, hoogst eenvoudige, doch 
zeer ernstige antwoorden, die mij alhier, niet zelden met 
eene onbeschrijfelijke uitdrukking van belangstelling op 
het gelaat, gegeven worden in de avondvergadering. 
Hier te Watoemea vooral is het geen eigenlijke on- 
dervraging en beantwoording, welke laatste soms meer 
inspanning van het ligchaam (door den angst dat men 
verkeerd antwoorden zal), vordert, dan van den, ach! 
nog zoo zwakken geest; neen, - hier is het meer 
eene zamenspreking tusschen den zendeling en de ge- 
meente. Het is voorts, omdat ik het geloof zie in al 
zijne eenvoudigheid en de vrucht daarvan: de blijmoedig- 
heid. Nog eens moet ik waarschuwen, mij niet ver- 
keerd te verstaan. Hooge eenvoud, betrekkelijk weinig 
ontwikkeling, luttel kennis, zelfs geringe mededeeling 
van gevoelens des harten ^ maar daarbij opprijsstelling 
van alles wat het Christendom aangaat. Het is eene 
liefelijke lucht , die men daar inademt. Men duide 
het den zendeling niet ten kwade, als zijn oog met 
welgevallen op zulk een plekje van V Heeren wijn- 
gaard rust. 
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Wat tocli het voorbeeld van magtliebbenden kan uit- 
werkeu! Hoe gelukkig het land^ dat langen tijd door 
een godvruchtig vorst wordt bestuurd ! . . . . Maar ook , 
hoe gelukkig de bevolking der kleinste negerij, wier 
negerijhoofd (hoekoem toewah) den Heere vreest; ge- 
lukkiger naarmate zoo iemand lang aan het hoofd zijner 
kleine bevolking geplaatst blijft! 

Herinnert ge u nog het Maandberigt N\ 4 van 1853, 
waardoor de tweede helft van wijlen Br. nuoy's verslag 
aangaande zijne werkzaamheden in de gemeenten aan den 
meeroever, ter kennis kwam der vaderlandsche gemeen- 
ten? ... . Hebt gij dat met belangstelling gelezen en 
den inhoud nog niet gansch vergeten, — dan leeft ook 
het oude negerijhoofd van Watoeraea met zijn^ eerwaar- 
dig witten schedel nog in uw^e herinnering. - Mij heugt 
het nog als den dag van gisteren , hoe lief ik den ouden 
-man kreeg, en hoe ik er niet vau tussehen kon, der 
gemeente van Eist in Gelderland, die ik het genoegen 
had bij den bidstond te mogen voorgaan, opmerkzaam te 
maken op des ouden mans verklaring aan Br. nooy, dat 
hij zijne nieuwe woning bouwde voor zijne kinderen, 
terwijl zijne laatste woning - eng en van zes planken - 
reeds gereed was. - Ik mag hier niet verzwijgen, dat ik 
die laatste woning meermalen gezien heb; er zijn er 
twee, zij staan naast elkander; eene voor den man en 
eene voor zijne vrouw, wanneer zij hunne oogen voor 
het licht dezer aarde zullen gesloten hebben. Nu echter 
wonen zij reeds eenige jaren in hun nieuw, net, sterk 
huis; nooit blijder dan wanneer ik in dat huis mijn 
verblijf houd. 

Ja, de eerwaardige, oude Hoekoem van Watoe- 
mea leeft nog, en hij is nog sterk; verrigt nog alle 
werkzaamheden aan zijne betrekking verbonden. Eerwaar- 

11 
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dig noem ik hem, en dat is hij: zijne haren zijn nu 
spierwit, terwijl zijn gelaat altijd glanst van opgeruim- 
den zin, en zijn ligchaam, ofschoon mede van de langste, 
nog slechts weinig gebogen is. 

Maar waarom zooveel over het oude negerijhoofd ge- 
sproken P Omdat die man, die persoonlijkheid, in die 
betrekking, van zoo onberekenbaren invloed is geweest 
op de vestiging der gemeente, en om haar te doen worden 
wat zij door de genade Gods nu is. - Hij was het eerste 
negerijhoofd, drie zich op de bank nederzette, ten einde 
mede onderwezen te worden ; hij ook de eerste in die 
betrekking, die lidmaat werd. Altijd getrouw in het 
kerkbezoek, was hij zijn* onderhoorigen ten voorbeeld; 
voeg daarbij zijn' stillen, bedaarden levenswandel, zijn' 
invloed als regeringspersoon , en gij zult beseffen , dat dit 
alles het Christendom hielp vestigen. Met den meester 
leefde hij altijd in de beste verstandhouding. De ge- 
meente van Watoemea heeft nog altijd den meester, 
die haar voor het eerst gegeven werd. Te E ris ge- 
plaatst, ondervond deze aldaar zooal geene tegenwerking, 
dan toch vele onaangenaamheden, zoodat Br. ried£L 
gaarne gehoor gaf aan het verzoek van het negerijhoofd 
en de bevolking van Watoemea, den meester van Eri» 
derwaarts te verplaatsen. De oude Hoekoem betoont 
zich altijd den vriend en beschermer des meesters. De 
laatste munt in geenen deele uit in verstand vermogens, 
maar is middelmatig bedeeld, en kan vooral nu geen' 
gelijken tred houden met zijne jonge ambtgenooten in het 
verrijken van den geest, met alles wat langzamerhand en 
gelijdelijk wordt ingevoerd ten behoeve van school en 
onderwijs. Ik twijfel dan ook niet of Watoemea zou 
nog meer uitmunten, vooral zou het voor de school goed 
zijn, wanneer aldaar een jong, ijverig, goed ontwikkeld 
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meester de zaken overname. Maar hij zou daarbij ook 
niii3- een warm, geloovig gemoed moeten hebben. Intusschen, 
issfe' toen Br. riedel , tijdens hij nog werkzaam was , bij 
zekere gelegenheid den Hoekoem te kennen gaf, dat 
Irc het welligt goed ware dien meester te vervangen, zeide 
ifiif deze: inlaat hem, mijnheer! wij zijn zoo aan elkander 
jres; gewoon, hij moge in een en ander te kort schieten, 
év maar wij werken immers te zamen." De oude had 
ei^ gelijk: negerijhoofd, meester en gemeente zijn te zamen 
iiji^ met elkander opgewassen, en zoo lang de meester getrouw 
die; blijft, zal ik ook geen vrijmoedigheid hebben hem te 
^ doen vervangen. 

,}i' Niettegenstaande Watoemea alzoo met volle regt eene 
mV= christelijke negerij mag heeten, blijft er altijd nog eene 
jjt; vrouw ongedoopt. Zij blijft niet Heidin uit overtuiging, 
ïier wil zelfs wel gedoopt 'worden , doch zij doet daartoe niet 
gg. de minste moeite. 

jr Verleden jaar (1869) nam ik zestien jongelingen en 

,e. I meisjes als lidmaten aan ; oudere catechisanten zijn er 
jj ' niet: alles is lidmaat. Ik liet twee leerlingen in het onder- 
ga wijs blijven, omdat ik geene vrijmoedigheid had ze aan 
fd te nemen; zij hadden niet het getuigenis van getrouwe 
,\« opkomst; het waren een jongen en een meisje. Deze 
it beiden met tien nieuwe catechisanten worden nu onder- 
ip w^ezen. 

De laatste gemeente op den meeroever vindt men te 
' I ,ïelap. Hetzelfde maandberigt, dat ik straks bij 
f : Watoemea in herinnering bragt, gaf ons zulk' eene 
, ' goede hoop voor Telap, en zulk eene groote verwach- 

I ting van den naar het ligchaam gebrekkigen meester. 

I Toen ik voor de eerste maal te Telap kwam, droeg 
zoowel de school, als de gemeente ook nog het bewijs, 
dat Br. nooy met regt zich over den arbeid des meesters 

11* 
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verblijdde. Helaas! de meester bezweek voor de ver- 
zoeking , en hij is tot heden toe nog niet van zijnen 
val opgestaan. Het was mij een raadsel en een verdriet, 
dat de school en het onderwijs aan volwassenen in de 
gemeente zelve^ telkens wanneer ik kwam^ Achteruitgang 
toonde. Echter de meester was ziekelijk^ lijdende aan 
eene borstkwaal ; ik schreef den achteruitgang daaraan 
toe, dat hij door ongesteldheid verhinderd werd, de 
vorige kracht te blijven ontwikkelen, en bleef hopen op 
de toekomst. Hoe bedroevend was voor mij het ont- 
waken ! . . . . Hij was gevallen ; - en ofschoon men- 
schen hem vergeven hadden, hij vond het berouw niet; 
welligt zelfs ben ik nader bij de waarheid, als ik zeg, 
dat hij de plaats des opregten berouws niet eenmaal 
zocht. Dezelfde man, die in heiligen ijver en met een' 
onversaagden moed den heiligen boom velde (zie aan- 
gehaald maandberigt), was later in zijne betrekking 
als meester bezig het pas ontkiemende zaad des Evan- 
gelies te verstikken in de gemeente. Heimelijk heulende 
met uitvaagsel v an de hoofdplaats T o n d a n o , ging 
hij eindelijk zoo ver van ook openlijk te handelen» 
Hij liet eigendunkelijk des zondags de godsdienst- 
oefening ten 7 ure beginnen, waarbij dan naauwelijks 
menschen tegenwooidig waren , alzoo men op 9 ure 
rekende; - dan begaf hij zich als heer gekleed met 
een' zijner handlangers in eene praauw, voorzag zich 
van tifa, kalintang en gong, ten einde rauzijk te 
makeii ; nam schoolkinderen tot roeijers en om de in- 
strumenten te bespelen; - alzoo voer hij dan op Zondag 
over het meer, en voltooide zijn werk met te Watoe- 
mea en Er is aan wal te gaan, en de godsdienstoefening 
te verstoren. 

Onder dat alles kwam hij echter nu en dan op de 
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niaandelijksche bijeenkomst te mijnent; - als hij niet 
kwam , verhinderde hem zijne ongesteldheid. Toen hij 
ssich ten tweeden male aldus vermaakt had, ten koste en 
verder ve der gemeente, meende teregt de meester van 
E ris, die hem de eerste maal had bestraft, mij vau 
de zaak te moeten verwittigen. Ik zette hem na onder- 
zoek af, en liet de school en gemeente tijdelijk bedienen, 
tot dat ik gelegenheid hebben zou , een^ der vier jonge- 
lieden , die van de kweekschool kwamen, aan te stellen. 
Dit geschiedde den ö*^*" November des verleden jaars. 

Gelijk ter plaatse gezegd is, had ik mijne reis naar 
en mijne werkzaamheden aan Tondano's strand den 
5dcn November geëindigd. Tegen den avond reed ik nog 
van Watoelanej naar Eris, alwaar ik den jongeling 
voor Telap bestemd, bescheiden had. Ik bleef aldaar 
den nacht over; het verdere van den togt zou den vol- 
genden morgen per praauw worden afgelegd. '^ 

2jondag, 6 November 1859, was de dag waarop de 
gemeente te Telap haren nieuwen meester ontvangen, 
«n met Gods hulp zoo wij hopen, voor haar eene 
nieawe toekomst zich openen zou. De jongeling, welken 
de betrekking zou worden toevertrouwd, is van Koja, 
alwaar de meester van Eris vroeger werkzaam was. 
Deze prees mij in der tijd den jongen aan; hij had 
hem lief en bemint hem ook nog als zijnen broeder; 
zoo ook den broeder van dezen jongeling, dien ik voor 
Kajoeroja, - en beider makker, welken ik voor Toe- 
lian ketjil bestemde. Deze drie jongelieden ont- 
vingen te zamen hunne opleiding in de kweekschool 
van Broeder graapiaïs^d, met nog een' vierden, den 
'/oon van den amboneschen meester te Kapataran. De 
meester van Eris gaf niet onduidelijk te kennen, dat 
hij gaarne bij de aanstelling zou tegenwoordig zijn ; 
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echter, liet was Zondag, en dan zijne gemeente! 

Mijn kulpzendeling bood zich nu aan van de bijwoning 
der plegtigheid af te zien, ten behoeve van meester 
KRIS, en diens werk waar te nemen. Zoo gingen wij 
per praauw, behalve ik, mijn trouwe volgeling herr- 
MANX, de meester van Er is, de hoofdpersoon van den 
dag, en dan de voor Toelian ketjil en Kajoeroja 
bestemde jongelingen, die de geheele reis met mij waren 
geweest, en nu gaarne getuigen wilden zijn van de 
aanstelling huns makkers. 

Te Telap werden wij, als altijd, hartelijk ontvangen. 
Ofschoon menigeen, door het schandelijk gedra^ic des 
vorigen meesters onverschillig geworden, het heilige der 
zaak weinig meer achtte; - geloof ik toch dat er velen 
waren, die zich werkelijk verheugden over de komst eens 
nieuwen meesters. Dezen was voorloopig huisvesting 
bereid bij- het negerijhoofd, een oud, goedhartig doch 
weinig krachtig man. 

Niettegenstaande ik door de vcertiendaagsche en onop- 
houdelijke werkzaamheden , naar ziel en ligchaam regt 
vermoeid was, gaf de bijzondere omstandigheid van een' 
nieuwen meester aan te stellen, en het gewigt van den 
dagy zoowel voor gemeente als meester, mij zulk eeue 
opgewektheid en kracht tot spreken, als of ik de 
reis pas aanvaardde. Het was eene opgewektheid, te 
gemakkelijker bewerkstelligd , naarmate de gedurige 
arbeid in de heerlijkste zaak het hart warmer heeft 
doen kloppen. Is het mij geoorloofd zulk eene uit- 
drukking te bezigen, dan zoude ik zeggen: men is, na 
zoo achtervolgens in geestelijke zaken te zijn bezig 
geweest, meer geestelijk geworden; en van daar ook 
dat de reactie zoo zwaar valt, bij den terugkeer tot 
het alledaagsche. - Ik had het genoegen de gemeente 
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regt aandachtig te zieu; ik meende zelfs, dat enkelen 
waren aangedaan; de nienwe meester , zijne beide mak- 
kers en de meester van E ris, dien ik hier des eersten 
geestelijken vader wil noemen, weerhielden de tolken 
hunner aandoening niet; - en kan het bevreemden, dat 
ook ik in dien toestand van geestelijke vervoering een' 
traan van blijdschap en ernst plengde bij de voorstel- 
ling van het heerlijke der betrekking, en de verant- 
woording daaraan verknocht? ..... 

Ik sprak over 1 Tim. iv: 16, de Apostolische ver- 
maning zoowel van toepassing makende op de gemeente 
als op den voorganger. Telken reize aan het einde van 
een gedeelte mijner toespraak, wendde ik mij met een 
paar woorden tot den nieuwen meester; aan het slot 
deed ik hem opstaan en antwoorden op een paar vragen. 
De gemeente verving zijn /r Ja'' met de zingende toebid- 
ding van des Heeren zegen. 

De meester van Eris was zéér bewogen; hij maakte 
eene vergelijking tusschen het verledene en het heden. 
Vroeger, zeide hij, toen* ik te Koja werd aangesteld, 
werden wij gezonden en moesten het werk zelf beginnen, 
nu wordt men gebragt, en plegtig aangesteld, om het 
bestaande te ontvangen en het voort te zetten. Dit was 
naar zijne meening voortreffelijker, en hij had zulk een' 
indruk van het plegtige en gewigtige der handeling ont- 
vangen, dat hij betuigde niet te gelooven, ooit zulk een' 
genoegelijken dag beleefd te hebben. 

En de nieuw aangestelde meester?. . . Gevoelde ook 
hij het gewigt des oogenbliks?. . . Ik mag er niet aan 
twijfelen. Vlug van begrip, niet misdeeld van oordeel, 
heeft hij veel nut getrokken uit het onderrigt liem ge- 
schonken; nadenkend van aard, is hij diep gevoelig tevens; 
aan een - ik geloof het stellig - levend geloof paart 
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hij diepte des geinoeds; maar ootmoedig voor den Heer, 
is hij ook ver van zelfverheffing voor de raenschen; mr 
tegendeel, ik zou hem nu en dan wel eens wat meer 
gevoel van eigenwaarde toewenschen. Te Tanawangko 
was hij bij alle raedekweekelingen bemind; en geliefd 
door Br. graafland, die hem, en dat zegt veel, geen 
enkele maal ernstig heeft behoeven te beknorren. Onze 
broeder, en zoo ook zijne vrouw, zouden den jongeling 
gaarne in het Tanawan^kosche gehouden hebben. Doch 
hij is van Tondano's geslacht, en met Gods hulp zal hij 
onder zijne stamgenooten gezegend arbeiden. Inderdaad, 
men mag Telap geluk wenschen met zulk een' meester. 
Ik koos hem opzettelijk van de vier jongelieden voor 
Telap's verachterde gemeente. Vergeleken met de andere 
plaatsen is hier grooter arbeidsveld, en vooral bij den 
beschrevenen stand van zaken verwacht ik van den 
jongeling veel goeds voor school en gemeente. God 
bescharae die verwachting niet! 

Wordt zij reeeds aanvankelijk verwezenlijkt? Hij werkt 
er nu reeds bijna een jaar; maar hoe langer zoo meer 
kom ik tot de overtuiging, dat het de leiding van den 
Heer zelf is geweest, dien jongeling te Telap te plaatsen. 
Het schoolonderwijs werd dadelijk door hem geregeld, op 
den voet en volgens de methode, die op de kweekschool 
onderwezen wordt. Bij al zijne nederige lieftalligheid, 
waardoor hij de kinderen en ook de* volwassenen aantrekt , 
heeft hij niettemin een' vasten wil en doorzettendheid , 
zoodat men zich tegelijk tot hem getrokken gevoelt, en 
gedrongen wordt hem te volgen. 

De catechisatie zoo deerlijk verwaarloosd > zoodat slechts 
vijf jongelingen daaraan deelnamen, behalve de meisjes, 
ja dat die jongelingen mij zelfs ongeloovig toelachten, 
toen ik bij het onderzoek sprak o\cr verwaarloozing, - 
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kweekt; - de catechisatie wordt thans door 70 personen 
bezocht, die tamelijk getrouw opkomen. De opkomst 
in kerk en bedestond, waarin vooral mannen en jonge- 
lingen zich zeer aan verwaarloozing schuldig maak- 
ten, wordt gaandeweg wat beter. Men begint weder 
den ernst en de heiligheid der zaak te begrijpen; 
ofschoon slechts geheel aanvankelijk, want de meester 
klaagt nog altijd over zeer diepgewortelde en verregaande 
onverschilligheid. 

Ten slotte een paar zinsneden uit een' brief, dien ik 
onlangs van den meester ontving: //Gedurende de vijf 
laatst verloopen maanden was ik wel is waar werkzaam, 
gelijk mij door den Heer is opgedragen; doch eigenlijk 
woonde ik meer te midden der gemeente, haar gedrag 
en haren wandel gadeslaande, opdat ik diens volgens 
onderwijs kunne geven naar de behoefte hunner harten 
(letterlijk: onderwijs dat nabij is aan het gevoel hunner 
harten). Naar dit onderzoek blijkt het, helaas! dat deze 
gemeente zeer ten achteren is. Zoowel in kennis als 
daarin , dat vele zaken onzer heerlijke godsdienst schaars 
gevonden worden, terwijl veler harten slechts de dingen 
dezer wereld bedenken." 

//Doch, ofschoon de toestand zoodanig is, hoop ik dat 
mijnheer deze gemeente niet vergete in zijn gebed, opdat 
de Heer zijne zegeningen vermenigvuldige aan de ge- 
meente, en zij toeneme in geloof en godzaligheid; en 
aan ons die arbeiden, opdat wij vertroost worden, en 
alzoü de Naam des Heeren worde verheerlijkt. 

/r Voorts meld ik mijnheer, dat ik ten behoeve dergenen 
die lezen kunnen, bepaald heb, dat zij het Nieuwe testa- 
ment zullen lezen; degenen die nog niet lezen kunnen 
zullen spellen leeren in een schoolboekje, ten einde be- 
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kwaaind te worden het N. ï. te gebruiken; terwijl zij, 
die nog niets kennen, de letters zullen leeren, ten einde 
zoo van het mindere tot het meerdere te konien. 

9 Het uur voor dit onderrigt heb ik bepaald op zou- 
dag namiddag. Ik vraag nu mijnheer of het op dien dag 
geschieden kan; ik heb daartoe het onderwijs voor de 
catechisanten op donderdag gesteld." 

Zijn doel is dus trapsgewijze ontwikkeling der gemeente; 
die Zondagschool kan goede vruchten opleveren, dewijl 
men daar tot verstandelijk en zelfstandig lezen der 
H. schrift wordt opgeleid. 

Maar het wordt tijd, dat wij van Telap afscheid nemen. 
De Heer zegene den arbeid des jeugdigen meesters, en 
geve dat de gemeente weder een voorwerp worde onzer 
hoopvolle verwachting ! 

Het behoeft geen opzettelijke aanduiding, dat ook 
aan den meeroever het Evangelie ingang in de harten 
gevonden heeft, en het Christendom ook daar als gevestigd 
mag worden beschouwd. Meeroever- en strandgemeen- 
ten vormen een gezegend arbeidsveld, waar den zende- 
ling veel arbeid verzoet wordt door veel vootspoed. 
Mogt de Heer zich steeds meer kenbaar maken aan 
veler harten, door de werkingen zijns Geestes de toene- 
mende beschaving tegen ontaarding behoeden ! 

Eene derde afdeeling der buitengemeenten wordt ge- 
vormd: a. door negerij Baliaroe (Baroe), eene negerij op 
ongeveer 16 palen afstands van Tondano gelegen, die 
langs bergachtigen weg en door boschgrond te bereiken 
is; - h, door Koja, op % palen afstands ten westen 
van Tondano; - e, door ïonsea-lama, eveneens 
2 palen van Tondano in eene noordelijke rigting; ~ 
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en d. door Pap ak elan j ook 2 palen van ïondano, 
maar ten oosten verwijderd. Te negerij Baharoe is 
nog altijd dezelfde meester werkzaam. Een getrouw ver- 
slag van de gemeente te geven , is mij eenigszins moei- 
jelijk, omdat het reeds lang geleden is, sedert ik er 
voor het laatst de werkzaamheden verrigtte. In Maart 
I.l. had ik alles voor mijne reis derwaarts gereed ge- 
maakt , ook de gemeente verwachtte mij , toen ik on- 
verwachts naar Amoerang geroepen werd, wegens het 
bedroevend overlijden van zuster tendeloo, de zuster 
mijner vrouw. Smartelijke familieaangelegenheden ver- 
hinderden mij tot hiertoe de bezoekreis te doen. 

Volgens opgaven van den meester zijn er te negerij 
Baharoe nog 6 ongedoopten, 4 meisjes en 2 jongens; 
het getal catechisanten beloopt 37 , waarvan ongetwijfeld 
bij mijne eerste komst eenigen tot lidmaten zullen wor- 
den aangenomen. De opkomst in kerk en bidstond is 
goed; altlians de meester geeft mij daaromtrent goede 
getuigenis. De gemeente munt niet uit in kennis en 
christelijken wandel; doch ook kan ik van haar niet<« 
ten kwade melden; alleen is zij welligt wat minder 
wakker dan wensohelijk ware, en dat mag wel veroor- 
zaakt worden daardoor, dat zij afgelegen woont, en de 
naijver met zustergemeenten derhalve geen heilzame 
krachtsontwikkeling bevorderen kan. 

Koja was vakant, sedert ik den meester van daar 
naar Eris verplaatste, Keeds in mijn verslag van Fe- 
bruari] 1858 heb ik gemeld, dat ik een* der beide 
ondermeesters van Tondano's school, welken ik gedu- 
rende eenige maanden onderwezen had, met het waar- 
nemen der school te Koja had belast. Tevens heb ik 
daar aangemerkt, dat ik hem de vakante plaats had 
toegedacht; docli dat hij er zich nog niet vestigeïi 
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kon, omdat de meesterswoning , die men was begonnen 
te bouwen, nog niet geheel gereed was. In het laatst 
van verleden jaar was de woning voltooid. Tot zoo 
lang had wel de school te Koja een' meester, maar de 
gemeente had geen' voorganger. Zij bezocht de kerk te 
Tondano, wanneer mijn hulpzendeling niet derwaarts 
ging, terwijl reeds van vroegeren tijd de catechisanten 
van Koja, hier te Tondano door den zendeling zelven 
onderwezen werden. In het begin van Januarij ontving 
ik afgevaardigden uit de gemeente van Koja, bestaande 
uit de kleine negerijhoofden -de Hoekoem toewah 
was ongesteld - en een paar zoogenaamde helpers in de 
gemeente, welke mij verwittigden, dat er eene woning 
voor den meester gereed was, en dat de gemeente mij 
verzocht, nu ook den meester in haar midden te mogen 
hebben, en alzoo zelve weder eiken zondag in haar 
eigen bedehuis godsdienstoefening te kunnen houden. 
Nu liet ik den meester dadelijk de woning betrekken, 
en op zondag 15 Januarij 1860 reed ik na den middag 
derwaarts, ten einde hem in eene godsdienstoefening aan 
te stellen tot voorganger der gemeente. Zoo heeft dan 
ook Koja van het begin dezes jaars af weder eigene 
godsdienstoefening, en ik heb reden te gelooven, dat 
het althans eenigen tot blijdschap strekt. 

Er zijn nog eenige ongedoopten, meest jonge Heden, 
van wie ik vorder, dat zij leeren lezen , opdat zij later 
door de lezing der Heilige schrift, en ook door het 
gebruik maken van de vraagboekjes hunne kennis zullen 
kunnen uitbreiden, en het catechetisch onderwijs met 
vrucht gebruiken. Zij leeren nu op gezette tijden bij 
den meester lezen, terwijl ik om hen aan te moedigen, 
beloofd heb zelf eenmaal 's weeks te zullen komen om 
onderwijs te geven. Voor eenige weken doopte ik hier 
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eene javaansche vroaw. Een Kojarees, in militaire dienst 
naar Java vertrokken^ werd aldaar^ te Solo^ gedoopt. Hij 
nam zich eene vrouw, en bragt deze, na zijnen tijd 
uitgediend te hebben , in de plaats zijner geboorte. Na 
vijf jaren te Koja gewoond te hebben, toonde de 
vrouw b^eerte Christin te worden; zij ontving onder- 
wijs , beijverde zich dit met vrucht te genieten , en 
eindelijk kwam zij met haren man bij mij, en verzocht 
om den Dbop. Ik ging gedurende eene week eenige 
malen naar Koja, ten einde naar hare kennis te onder- 
zoeken, en bekwam de overtuiging, dat zij behoefte 
gevoelde aan den Verlosser. Ik doopte haar. Onmiddel- 
lijk ging haar man met haar in ondertrouw, en nog geen 
drie weken nadat zij gedoopt werd, waren zij wettig 
en christelijk gehuwd. Man en vrouw zijn nu op de 
rol der catechisanten ingeschreven. 

Ik mag Koja niet vrij pleiten van onverschilligheid; 
maar toch heeft de zendeling aldaar genoegzame reden zich 
te verblijden over sommige gemeenteleden , wien het 
waarlijk ernst schijnt te zijn met hunner zielen zaligheid. 
Ook is bij enkelen de godsdienstkennis naar wensch. 
Dit bleek mij op nieuw, toen bij het openbaar onder- 
zoek der javaansche vrouw , zich ruim een 2 5 tal belang- 
stellenden vertoonde, tot wie ik nu en dan in den loop 
der onderrigting eenige vragen rigtte aangaande zonde, 
geloof en heiligmaking. Dit gaf mij inderdaad blijdschap, 
en liet mij goede verwachting van de Kojasche gemeente 
koesteren. In den vervolge zal ik daar elke maand 
eenmaal des namiddags godsdienstoefening houden. 

Tonsea-lama is de eenige plaats in den zendeling- 
werkkring van Ton dan o, welke tot een ander district 
dan Tondano behoort. Geheel de afdeeling wordt ge- 
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vonnd door de beide districteu van Tondaiio-ïoeli- 
mambot en Toelian; alleen Tonsea-lama is eene 
negerij van het district Tonsea. In mijnen werkkring 
zijn 19 scholen; waarvan 16 voor 's genootschaps reke- 
ning , 2 van het gouvernement en eene negerijscbool ; 
deze laatste is te Tonsea-lama. Tot heden toe heb 
ik nog niet veel blijdschap van deze plaats mogen bele- 
ven 'j doch het schijnt mij toe , dat voor de gemeente 
aldaar een nieuw tijdperk van leven en bntwikkeling 
aanstaande is. ^ 

Den meester 4 een' burger van Kema, heb ik tot heden 
toe met geen vrijmoedigheid de leiding der godsdienst- 
oefening kunnen toevertrouwen^ en hem evenmin durven 
belasten met het catechetisch onderrigt. Intusschen is hij 
gedurende het laatste jaar veel ten goe^le veranderd. Mijn 
hulpzendeling houdt nu en dan godsdienstoefening, ook 
gaat hij eenmaal 's weeks des avonds derwaarts^ om cate- 
chisatie te houden, terwijl hsrrman - reeds meermalen 
genoemd - des zondags namiddags naar Tonsea- lama 
gaat , ten einde de doop-kandidaten te onderwijzen. De 
meester toont hoe langer zoo meer belangstelling in die 
werkzaamheden, is overal en altijd tegenwoordig, zoodat 
zelfs de hulpzendeling mij reeds zijne meening zeide, 
dat ik den meester misschien wel met de leiding der 
zaken zou kunnen belasten. Wij zullen zien; ik wenschte 
eerst wel te weten, of de verandering uit goede bronnen 
ontsproten is. Welligt heeft de omstandigheid, dat ik 
een Tonsearees op de kweekschool bestelde, hem doen 
vreezen, dat hq wel eens vervangen konde worden. Hoe dan 
ook, de verandering heeft reeds gunstige gevolgen, vooral 
voor de school; aan bekwaamheid ontbrak het hem niet, 
nu de wil er bij komt, heb ik hoop, dat de verachterde 
toestand der school weldra voor beter zal zijn geweken. 
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Wanneer mijn hulpzeudeliiig , en nu eu dau ook de 
meester van Tondano, geen godsdienstoefening komt 
houden, dan komt de gemeente deels te Tondano ter 
kerke ; voor oude Heden is dit echter wat moeijelijk , 
weshalve ik er ernstig over denk ook te Tonsea-lama 
lederen zondag kerk te doen houden, en de gemeente 
aldaar tot eene zelfstandige gemeente te maken. 

Papa kei au is tot heden toe nog geheel met de 
groote negerij vereenigd , voor zoo ver de werkzaamheid 
van den zendeling aanbelangt. Ik kan eigenlijk niets 
aangaande deze plaats melden , wat niet reeds in mijn 
verslag van April 1856 gezegd is ; en kan dus hier 
volstaan met mede te deelen , dat mijn hulpzendeling nu 
en dan des zondags morgens derwaarts gaat, ten einde 
godsdienstoefening te houden in eene der woningen. 
Langer zoo meer krijg ik de overtuiging, dat het voor 
den bloei en eene trapsgewijze ontwikkeling der gemeente 
wenschelijk ware, dat ook te Papakelan eene school 
bestond en een meester was, belast met de leiding van 
onderwijs en godsdienstoefening. 

Hiermede heb ik aangaande de buitengemeenten - dat 
is, alles wat tot mijnen werkkring behoort, behalve Ton- 
dano zelf - een en ander medegedeeld, dat mij voor- 
kwam, ofschoon niet nieuw of indrukwekkend door 
buitengewone voorvallen , toch niet der aandacht onwaar- 
dig te zijn. Ik mag verwachten, dat althans zóó veel uit 
het geschrevene zal blijken , wanneer men het met vroegere 
verslagen vergelijkt, dat er vooruitgang is ten goede; en 
dat zoowel de ontwikkeling des geestes vordert, zij het lang- 
zaam , als het christelijk geloof en de christelijke liefde zich 
allengskons meer in het leven en den wandel openbaren. 
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Meermalen sprak ik in dit verslag van inaandelijksche 
vergaderingen der meesters, en van een gehouden schcK)!- 
onderzoek; aangaande deze beide punten heb ik mij 
vooi^enomen later verslag te geven , doch daaraan zal nog 
moeten voorafgaan eene voorstelling van den toestand 
der Tondanosche gemeente, omdat die zich gereeder aan 
het hier vermelde zal aansluiten. Yoor het tegenwoordige 
echter moet ik hier afbreken; met de hulp des Heeren 
hoop ik spoedig iets over deze drie zaken te doen volgen. 
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BEZOEKREIS 

NAAR nr. 

GEMEENTEN IN KEDIRI, HADIOEN EN MODJOKERTO, 

- gedaan yan 9 tot 29 Julij 1859, 

UOOB DK ZF.NOKLIKQEX 

S. £. HABTHOOBN en H. SMEDINa, 

m0dfg(<ieel(l diHir lutstgeBoemdei. 
{Vervolg van blz. 150.) 



Wij reden 's middags van den ]6*^*** naar de post 
Greenging en wandelden verder naar de dessa WftnS 
Asri. Eeeds kwamen matthecs, de voorganger der ge- 
meente en enkele anderen ons te gemoet. Het smalle 
voetpad tusschen koffijtuinen en wildernis brengt ons dra 
aan het doel van den togt. Van alle kanten komt men 
ons het slamat datëng wenschen met handdruk. De 
dessa draagt geheel het voorkomen der jeugdigheid, daar 
er nog geen eigenlijk pad van de eeue woning naar de 
andere leidt. Men had echter in 't minst geen stof tot 
klagen, daar de oogst zeer goed was geweest en de 
sawahs zachtjes aan vermeerderden. Weldra was Br. 
HARTHOOKN met Onderscheidene gemeenteleden , welke 
laatsten in halven cirkel op balé-balé of op matjes 
gezeten waren, in een levendig gesprek. Het onderwerp 
van bespreking is het Godsbestuur. Br. harthoorn wil 
de oplossing der vraag tr hoe het mogelijk is dat God , 
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die gezegd wordt ons lief te hebben^ den mensch zoowel 
droefheid als vreugde^ ongeluk als geluk ^ enz. toe- 
zendt/^ Sommigen hakken den knoop door^ mei al wat 
kwaad heet den duivel toe te schrijven; de raeesten ech- 
ter weten niet wat zij zeggen zullen. Eindelijk wijst 
een enkele op Gods heilige en liefderijke bedoelingen, 
als Hij het kwade over den mensch gehengt. Hierbij 
worden ook de javaansche denkbeelden over God en 
diens wereldbestuur uitgelokt, en waar het noodig is, 
laat Br. ha^rthgorn die door de meest gevorderden be- 
strijden. Zoo wordt een geruime tijd gesleten , en zoo 
wel aangenaam als nuttig doorgebragt. Daarna eten wij, 
en, nadat wij gedaan hebben, ook de aanwezigen. Maar 
zoo levendig het vdór den maaltijd was, zoo stil is het 
nu. Ten laatste begint zekere isrom te spreken , en 
vraagt aan Br. harthoorn, hoeveel soorten van liefde 
er bestaan? Deze wijst op Gods liefde tot ons en onze 
verpligting, onzen naaste zoo lief te hebben als ons 
zelven. Isrom is daarmede echter niet voldaan, en vraagt 
verder, of die liefde zich alles moet laten welgevallen. 
//Wacht! daar zit iets achter,'' zegt Br. harthgorn tot 
mij , lokt den vrager verder uit, en ja wel , de gedachten 
des harten worden openbaar. Isrom is in onmin met 
den voorganger, en he^ft hij zich tot op dien oogenblik 
bedaard gehouden, thans komt in volle gezelschap onder 
alle teekenen van toorn en grimmigheid zijne beschuldi- 
ging tegen MATfHEUS aan het licht. Deze heeft zijne 
vrouw tot ontrouw willen verleiden. Na aan ons ver- 
zocht te hebben zulks te mogen doen, weerspreekt 
MATTHEis met weinige woorden zeer bedaard hetgeen ons 
is voorgelegd , en zegt : 9 Indien gij met uwen voorgan- 
ger niet voldaan zijt, welaan! ga elders waar het u 
beter gevalt; wat mij betreft, ik heb er geen belang 
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bij^ of gij blijft dan heengaat; maar spreek geen leugen/' 
TsROM wordt steeds heviger en ook de vrouw van m\t- 
thëus komt daarbij^ en houdt met alle kracht de eer 
van haren man op. Nu wordt het tijd den stroom te 
stuiten. Br. harthoorn legt allen het zwijgen op, maar 
op ieders gelaat leest men misnoegen tegen den beschul- 
diger. Op eens verheft zich de stem van onzen volgeling 
SOLEIHAN die zegt: /f isrom heeft zonder twijfel ongelijk^ 
want hij vaart zoo hevig uit, en maakt een misbaar zoo 
als niet de gewoonte is van iemand, die werkelijk ver- 
ongelijkt of beleedigd is.'' Algemeene toestemming, 
natuurlijk behalve van isrom, viel deu spreker ten deel, 
en daar voor de beschuldiging niets pleitte dan een 
zeggen van isuohs vrouw, kreeg iskou den last zijne 
praatjes t'huis te honden , als hij geen l>etere bewijzen 
kon bijbrengen. 

De zaak, op zich zelve beschouwd, mag gezegd wor- 
den, moeijelijk beslist te kunnen worden, want des eenen 
n ja" is zoo goed als het h neen" des anderen. Wat 
hier echter zeer veel afdoet is: dat de beschuldiging is 
tegen het dessahoofd. Ret dessahoofd wordt bij 
«temming door de dessabewouers gekozen, en die keuze 
wordt door hoogere hoofden alleen bevestigd. Onder 
degenen die geregeerd worden, zijn er doorgaans die 
gaarne regeren willen, en dezen eenige kans ziende geko- 
zen te zullen worden, als de andere slechts niet meer 
in den weg staat, ontbreekt het doorgaans niet aan 
middelen om den laatsten een struikelblok in deu weg te 
leggen. Zulke dingen zijn in de javaansche dessa's alles 
behalve zeldzaam. Later vernamen wij ook, dat reeds 
lang het streven van isroh was geweest in de plaats 
van KATTHEUS te komen. De wijze, waarop de twist be- 
slist werd, verdient zeker opmerking; want de Javaan, 
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is hij eeoigszin? fatsoenlijk man^ anj hij ook maar een- 
voudig dessa-man^ zal bij werkelijke reden van inis- 
noegdheid en bij gebrek van wettelijk bewijs , eijne woede 
eer verkroppen, dan, door de wijze van aanval op zijne 
partij , de beschuldiging op zich laden van /f iemand 
zonder opvoeding" (wong koerang adjar) te zijn. 
Geen Javaan, staat hij eenigszins door knapheid of be- 
zitting, dat wel met isrom het geval is, boven den an- 
deren, zal bij twist of beschuldiging ligt de vormen 
uit bet oog verliezen, tenzij hij kwaad wil. 

In den morgen van den 16***'" werd godsdienstoefening 
gehouden, een drietal kinderen werd gedoopt, en twee 
paren ontvingen huwelijksinzegening. Van het eene 
paar was de man naar gissing reeds 50, de vrouw ruim 
40 jaren oud. Dezen ontvingen ook den Doop, maar 
om hun groot gebrek aan Evaugeliekenuis kon uakt- 
flOORN niet besluiten hen tot het Avondmaal toe te 
laten, dat nu ook gevierd werd. Er viel verder niets 
bijzonders voor, en daar wij ons reisplan das gemaakt 
hadden, begaven wij ons op weg naar Madioen. Ver- 
scheidene gemeenteleden bragten ons tot den post, waar 
het rijtuig reeds ingespannen stond te wachten. Het was 
bijna 10 uur voormiddag, zoodat wij naar onze gissing 
nog vóór het vallen van den avond te Madioen kon- 
den zijn, om nog dien avond, na eerst een bezoek bij 
den Resident te hebben gebragt, onze plannen voor die 
residentie te maken. Maar hoezeer hadden wij ons mis- 
rekend! Telkens hadden wij moeite met het rijtuig, waar- 
van wij nu en dan een schroef of ander stuk ijzer ver- 
loren , en dat wij telkens moesten laten binden ; en ook 
de paarden bezorgden ons zooveel last, dat wij eerst des 
nachts ten half twee ure te Madioen aankwamen. Er 
is te Madioen geen logement, en daar alles in rust 
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Tras, durfden wij ook uiemand wekken. Wij waagden 
het echter bij den Faiih op te rijden^ en vonden ge- 
lukkig hem nog met eenige zijner vrienden aan het 
kaartspel. Stuitend aardig noemde hij ons^ voor en na^ 
aijué if beste vrienden /' maar stelde ons toch ook zoo 
op ons gemak , als zeker geen Hollander gedaan zou 
hebben 9 indien men zoo te middernacht hij hem kwam^ 
zonder hem ooit ontmoet te hebben. Spoedig was voor 
ons het noodige tot de rust gereed gemaakt, en een 
zoete slaap verkwikte ons. Toch waren wij vroegtijdig 
weder op de been, om de kleine gemeente aan den 
overkant der rivier te bezoeken. Gemakkelijk werden 
door den voorganger bekjahin de elf leden der gemeente 
bijeengeroepen , daar zij op onze komst waren voorbe- 
reid. Godsdienstoefening werd gehouden , en één kind 
gedoopt. Alles ten huize van bs>'jamin is netjes, zelfs 
z66 als ik tot heden nog niet in een javaansch huis 
gezien heb. Jammer dat de leden der gemeente niet 
meer in vrede met hem leven, dan wel het geval is. 
Br. HARTHOORN zcgt, dat de schuld voornamelijk bij ben- 
jamin moet worden gezocht. Sommigen zelfs willen om 
die reden verhuizen. 

Bi^njamin deelt ons ook eene uitnoodiging mede van 
den heer r. om bij hem te komen, en met sommigen 
zijner ouderhoorigen te spreken. Be mantri aldaar 
wenscht met de zijnen gedoo])t te worden, cvenzoo de 
ujaï (huishoudster) van den heer r. De getuigenis die 
BENJAMIN van die nieuwelingen geeft is z66 bijzonder 
gunstig, dat wij met verlangen het oogenblik te gemoet 
zien, hen te zullen ontmoeten. Wij besloten na wikken 
en wegen een opzettelijk bezoek aan de fabriek te bren- 
gen, om van daar naar Paras te gaan, waar wij ook de 
enkele Christenen van N ga blak hadden uitgenoodigd. 
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Deii volgeuden morgen^ na eciie //Cer korte rust geuoten 
te hebben^ begaven wij ons naar P^n&rSlgit, 25 paal 
van de stad Madioen verwijderd. Het was reeds avond 
geworden, toen wij te Ngoeloeg, dat 5 a 6 paal verder 
is gelegen^ aankwamen ^ vermoeid en verhit van al het 
sokkelen op den weg. De aankomst was alles be- 
halve opwekkend. De kleine dessa, bestaande uit zes 
huisgezinnen en te midden der wildernis gelegen^ kon 
onze hongerige magen (wij hadden dien dag weder 
geen eten gehad) niets bieden dan een klein weinigje 
overgeschoten koude rijst en één gekookt ei. Wat even- 
wel erger was, wij vonden de kleine gemeente in vol- 
slagen onmin met den voorganger gideon. Beeds te 
Mar on en WJn& Asri hadden wij van de zaak ge- 
hoord, en GiD£ON te Madioen ontmoetende, vernamen 
wij die in bijzonderheden. 

Ngoeloeg is eene nieuwe dessa te midden der wil- 
dernis. Gjdkon nu was genegen daar te wonen, zoo de 
broeders namelijk tegen behoorlijke betaling hem daar een 
huis bouwden. Daar de vele werkzaamheden, aan ontgin- 
ning van gronden verbonden , het echter hun onmogelijk 
maakten daaraan te voldoen, boden zij het beste huis, 
dat zij bezaten , hem tot voorloopig verblijf aan. Gideon 
evenwel wilde een grooter en beter huis. In 't voorbij- 
gaan zij opgemerkt, dat onderscheidene der javaansche 
christen voorgangers zich met minder te v reden stellen. 
Gideon dus was zeker onbillijk in zijne eischen; want 
de bewoners van eene nieuwe dessa kunnen in den 
eersten tijd alleen in de meest noodzakelijke levensbe- 
hoeften voorzien. Bovendien was oidbon gedurende zijn 
verblijf te Ngoeloeg zeer bestolen geworden; zelfs de 
armbas der gemeente had de dief niet ontzien, en deze 
scheen, te oordeelen naar bekendheid met plaats en 
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omstandigheden waarvan hij partij had getrokken, iemand 
der gemeente zelve geweest te zijn. Dit laatste sprak 
GiD£ON wel niet uit in tegenwoordigheid der medechris- 
tenen, maar het een met bet ander schijnt wel te 
hebben zamengewerkt, hem te doen besluiten geheel 
naar eigen goedvinden zijne plaats te verlaten, en 
zich digter nabij P&n&r&g& te vestigen. Geen wonder 
dat, daar gideon ons van Madioen naar Ngoeloeg 
was voornitgereisd , wij de gemoederen in groote opge- 
ivondenheid vonden. Br. harthoorn trachtte allen tot 
kalmte te brengen, en kwam tot de minnelijke schik- 
king, dat oio£ON binnen eene maand tot zijn plaats en 
werk zou terugkeeren, en de gemeente, zooveel zij kon, 
hem helpen zou, om een goede woning te bouwen. Het 
verledeue zou vergeven en vergeten zijn. 

Het gelieele geding van gideon stond mij tegen de 
borst, en dat te meer, wijl men mij meedeelde, dat hij 
soms misbruik maakt van zijne meerderheid als voor- 
ganger, en nu dezen dan genen om huishoudelijke zaken 
naar de stad zendt, terwijl niemand uit den veldarbeid 
kan gemist worden. 

Daar de stemming in 't minst niet geschikt was tot 
godsdienstoefening of bediening des Avondmaals, en er 
ook voor ons letterlijk geen plaats was om te slapen, 
besloten wij nog in den nacht te gaan naar de dessa van 
6IDKON, om daar te verblijven tot den morgen. Het 
was eene wandeling van 4 è. 5 palen door de wilder- 
nis, met kleine stroomen doorsneden , waarover wij ge- 
dragen werden, klonterden of sprongen. Eerst toortslicht 
en daarna het licht der maan deed ons de oneffenheden 
van het regt /r unheimische'' pad onderscheiden, terwijl 
wij niet eene afwisseling hadden, dan een onaangenaam 
gesprek met gideok. Br. harthoorn zegt tot hem: 
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//iudieu eeu geheel district bezwaren inbrengt tegen zijn 
hoofd, zoo zal aan hem zeker wel iets ontbreken?" 
ly Wel, mijnheer! hoe was het dan gesteld met moz£S? 
Stoud Israël ook niet op tegen hem?" is het antwoord 
van den jongen schriftgeleerde. // Maar gij hebt roe- 
ping en pligt verwaarloosd, door van uwe plaats te loo- 
pen, uw gedrag gedoogt geen verschoon ing." 

n En echter , mijnheer ! die mij onderwezen heeft was 
ook een Hollai^der, en deze, toen het werk hem moeijelijk 
viel, heeft het neergelegd, waarom zou ik dan niet de 
vrijheid nemen mij elders te vestigen?" 

2ieer bedroevend was het, op deze wijze aan mijn' 
voorganger herinnerd te worden. 

Br. HABTHOORN trachttc nog eenig besef van schuld 
te wekken; maar in plaats van dit doel te bereiken 
scheen gideon met elk woord zijne spitsvindigheid te 
scherpen , en tot wederlegging liefst schriftwoorden te 
gebruiken, die hij tot zijn doel meesterlijk wist aan te 
wenden. Eindelijk zegt harthoobn : //genoeg, gij zijt 
de beste van alle voorgangers, bij u is geen misdrijf; 
is aldus naar uw genoegen gesproken?" Hier zweeg 
althans de tegenspreker. 

Bij zulke onwilligheid en tegenspraak heeft de zende- 
ling lijdzaamheid van noodc en wijsheid om niet toe te 
geven. Gemakkelijk zou het in zulk een geval zijn te 
zeggen : h gij zijt van de u toebetrouwde kudde wegge- 
loopen, en daardoor harer onwaardig geworden," maar 
niet gemakkelijk is zijne plaats door eenen nieuwen te 
vervangen, en bovendien geeft zulke tegenspraak bewijs 
van gaven, die niet algemeen gevonden worden, en die, 
door Gods Geest geheiligd, uitnemende diensten kunnen 
bewijzen in het groote werk. 

Br. HARTHOORN voud goed de helft van gidbons in- 
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komen te korten voor de maanden die hij eigenwilHg 
te Ngoeloeg niet had doorgebragt, herinnerde liem de 
afspraak^ binnen een maand derwaarts weder te keeren, 
met bedreiging van geheel ontslag (1). 

Wij bleven den nacht verder bij gideün, en keerden 
den volgenden morgen (J 0^<^ Julij) weder overPanSrSg^ 
naar Madioen terug. Nog dienzelfden dag gaan wij 
naar de fabriek, waar, zooals reeds gezegd is, sommigen 
verlangen gedoopt te worden. De Heer r. heeft op 
onze komst gerekend , en ontvangt ons zeer minzaam. 
Dra is het doel onzer komst het onderwerp onzer ge- 
sprekken , en op de vraag of wij te zijnen huize gods- 
dienstoefening kunnen houden is het antwoord: //zoo u 
mijn huis daartoe waardig acht, met genoegen." Wij 
verzochten nu de njaï zelve te spreken. Zij kwam en 
zette zich bescheiden aan onze voeten, wachtende wat 
wij tot haar spreken zouden. Uit hare heldere opene 
oogen spreekt eene vrijmoedigheid, der javaansche vrouw 
niet eigen , dan alleen bij langdurigen omgang met 
Europeanen, doch getemperd door eene zekere beschei- 
denheid. Zij schijnt omtrent 30 jaren oud te zijn, en 
heeft een niet onbehagelijk voorkomen. Eenige alge- 
meene vragen, bij welker beantwoording reeds terstond 
een helder en gezond verstand doorstraalde, leidden het 
gesprek al spoedig op de christelijke godsdienst. Eeeds 
lang , zoo verklaarde zij , had zij gewenscht christin te 
worden. Het was blijkbaar het beeld van den Heer, 
zooals het in de Evangeliën is geteekend , en dat de 



(1) GlDEOir is echter niet tentggekeerd maar heeft dienst genomen op 
eeoe fabriek, waar hy als mandoer (opsiener Tan eenig werkvolk) wordt 
gebruikt. De andere voorgangers van de residentie Madioen bezoeken 
nu beortelings Ngoeloeg. 

12 
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arraeu eu zachtmoedigcn van geest moet aantrekken, 
dat ook hare genegenheid had gewonnen, wat haar 
niets vuriger deed wenscheu, dan Hem aan te hangen, 
lief te hebben en te volgen. Hare keunis van zijn 
persoon, leven en werken mag voorbeeldig heeten, zoo- 
dat HARTHOORN mij ook verklaren kou., nooit zoo iets 
bij eene javaansche vrouw gevonden te hebben, Dashe, 
zoo toch is haar naam dien zij bij den doop niet ver- 
wisselde, wist niet alleen in ruwe omtrekken ons liet 
beeld des goeden Meesters te schetsen; maar trad zelfs 
met groote naauwkeurigheid eu de meeste gemakkelijk- 
heid in bijzonderheden, waarover wij verbaasd i«tonden. 
Onderscheidene gelijkenissen wist zij niet alleen naauw- 
keurig te vertellen; maar het schoonste was, dat zij de 
beteekenis vatte en helder terug gaf. Ook met de ge- 
schiedenis des Ouden verbonds was zij redelijk wel be- 
kend, doch minder dan met die des Nieuwen verbonds. 
"Van eigenlijke geloofsleer, of wat daarop geleek, von- 
den wij geen spoor; maar het doel van jezvs komst 
om het verlorene op te zoeken en zalig te maken , 
bleek zij zeer goed begrepen te hebben, even als de 
roeping' des Christens zijn' Meester te volgen. De vraag 
kwam bij ons op: hoe kwam zij aan zooveel kennis, ea 
toen wij het haar vroegen, vertelde zij met de grootste 
eenvoud : m Voor omtrent 5 jaren kocht mijn heer eea 
maleisch N. T. , eu ik heb het gelezen, en daar ik het 
zoo schoon vond heb ik het steeds weder gelezen, en 
voor omtrent 2 jaren kwam benjamin (voorganger der 
gemeente te Madioen) hier aan de fabriek, en sprak 
met den man tri, en daardoor kreeg ik eene bijbelsche 
geschiedenis en N. T. in de javaansche taal in handen, 
en daar mij dit nog helderder en aangenamer was dan 
het maleisch N. ï., zoo heb ik die later steeds gelezen/* 
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Dit alles en wat zij reeds vroeger voor liare kennis 
deed blijken^ werd gezegd^ zouder den minsten zweem 
van ingenomenheid met zichzelve. Gaarne hadden wij 
meer schuldbesef en dieper opvatting van de zoude in 
't algemeen gezien^ maar als de beginselen daarvan 
blijken, en het beeld des Zaligmakers kennelijk diej)eu 
indruk heeft gemaakt in het gemoed, zoo mogen wij 
van iemand, die tot een volk behoort welks geweten is 
verstompt, en daarbij eene eerstbeginnende , die bijna 
uooit met Christenen in christelijken omgang kwam, niet 
te veel vorderen, en de zoodanige vrijelijk aan de lei- 
ding des Heereu overgeven, die het goede werk in haar 
begonnen voleindigen zal. Ook is de belijdenis van 
zonden, namelijk die voor menschen te doen, moeijelijk ; 
soms kon gepaste schaamte daarvan terug houden. Wij 
mogen eindelijk vertrouwen, dat nadere kennis van en ge- 
meenschap met den éénigen Zaligmaker het gevoel van 
zonden meer zal wekken, en naauwer aan Hem ver- 
binden. Zoo vonden wij hier een bewijs hoe de Heer 
door zijne nimmer eindigende en opzoekende liefde mede- 
werkt, en waarom zouden wij dan den Doop weigeren? 
Opmerkelijk mag heeten, dat dasmê de 10 geboden, de 
geloofsartikelen en het gebed des Heeren, niet gemakke- 
lijk wist op te zeggen. Het moge echter voor hare 
zelfstandige vorming getuigen, waarbij het van buiten 
leeren van zulke zaken eigenlijk slechts eene bijzaak is. 

Het onderzoek van den man tri, die zeide in j£zus 
CHBiSTUS te gelooven, als den waren profeet i^en door 
Hem van de zonde verlost te willen worden'* liep ook 
gunstig af. Den broeder van dasmé vonden wij goed 
eerst later te zullen opnemen bij meerdere kennis en 
volharding zijner begeerte. Dasmé en de mantri met 
zijn gebeele huis werden gedoopt, en daarna werd met 

12* 
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de nieaweliugen en eeuigen uit de gemeente van Ma- 
dioen^ die herwaarts gekomen waren om de plegtigheid 
bij te wonen ^ het H. avondmaal gehouden. 

Het was reeds zeer laat geworden, toen wij onze af- 
gematte leden neervleiden op het bed, dat de njaï 
voor elk van ons, zeer netjes en op echt javaansche 
wijze met welriekende bloemen bestrooid, bad gereed 
gemaakt; maar aangenaam was die rust, daar wij in- 
sliepen, vervuld met den indruk, dien het werk des 
Heeren ons had gegeven. 

Met het aanbreken van den volgeuden dag stegen 
wij wederom te paard, en begaven ons naar Paras, waar 
ook de drie christelijke huisgezinnen van NgablaJc 
vergaderden. Van Paras valt niet veel bijzoaders te 
melden. Een volwassene en een kind werden gedoopt, 
en het Avondmaal werd gehouden. Daarna begaven wij 
ons op weg, om nog dienzelfden avond te Madioen 
terug te zijn. Eer wij de rivier Meloewoer over- 
steken met een' hollen boomstam , ontmoeten wij een 
geleide, door den Resident ons te gemoet gezonden, dat 
onze paarden aan den overkant brengt. £en eind ver- 
der moeten wij over dezelfde rivier, maar er is geen 
vaartuigje; wij blijven dus te paard. In 't midden ge- 
komen, waar de stroom het sterkste is en de meeste 
diepte heeft, dreigt mijn paard voor de kracht van 
den stroom te bezwijken; het wankelt, maar het gelukt 
mij nog met inspanning het paard met eenige moeite 
tegen den stroom in te wenden, ik blijf aldus op den 
zadel (bij het overtrekken van rivieren is het meest 
geschikt ook de beenen achter op het paard te leggen), 
en kom gelukkig weer, vrij van eenig ongeluk, alleen 
met wat natte kleederen over. Wind en zon hebben dat 
echter spoedig opgedroogd. Dra valt de avond en kalm 
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rijden wij stadwaarts. De heerlijke sterrenhemel flikkert 
boven ons, en doet het hart verheffen tot den Vader 
der lichten. 

Te Madioen gekomen maakten wij nog volgens af- 
spraak onze opwachting bij den Eesident, brengen onzen 
dank voor onder vondene luilp, waarbij ik mij aanbeveel 
als mijne bediening mij te Kedirie zal brengen, of 
«oras ook in zijne Residentie. 

Beeds vroeg waren wij den volgenden morgen met post- 
paarden op weg naar Kedirie terug. Nabij den post 
Bërbëg stapten wij af aan de suikerfabriek waar de 
heer v. V. ons zeer gul ontvangt, en bij wien wij den 
nacht logeren, om van daar uit de gemeenten Soember- 
gajam en Ngadit&j& te bezoeken (1). De gesprekken 
niet dien heer, als iemand van opvoeding en godsdienstig 
beginsel over christendom en ongeloof (de treurige aan- 
leiding behoeft niet genoemd te worden) waren zeer 
opwekkend. Als knaap (zoon van een arm predikant) 
met een kwart gulden bij zich, in Indië gekomen, 
had hij het in den tijd van 17 jaren tot een' goed be- 
middelden stand weten te brengen. Zijne ervaring, opge* 
daan te midden van het javaansche volk, gaf menige 
nuttige wenk, vooral voor den jeugdigen zendeling, die 
nog steeds leeren moet met een volk om ie gaan, waarbij 
het moeijelijk is eerbied en te gelijk vertrouwen te be- 
zitten, 's Morgens dan gingen wij naar Soemberga- 
jam, waar isS, de voorganger, met zeer open (haast 
zou ik zeggen te open) geloof, en eenige gemeenteleden 
ons met genegenheid en blijdschap ontvangen. Aller- 



(1) Het WM voor mg eene groote toleiirstelling, dat die heer later 
eene plaatsing kreeg op eene andere fabriek; daar hy altoos mQn* voor- 
ganger hielp tot bezoek der gemeenten , en mil dezelfde belofte gedaan had . 
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heerlijkst is v66r uit de nederige woning het uitzigt op 
Wilis, Limon kloqtoq en enkele andere bergen, die 
voor ons zich trotscli omhoog verheffen. Binnen trekken 
de levendige gesprekken echter al onze aandacht. Enke- 
len der gemeenteleden, voor ons op de balé balé ge- 
zeten, woonden vroeger te Ngoro, en ontvingen daar het 
christelijk onderwijs van den welbekenden landhuurder 
cooLEN. Nog spreken zij van hem met ingenomenheid, 
en vertellen, hoe hij gewoon was met prenten en zinne- 
beeldige teekeuingen de eerste denkbeelden van zonde, 
of liever van bepaalde zonden te geven en daidelijk te 
maken. Het gesprek over coolen loopende kwam het 
ook al zeer gemakkelijk op gamelan en wajang, 
waarvan de Heer coolkn een groot minnaar is. Het was 
vooral MATTHBUs, dc voorganger van WUni Asri, die ons 
gevolgd was, die deze stof belang inboezemde, en daar 
ik gehoord had, dat hij vroeger een gamelan had be- 
zeten, vraag ik hem: ^hebt ge een gamélanP Gaarne 
wil ik die dan bij gelegenheid hooren." M. antwoordt: 
/fjnet uw verlof; neen mijnheer, vroeger had ik dien, 
maar thans niet meer." 

Ik. Wel zoo ... en hoe dat ? 

M. Toen ik Christen werd heb ik dien verkocht, 
omdat het niet behoorlijk is, dat Christenen den game- 
lan bespelen. 

Ik. Ei! Ei! Maar hoe denkt gij over den hol- 
landschen gamelan (piano) en hollandschen r^bab 
(viool). Zou het geoorloofd zijn voor Christenen die te 
bespelen. 

M. Ik zou denken ja, mijnheer. 

Ik. Ook de Javaansche Christenen? 

M. Zekerlijk. 

Ik, Mijns bedunkens is het het/elfde, of men javaan- 
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sche of hollaiidsche gamelan bespeelt. Nu bemin ik 
muziek , en hoor gaarne de sehoone klanken van den 
javaanscben gamelan. Zou het niet geoorloofd zijn 
voor mij die te bespelen? 

2jeker mogt de beantwoording dier vraag voor mat- 
THBrs zeer moeijelijk heeten. Immers zeide hem zijn 
bewustzijn (wij moeten ons hier geheel op javaansch 
standpunt plaatsen): //als de leeraar het doet, zoo is het 
ongetwijfeld geoorloofd/' en ter andere zijde was liem 
vroeger geleerd: //gamelan spelen is zonde." Hij was 
genegen te zeggen, dat het mij geoorloofd zijn zou, 
maar bleef toch besluiteloos. Daarom hervat ik weder: 
iyWeet gij in den Bijbel ook ééne plaats, waar javaan- 
sche of hollandsche muziek verboden is?" 

M. Zulke gezegden vindt men niet. 

Ik. Hoe zit die zaak dan in een? Mag de Hol- 
lander doen, wat den Javaan verboden is, of omge- 
keerd? Mij dunkt, als de eerste den hollandschen 
gamelan mag bespelen, zoo mag de Javaan onge- 
twijfeld den javaanschen gamelan tot zijn Igenoegen 
aanwenden 

Mattheüs zwijgt, hij schijnt daartegen niets te kunnen 
inbrengen, en reeds roepen zijne vrienden hem lagchende 
toe : gij hebt het verloren " of liever meer woordelijk : 
f/ 't is verloren." Aan zijne geheele houding kon ik 
echter zien, dat hij zijn laatste woord nog niet gespro- 
ken had , en zeg daarom : ff welnu , wat antwoordt ge ?" 
en zijn antwoord is: //Met verlof mijnheer, u hebt ge- 
lijk , en u hebt ongelijk : ik denk de Christen mag elke 
gamelan bespelen, zoo javaansche als hollandsche naar 
zijn' lust; maar w^at bij de Javanen het geval is, heeft 
bij de Hollanders geen plaats. Deze vergenoegt zich met 
zijn' gamelan alleen, de eerste echter niet. Heeft hij 
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een' gamelan, zoo duurt het niet lang of ook de 
danseressen worden gebaald. 

Wel inziende, dat liet nutteloos zijn zou over het 
dansen op zich zelf als over de muziek te spreken, 
daar het op zijn best zou eindigen met de overbodige 
verklaring dat de talèdèq publieke vrouwen zijn, her- 
vatte ik daarom : if Nu begin ik te gelooven , dat gij 
welgedaan hebt met uw' gamelan te verkoopen, en 
wel om deze reden: Er zijn vele dingen in de wereld, 
die in zich zelven geenszins kwaad, en daarom ook door 
God niet verboden zijn; maar zoo iemand weet, dat hij 
door derzelver gebruik tot werkelijke zonden komt, en 
hij zich daarvan niet onthoudt, heeft hij daardoor reeds 
tegen zijn geweten gezondigt. En wederom als uw ge- 
weten zegt, dat gij u niet bezondigt door het enkel 
bespelen van den gamelan, gij zondigt niet als gij het 
doet. Maar luister naar wat de stem in uw binnenste 
zegt, en niet naar uw* lust. Echter blijft het mij, om 
mijnentwille spijten, dat gij uw* gamelan hebt weg- 
gedaan. Ik hoor dien toch gaarne; maar ongetwijfeld 
zonder danseressen. Intusschen geef ik u den raad, 
om Rom. XIV aandachtig te lezen en te herlezen. 
Daar staat wel niet van javaansche muziekinstrumenten 
geschreven, maar als gij dat goed vat, zal de zaak 
van den gamelan u ook wel duidelijk zijn; en doet 
dan nimmer wat uw geweten zegt kwaad te zijn, al is 
het ook, dat het in de H. schrift niet letterlijk ver- 
boden is." En MATTHBUS antwoordde mij : ^ ü hebt 
volkomen regt, mijnheer, en wat Kom. XIV betreft, 
ik heb het reeds dikwijls gelezen, maar wil het nog 
meer doen." 

Het deed mij genoegen , een gesprek als bovenstaand 
gehad te hebben met mattheus, die zeggen kon: het 
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heeft mij evenveel moeite gtkost^ mij van den gamel- 
an te ontdoen^ als het mij strijd zou gegeven hebben 
mijne vrouw, die ik liefheb, te moeten verlaten om 
CHRisT€S wil. Kwam hij dan tot den verkoop van zijn 
geliefd speeltuig , wij hebben eenige reden te gelooven , 
dat hij het niet deed om de aanmerking van misschien 
opregte, maar daarom niet altoos even verstandige Chris- 
tenen, die van alle muziek zoo ligt zeggen, zij is uit 
deze wereld, is zonde, en daarmee afgedaan, en daarom 
weg er meê. Ja wij hebben er mattheüs te liever om, 
juist omdat hetgeen hij deed hem veel strijd heeft ge- 
kost. Niets toch is bij den Javaan meer gewoon dan 
op alles wat zijn leermeester zegt //ja'^ te antwoorden, 
en te prijzen of te laken wat zijn meerdere goed- of 
afkeurt. 

Br. HAETHOORN, die later ook nog een kort woord met 
MATTHEÜS over den gamelan sprak, had eenige oogen- 
blikken later een geheel ander onderhoud met den reeds 
grijzen ABSDNEGO, dat wel afzonderlijk gevoerd, maar 
toch door mij en alle aanwezigen werd aangehoord. 

Abednego, de man, die zich dikwijls aan het schui- 
ven schuldig maakte, en nog altoos zich daarvan niet 
rein bewaart, is ijverig in de prediking van het Evan- 
gelie aan nog niet geloovigen. Tot dit laatste goede 
doel bezocht hij ook van tijd tot tijd eene jonge weduwe , 
maar die omgang moet soms alles behalve betamelijk 
geweest zijn; kortom men verzekerde stellig: // Kjaï 
ABEDNEGO maakt zich daarin schuldig.^' Het was om 
hem het zondige van zijn gedrag onder het oog te 
brengen, dat Br. harthoorn met hem sprak. Abed- 
lïEGO zoide echter, en volhardde daarbij: ^y Alles vuige 
laster." Br. harthoorn bragt den grijsaard onder het 
oog, dat al wat hij goeds meende te doen, hem voor 
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God niet baten zal^ ja veeleer schaden^ ah hij daar- 
mede een' zondigen wandel bleef paren. ïoen abeünkgo 
zijne verontschuldiging inbragt, riepen allen, die bij mij 
gezeten waren , vol verontwaardiging uit : » hij liegt , 
mijnheer, hij liegt." Eenige oogenblikken later zat 
Kjaï ABEDNBOO weder te midden der gemeente, met een 
gelaat als ware er niets gebeurd^ en het is alleen den 
Kenner der harten bekend, of het ernstig woord, hem 
toegesproken, ook eene plaats in zijn hart heeft ge- 
vonden. 

Br. HARTHOORN preekte, bediende den Doop aan eene 
vrouw ; eu een huwelijkspaar ontving godsdienstige 
inzegening. Nog dienzelfden namiddag wandelden wij, 
gevolgd door enkele gemeenteleden van Soembergajam 
door sawah-velden en woeste gronden naar NgaditojS. 
Onderweg kwam de goede markis (voorganger aldaar) 
ons reeds te gemoet, zeggende dat iets verder paarden 
voor ons stonden te wachten, die hij had weten ter 
leen te krijgen. Alles toonde blijdschap bij onze komst, 
en HARKUS, van onze komst verwittigd, had al het mogelijke 
gedaan, om ons goed te ontvangen. Bijna de eerste vraag 
van MARKUS was, wanneer wij weder dachten te ver- 
trekken, en hij was er alles behalve mee ingenomen, 
dat wij onzen weg reeds den volgenden dag wilden 
voortzetten. /Ach," zeide markus, » w komt slechts 
om we^r te vertrekken. U moest hier toch minstens 
een paar dagen blijven." Wij gevoelden al te wel, dat 
hij eigenlijk gelijk had; maar hoe lang zouden wij op 
die wijze onderweg zijn tot bezoek der gemeenten ? 

De dessa NgaditojS ziet er welvarend uit. 

Nadat wij een oogenblik zijn gezeten, hooren wij van 
de vergaderden als naar gewoonte het eerst het nieuws 
van do plaats. Het eenige nieuws echter, dat wij hooren 
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is dat TëRi. mëdjS^ de kami toew[i^ d. i. tweede dessa- 
hoofd, uit zijne betrekking is ontslagen. Gelukkig is 
echter zijn ontslag niet het gevolg van begaan misdrijf^ 
zoo als zulks het geval was met het dessahoofd van 
Maron. De reden was eene geheel andere. 

AXs dessahoofd moest TëïA medjS^ bij gelegenheid vuu 
het groote oogstfeest eene slam^tan te zijnen huize 
houden^ eu was hij als zoodanig tevens gehouden de 
dow&s of gebedspreuken daarbij aan allerlei geesten ge- 
rigt uit te spreken. Daar hij zich als Christen tegen 
het bijgeloof verzet , en toch den vrede wilde bewaren , 
was hij genegen het feest te geven ten rijnent^ maar 
van de dow^^s ontslagen te zijn. Hiermede gold hij 
bij de niet-christenen als ongeloovige^ en zijn wed&nS 
gaf hem, als niet de pHgten van kami toewfi vervul- 
lende, zijn ontslag. 

Zoo treedt ook op Java het Christendom, ondanks 
zijn' geest van liefde, met het bijgeloof en daarin ge- 
gronde instellingen in het strijdperk. Wij verblijden 
ons echter in bovengenoemd geval, dat bij TëR& medjS 
niet de minste zweem van verbittering werd gevonden, 
en hij zich lijdzaam aan de vernedering onderwierp, be- 
denkende, /f dat zijne nietgeloovige landgenooten niet 
anders konden doen.'' 

De berigten aangaande den vooruitgang van dessa en 
gemeente mogten gunstig heeten. Geregeld komt men 
op in de godsdienstige bijeenkomsten, en markus schijnt 
ijverig te werken aan de evangelisatie en zijne kleine 
school. Er viel verder niets bijzonders voor, dan de be- 
diening van het H. avondmaal en het houden van leer- 
zame gesprekken om de broederen in het geloof te sterken. 

Den volgenden morgen vertrokken wij reeds vroeg 
naar de post Pat je, vanwaar wij met postpaarden spoedig 
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te Kedirie kwamen. Wij maken nog onze opwachting 
bij den Resident, die belooft op mijn request tot vesii- 
ging alhier ganstig te willen adviseren. Des namiddags 
1 uur vertrokken wij van daar weder met postpaarden 
naar M&dj8 Agoeng, waar wij onze rijpaarden van 
Mlidjft Wam 8 hadden bescheiden^ doch groot was onze 
teleurstelling, toen wij daar te half zeven ure aankwamen, 
en onze paarden niet vonden. Onze menschen hadden^ 
al te strikt aan de ontvangen orders gehouden, van 
namelijk den 23*^" met onze paarden daar te zijn. Zij 
waren dan ook 's morgens 6 ure reeds ddar , maar toen 
wij 's avonds 6 ure nog niet daar waren , dachten zij , 
dat wij niet zouden komen, en zij hadden toch gedaan wat 
hun gelast was, dus waren zij naar M8dj8. Warn8 
teruggekeerd. Daar de Wed 8n 8 om gepleegde knevelarijeu 
naar Soerabaja ter verantwoording geroepen was, hielp 
ons toch nog de Bëk?l met paarden en geleiders met 
fakkels, om ons den weg te wijzen door het bosch. 
De fakkels echter voorkwamen niet, dat mijn paard, 
over ecne slechte brug gaande, met zijne voorpooten tot 
aan het lijf daardoor zakte, en er in bleef steken, zoo- 
dat men, nadat ik er natuurlijk spoedig afgesprongen 
was, het met kracht daaruit moest trekken. Ware het 
een sterk, vlug beest geweest; misschien had ééne krachts- 
inspanning van het beest om los te raken, toereikend 
geweest, om zichzelven met zijn' ruiter van de smalle brug 
zonder leuning in de met groote steenen opgevulde diepte 
te werpen. Qode zij dank, kwam ik ook hier weder met 
den schrik vrij, en vervolgde nu wandelend mijnen weg, 
totdat wij het huis van wijlen onzen waarden broeder 
JBLLESMA binnentraden. 

Toen echter overmeesterde mij eene diepe smart. - De 
,man, die daar woonde en werkte, door het betrekkelijk 
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weinige wat ik in Holland reeds van hem hoorde, al 
mijne belangstelling had gaande gemaakt - hij was niet 
meer. Nu gevoelde ik - jellbsua is gestorven. Daar 
zaten wij in het ledige huis. . . . 

Doch niet alles, wat ik te M&djü Wam! zocht, was 
verloren. Niet lang of daar kwam de voorganger paülus 
de Madurees, die door zijn woord: ndl onderwijzende 
moeten wij het hart der menschen zoeken en lijdzaamheid 
oefenen, gelijk God met ons doet,'^ in Holland mijn 
hart voor zich gewonnen had. Daar zat die man aan 
mijne voeten, die mij reeds achting afdwong, toen ik nog 
in Holland was. Het smartte mij diep, niet al zijne 
woorden, zoo vlug, sterk door den neus, met madureeschen 
tongval uitgesproken, te kunnen verstaan. Slechts met 
moeite begreep ik zijn woord, een' eersten paulus wel 
waardig: /^wie uwer, of de Heer krcyt of U, de plaats 
van den ouden heer (jellesha) vervullen zal; hij zij voor 
de broederen als een vader voor zijne kinderen \" Uit 
den mond van paulus tossari klinkt zulk een woord niet 
als een ledige klank; immers hij zelf heeft veel van 
Javanen, Christenen zoowel als niet-christenen , verdragen ~ 
immers het kwam soms zoo verre, dat hij zeggen moest: 
drong niet de liefde van Christus mij , ik zou met dit 
geheele javaansche volk niet van doen willen iiebben.'^ 

Des zondagsmorgens gingen wij op in het kleine kerkje, 
dat wij goed bezet vonden. Br. haethoorn sprak over 
Jes. XL: 1-9, en op slechts weinig uitzondering na bestond 
er algemeene aandacht, 's Middags toen paulus het woord 
voerde, ging ik wederom derwaarts, en hoorde hem over 
Rom. viii: 28, dat kennelijk gekozen was naar aanleiding 
van het woord dien morgen door harthoorn gesproken. 
Als PAULUS de gemeente voorgaat in gebed, dan is het 
als vindt een sterke stroom, na lang te zijn tegenge- 
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houden^ een^ uitweg in zijne woorden. Hoe eenvoudig 
ook zijn de uitdrukkingen der gevoelde behoefte , zoo voor 
spreker als hoorders. Wat hij tot de gemeente spreekt 
over Gods wereldbestuur, het is dan ook niet de vrucht 
van een koud, op zichzelf staand denken, maar de open- 
baring van eigen kinderlijk geloof en echt praktisch. 
Het welzijn der gemeente en van elk lid in 't bijzonder 
schijnt hem zwaar op het hart te wegen. Dit laatste 
bleek vooral, toen hij eens met ons sprak over de be- 
langen, de gevaren en vooruitzigten van gemeente en 
school. Groot was zijne bezorgdheid voor de gemeente, 
om een geval dat kortelings plaats vond, en hij ons ver- 
telde. Ik geef het hier weder, omdat het doet zien, dat 
ook de gemeente van M8dj& Warn& nog niet verre 
staat boven de andere jonge javaansche christelijke ge- 
meenten. Het is vervat in de weinige maar treurig 
stemmende woorden: /^ £r kwam hier een gamelan met 
talèdèq, en groot was het aantal der leden, die aan 
het feest deelnamen." Zou liet niet te regt bezorgd- 
heid wekken? o! zoo ligt is de gamè^lan ten valstrik 
voor den christen Javaan. 

Men stelle zich voor, daar lokken aangenaam melan- 
cholische ioouen of vreugdezangen oud en jong naar buiten. 
Een gamelan is Ai&r en de talèdèq worden onder 
teekenen van eer binnen den steeds aanwassenden kring 
van omstanders gevoerd. Deze schoonen hebben aan hare 
bevalligheden nog meer luister trachten bij ie zetten, 
door fijne kleederen , als van zijde en echt batieq met 
sterk tegen elkander afstekende kleuren. Het bovenlijf 
en de bovenste ledematen, voor een groot deel ontbloot, zijn 
even als het aangezigt met geel en wit blanketsel opge- 
tooid, en hoofd en handen schitterende van rijke sieraden 
doen rijkdom (waarvoor de Javaan eerbied heeft) droomen. 
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Zij haffen zaligen aan of declameren (zoowel in 't Maleisch 
als Javaansch) historietjed, die of niets beteekenen, of door 
de zoogenaamde aardigheden de omstanders in luid gelach 
doen uitbarsten, maar het zedelijk gevoel diep kwetsen. 
Hare ligchaamsbewegingen bij den dans geven door- 
slaande bewijzen, dat deze trouwen hare leden door 
vroegtijdige en vele oefeningen eene bijna ongeloofelijke 
buigzaamheid hebben weten te geven, maar doen te 
gelijk zien, dat kiesch gevoel bij haar tot de noodelooze 
dwaasheden behoort. 

Hooren, zien en lagchen is echter voor de omj»tanders 
niet genoeg. Straks treden de jonge mannen vooruit, en 
begeven zich mede ten dans. Allerlei buigingen verraden 
hier grove zinnelijkheid, wellust. En dat alles wijst op 
hetgeen men het grootste, het heerlijkste acht, en wat 
men zoekt. Eu dat alles geschiedt geheel in het openbaar. 

De gamelan met toebehooren, zoo meer van nabij 
gezien, kan het ons verwonderen, dat een man als pailus 
TOSSARi, die het met die broederen zoo wèl meent, bij 
het gebeurde innig bezorgd was over de kudde onder 
zijn toezigt gesteld? Bij het kind toch wordt op die 
wijze de ontwikkeling van alle goed gevoel lijnregt tegen- 
gewerkt, en de jongeling, zoowel als de man en vader, 
valt in de strikken der jeugd. 

Ware dit kwaad bij de gemeente nu slechts te keeren 
door streng toegepaste kerkelijke tucht! Maar reeds dikwijls 
kwam bij mij de vraag op, of daardoor het kwaad niet 
slechts verplaatst wordt? Wat zou, ware dit het geval, 
strenge tucht baten? Ja eenvoudige paulvs gij hadt wel 
gelijk toen gij zeidet: /rWij moeCen langmoedig zijn, en 
al onderwijzende het hart der kinderen (de leden der 
gemeente) zoeken.'^ Maar hoe moeijelijk is hier de 
toepassing ! 



gitizedby Google 



268 

Wie weet hoevele jaren (eeuwen?) nog moeten ver- 
loopen, eer onder dit volk het geweten z<Jó is gewekt, 
dat het getuigt tegen veel wat nu nog wordt gerekend 
tot de genoegens en aardigheden te behooren? Misschien 
zijn de gemeenten van Java nog te jeugdig, dan dat 
de tucht die den jongeling voegt voor haar geschikt zou 
zijn? Zijn ze niet veeleer kinderen gelijk, aan wie de 
moeder goed doet, door het schadelijk speeltuig uit de 
nabijheid te weren? Later zeker zullen zij bij meerde- 
ren wasdom zei ven het kwade afkeuren; nu geldt nog: 
ygij kunt nog geen goed doen, die geleerd zijt kwaad 
te doen." 

Ik spreek van de gemeenten in het algemeen ; want 
dank zij den Heer der gemeente, er zijn reeds enkele 
mannen als paulus tossabi. Zij zijn het zuurdeeg dat 
het geheel moet doorzuren. Aan dezulken, met het oog 
op het geheel, moet mijns bedunkens de allermeeste zorg 
worden gewijd. Zoo wordt er van binnen naar buiteu 
gewerkt. 

Heb ik eenig nut van mijne bezoekreis gehad, het 
moge wel dit zijn , dat die overtuiging bij mij is be- 
vestigd geworden. 

Na deze uitweiding keeren wij tot de gemeente van 
MSdj8 Wam 8 terug, en brengen hier en daar een 
bezoek. Het eerste is aan eene stille plaats, - geen 
woord brak daar het stilzwijgen, - alleen er werd veel 
gevoeld. 

Een smal slecht onderhouden voetpad leidt ons derwaarts. 
Wij zijn op eene kleine ruime plaats, nog door de boomen 
van het bosch van M*^djSpaït omgeven. Niets ziet 
daar het oog, dan de zware boomen, rondom en op de 
aarde overal kleine paaltjes, omtrent een voet hoven den 
grond uitstekende, en in het midden daarvan een meer 
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dan eenvoudig dak van bamboe en alang alang opge- 
slagen^ waaronder langwerpige verhevenheden^ in den 
vorm van prismata^ van steen gebouwd en met kalk 
wit gemaakt. Wij zijn op het kerkhof, en onder dat dak 
rust het stoffelijk overschot van onzen ijverigen broeder 
en baanbreker jbllesma, naast dat van een drietal zijner 
kleinen, te midden dergenen, die tot de eerste Christenen 
op Java behoorden. Hij rust daar te midden der be- 
wijzen zijner ondernemende werkzaamheid en zijner zelf- 
opofferende liefde. Dit moet gezegd worden. 

Het kerkhof overigens steekt niet gunstig af bij de 
begraafplaatsen der niet geloovige Javanen. Ue Christe- 
nen, die hunne dooden hier bragten, behielden wel de 
houten paaltjes als eenig grafteeken, maar niets van de 
zorg voor hunne graven , aan den Javaan eigen. Ja 
werden niet van tijd tot tijd daar meerdere dooden 
verzameld, spoedig zou de tropische vegetatie die plaats 
gelijk maken aan de wildernissen die M&djl Warnü 
nog omringen. Ts het vooruitgang te noemen? Hoe 
ligt vervalt de mensch in uitersten. Nog niet geloovig 
in JEZUS CHRISTUS, heeft de Javaan veel zorg voor de 
rustplaats der dooden, en nu - zal hij zelfs een* jel- 
LESHA vergeten? Doch al mogten de Christenen ook zoo 
ondankbaar zijn, wat jeixesma werkte blijft een gedenk- 
steen, een hoeksteen, waaraan de voortgaande Evange- 
lisatie blijft bouwen. Hij blijft in gezegend aandenken. 

Wij gaan ook naar de dessahoofden , maar vinden 
sommigen niet te huis. Carolis echter ontvangt ons 
met blijdschap. Hij was druk bezig met het timmeren 
van houtwerk, dat tot eene nieuwe kerk dienen moet. 
Hij wees ons aan, wat tot dat doel reeds gereed lag, en 
zette zijne plannen uiteen. Daar hij echter bijna geene 
hulp bij de gemeenteleden vindt, moet hij meest alles 
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alleen doen; toch is hij met lust en ijver^aan het werk. 
Wij verheugen ons over hem te meer, daar dit een be- 
wijs zijner blijvende belangstelling mag heeten, waarvoor 
eenigeu tijd geleden veel vrees bestond. 

Caeolis had voorts nog veel te vertellen van een 
jaarfeest y onlangs bij den wed&n& van MRdj§kert& 
gevierd, waarbij hij met vele andere dessahoofden tegen- 
woordig was geweest. De wed&n& had bij die gelegen- 
heid gewild, dat carolis zich bij de dansenden zou 
voegen, doch hij zelf gevoelde als Christen het onge- 
oorloofde van met talèdèq ten dans te gaan. Wat 
zou hij evenwel doen? Het is een lager hoofd toch 
hoogst moeijelijk den wil des hoogeren te weerstaan. 
Hij bedacht eene aardige uitvlugt en zeide : n zeer goed 
wed&n&, maar de pengoeloe (d. i. de opperpriester) 
die ook hier is, moet ook mee dansen.'' Deze echter 
daartoe niet genegen, en als geestelijke daarvan ook 
verschoond, deed zulks niet, als ongepast, ly Zou het 
dan mij als hoofd van eene christen dessa voegen?'' en 
CAROLIS, die het gevolgde dispuut won, was in 't minst 
niet gehouden tegen zijne cluristelijke overtuiging te 
handelen. 

Wij zouden zeer ligt denkeu, dat men slechts hebbe 
toegegeven en de wed&nA eigenlijk door carolis niet 
is weerlegd; maar dan vergeten wij, hoe diep in het 
javaansch bewustzijn de éénheid van geestelijk- en 
wereldlijk hoofd is geprent. Dit in 't oog houdende, 
begrijpen wij hoe de redenering van carolis voor den 
wedSnS kon heeten, gelijk wij zeggen, hout te snijden. 

Mogelijk zelfs hebben wij in dergelijke dingen profe- 
tische wenken, die ons doen vermoeden, welke plaats 
bij voortgang der Evangelisatie van Java de kerk in 
de maat»«chappij zal innemen. Doch de geschiedenis des 
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tijds, die nog volgen zal, kan die eerst bevestigen of 
logenstraffen. 

Andere ontmoetingen, behalve die met caroijs, hadden 
voor mij betrekkelijk weinig belang, mogten ze ook 
dienstbaar zijn, om enkele personen van weinig invloed 
eenigszins te doen kennen. Eene enkele opmerking 
omtrent de ligging van MSdjS Warnfi vinde hier nog 
eene plaats. Het is bekend dat de dessa's M&dj8 
WarnS, MadjJ Wangi, M&dj8 RatS, M&dj& 
Jedjer en Madjft Doekoe, ook te zamen wel onder 
den naam MfidjS Warn& begrepen, zijn aangelegd te 
midden der wouden van het oude rijk M&dj&paït 
niet verre van den voet van het Kawi-gebergte, dat 
zijne toppen zuid en zaid-oostwaarts van daar omhoog 
verheft. Die dessa's vormen met de daartoe behoorende 
sawah-velden eene opene vlakte, die echter rondom nog 
van digte bosschen is ingesloten. Is liet ook aan die 
ligging te wijten, dat des daags de drakkende hitte 
door geen enkel windje wordt getemperd, en na de 
groote warmte des daags, bij het vallen van den avond 
zware en kille dampen neerslaan, die mij deden huiveren. 
Staat met die omstandigheid ook niet in naaaw ver* 
band de vele verkoudheden, zelfs zeer ernstige borstziek- 
ten, koortsen en dissenterie, waaraan de bewoners maar 
al te zeer lijdende zijn? In het algemeen zijn pas ont- 
gonnen gronden voor den gezondheidstoestand alles be- 
halve voordeelig; maar het kwam mij opmerkelijk voor, 
dat gedurende de laatste jaren, in welke er aanmerkelijk 
veel bosch ten behoeve van rijstvelden is omgehouwen, 
de zieken in aantal minder zijn dan vroeger, terwijl 
ook de bevolking meer is toe- dan afgenomen. Wij 
vleijen ons, dat de hoop niet ijdel is, wanneer wij 
meenen dat, hoe meer MSdjH WarnS en onderhoorig- 
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heden zich uitbreidt en bloeit^ ook de gezondheidstoestand 
zijner bewoners beter zal worden. 

Nog met een woord moet ik gewagen van de school 
voor javaansche christen-voorgangers door wijlen Br. jbl- 
LESMA opgerigt. Ofschoon sedert den dood diens waar- 
digen broeders de leiding dier school aan den bekwamen 
en zachten bernaudus was toebetrouwd, zij kwijnde. 
Zelfs terwijl wij daar waren vroegen twee van de vier nog 
ovCTgebleveu kweekelingen verlof de school voor goed 
te verlaten. En van de vorming. der nog blijvenden 
tot voorgangers was ook Br. harthoorn's en mijns 
bedunkens weinig te wachten. 

Zou die school haren eigen AooA, en nu reeds^ sterven? 
zoo vroeg ik mij zelven. Ik zal echter niets dienaan- 
gaande met zekerheid kunnen zeggen; daar ik die zaken 
nog te weinig ken. De waarde eener kweekschool maakt 
intusschen deze stof dikwerf tot het onderwerp van 
mijn nadenken. Beeds is het mij duidelijk^ dat de Evan- 
gelisatie alhier onmogelijk zoude worden , zonder die 
vorming van inlandsche voorgangers^ en de kweekschool 
maakt dus eene hoofdzaak uit, die ons werk op Java 
tot hiertoe het bijzonder karakfer geeft, dat het draagt. 

Wij verlaten thans de gemeente van M&djs^ Warn& 
om nog te Kërtft RédjS^ Ng&r& en Kadjang, de 
laatste tot den werkkring van Br. uarthoorn behoorende, 
een bezoek te brengen. In den morgen van den 24«*«" 
stegen wij weder te paard, en bevonden ons spoedig in 
de nabijgelegen dessa Kërt& Ilédj&. Eenige slagen bij 
wijze van klokkleppen, riepen de gemeenteleden bijeen 
in het huis van deu voorganger sivsam, waar de man- 
nen op banken vóór ons, en de vrouwen daarachter op 
balé balé plaats nemen. De godsdienstoefening, die 
ook nu weder uit eene zamenspreking zal bestaan, wordt 
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met gebed eD gezang geopend. Het gezaug eene gedeelte- 
lijke vertaling van het éö^te uit onzen bundel Evangelische 
gezangen geeft in asijne eerste regels de stof ter bespreking 
aan de hand : 

Christenen! buigt u neder 
Voor JBZU8 den eeuwigen vorst. 

Br. HARTUOOKN Vraagt: ,/ Wie wver weet mij te 
zeggen welke menschen men met den uaajn Christenen 
bedoelt?" Een enkele zegt met weifelende stem: y Hol- 
landers." De anderen wagen zich niet aan 't geven 
van eenig antwoord. H. herneemt: //komaan, gij zult 
toch wel weten wat Mohammedanen zijn?" Antw. //Men- 
schen, die den profeet mohammed volgen." Spoedig wordt 
nu duidelijk dat Christen zijn, zooveel zegt als ch&is- 
Tüs volgen (l). H. Maar wat zegt bet zich voor Hem 
buigen?" Geen mensch weet het te zeggen. /» Welnu, 
zich buigen voor den Danghjang Dés& (den bescherm- 
geest eener dessa) wat zegt dat? (2) Of wat doet gij 
zulks verrigteude? daarop kunt gij, kjai abedneoo! (dezen 
niet te verwarren met den man van denzelfden naam te 
Soembergajam) //mij wel het antwoord geven." //Ja 
mijnheer ," geeft deze ten antwoord , // dien bescherm- 
geest der dessa hulde brengen, zegt zooveel als vuur 
voor hem branden, en hem rijst, vruchten en andere 
spijzen en bloemen brengen." 

(1) Men houde bij dit woord • Tolgen ** «treng in gedachten , dat de 
javaansche Christen nog zeer verre is van het verhevene begrip , dat wij aan 
dat woord hechten. » Iemand volgen ** zegt hy hem niets meer dan 
emands knecht zijn, of naar hem (b. v. naar een* profeet) genoemd 
worden. 

(2) Het »Boedjoed Danghjang desa/* dat ik vertaal met «voor 
den beschermgeest der desaa buigen/* beteekent eigenlgk zooveel als dien 
geest >hnlde hrengcn/* 
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H. Juist zoo! Eu als de Christeueu uu hulde bren- 
gen aan den Heer, brengen zij dan ook spijzen, enz.? 

A. Neen, mijnheer! dat niet, maar 

H. Welnu wat dan?... Geld? 

A. Ja, juist Mijnheer! de duiten, die zij in de arm- 
bus doen. 

Onder de hoorders houden de meesten huu ernstig 
gelaat, alsof zij er in 't minst niet op vinden aan te 
merken, misschien echter, omdat zij er in 't geheel niet 
naar hebben geluisterd. Er zijn echter ook anderen, 
die in schaterend gelach uitbarsten. Het is alweder slechts 
een enkele, die de zaak beter begrijpt, en tot spreken 
uitgenoodigd zegt: //het is zich aan den Heer jëzxjs 
CHRISTUS toevertrouwen. Hem liefhebben, en zijne geboden 
volbrengen.'' Harthoorn zet dit nu breeder uiteen, en 
tracht het hun op bet hart te binden. Nu volgde het 
woord JEZUS. 

H. Gij jongeling daar! Zeg mij eens, wat beteekeut 
die naam ? 

Jongh Het is mij nog niet helder, mijnheer! (ik 
weet het niet). 

H. Komaan gij weet het wel, bedenk eens. 

Een zacht gefluister aan het oor van den gevraagde 
toont, dat er zijn die het weten. Nu volgt ook het 
antwoord. 

Jongl. Die naam beteekent: pëngloewar. (Ver- 
losser, of naauwkeuriger , iemand die een ander uitbel pt.) 

H. Juist! Ja ik wist wel, cfat gij het weten zoudt, 
het zou anders wat erg dom zijn, want gij geniet meea | 
ik reeds 2 jaren het onderwijs van simsah. - En nu 
gij! zich tot een ander wendende. Wie worden door 
j£zus verlost? en waarvan? - Het antwoord luidt: die 
in CHRISTUS gelooven worden verlost, en wel van de zonde. 
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H. Wat is zonde' 

Aiitw. Overtreding van Gods geboden. 

Vervolgens wordt over de hoofdzaak der wet ^rliefhebben*' 
gesproken, ongeveer op deze wijze, Br. harthoorn zegt: 
iyMijn vriend heeft gestolen, en ik die van de zaak weet 
wordt tot getuigen voor het gerigt geroepen, maar wijl hij 
mijn vriend is, dien ik lief heb, zeg ik: hij heeft niet 
'gestolen, wie het echter gedaan heeft weet ik niet." 

A. Neen mijnheer, dat is niet goed, dat zou een 
leugen zijn. 

H. Nu ja wel, maar mij dunkt ik vervul daarmee 
toch de wet, want ik doe het uit liefde. 

Zoo wordt het gesprek voortgezet. De ware liefde 
wordt in H licht gesteld, door Gods heilige liefde ten 
voorbeeld te nemen, enz. enz. 

Deze wijze van godsdienstoefening heeft dikwijls goede 
uitwerking. De aandacht is daardoor meer levendig, wijl 
zooveel mogelijk allen in het gesprek deelen, ook het zelf- 
denken wordt bevorderd, en men voorkomt, dat gezang nu 
en dan noodig is om de hoorenden uit een slaapje te 
wekken. De menschen, die hier ter kerk komen, zijn 
in dat opzigt niet beter dan velen in het moederland. De 
levendige belangstelling voor het heil der ziel vindt men 
ook niet hier bij allen, die den leeraar komen hooreu. 

Nog dienzelfden middag spoedden wij ons naar Ng&r&. 
Wij vonden den ouden Heer coolen onder eene pan- 
d&p^ naast de doodkist gezeten, die hij reeds lang voor 
zich heeft gereed gemaakt, en omgeven van allerlei 
Werktuigen en voorwerpen, die zeggen dat hun eigenaar 
een man is /yvan zessen klaar.'^ De man van wien 
sommigen, en misschien te regt, zeggen, dat hij de 
eigenlijke grondlegger der Evangelisatie op Oost Java is, 
heet ons welkom. Beeds lang had ik verlangd dien 
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merkwaardige!! man te ontmoeten, en du zie ik hem 
voor mij. Hoog van persoon, met ledematen geheel 
daarmee geëvenredigd, verwacht men in hem een' man 
van een krachtig gestel. En werkelijk op zijn* tegen- 
woordigeu (Söjarigen) leeftijd kromt zijn rug zich nog 
geenszins. En in dat krachtige ligchaam, dat gedurende 
al zijne jaren groote vermoeijenissen doorstond, woont 
nog een helder verstand. Het is in zijn' ouderdom goed 
zigtbaar: deze man moest een man van onderneming 
zijn. Voor zulk eenen was het alleen mogelijk woeste 
gronden te ontginnen, en bij derzelver beploeging zelf 
het werk van ossen te verrigtcn. Van zulk een' mau 
van kracht is het te begrijpen, dat hij bij het klimmen 
van zijn vermogen der bevolking daar rondom zulk een 
ontzag kon inboezemen, dat het in den omtrek tot een 
spreekwoord is geworden: //Verlies heden aan den groe- 
ten weg te NgJr^ eene spaansche mat, morgen zult gij 
die daar weder vinden/' 

Men beschouwe dit echter niet als cliristelijke eerlijk- 
heid van de bewoners dezer dessa ; er zijn daar toch 
meer Mohammedanen dan Christenen, het is een gevolg 
van het streng ontzag, waarmede men den landhuurder 
eerbiedigde. 

Deed hij vroeger veel aan de Evangelisatie der Javanen, 
iu de laatste jaren zegt hij daarmee zich zoo weinig in 
te laten, dat het hem thans zelfs niet eens bekend was, 
of de Christenen geregeld bijeenkomen dan niet. 

Ik betreurde het, dat de man, die met ijver en ernst 
zich gedurende verscheidene tientallen van jaren aan de 
bekeering der Javanen liet gelegen zijn, mij thans wees 
op eene teekening, door hem zelven gemaakt, voorstel- 
lende een' Europeaan achter den ploeg tot Javanen 
sprekende, met den wijsvinger ten hemel gerigt, met het 
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ondersehrift: //De landlmurder coolen achter den ploeg 
het Evangelie verkondigende," ^n met een blijkbaar 
gevoel van zelfvoldoening tot mij zeide: //ziedaar de 
eerste Javanen, die ik achter den ploeg heb bekeerd.'^ 

De Heer coolen is geboren en opgevoed op Java, 
in een' tijd toen de zedelijke toestand der europeesche 
bevolking oneindig veel meer te wenschen overliet dan 
thans. Eenige jaren was hij in militaire betrekking, 
maar de meeste sleet hij in het binnenland, van zijne 
wettige huisvrouw verlaten, die hem in de afzondering 
niet volgen wilde. Bij groote ingenomenheid met de 
godsdienst, doch van ond testamentischen geest bezield, 
door omstandigheden en omgeving niet weinig bevor- 
derd, verwondert het ons betrekkelijk weinig uit zijn' 
mond te hooren wat wij daarmede minder bestaanbaar 
achten. 

Doch laten wij den man nemen zooals hij is, en trachten 
voordeel te doen, met zijn' langdurigen en werkzamen 
omgang met de Javanen, Het was vooral daarom, dat 
ik verlangd had dien man te zien en te spreken. 

Door hooren-zeggen geleid , had ik de voorstelling mij 
reeds eenigszins eigengemaakt, dat de Christenen van 
Ng&rS, ten gevolge van coolens wijze van zien en 
werken eene sterke tegenstelling vormen met die van 
andere gemeenten. Naar die voorstelling dacM ik mij 
Ng&rftsche Christenen en Soerabajasche Christenen; 
en wel genen uitgaande van het beginsel der christelijke 
vrijheid, dezen van kerkelijke beperking; genen veroor- 
lovende wat dezen streng geweerd willen zien. Verder 
dacht ik nog, dat onderscheid gelegen te zijn in de 
bedoeling van cgolens wijze van werken, zoowel als 
in de daarvan verschillende, uitgegaan vau Soerabaja, 
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vaaraau tot liiertoe de BBr. zendelingen bijna zonder 
uitzondering zich hadden aangesloten. 

Werkelijk bestond ook eenig verschil in wijze van 
werken te Soerabaja en die van coolkn. Terwijl men 
te Soerabaja de Javanen, die Christenen werden, door 
verandering in klceding, enz. tot halve Hollanders maakte, 
deed coolen al zijn best den geloovigen Javaan iii 
zijn maatschappelijk leven Javaan te laten blijven. 

Ook gamëlanspel, maar zonder talèdèq rekende hij 
voor de Christenen niet ongeoorloofd, evenmin als waj* 
ang. Veel moge hiertoe hebben toegedaan , dat coolen 
zelf een groot minnaar van deze spelen is, ja zelfs daariu 
ervaren is. Hierin schijnt de afscheiding tusschen coolen 
en Soerabaja echter niet gegrond te zijn; want nog lang 
zond hij de geloovigen en hunne kinderen naar Soera- 
baja, om aldaar door de predikanten gedoopt te worden. 
Doch een voorval van bijzonderen aard, waarin coolens 
persoonlijkheid uitkwam, veroorzaakte eene scheiding tus- 
schen COOLEN en de vrienden der zending te Soerabaja; 
zoodat COOLEN de zijnen verbood zich te Soerabaja te 
laten doopen. Een ieder werkte nu op zijne wijze voort. 
Of de geloovigen van NgErS zich echter hebben gehou- 
den of kunnen houden aan het verbod door coolen , 
mag betwijfeld worden, daar de doopregisters van 1848 
en 1844 sommige namen van Ng&rS vermelden. Men 
neme hierbij in aanmerking, dat de javaansche Christe- 
nen zoowel als de hollandsche (hier geboren) eene echt 
lutheraanschc waarde aan den Doop hechten, en de vrien- 
den te Soerabaja nog altoos een' belangrijken invloed 
op de Christenen van Ng&ri behielden door den voort- 
durenden omgang van de javaansche Christenen. Kort 
nadat wijlen broeder jellesma hier werkte, vind ik evenwel 
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zeer vele namen van gedoopten in de registers van NgSrS. 
Iets wat mogelijk er op wijst, hoe cooLEys verbod aan 
zijne menschen den Doqp te Soerabaja te ontvangen 
dit wel eenigszins heeft tegengehouden, ofschoon dan ook 
niet geheel verhinderd. Bij die scheiding der NgSrSsche 
en Soerabajasche Christenen denken wij dus minder 
aan een doordacht beginsel, dan wel aan omstandigheden. 
Hoe weinig echter de vrijheid die coolen zijnen Chris- 
tenen liet, in het dragen van hoofddoek en het bijwonen 
van op zichzelven onschadelijke vermaken, een beginsel 
van vrijheid bij hem was, dat hij doorvoerde zelfs met 
toepassing op godsdienstige gebruiken bij de niet chris- 
tenen in zwang, moge uit een enkel woord blijken, dat 
de oude Heer mij antwoordde op mijne vraag naar het 
aantal Christenen te Ng&r&, Letterlijk luidt het aldus: 
// Zoo u bedoelt die den christennaam dragen , dan zijn 
er nog al velen; het juiste getal zou ik moeijelijk kunnen 
opgeven. Maar Christenen?.... Maar ach! wat zijn 
het voor Christenen, die als zij gedoopt zijn, zich ver- 
beelden veel beter en hooger te zijn dan de andere 
Javanen ? En waarin onderscheiden zij zich van de 
rest? Slamêtan houden zij even goed, de pitrah (rijst 
die bij het einde der vasten aan de priesters gegeven 
wordt) brengen zij even ijverig, en, hoewel eenigszins in 
stilte, zij laten hunne kinderen toch besnijden', zoo hard 
zij maar kunnen. Zijn dat Christenen?" Het was mij 
niet te doen geweest hun aantal te weten, juist wilde ik 
trachten den Heer coolkx zijn gevoelen te ontlokken, 
en zie nu had hij het mij in ronde woorden gezegd. 
Ik vroeg niet meer naar aantal, en cooijsn scheen niet 
geroepen dat op te geven. Ik was met het halve ant- 
woord dubbel te vreden ; het gaf mij in één' oogenblik 
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meer dan ik in dezen in maanden had kunnen te welen 
komen. Het was mij nu duidelijk: het onderscheid van 
NgSrSsche en Soerabajasche Christenen heeft zijV 
grond, als het werkelijk bestaat, niet in de zienswijze 
van cooLKN. Waarin dan? Wij zouden genegen zijn 
op coGLENs voorbeeld te wijzen, maar dat is bijna 
niet noodig. Wij letten liever op iets anders, en 
herinneren ons wat broeder HAnTHOOHN zoo menigwerf 
van de christen Javanen in 't algemeen tot mij 
zeide : n De christen Javaan is als alle anderen ; met 
dit onderscheid dat hij bij zijne oude godsdienstige 
denkbeelden eenige nieuwe heeft opgedaan, en wij kun- 
nen onmogelijk voorkomen, dat hij (er zijn natuurlijk 
uitzonderingen) nog zeer blijft hechten aan oude gods- 
dienstige gevoelens en gebruiken , welke laatsten door 
hem , zeker meer dan wij weten , worden aangehouden/ 
Dit stelt ook coolen, wij hoorden het uit zijn eigen 
mond van de Christenen te NgSrS boven allen twijfel. 
Het bleek mij ook, dat de christelijke kennis bij de ge- 
meenteleden te Ng&rS zeer gering mogt heeten, minder 
dan ergens elders. Hierdoor wordt dus ook niet beves- 
tigd, indien men meenen zou, dat vrijheden zelfs in 
godsdienstige gebruiken, die men zich te NgSrS ver- 
oorlooft, haren grond zouden hebben in iets dat ook maar 
eenigszins zweemt naar eene eigene vrije overtuiging in 
de gemeente zelve, afgezien ook van coolkn. Hierbij 
nam ik in aanmerking, dat sommige javaansche Chris- 
tenen, die onder geregeld toezigt staan, zelfs somtijds 
met de daad bevestigen , wat haethoorn van hen in 
't algemeen zegt, dat de Christenen te Ng[ir8 meer 
dan eenige javaansche gemeente aan zichzelven waren over- 
gelaten, en aan hunne leiding en voorbeeld veel ontbrak. 
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Eu trek ik nu alles wat de javaansdie Christenen be- 
treft, bijden, zoo komt mij voor, dat van een onder- 
scheiden beginsel bij tweederlei soort geen de min:«te 
sprake kan zijn. Het onderscheid is slechts gradueel, en 
beteekent niets meer dan: de Soerabajasche Christenen 
(voor een oogenblik gebruiken wij nog die onderschei- 
dende namen) staan iets minder laag dan de NgürSsche. 
Het geldt daarbij dan geenszins eenig beginsel, veel 
nriinder zendingsmethode, maar het oude zuurdeeg, waar- 
van de een minder dan de andere nog is gezuiverd. 

Dat cooLEN niet bijzonder het javaansch gezangboekje 
van MSdjS Warnji voorstaat, maar de christelijk 
javaausche tc'^mbang, moge voor een deel daarin gegrond 
zijn, dat hij het Javaansch dier gezangen slecht vindt; 
voor een groot deel moet dit echter in zijne groote 
liefde voor den gamelan gezocht worden, dien hij goed 
weet te bespelen. Dit nu juist is iets wat de vrienden 
der zending van vroegeren tijd Ie Soerabaja den 
Christenen als zonde leerden beschouwen. 

CooLEN' is meer javaanscli gezind, en de vrienden te 
8oerabaja waren altoos meer hollandsch; en geen won- 
fier, dat beiden afzonderlijk arbeidende aan hetzelfde 
werk , ieder daarop zijn eigen' stempel drukte. 

Ik geef mijn gevoelen gaanie voor iets beters, en wil 
dat betere afwachten, in de bewustheid, dat ik nog een 
nieuweling ben , wiens onderzoek qok op dat punt niet 
voor gesloten mag gehouden worden. Intusschen houde 
men mij mijne uitweiding ten goede. 

Den volgenden morgen ten zeven ure bestegen wij weder 
onze paarden , namen van den ouden Heer coolen af- 
scheid, en rigtten onzen weg naar het Ka wi gebergte. 
I^angzaam beklommen wij het tot op eene hoogte van 
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1200 voet, waar wij voor de wouing van den Wedanh 
van Ngontong afstapten. 

Genoemde Wi^dünS, een hupsch man, een aangename 
prater, en l)eschaafd in manieren, welk laatste hij voor 
een groot deel raogt dankweten aan herhaalden omgang 
met Europeanen, wa? wel geschikt om een' avond al 
pratende mee door te brengen. De gewone gesprekken 
met inlandsehe hoofden hebben doorgaans veel eenvormigs, 
en vervelen daardoor spoedig. Toestand en voortdurende 
vermeerdering der onder hen gestelde bevolking, laatste op- 
brengst (ook altoos hooger dan het vorige jaar) der cultu- 
res, persoonlijke afkomst (die altoos zeer lioog is), 
trouwen en veel kinderen hebben zijn veelal de steeds 
wederkeerende onderwerpen vnii het onderhoud. Onze 
Wê^dSnS wist veel te vertellen van eene reis, die hij met 
Z.H. Prins hendrik der Nederlanden naar de BramS 
had gemaakt , waarbij hij het meeste verdriet van de 
koude had gehad, en ook dat Z.H, zoo weinig sprak, 
enz. Op onze vragen naar het gebruik van opium in 
zijn distriet deed het hem kennelijk groot genoegen, te 
kunnen vertellen, dat door zijne ijverige bemoeijingen 
zich daaraan niemand der dessahoofden schuldig maakte; 
maar het volk, dat grootendeels uit het naburige Kedi- 
rische was overgekomen, geeft zich daaraan ontzettend 
over. Bijna niemand hunner was in staat ^<« morgens 
vr^ór tien ure te arbeiden in de koffijtuinen. Eerst 
moesten zij geschoven hebben. Het volk heeft zoo zeer 
de geestkracht verloren, dat zij als kinderen voor alles 
bang zijn. Bij een bezoek van den Resident waren 
geheele dessa's leeg geloopen, en men keerde eerst lang- 
zaam terug, toen het ingebeeld gevaar voorbij was. 

Blijde erliter was ik, te kunnen gaan slapen; maar 
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opgeruimder nog waren wij, toeu wij 's morgens daarop 
onze paarden weder be9tegeu , en tot elkander zeiden : 
/y Zie zoo, nu hebben wij nog een mooi ridje \o<5r ons, 
en zijn, krijgen wij geene ongelukken, binnen 12 uren 
weer t'huis. De weg was moeijelijk, daar wij bij elke 
paal (20 min.) ongeveer 100 voet klommen, totdat wij 
eindelijk, na eene hoogte van ongeveer 8000 voet be- 
reikt te hebben, weder langzaam daalden. Frissche berg- 
winden en heerlijke berggezigten, die telkens afwisselden, 
maakten ons den togt gemakkelijk. Ik waag het niet, 
eene schets te geven van een bosch van zacht groen, 
of van grijze bergtoppen, tusschen welke zwaar geboomte de 
diepten verbergt, of waar breede bergstroomen , met ver- 
vaarlijk gedruisch, honderden voeten naar beneden storten, 
waar men zich op het eene oogenblik als opgesloten 
waant, om een ander oogenblik het ruimste uitzigt 
en heerlijkste panorama voor zich te hebbeu. 

Niet verre van Ba toe brengen wij nog een bezoek 
aan de nederige woning van soleiman te Kadjang, 
omtrent 7 paal van Malang verwijderd. Die dessa ligt 
even bezijden den weg aan den voet van een' heuvel. 
Wij treden binnen, en ras is het kleine getal leden der 
gemeente met de kinderen dmir om ons te verwelkomen. 

De vrouw van soleiman had, na eene scheiding van 
drie weken van haren man, de vrijpostigheid hem bij 
hare t'huiskomst met een vriendelijk lachje aan te kijken. 
Ik noem dit hier, wat wij in Holland niet minder dan 
zeer natuurlijk zouden noemen, eene vrijpostigheid. 
Hadden zij gedaan, zoo als het eigenlijk onder Javanen 
behoort, niets in hun voorkomen zou hebben kunnen 
verraden, dat deze twee door de naauwste banden zijn 
verbonden. Doch dit in 't voorbijgaan. 
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Ai spoedig bemerken wij, dat er eene ongewone 
stemming bij de aanwezigen gevonden werd, en niet lang 
hadden wij gezeten, of vernamen, dat zekere zaak ontzet- 
tend veel ff stori" (van het woord historie) heeft gegeven 
// KLAAS de zoon van iska zit wederregtelijk in het blok/' 
Zoo deelt men ons mee, en het is daarbij vooral zijne 
vrouw, die het hoogste woord voert. ^^Wij Christenen,*' 
zoo klaagt zij , # wij , van wie men niets kwaads zeg- 
gen kan, worden gescholden, belasterd en verdrukt, ja 
omdat wij Christenen zijn, mishandelt men ons aldus; 
maar het is wederregtelijk. Hoort F, Mijne Heeren, 
wat er heeft plaats gehad. Het dessahoofd heeft binnen 
een kort tijdsverloop omtrent ƒ 1£ meer opbrengst van 
de dessa gevorderd, dan hij eischen mogt. Bat //te veel'' 
steekt hij in zijn' zak (1). Wij allen hebben hem daar- 
over aangeklaagd bij den WèfdSn*^ en nu heeft men mijn 
man met den schuldige in het blok gezet. Hoe vindt 
u dat? Is het niet hoogst onregtvaardig?^' 

Br. HARTHOORN ondervroeg naar eenige bijzonder- 
heden, en het bleek, nu dat het dessahoofd, ziende dat 
zijne handelwijze niet bedekt was gebleven, terstond had 
teruggegeven wat hij te veel gevorderd had. Hiermee 
was men, en vooral klaas niet voldaan, en hij had 
den man aangeklaagd. 

Met die aanklagt was het dus niet te doen, om het 
geld terug te krijgen, maar het dessahoofd te doen val- 
len, iets wat men reeds lang had gewenscht. Iska was 
vroeger, maar in eene andere dessa, hoofd; hij had 
echter voor die betrekking moeten bedanken nog voor 



(1) £r zij hier aangemerkt, dat deze soort van knevelary door lagere 
hoofden alles behalve xeldxaam is. 
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hij Christen werd, wijl hij om slecht gedrag met reden 
zijne afzetting moest vreezen, en klaas die reeds meer- 
malen had doen blijken, gaarne zulk eene betrekking te 
bekleeden, had dikwerf met genoemd dessahoofd groote 
onaangenaamheden. De meesten der Christenen waren 
ook met de aanklagt niet zeer ingenomen, wijl zij, 
nadat bet geld was terug ontvangen daarbij geen het 
minste belang hadden. 

Waarschijnlijk wilde klaas eene poging wagen dessa- 
hoofd te worden. IIauthookn deed al zijn best, om de 
bewogen gemoederen eenigszins tot kalmte te stemmen; 
maar kon het toch zó<5 ver niet brengen, dat eenigs- 
zins gescliikt, bepaald godsdienstoefening kon gehouden 
worden. 

Later vernam ik, dat klaas niet in het blok had 
gezeten. Vertelde zijne vrouM^ ons dan zoo iets, zoo 
zal wel hare verbeelding, wat zij sleehts vreesde hebben 
doen voorstellen, als of het werkelijk reeds zoo was. 

Mogten de jeugdige Christenen op Java meer bezield 
zijn met een* stillen geest, die kostelijk is voor God. 
Zekerlijk zou de inwendige wasdom en uitwendige bloei 
der gemeenten veel minder te wenschen overlaten dan 
thans het geval is. Zij zouden der nog niet geloovige 
bevolking achting afdwingen, terwijl nu nog dikwijls 
van hen moet gelden : zij zijn niet beter dan de anderen. 

's Namiddags gingen wij weder te paard en het verlan- 
gen de onzen weder te zien , deed ons de paarden hoe langer 
zoo meer aanzetten. Onwillekeurig deed de eene ruiter als 
de andere: met losse teugels ging het in vollen ren naar 
huis. Spoedig zien wij de voormalige pasanggrahan (1). 



(1) Br. UARiHooRN*s woning. kkd. 
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Reeds staan habthoorn^s vrouw met de lieve kinderen, 
mijne makie en Br. kruyt op den uitkijk. Nog één 
oogenblik, en, Gode zij dank, wij zijn in welstand 
bij de onzen, en vinden hen, deelende in denzelfden 
zegen. 

Moge het bezoek der gemeenten ten zegen zijn ge- 
weest voor haar, en niet minder voor den jeugdigen 
zendeling! Zulks geve de Heer der gemeente! 
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VERSLAG VAN DEN ZENDELING 



A. VAN EERIS. 



(ZEXüii^a oi* c£:r^m.) 



Geachte Bestuurders ! 

Sedert ik u de laatste maal pchreef is er weder een 
half jaar verloopen^ rijker aan gebeurtenissen dan eenige 
der vorige, en wel aan treurige voorvallen. Twee mij- 
ner gemeenten zijn verdwenen. Moord en geweldda- 
digheid heeft er in mijn' werkkring plaats gehad, en 
eerst binnenkort is de eerste expeditie daarheen afgeloo- 
pen, om misschien door eene tweede gevolgd te worden. 
Sedert September ben ik buiten mijn' werkkring, en wan- 
neer ik mij daar weer voor goed zal nederzetten is mij 
onbekend. Doch in opregtheid gezegd jammert mij dit 
laatste niet zeer, ware het maar dat ik een' anderen 
werkkring had. Kamarian is een dorre akker, en be- 
looft weinig vrucht. Daarvan kan ik dan ook maar 
weinig mededeelen, en dat weinige betreft alleen de twee 
eerste maanden van dit half jaar. Hiermede vang ik 
thans aan. 

Mijn werk ging als altijd zijn' geregelden gang. Des 
zondags hield ik godsdienstoefening, en de onderwerpen 
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waarover ik preekte waren ontleend even als vroeger aan 
de 40 vragen achter het maleische psalmboek. De kerk 
was in den regel goed bezet, maar - niet door de Ka- 
marianezen. De Regent van O uw, die met zijn volk op 
Kamarian was om mijn huis te bouwen, kwam in den 
regel met zijne 50 man in de kerk. De Eegent van 
Aboeboe, die in het bosch van Kamarian een' kakao- 
tuin had aangelegd, liet zijn volk des zondags ook in 
de kerk komen, maar hij en zijne vrouw kwamen zelveu 
maar ééwe keer, en volgden daarin het voorbeeld van den 
Regent van Kamarian en de zijnen. Ook andere vreem- 
delingen, die op Ceram kwamen om sago te kloppen, lie- 
ten zich in de kerk vinden; maar van de Kamarianezen , 
oude en nieuwe lidmaten, zelden boven de twintig. 

Gaarne had ik Avondmaal gevierd in deze maand ^ 
daar het nu twee jaar geleden was, dat ik hier de eerste 
en laatste maal Avondmaal gehouden had, maar de toe- 
stand van de gemeente gaf mij geen vrijmoedigheid daar- 
toe. Aan het Avondmaal zouden zich zeker allen laten 
zien, die lidmaten heeten, ook zij die nooit ter kerke 
komen, maar menschen die de prediking des Evangelies 
gering schatten, zullen toch, ook al hechten sommigen 
een bijgeloovige , hooge waarde aan het Avondmaal, wel 
niet de geschikte nachtmaalgangers zijn. En op Ceram 
wordt er, geloof ik, in den regel niet zoo veel gewigt 
aan het Avondmaal gehecht. Dat de meesten, of liever 
dat bijna allen dan opkomen, is, omdat de pangkat 
sidi (het lidmaatschap), even als alles wat pangkat 
(waardigheid of graad) heet, hoogst streelend is voor 
den hoogmoed, en de gelegenheid om een pangkat te 
vertoonen met gretigheid wordt aangegrepen. Daar ik 
geen catechisanten had, bleef ik even als in het begia 
van dit jaar in de school de kinderen onderwijs geven ^ 
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ea daarvan had ik uog al voldoening. Ik zag, dat de 
kinderen goed leerden en van mij hielden, en terwijl 
mijne aanmaning aan trage kerkgangers maar zelden ge- 
hoor vond, had ik bijna niet te klagen over afwezig- 
heid der kinderen in mijne klasse. Tevens hielp ik den 
meester in het rekenonderwijs in de hoogste klasse, en 
daar deze man weinig van het rekenen wist, vond hij 
dat zeer aangenaam. £n toen hij in 't laatst van Junij 
ziek werd, nam ik de school eenigen tijd alleen waar. 

In deze bezigheid in de school, alsmede in mijne naspo- 
ringen in de landtaal waarmede ik mij bezig hield, vond 
ik eenige afleiding voor mijne gedrukte stemming. Want 
ik was niet opgeruimd, en kon dit niet zijn, als ik 
dacht aan den toestand van mijne gemeente en mijne 
verhouding tot haar. Openlijke krenkingen had ik wel 
is waar niet meer te verduren. Slechts zelden werd ge- 
weigerd om het noodige aan ons te leveren, en die 
enkele malen was ik niet zeker of het wel onwil was. 
En stal men ons het een of ander af, ook elders ge- 
beurde dit wel. Maar het vertrouwen en de achting 
waren ondermijnd door het vroeger gebeurde. Op veler- 
lei wijze had de Regent mij doen voelen, dat hij mij 
niet telde. Hoe kon de bevolking leeren ontzien, wat 
hij verachtte? En verloren achting, hoe zal die kunnen 
herwonnen worden, onder menschen bij wien achting 
één is met vrees, en vrees niet bestaat zonder uiterlijk 
gezag of degelijke bescherming? Die achting is niet 
herwonnen. Ik waag het intusschen niet hier al de 
kleinigheden neer te schrijven, die het bewijs leveren, 
dat men mij niet meer acht, omdat zij op zich zei ven 
onbeduidend schijnen, en alleen in verband met elkander 
en met de toestanden hier van gewigt zijn. Zooveel is 
zeker j dat de inlandsche regenten hoogst gebelgd zouden 
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zijn, eu hunne verbolgenheid door daden zouden toouen, 
indien hun overkwam wat mij voortdurend gebeurt. Doch 
zoo als ik zeg, dat heirleger van kleine grofheden zal 
ik maar niet vermelden. Laat wat niet veranderen kan 
maar onvermeld blijven. Bij het leedgevoel over mijn 
werk en toestand voegde zich de onrust over de ziekte 
mijner vrouw. Gelukkig werd deze in de volgende maand 
wat beter. 

£en voorval in deze maand trof mij pijnlijk. Een 
mijner in Januarij aangenomen catechisanten ^ een trouwe 
kerkganger, stierf na eene korte ongesteldheid, en eerst 
na het overlijden kwam ik het te weten. Ik betuigde 
mijn leedwezen, dat men mij niet had geroepen, noch 
om geneeskundige hulp te verkenen, noch om aan het 
krankbed den troost des Evangelies te brengen. Men 
antwoordde slechts, dat men daaraan niet had gedacht. 
En toch was ik vroeger meermalen in de gelegenheid 
geweest om te toonen , hoe gaarne ik mij van deze 
dubbele taak kweet. 

(In September ging de zendeling voor zaken naar 
Am bon. Van daar terugkeerende had hij gelegenheid 
het volgende waar te nemen:) De onstuimigheid van 
het weer belette mijne reis voor twee dagen, en toen 
keerden wij, wegens den sterken wind den langen omweg 
om het schiereiland Hitoe nemende, naar Kamarian 
terug. In twee negerijen Ceyt en Liang gingen wij 
aan wal, en daar kwam ik druk in gesprek met de beide 
islamsche regenten over de leer des Evangelies en den 
Islam. Op de kust van Hitoe zijn de Islamieten, wegens 
hunne van de Christennegerijen afgezonderde woonplaatsen , 
meer fanatiek en exclusief dan op Haroekoe en Sa- 
par o ea, hoewel hunne kennis van den Islam even 
gebrekkig is.- Toch verklaren zij eerbied te hebben voor 
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fBZVs, maar niet zoo zeer omdat de Islam isa onder 
zijne profeten rekent, dan wel dewijl zij hunne vierde 
gebedsure (het avondgebed) Sëmbahjang Isa noemen. Zij 
meenen namelijk, dat zij dan (niet zeer Islamietisch) JEzrs 
aanbidden. Te Ceyt liet men mij de moskee bezien, 
maar binnen gekomen, moest ik de schoenen uittrekken, 
en te Liang woonde ik op vrijdag, in het voorportaal 
der moskee staande, eene godsdienstoefening bij op den 
middag. Bidden, zingen, lezen, alles geschiedde in het 
Arabisch, zoodat ik natuurlijk niets verstond. Of de 
Islamieten evenwel meer verstaan, daaraan twijfel ik. 
Doch het gaat hun even als de Christenen hier; hoe minder 
deze Hoogmaleisch verstaan, des te grooter is hun eerbied 
voor de taal. Valentijn schreef vroeger dat de Islamieten 
het Maleisch beter verstonden dan de Christenen. Dien 
lof schijnen zij , zoover mijne ervaring reikt , thans niet 
meer te verdienen. Velen verstaan thans weinig meer 
dan hunne landtaal, en het arabisch karakter, bij hen 
uitsluitend gebruikelijk, kunnen velen dan alleen lezen 
wanneer alle klinkers* in het schrift worden uitgedrukt. 
In den nacht tusschen den 22 en 2 S»*®" September werd 
er bij ons geklopt. De regent liet ons berigten, dat de 
Alfoeren den vorigen dag op Waisamoe gemoord had- 
den en nog steeds daar in den omtrek waren. Nog 
vóór dat de dag aanbrak, kwam er een nieuw berigt, 
dat de meester in genoemde negerij met zijn gansche 
gezin, op twee kinderen na, van het leven was beroofd. 
Toen de dag aanbrak zagen wij alle vreemdelingen Ka- 
marian verlaten. Als naar gewoonte liet ik tegen 
kerktijd de tifa slaan, en hield verder godsdienstoefening. 
Daar de Kamarianczen ^s morgens reeds in de wapenen 
waren, zag ik gedurende de godsdienstoefening velen 
met het geweer op den schouder de kerk voorbijgaan. 
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Dit ergerde mij evenwel minder dan het gedrag van den 
meester (1). Deze was anders gewoon gedurende de 
gelieele godsdienstoefening te blijven staan ^ iets waartoe 
hij natuurlijk niet verpligt was. Thans evenwel zett« 
hij zich in de onverschilligst mogelijke houding op zijn' 
stoel neer, zoo ver achteroverliggende als mogelijk was 
met de beenen over elkander geslagen, en zijn nieuw 
testament zoo digt onder de oogen alsof hij bijziende 
was. En waarom deed hij dat? Daar ik sedert mijne 
terugkomst nog geen kwaad woord met hem gesproken 
had, daclit hij, dat ik in de kerk iets over hem zou 
zeggen, en hij wilde veinzen het niet te hooren. Als de 
meesters met de bevolking overhoop liggen, weten velen 
hunner geen' anderen raad, dan de negerij te vervloeken, 
of op zijn minst het volk uit te schelden. Daar ik wel 
weet, dat verbitteren geen verbeteren is, heb ik mij, 
ook* toen het volk mij het meest krenkte, van al wat 
den schijn van bangkil (schimpscheuten onder het preken) 
en dergelijke represaille had onthouden. In hun geweten 
overtuigd, hebben zij welligt nu en dan iets opgevat 
als op hen gezegd, doch dat kon ik niet beletten. Zoo 
had de meester, toen hij zich eens eene week lang niet 
bij mij had laten zien, aanstoot genomen aan mijne 
aanhaling der woorden van den profeet : // Zij noemen 
mij Heer, en zij dienen mij niet," enz,, hoewel ik niet 
het minst aan hem gedacht had. Doch zoo als de waard 
is, vertrouwt hij zijne gasten. Des meesters gedrag baarde 
groot opzien in de kerk; het was nog nooit gebeurd, en 



(1) De byzonderheden omtrent het vroeger gedrag van dezen moester 
hebben wQ achterwege gelaten , omdat zy onzen lezers weinig belang zou- 
den inboezemen. De trek hier boven voorkomende karakteriseert genoeg- 
zaam den aard der oneenigheid tasseben den zendeling en den roeester van 
Kamarian. RED. 
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daar onze vroegere oueenigheid nog versch in het geheugen 
was^ zag men daarin zeer natuarlijk, dat de meester 
mij krenkte en trotseerde. Na kerktijd kwam hij altijd 
bij mij, dat miste nooit, behalve den vorigen zondag. 
Ware hij thans maar eenvoudig weggebleven, maar hij 
liet de boodschap brengen, die hij wist, dat ik toch 
niet geloofde, dat hij ziek was. Zoo ziek (?) als hij was, 
ging hij niet naar huis maar naar den regent van Ka- 
marian. Toen de regent van Seroeawan hem ontmoette, 
sprak deze hem in dier voege aan: /y Meester! uw gedrag 
jegens den Paudita is hoogst onbetamelijk; waarom gaat 
gij er thans niet eens heen? God weet, of wij in deze 
omstandigheden wel het licht van den volgenden dag 
zullen zien!'' Dit maakte evenwel op den meester geen' 
indruk. Ik heb dit geval met mijn' meester, welligt 
meer dan noodig is, in bijzonderheden vermeld. Dit 
heb ik gedaan, om te doen zien, waartoe onze tegen- 
woordige verhouding tot de meesters aanleiding kan geven. 
Thans keer ik tot de geschiedenis van den dag terug. 

Na kerktijd kwam de Marinjo bij mij. Toen ik op- 
merkte, dat hij aan het einde der negerij vrij gevaarlijk 
woonde, antwoordde hij, dat voor de Europeanen (o rang 
poetih) het grootste gevaar bestond; dat de Alfoeren aan 
het volk van Kamarian alleen zouden voorstellen, zich 
in het bosch terug te trekken, en zich met hen te 
vereeuigen. Weigering in dezen zou aanleiding geven 
tot een moordtooneel , ook zou mijne nieuwe woning 
verbrand worden , daar het volgens de Alfoeren alleen 
tegen betaling van harta geoorloofd is, een huis met 
een steenen fondament te bouwen. Ik dacht nog niet 
aan vertrekken. Mijne vrouw evenwel had de noodige 
kleêren in een' trommel geborgen, en dezen aan boord 
van eene praauw laten brengen, die op de reede lag» 
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Tevens had zij aan de bemanning der praauw^ die uit 
saparoewesche burgers bestond^ verzocht nog wat te blijven, 
om ons in geval vaii nood op te nemen. Tegen den mid- 
dag ging de Kapitan van Kamarian, wiens ambt het 
is de manschappen aldaar tegen den vijand aan te voeren, 
met vier man op verkenning uit. Dat ik aan het mid- 
dagmaal weinig eer deed, laat zich zeer ligt begrijpen. 
Na het eten ging ik zitten schrijven. Ten vier ure 
's middags verhief zich een vreeselijk geschreeuw aan het 
eene einde van de negerij. Het gerucht luidde, dat de 
Alfoeren in aantogt, en slechts op korten afstand van Ka- 
mar ian waren. Vrouwen, en kinderen, en vele mannen 
vloden in zee, hun huisraad in toetombo's (eene soort 
van groote doozen) op het hoofd. In een oogenblik 
wareu alle vlerkpraauwen zoo opgevuld met menschen, 
dat zij bijna zonken. Ook ik liet mijn schrijfwerk liggen, 
en vlood mijne vrouw en kinderen achterna de zee in. 
Een hevige wind uit het zuidoosten, van zware pias- 
regens vergezeld, maakte het tooneel nog wilder. Doornat 
zaten wij weldra op de praauw, welker bemanning, in 
de verwarring van den schrik, terwijl zij alles deed om 
in zee te komeu, meer het land nabijkwam, en zelfs 
eene der weinige roeispanen verloor. Stroom en wind 
dreven ons naar den kant waar de vijand zich bevond, 
maar dewijl de kust even voorbij Kamarian eene rigting 
naar het noordwesten neemt, bleven wij genoegzaam ver 
van het strand. Doch weldra bedaarde de wind eenigszins 
en de Nachoda (de eigenaar der praauw) wilde nu naar 
het eiland Uaroekoe oversteken. Ik wilde evenwel thans 
weer aan wal, om nog het een en ander te redden. 
Yoor mijn huis, dat aan het strand staat, en waar de 
straat wat breed is, stond het wel is waar vol van ge- 
wapende mannen, van welke de meesten van geweren voor- 
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zien, en anderen met de torana (spies) ^ parang (groot 
hakmes) en s al a wak o (inlandsch schild) gewapend waren^ 
die allen hunne broeken voor de bij de Alfoeren gebrai- 
kelijke ijidako (1) verwisseld hadden. Maar de Alfoeren 
waren er nog niet. Met eene vlerkpraauw kwam ik 
spoedig aan wal. Op mijne vraag waar de Alfoeren 
waren, antwoordde mij de aangesprokene, dat zij zich 
op een uur afstands van de negerij bevonden, en aldaar, 
nadat zij den pas aangelegden kakaotuin van den regent 
van Aboeboe verwoest en de huisjes aldaar verbrand had- 
den, stonden te tjakalele (hunnen krijgsdans uit te voe- 
ren). Ik begaf mij nu in huis, en ruimde het goed eenigs- 
zins op. Ëcn oogenblik later kwam er een Kamarianees 
binnen, die mij om buskruid verzocht. Ik b^at dit niet, 
maar gaf hem eenige kogels; maar naauwelijks was hij 
buiten, of er drongen vele anderen binnen met hetzelfde 
verzoek. Ik deelde eenige handen vol uit, maar had 
geen lust om alles weg te geven, wijl ik voor de regenten 
en mij zei ven wat sparen wilde. Op mijne vraag, wan- 
neer men meende, dat de Alfoeren komen zouden, 
antwoordde men, dat zif welligt met het eerste hanen- 
gekraai daar zouden zijn. Dit toch was de gewone tijd, 
waarop zij de negerijen overvielen. Ik vond het derhalve 
niet raadzaam dien nacht nog te blijven, en was ten 
zes ure weer aan boord. Een mijner catechisanten, die 
mede vlugtte, zeide tot mijn' zwager, dat het goed was 
dat ik maar vlugtte, men kon mij anders kwaad doon. 
Die uitdrukking kon in den mond van een' vreemdeling 
weinig meer beduiden dan eene opwelling van onbepaalde 



(l) De tjidako is een ruw vao boomschon vervaardigd kleedingstuk. 
dat om den middel geslagen en taascheu de beenen heen getrokken, alleen 
het onderste gedeelte van den tronk bedekt. BED. 
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vrees; maar door een' Kamarianees aitgesprokeu hechtte ik er 
grooter gewigt aaii. De kakian (1) is naar het oordeel van 
velen eene soort van veemgerigt, en hij die den ter dood 
verwezeue waarschuwt ^ schiet er zelf het leven bij in. 
Ik hield het er voor^ dat de jongen meer wist dan hij 
durfde zeggen. Met middernacht kwamen wij aan den 
overkant op Karioe aan, en wij waren er naauwelijks, of 
het geluid van tifa, gong en tataboewan kondigde de 
komst van den Assistent resident aan. Toen ZEd. Gestr. 
hoorde, dat ik er was, liet hij mij roepen, en vro^ 
of de Kamarianezen te vertrouwen waren. Ik betuigde 
mijn' twijfel, en nu besloot de Assistent resident, in 
plaats van regtstreeks naar Waisamoe te vertrekken, 
eerst naar Kamarian te gaan. Ware het eerste geschied 
dan ware welligt de geheele zuidwestkust van Ce ram 
in opstand geraakt. De Alfoeren in de nabijheid van 
Kamarian zijnde zouden deze negerij, verder Tihoelale, 
Roemakai, Latoe en eindelijk Elpapoetih hebben 
medegesleept. De Assistent resident vertrok dus nog den 
zelfden nacht naar Kamarian. Op Karioe werd mij 
verteld, dat eene vrouw van Titawaai (op Noesalaoet) 
den vorigen nacht van Kamarian naar Karioe gevlugt, 
had gezegd, van menschen van Kamarian gehoord te 
hebben, dat sommigen der bevolking, bij de komst der 
Alfoeren, mij en de mijnen zouden ombrengen. Zij had 
bij ons aan de deur geklopt, om ons te komen waar- 
schuwen, maar had geen gehoor gekregen. Van Karioe 
vertrok ik 's morgens weer naar Kamarian. De soidaten, 
die de kommandant van Saparoea had medegebragt, 
te gelijk met den Assistent resident, waren aan wal. Mij 
werd dadelijk gelast, mijn goed uit mijn huis naar de 



(l) Zie over de kakian hieronder blz. 318 e. v. RED 
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kerk te brengen, wijl men het afbreken wilde ^ om ruim 
baan te maken. Ik ging dadelijk aan het werk^ toen 
tegen den middag het geroep klonk: de Alfoeren ko- 
men. De soldaten werden in slagorde geschaard^ en 
al wat ongewapend was vlood de zee in, en zoo ook 
ik. Dit bleek evenwel een loos gerucht te zijn , en 
ik was spoedig weer aan wal, en bad tegen den avond 
al mijn goed in de kerk geborgen. Het lag daarin 
niet in de beste orde, en evenmin veilig als in mijn 
huis, terwijl met het versjouwen verscheidene zaken 
zoek raakten, 's Avonds vertrokken de troepen per 
orembaai naar de negerij Kairatoe, en ik vond het 
geraden mee te gaan. Ik zal de expeditie niet in alle 
bijsBonderheden vertellen. In 't kort merk ik op , dat 
de troepen onder het geschut van een stoomschip, na 
moedigen maar korten wederstand van den vijand, ont- 
scheept werden te Kairatoe, dat zij daar drie dagen 
bleven, en van tijd tot tijd vooral 's nachts bestookt 
werden. Van Kairatoe vertrokken zij naar Hatoe- 
soea, en deze negerij ledig vindende naar Waisamoe. 
Ik volgde den Assistent-resident op deze reis. Op Wai- 
samoe zag het er afgrijselijk uit. Twee lijken zonder 
hoofd lagen er in de rivier. In 't huis van den 
meester vond men de lijkeu van zijne vrouw, twee zijner 
kinderen en van zijn pleegkind in den hoogsten graad 
van ontbinding. Achter het huis lag zijn overschot, 
te weten zijn geraamte; liij was door het gedierte ver- 
slonden, en zijne beenderen waren verstrooid. De lucht 
in de negerij was zoo verpest , dat men het bezwijmen 
nabij was. Er werd dus tot den terugtogt naar Hatoe- 
soea besloten. Voor op de kerkdeur was een papier 
aangeplakt, waarin men de aanleiding tot den opstand 
opgaf.' Dit werd meegenomen en de negerij verbrand. 
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Nadat men zich op Uatoesoea gelegerd had, bleef ik 
daar bij den Assistent-resident^ en hielp Z.E.6. in zijn 
schrijfwerk. Ik had ook op zondag voor de schutters 
van Saparoea kunnen preken, maar men vond het 
beter niet. De vijand kwam nu dagelijks bij kleine 
troepjes uit het bosch opzetten ^ en de kogels vlogen 
ons somtijds over het hoofd. 

Veertien dagen na het begin der onlusten kwam de 
Gouverneur op Hatoesoea, en nam den Overste als- 
mede den Assistent- resident met zich om op Am bon te 
confereren. Meermalen had men mij aangeraden , mijn 
goed van Kamarian naar elders over te brengen. Op 
schadeloosstelling ingeval van verbranding, enz., zeide 
men, was niet te rekenen. Daar ik reeds enkele voor 
mij niet geringe verliezen had geleden, en ik, nu de 
Assistent resident van hier ging, bij de militairen 
achterbleef, besloot ik, maar aan verhuizing ie denken. j 
Daarmede was ik van 8 tot 15 October bezig. Ik 
bragt evenwel mijn goed slechts op den overkant in 
het huis van den regent van Karioe, om zoodra 
mogelijk weer alles op Kamarian te hebben; de 
zwaarste meubelen liet ik achter, en de laatste vracht 
bragt ik naar Saparoea, waar mijne vrouw zich sedert 
hare vlugt bevond. Dadelijk na mijne aankomst aldaar 
rigtte ik een schriftelijk verzoek aan den Gouverneur, 
om mij voorloopig een' werkkring en eene woonplaats 
aan ie wijzen, daar ik door den tegenwoordigen toestand 
van zaken buiten bezigheid was. Op antwoord wach- 
tende vertrok ik na acht dagen naar Noesalaoet, om 
bij een' regent te logeren, die tot de familie mijner 
vrouw behoorde, en om tevens Br. v£RHO£FF eens te zien. 

Doch voor ik van mijn verblijf aldaar ga schrijven, 
moet ik tot het bovenvermelde terugkeeren, en nog een 
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woord zeggen over de aanleiding tot de bestaande on- 
lasten. Vroeger (onderanderen in het verslag mijner 
eerste reis en over bet laatste halfjaar van 1858) heb 
ik reeds minder gunstig melding gemaakt van den 
meester van Waisaraoe. Te voren //farkerftr*' (ad- 
vokaat van kwade zaken bij de inlanders) verviel hij, 
meester zijnde, tot hetzelfde ambt, of liever terwijl hij 
het welligt niet geheel liet varen, maakte hij het eens 
zoo bont, dat hij ontslagen werd. Later weer aange- 
steld als genootschapsmeester schijnt het niet beter gegaan 
te zijn. Daar het volk van Waisamoe dom is, en 
de Regent niets beteekeut, bad hij als een knap man 
spoedig veel invloed in de negerij. De schoolkinderen 
leerden goed, jammer maar, dat hij zijne bekwaamheid 
baiten de school niet bet.er gebruikte. Zulk een » far- 
keror" kan niet anders dan een laaghartig mensch 
zijn. Hij biedt zich soms aan bij beide partijen, en 
profiteert dan van de winnende en de verliezende partij, 
waarbij het met getuigenissen, enz. ailes behalve eerlijk 
toegaat. Wat wonder, dat de meester, die op zijne 
wijze zeer ijverig voor zijn brood was , ook zijne ge- 
meenteleden wel eens beet had. Daar hij steeds de 
ambtenaren en mij ontving, omdat de Regent te armoedig 
leefde en woonde, zoo gaf de bevolking, behalve het 
daartoe noodige voedsel, hem nog het een en ander 
voor zijne moeite. Zoo schonk zij hem de laatste maal 
vier sagoboomen. Daar de meester ons maar te logeren, 
en zijne vrouw het eten, dat de negerij zelve bezorgde, 
als rijst, kippen, visch, groenten, enz. maar klaar te 
maken had, zoo was zulk een geschenk, dat minstens zes- 
tien gulden waard is, nog al mild. Maar de meester was 
hiermede niet te vreden. Hij stelde een stuk op , 
waarin de bevolking erkende, dat zij hem de geheele 
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doesou afstond. Dit liet hij door ken^ die niet of 
gebrekkig lezen konden ^ onderteekenen; en degenen , die 
bun kruisje daaronder zetten, wisten natuurlijk niet 
wat zij deden. Of die doeson honderd of tweehonderd 
boomen bevatte, kan ik mij niet herinneren, doch hoe 
het zij, 't is schandelijk genoeg. Toen de zaak uitkwam 
was men boos, en begon den meester te plagen. Deze 
gewoon Regent te spelen was daarmede niet gediend. 
Zoo was het reeds verleden jaar in het najaar, en iu 
het voorjaar van 1860 ging de meester naar Sapa- 
roea, om de bevolking te verklagen. Vroeger had 
hij nu en dan het een en ander omtrent de Alfoeren, 
die dikwijls op Waisamoe aan het strand komen, 
medegedeeld; maar hoewel hij wist, dat het volk van 
Waisamoe het kakianhuis bezocht, had hij daarover 
terwijl het volk met hem bevriend was, niet geklaagd. 
Nu bragt hij op eens de aanklagt in dat Waisamoe 
en Kairatoe en, zoo ik meen, ook Hatoesoea, 
jongelieden naar het kakianhuis hadden gezonden om de 
tjap te ontvangen. De drie Regenten werden gesus- 
pendeerd, en de Djaksa van Haroekoe voorloopig met 
het bestuur der drie negerijen belast. Hoezeer zich deze 
daarvan voortreffelijk kweet, was men niet te min ver- 
bitterd, vooral op Waisamoe. üe doesonzaak werd 
ter sprake gebragt. Er werden commissiën heenge- 
zonden. Deze bestonden tweemaal uit vertrouwde vrien- 
den en bloedverwanten van den meester, en de uitslag 
was hem gunstig. De derdemaal kwamen er andere ge- 
committeerden, en dit viel gunstiger voor de bevolking 
uit, maar de zaak kwam later in handen van een' 
bloedverwant des meesters, en bleef of slepen of de 
bevolking kreeg ongelijk. Wat wonder, dat de be- 
volking aan haren wrok lucht gaf. Waarschijnlijk 



gitizedby Google 



301 

haalde zij de Alfoereu zei ven in^ e» dezen snel van 
▼oeten om bloed te vergieten , pleegden den moord of 
hielpen dien plegen, en sleepten toen ook de beide 
andere negerijen mede. Overigens kan men in het ge- 
drag des meesters niet de eenige oorzaak zoeken van 
den opstand; zeker was dat eene hoofdaanleiding. Het 
schijnt dat het volk van de Uliassers, dat op Waisa- 
moe kakao plantte, zich daar willekeurig en moedwillig 
heeft gedragen. Doch tot nog toe is niet voldoende te 
verklaren, waarom zich deze opstand ook tot Hatoe- 
soea en Kairatoe heeft uitgestrekt. Onder de redenen 
daarvoor aan te geven is zeker deze eene voorname, 
dat de Alfoeren eenmaal eene negerij bezet hebbende, 
geneigd zijn ook andere digt bijliggende en bevriende 
negerijen mede te slepen, en Waisamoe eenmaal in 
opstand heeft zich zeker gaarne van de hulp der andere 
negerijen verzekerd. 

Toen ik in Maart op Waisamoe kwam, was de 
meester afwezig. De stemming was daar toen reeds 
zeer ongunstig. De meester had de negerij vervloekt, 
en dien ten gevolge was er bijna niemand in de kerk. 
Nadat ik acht dagen op Saparoea vertoefd had, ver- 
trok ik gelijk boven gezegd is, naar Noesalaoet, 
terwijl ik aan Br. bossebt verzocht, mij, indien er 
antwoord kwam van den Gouverneur, het ten spoedigste 
over te zenden. Op Nalahia, de negerij waar ik ging 
logeren, aangekomen, vernam Br. vëkhobfp spoedig 
mijne overkomst. Den volgenden dag wandelde ik dan 
ook naar Ameth, en Br. vebhokff was zeer blij mij 
te zien, te meer daar hij in zijne gemeente thans weer 
veel verdriet had. Eene uitvoerige beschrijving van 
zijn wedervaren aldaar kan hij natuurlijk het best zelf 
geven, en ik kan mij du? van het treden in alle bijzon- 
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derheden ontslaan. Hij had kort voor mijne aankomst 
eene scherpe woordenwisseling met den R^ent gehad; 
zij hadden elkaAr weerkeerig aangeklaagd; al zijne 
bedienden waren weggeloopeu, en toen ik er kwam 
had hij vieic jongens nit andere negerijen gekregen, 
daar een paar andere Regenten het niet konden 
aanzien, dat men hem zoo behandelde. Van deze jon- 
gens was er één slechts voor een' tijd en de anderen zou 
Br. v£BH0£FF voor het instituut van Br. boskott oplei- 
den. Zij wisten evenwel te goed, hoezeer hij hen be- 
hoefde, en werden zonder twijfel door de bevolking en 
den Regent van Ameth, te zeer geïnfluënceerd , dan dat 
zij ook maar een' dragelijken dienstijver zonden betoonen. 
Tk nam veeleer het tegendeel waar. Terwijl ik op Ameth 
was, was elke poging om de eene of andere kleine be- 
noodigdheid te koopen, voor Br. vskhoeff te vergeefe. 
Terwijl men druk en met goed gevolg aan het visschen 
was, en men den visch zijne deur voorbij bragt, kou hij 
dien niet bekomen. Daar ik mij bij afwisseling op Ma- 
lahija en Ameth ophield, nam ik zoo voortdurend 
het eene en andere waar. Den eersten dag dat ik op 
Ameth logeerde, hield Br. vbrhobff bijbellezing. Daarbij 
waren de meesters steeds tegenwoordig. Ditmaal kwamen 
zij niet. De eerste meester kwam 's anderen daags in 
den haast eens aanloopen ; maar den tweeden zag ik niet, 
zoolang ik op Ameth was. Ik zou dit niet opmerken, 
ware zoo iets in het oog der bevolking niet zeer onbe- 
leefd en een bewijs van minachting. Trouwens de tweede 
meester was zeer met den Regent bevriend, en hield zich 
op diens zijde. Over de andere gemeenten en meesters 
had Br. verhobff niet te klagen. Alleen zcide hij, dat 
de meester van N al ah ia hem, als liij eene bezoekreis in 
die gemeente kwam doen, nooit opwachtte, iets wat al 
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zijne andeie meesteis deden ^ en wat trouwens liier overal 
elders gebruikelijk is. Daar ik op N al ah ia veel mei 
den meester sprak , merkte ik spoedig wat grieve Inj 
had. Hij klaagde namelijk dat Br. vsruoevf hem nooit 
bezocht. Aan zulke bezoeken valt bij dienstreizen even- 
wel niet altijd te denken. Br. vekhobpf bezoekt, geloof 
ik, ook de andere meesters niet; Br. bossërt ook niet; 
en ik alleen somtijds; maar nooit is mij eene eer gewei- 
gerd ^ waaraan ik zelf wel weinig hecht, maar die in het 
oog der bevolking aan den Zendeling toekomt, daar de 
Begenten zelfs, die in allen gevalle in rang boven de 
meesters staan , den Zendeling die eer aandoen. Karak- 
teristiek is het, dat de vrouw van dien meester, toen 
Br. VEaHOBFf met zijne vrouw het eerst in de negerij 
kwam, aan de laatste liet vragen, of zij voornemens was 
haar te komen bezoeken. Ook volgens de adat tanah 
(lands gebruik) paste het de vrouw van den meester eerst 
zelve eens te komen. Br. vekhoeff vertelde mij dit geval, 
en als tot staving der waarheid van zijn verhaal wedervoer 
aan mijne vrouw hetzelfde. - Den 27**^" October hield 
ik voor Br. verhoeff voorbereiding op Akoou, en den 
ggsicn bediende hij het Avondmaal. De meester van 
Akoon scheen mij toe een geschikt man te zijn, en 
Br. VBEHOEFF had ook over hem geen klagen. 

Den 4^en November preekte ik op N al ah ia over het 
slot der bergrede, en had even als op Akoon de vol- 
doening voor een gehoor het woord te voeren, niet alleen 
veel talrijker dan op het veel grootere Kamarian, maar 
ook voor menschen die allen Maleisch verstonden, en dus 
veel meer aan mijne preek konden hebben. Den 1^^^ No- 
vember vertrok ik naar Saparoea, en vernam tot mijne 
teleurstelling, dat er nog geen antwoord op mijn' brief 
aan den Gouverneur was gekomen. Bij mijne aankomst 
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op Saparoea schreef ik aan de Regenten van Pi roe, 
Tauoenoe en £tti^ om mij derwaarts te balen, ten einde 
die gemeenten te bezoeken, in geval het daar rustig 
was. Dit was evenwel zoo zeker niet. Een goed deel 
der troepen was van Hatoesoea naar den noord westhoek 
van Ceram vertrokken, om van de negerij Noemali 
naar de in het gebergte liggende alfoersche negerij Boe- 
ria te gaan, en de Alfoeren aldaar te tuchtigen. De 
gemeenten, geheel aan het westeinde van Ceram ge- 
legen, en veel door Alfoeren bezocht, konden de handen 
te vol hebben met zich zei ven te beschermen. Ook was 
het mogelijk, dat de Regenten door den Assistent resi- 
dent van Hila met hun volk waren opgeroepen om 
mede naar Boer ia te gaan, en dan was er ook niet 
aan eene bezoekreis derwaarts te denken. Toen ik na 
tien dagen van daar geen berigt kreeg, besloot ik Ka- 
rn aria n eens te bezoeken. De reis moest natuurlijk op 
mijne eigene kosten geschieden, want hoezeer ik nog 
niet in die negerij kon gaan wonen, was mij nog geene 
andere bij besluit aangewezen, en de reis kon dus niet 
als dienstreis gelden. Den 17<*e" November ging ik na 
den middag op reis, maar kwam door zwaren tegenwind 
belemmerd eerst op Kamarian aan, toen de toewah 
agama reeds de godsdienstoefening begonnen had. Velen 
die, als ik er vroeger geweest ware, in de kerk zouden 
geweest zijn, waren uu naar het bosch gegaan. Het 
overschot mijner meubelen stond in de kerk nog in 
goede orde. Mijn huis had inmiddels gediend tot bi- 
vouac voor de Islamieten. Buitendien reeds bouwvallig, 
was het door gebrek aan onderhoud niet beter geworden. 
Daarbij stond het open en bloot als op een plein, dewijl 
men den pagar (omheining) had geveld. De bijgebouwen 
waren nog meer vervallen. Ik hoopte nu maar, dat ik eene 
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andere bestemming kreeg tot dat mijne nieuwe woning 
gereed en de expeditie voor goed geëindigd was. Bij de 
voortd arende spanning die er op Kamarian heerschte, 
kon ik daar trouwens veel minder nut doen dan anders. 
Daar ik geen' leeftogt genoeg had, moest ik 's middags 
van den IS**»"* weer vertrekken, en ik ging van daar naar 
Haroeko, in de hoop er Br. tobi te vinden, die zich 
onlangs daar bad nedergezet. Ik vond Br. tobi niet, 
en men zeide mij, dat hij wegens een berigt van de 
ongesteldheid van zijn kind plotseling naar Am bon 
had moeten vertrekken, en tevens twee maanden verlof 
had gevraagd, om aldaar de bevalling van zijne vrouw 
af te wachten. Ik ging dus bij een' Regent logeren, 
maar aan wachten viel niet te denken, en daarom 
vertrok ik 's anderen daags, den 20«^en naar Saparoea. 
Over den uitslag der expeditie (de troepen waren nu 
allen weer op Hatoesoea teruggekeerd, om van daar 
naar Ara bon te . vertrekken) werd verschillend geoor- 
deeld. Sommigen meenden, dat het oorlogvoeren genoeg 
was, en dat men moest wachten, tot dat de weerspan- 
nige negerijen door den nood gedrongen, zich zouden 
komen onderwerpen. Anderen waren van een tegenover- 
gesteld gevoelen. Zooveel is zeker, dat geen enkel man 
der in opstand gekomen bevolkingen zich heeft komeu 
overgeven, en dat men van het verlies aan de zijde van 
den vijand weinig of niets weet. Gebrek aan de geriefe- 
lijkheden der beschaving voelen zij evenmin als de andere 
strandbewoners van Ceram, zoo niet minder. Doch hoe 
het zij, de troepen zouden naar Ambon vertrekken, 
terwijl men op Kamarian veertig man in bezetting zou 
leggen. De Assistent resident zeide mij nu, dat ik nu 
wel wéér naar Kamarian terug kon gaan. Op mijne 
vraag, waar ik dan wonen moest, was het antwoord: 
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in het oude huis. Toen ik zeide dat het door het later 
daarvan gemaakte gebruik zoo vuil en vervallen was, 
antwoordde de Assistent resident, dat ik het dan maar 
moest laten schoon maken. Daar ik tevens vernam, dat 
de in de nabijheid daarvan geplaatste wacht van de Uli- 
assers zou ingetrokken worden, en ik dus op groeten 
afstand van de nieuwe benting onder enkel Kamariane- 
zen zou moeten wonen, terwijl er pas nog twee men- 
schen van Roemakai gesneld waren, had ik daarin niet 
veel zin. Ik vroeg nu, of ik niet in de nieuwe benting 
bij den militairen Kommandant kon wonen. De Luitenant- 
kommandant van Saparoea vond daarin bezwaar, maar 
op mijn dringend en herhaald verzoek, zeide hij, dat ik 
mij daarover maar met den Kommandant van Kamarian 
moest verstaan, en beloofde zelfs met dezen er over te 
zullen spreken. Ik schreef derhalve aan den las^teu , 
maar vernam een paar dagen later, dat zijn vertrek in 
de benting maar vier el in het vierkant groot was. Den 
4^en December ontving ik antwoord van den Komman- 
dant van Kamarian. Hij zou mij met genoegen een 
deel van zijn vertrek afstaan, maar ik moest mij behel- 
pen. Alleen deed het hem leed, dat hij mij niet op 
den duur zou kunnen logeren. De laatste zinsnede doelde 
op de komst van zijne vrouw aldaar, die natuurlijk aan 
mijn verblijf een einde moest maken. 

Daar ik niet wist, hoe, na het vertrek der troepen 
van Ceram, de zaken daar stonden, verzocht ik, in 
plaats van regtstreeks alleen naar Kamarian te gaan, 
den Assistent resident op zijne reis langs de kust van 
Ceram, van Amahai tot Kamarian te mogen ver- 
gezellen. Dit werd mij vergund, en den ^^^ December 
zouden wij op reis gaan; doch daar ontving ik den 
Sdeneen* brief van Pi roe, dat men mij daar wachtte en 
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er eeue praauw was ora mij derwaarts te brengen. Nu 
ging ik dadelijk bij den Assistent resident mijne reis met 
hem afzeggen, en na spoedig al het noodige te hebbeu 
ingepakt, ging ik 's avonds op reis naar Pi roe. Zon- 
derling, de menschen met welke ik reisde waren meest 
Heidenen, eigenlijk Alfoeren, alleen daarin van de an- 
dereu onderscheiden, dat zij aan het strand woonden, 
(doch ook de bevolking van Kairatoe woonde aan het 
strand), allen waren het Kakianmannen , en toch kon ik 
mij op mijne verre reis veilig aan hen toevertrouwen. 
Den 6<^«n kwamen wij 's morgens op Karioe aan, waar 
ik mijn avondmaalsgoed moest halen. Nu iiaddeu wij 
eene verre reis te doen, omdat de westmoessou reeds 
doorgekomen was. Tussclien Kamarian eu Kaibobo 
haddeu de drie thans vermelde negerijen gestaan. Bij 
sterken wind moesten wij daar ankeren, en dit was Megens 
de mogelijke nabijheid van den vijand gevaarlijk. Wij 
hielden ons dus aan de kust van Hitoe, tot dat wij 
van daar naar Kaibobo konden oversteken. Zoo kwa- 
men wij eerst tegen den middag van den 7^«" December 
op Piroe aan. De Regent aldaar was bij de expeditie 
op Boeria geweest, en dit had mijne reis vertraagd. 
Thans was hij weer afwezig, en de meester insgelijks. 
De laatste had in de vorige maand eeue aanschrijving 
ontvangen, dat hij naar Tihoelalcj was verplaatst. 
Dit was hem, die twintig jareu lang hier werkzaam ge- 
weest was, en zich eenig grondbezit verworven had, niet 
aangenaam. Hij was aan de bevolking gehecht, en zij 
aan hem. Hij was nu reeds op Tihoelalej, maar de 
regent van Piroe was naar Hila vertrokken, om zoo 
mogelijk verandering in dat besluit te brengen. Op 
Piroe vond ik ook de beide Regenten van ïanoenoe 
en Etti niet. Deze kwamen eerst eenige uren later aan. 
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Daar de doopkinderen uit de genoemde negerijen nog 
herwaarts moesten komen, verrigtte ik dien dag geen 
ander werk, dan het onderzoekeu der catechisanten, waar- 
van ik er zeven tot lidmaten aannam. Toen ik te huis 
kwam volgden mij de Regenten, en wij spraken over den 
tegenwoordigen toestand van Ceram. Op Piroe was 
men nog in geenen deele gerust. Dagelijks werd er 
door de bevolking in het bosch gepatrouilleerd, en 's nachts 
verdeelde men de manschappen in de verschillende wacht- 
huisjes om de negerij. Zulke maatregelen waren niet 
overbodig. De negerij werd steeds door vele Alfoeren 
bezocht. In 1848 hadden zij er nog zeven koppen ge- 
sneld. De Alfoeren van Moerikau, eene negerij om- 
trent 600 zielen sterk, en dus grooter dan Piroe, Ta- 
noenoe en Etti te zamen, kwamen daar dikwijls aan 
het strand. Het is waar, zij behoorden tot de Kakian- 
afdeeling £tti, en konden dus trouwe bondgenooten zijn, 
maar daar de Alfoeren dikwijls door de strandbewoners 
bedrogen worden, is op hunne trouw niet zeer te rekenen. 
Den 88tcn December bediende ik op Piroe Doop en 
Avondmaal. Tegen den middag kwamen er twee Alfoeren 
van Moerikau aan. £en hunner herkende ik al da- 
delijk voorden man, die mij in Maart j.1. geholpen had, 
bij mijn onderzoek naar het dialekt van Moerikau. 
Daar ik hem toen niets gegeven had, schonk ik hem 
thans een weinig zout, waarmede hij zeer in zijn' schik 
was. Daar ik niet in staat was met hem te spreken, 
bleef hij evenwel slechts kort. Ik ware nu gaarne 
's avonds vertrokken , maar een geschil tusschen Regenten 
was oorzaak, dat de praauw nog niet van Etti was 
aangekomen. Den anderen morgen was zij er ook nog 
niet, en daar het thans zondag was, besloot ik nabe- 
trachting te houden, wat anders in de ambonsche gemeen- 
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ten niet gebroikelijk is« Eindelijk vertrok ik ^s avonds 
naar Lokki, waar ik den lO^^i^ December aankwam. 
Daar men hier niets van mijne komst wist^ was er ook 
niets gereed. Eerst 's avonds onderzocht ik de catechi- 
santen , waarvan Ik er zeven tot het lidmaatschap toeliet. 
Den ll<l<^n December bevestigde ik hen^ en doopte zes 
kinderen. Nu vernam ik van den meester, dat sommigen 
der vroeger aangenomen jonge lieden in concubinaat wa- 
ren gaan leven. Zij konden intusschen nog niet trou- 
wen, tenzij de Assistent resident daar kwam. Ik liet 
hen in de kerk roepen, toonde hun aan, dat die levens- 
wijze hun als Christenen niet voegde, en dat ik hen niet 
tot het Avondmaal kon toelaten. Ik had intusschen bij 
het onderhoud ook de tegenwoordigheid van eenige oudere 
gemeenteleden verzocht. Eindelijk nadat zij de belofte 
hadden afgelegd, dat zij zoodra de Assistent resident 
kwam zouden trouwen, liet ik hen gaan. Den volgen- 
den dag hield ik Avondmaal. Daar het weder zeer ruw 
was, kon ik niet eer vertrekken dan met middernacht. 
Den 13^«" was ik weder op zee, en met een* feilen wind 
kwamen wij 's middags op Karioe aan. Ik verzocht 
den Kegent dezer negerij om voor mij een* brief naar 
Tihoelalej te laten brengen, berigt inhoudende dat, 
ingeval de fiegent aldaar mij liet halen, ik dan aldaar 
en te Boemakai het gewoon dienstwerk zou komen ver- 
rigten. Tevens verzocht ik den Regent van Karioe tot 
zoo lang bij hem te mogen logeren, hetgeen hij mij, 
daar ik met hem op zeer goeden voet sta, gereedelijk 
toestond. Van den kommanderenden Sergeant op het fort 
te Pel au w (de islamsche negerij vlak naast Karioe ge- 
legen) vernam ik, dat de Kommandant van Kamarian 
zijne vroaw ïwiB. Vf zich had. Er was dus niet meer 
aan te denken, jbl Mf mij ontvangen zou. Wegens den 



gitizedby Google 



310 

hevigeu wind kon de praauw^ die mijnen brief naar 
Ti h oei al e j zou brengen, niet voor zaturdag den 15^«o 
December vertrekken, en dewijl ik nu zondag op Karioe 
bleef, bood ik aan hier te preken, hetgeen dan ook 
geschiedde. De regent van Karioe verhaalde mij, toen 
ik pas hier aangekomen was, dat, terwijl hij de wacht 
hield op Kamarian, een zijner onderhoorigen op de 
vlugt gegaan was, en dat deze te H ito el a ma Islamiet 
geworden, zich thans te Am bon in arrest bevond. Ik 
ried hem aan, daarvan berigt te geven aan den Assistent 
resident, hetgeen hij dan ook onmiddelijk deed. Een paar 
dagen later kwam de Kapala soa, die den brief naar 
Saparoea gebragt had, van daar terug, en bragt den 
vlugteling dien hij, van Am bon reeds opgezonden, daar 
ontmoet had, mede. Ik onderhield mij met dien persoon 
over zijne handelwijze. Hij kon daarvoor intusschen geen' 
redelijken grond opgeven, daar hij van den Islam bijna 
niets wist. Ook de Imdm (mohammedaansche priester) van 
Hi toelama had er hem (volgens zijn zeggen) maar wei- 
nig van verteld, en was dadelijk met hem naar de rivier 
gegaan , waar hij liem het hoofd geschoren had. Toch liel 
zich zijne daad mocijelijk verklaren zonder de onderstelling, 
dat de een of ander hem daartoe had overgehaald. Maar 
wie hem daartoe genoopt had, hetzij uit de naburige ne- 
gerij, hetzij onder de vele wachthoudende Islamieten op 
Kamarian, hetzij op Hitoelama, dat kon of wilde hij 
niet zeggen. Op mijne vraag, of hij dien stap gedaan 
had om naar islamsche wijze meer vrouwen te kunnen 
nemen , (die dan ook hunnen man veel slaafscber dienen , 
en die hij weg zenden kan wanneer hij wil) scheen hij 
eenigermate onthutst, en liet lang op zijn ontkennend 
antwoord wachten. Dit scheen intusschen wel eene hoofd- 
reden te zijn, want dit islamsche gebruik moet voor den 



gitizedby Google 



311 

vadzigen en wellustigen Ambonees groote aantrekkelijkheid 
bezitten. Bij de bevolking van Karioe bestaat anders 
niet die neiging tot den Islam, die sommige Christenen 
op de noordkust van Saparoea koesteren, en die daar 
het gevolg schijnt te zijn van steeds aangehoudene of 
nooit geheel afgeschafte mohammedaansche gebruiken en 
bijgeloovigheden. De Christenen hechten in het algemeen 
wel veel aan de toovermiddelen die de Mohammedanen 
bezigen, tot ontdekking of afweering van eenig kwaad, 
enz., maar velen zijn anders weinig islamsch gezind. Zij 
zijn veeleer geheel onverschillig, zoodat zij evenmin 
het bij de Islamieten heerschende proselitisme, als de 
voorliefde tot den Islam vertoonen. . 

Den 17^«n December ontving ik berigt van Tihoelalej. 
Daar ik in den brief geschreven had, mij /^aanstaanden 
zondag*' te laten halen, en de praauw door tegenwind 
eerst zondag was aangekomen, zoo had de Begent, niet 
ziende naar den datum, mijn' brief verkeerd verstaan. 
Van Karioe naar Karaarian over te steken, dit belette 
de dag en nacht waaijende westenwind. Ik moest dus 
hier blijven tot den volgenden zondag. Den 21«*«n ont- 
ving ik order van den Assistent resident om den 27*^«n 
op Saparoea te zijn, tot verwelkoming van Z. Ëxc. den 
Gouverneur generaal. Een brief van Br. roskoit meld- 
de mij, dat op zijne vraag aan den Gouverneur naar 
mijne standplaats, deze had gezegd, dat het fort te 
Kamarian mij daar tot bescherming was. £n mijn 
huis dan? Ja, daar heeft Z. H. Ed. Gestr. zeker niet 
aan gedacht. Nu, ik zal dan ook zoo spoedig moge- 
lijk gaan waar ik behoor te zijn, maar vrouw en kin- 
deren sparen. 

Zondag 23 December vertrok ik van Karioe naar 
Roemakai. Daar onderzocht ik nadenmiddag de 

15 
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catechisauteu , waarvan ik er 2 tot lidmaten aauuam. 
Den volgenden dag bevestigde ik hen, en hield 's mor- 
gens Doop- en Avondmaalbediening. Op dezelfde wijze 
als te Lokkiy sloot ik hier sommige der nieuwe lid- 
maten van het Avondmaal uit, omdat zij in concubinaat 
waren gaan leven. Ik nam hun en tevens eenigc cate- 
chisanten, die in 't zelfde geval waren, de belofte af, 
dat zij zouden trouwen, zoodra de Assistent resident 
hier kwam. Slechts een der laatste weigerde dit te be- 
loven. Op verzoek van den Regent hield ik het Avond- 
maal 's avonds laat. Het was de avond voor Kerstmis 
en de viering daardoor voor de gemeente nog plegtiger» 
Den eersten Kerstdag bediende ik Doop en Avondmaal 
op Tihoelalej. Het was mijne eerste kerstpreek op eene 
andere plaats dan Kamarian. 

December 1860. 
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BRTEF VAN DEN ZENDELING 
A. VAN EEKIS. 

(Vervolg op het vorige Verslag), 



Oeachte Bestuurders I 

Uwe geëerde letteren in antwoord op mijne brieven 
van Januari] en Junij 1860 zijn mij eerst voor eenige 
dagen geworden. Welligt door het schrijven van andere 
broeders met het uitbreken van den ceramschen opstand 
bekend, vraagt Gij mij in gemeld schrijven naar 
bijzonderheden dienaangaande, alsmede naar mijn' tegen- 
woordigen toestand, mijne verhouding tot den Patih 
Kamarian enz. Ik haast mij thans daarop kortelijk 
te antwoorden. Ik heb alleen mijn schrijven te ver- 
volgen, waarin ik verslag heb gedaan van den gang 
v&n zaken tot December j.1. en dat, naar ik hoop, 
U reeds eenigermate op de hoogte van het ge- 
beurde heeft gebragt; over mijne werkzaamheden kan 
ik' later berigt geven. Voor zoover ik over den toestand 
van West Ceram oordeelen kan is de staat van zaken 
ongunstig. In Januarij j.1. werden er drie regenten 
van de Uliassers en drie van Ceram naar Kairatoe 
gezonden, daar door twee hunner vernomen was, dat 
de bevolking dezer negerij weer aan het strand komen, 
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ea met het Gouvememeut vrede sluiten wilde. Hoewel 
bij de eerste ontmoeting aldaar meer vrees dan ver- 
trouwen jegens elkander heerschte, liep alles rustig af, 
en er viel weinig bijzonders bij voor. Men kwam terug 
met het berigt, dat ook Hatojesoea en Waisamoe 
in het begin van Februarij aan bet strand komen zouden, 
om naar inlandsche wijze, bij het drinken van zekeren 
drank onder eedz wering (minoem soempahan) vrede te 
maken met het Gouvernement. Hatoesoea en Kai* 
ra toe namen beide aan dien verbondsdronk deel, doch 
het ging er onstuimig bij toe. Een der gecommitteerden 
wilde niet drinken, omdat het volk amnestie voor allen 
bedong, terwijl het Gouvernement de moordenaars hier- 
van uitsloot. Dit verwekte groote verbittering; men 
dreigde met geladen geweer, maar hij wilde niet, zelfs 
op aandrang en voorgang van zijne eoUegen een^ val- 
schen eed doen. Een dezer^ die in de zaak van den 
vermoorden meester met de bevolking van Waisamoe 
de laatste tweemaal tegenover den eersten in het ongelijk 
gesteld hadj was thans het voorwerp van den grie- 
venden hoon van een' Kapala soa dier negerij^ die 
op zijn drijven was afgezet. Deze moet hem zelfs 
in het aangezigt gezegd hebben, dat hij een valseb- 
aard, knoeijer^ enz. was, dat als. hij weer kwam, 
de rivier van zijn bloed zou roodgeverwd worden; ten 
besluite van zijne toespraak zeide hij, dat hij en de 
zijnen liever sterven dan zich aan het Gouvernement 
overgeven wilden, dat hij alles in opstand zou brengen., 
en dat hij met eigen hand den meester had dood ge- 
schoten. Wat daarvan zij, zeker is het, dat alleen de 
aanwezigheid van de gecommitteerden het gevaar van 
een' nieuwen moord afwendde. Waisamoe wilde zich 
niet onderwerpen. Hatoesoea en Kairatoe beloofden 
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weer aan het strand te komen wonen« Door het 
berigt aangaande de bedreiging van den Kapala soa van 
Waisamoe, door het bespearen van vreemde Alfoeren 
of van hunne voetstappen in het bosch, en andere 
sporen van hun zijn aldaar versphrikt, dachten velen 
reeds aan vlugten. De meester van Tihoelalej bragt, 
dewijl er in die negerij geen post ter bescherming was, 
vrouw en kinderen in veiligheid. Ik vertrok van daar 
naar Roemakai en verder naar Karioe. Sedert dien 
tijd (het begin van Pebruarij) is alles over 't geheel 
rustig gebleven, maar waarborgen voor het voortduren 
dier rust bestaan er niet, veeleer het tegendeel. Voor- 
eerst hebben de bevolkingen van Hatoesoea en Kai- 
ratoe tot nog toe geen' aanvang gemaakt met het op- 
bouwen der vernielde huizen. Zij schijnen, of het 
Gouvernement niet te vertrouwen, of iets kwaads in het 
schild te voeren. Verder bestaat er bij hen een geest 
van verbittering tegen de overige strandbewoners, 
omdat deze met hen geen gemeene zaak gemaakt heb- 
ben, blijkbaar in het schieten op een' man van Kai- 
bobo en het verjagen van de Kamarianezen die aan 
hun strand komen visschen. Daargelaten dat die weer- 
zin onbillijk is , daar het die negerijen waarschijnlijk 
meer aan de gelegenheid dan aan den wil van opstand 
ontbroken heeft, is zulk eene gezindheid alles behalve 
deemoedig te noemen. Voorts moet de houding, die het 
bestuur tegen Waisamoe aanneemt (men zegt dat 
men met Waisamoe niet meer te doen wil hebben) in 
het oog van Alfoeren en strandbewoners wel wat ge- 
lijkenis hebben met die van den vos bij de druiven. 
Waai sa moe is wel is waar maar eene kleine negerij, 
maar zij staat met vele Alfoeren in verbindtenis ; en 
hoeveel een strandbewoner , laat staan zoo velen, vermag 
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om de A^lfoeren lastig en tegen het Gouvernement op- 
roerig te maken j dat heeft de, na de in 1858 gedane 
expeditie naar Mani, gevangene Elpapoetinees kakiai 
bewezen, die twintig jaren lang hun leider en raadsman 
was in hun verzet tegen het bestuur. Bovendien heeft 
ook de expeditie naar Boer ia minder uitgewerkt dan 
oppervlakkig Bchijnt. Boer ia is, zoo men zegt, inge- 
nomen bij grooteren tegenstand van de Alfoeren dan 
zij gewoonlijk betoonen. De bevolking der negerij is 
later, ten blijke van onderwerping, aan het strand ge- 
komen. Nu, zou men zeggen, is het doel van de 
expeditie bereikt. Maar Boer ia is eene kleine negerij; 
de meer ernstige tegenstand sproot zeker grootendeels 
voort uit het aanwezig zijn van hulptroepen van groo- 
tere negerijen, zooals Moerinaten en Boemasoal. 
Het is dus een kleine winst, dat er, naar men zegt, 
alleen een paar huizen van volk van Boer ia aan het 
strand staan, en het laat zich daaruit wel vermoeden, 
dat het met dat aan het strand komen geen ernst is. 
Daarbij is het thans op Kaibobo niet pluis. Bij den 
aanvang der laatste expeditie is de Radja van daar ge- 
vlugt, omdat naar zijn zeggen de bevolking het plan 
gemaakt had hem te vermoorden. Is dit waar, dan 
moet ook de meester aldaar, bloedverwant van den 
Eadja, ten minste er mede bekend geweest zijn, maar 
het wegens onmin met den laatsten niet hebben willen 
openbaren. Op praesumtie daarvan is de meester 
eerst in arrest gezet, later in ruimer detentie op Am- 
bon gehouden. De negerij heeft na de vlugt van den 
Eadja diens ontslag verzocht* Deze wil evenwel niet 
ontslagen zijn, en is voor eeuige dagen door twee ge- 
committeerde regenten naar Kaibobo gebragt, om zijn 
bestuur weer te aanvaarden. Een aanzienlijk deel der 
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negerij heeft evenwel stellig geweigerd hem weer te ont- 
vangen. De verbittering tegen den Regent schijnt haar' 
oorsprong te hebben in vroegere onregtvaardigheden van 
dezen; in den voor de bevolking onbevredigendeu afloop 
der regtzaak^ dien ten gevolge aangevangen; zoodat 
zelfs sommigen naar het kettingkwartier te Am bon zijn 
verbannen; eindelijk in opraijing der laatste en andere 
op Am bon komende Kaibobonezen door den meester , 
die onder hen veel vrienden en bloedverwanten heeft. 
Ik was er bij tegenwoordig, toen men stellig betuigde, 
dat men in weerwil zelfs van een^ last des Gouverne* 
. ments den £egent niet zou willen ontvangen. Thans is 
de Assistent resident derwaarts vertrokken, maar nog 
niet teruggekeerd. Wijders is er thans een schrijven 
van den Begent van Kamarian naar Saparoea ge- 
zouden, dat de vele Alfoeren, die tegenwoordig Kama- 
rian bezoeken, daar gekomen zijn met de uitnoodiging 
van Hatoesoea en Kairatoe, dat de nog niet in de 
kakian ingelijfde Kamarianezen tot dit verbond zouden 
toetreden. Voorts mag die man zelf wel op zijne hoede 
zijn, dat men hem niet om zijne schurkerijen vermoordt, 
hetgeen weder de aanleiding tot een oproer zou geven. 
Verleden jaar heeft hij een twintigtal personen naar 
Ambon doen verbannen als gevaarlijk en naar zijn 
leven staande. Daar de aanklagt geheel onbewezen was, 
heeft de Gouverneur die menschen vrijgelaten. De Regent 
heeft zich echter, als ging hij hunne bevrijding be- 
werken, voor elk hunner door hunne familien ƒ 2,50 
laten betalen. Een der gevangenen was gestorven, maar 
de Regent restitueerde het zoogenaamde losgeld niet. 
Het sagobosch van een ander verkocht hij tijdens diens 
detentie aan de Alfoeren. Eindelijk heeft de Regent 
van Tihoelalej rapport gemaakt, dat de Alfoeren in 
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de laatste veertien daag tweemaal getracht hebben daar 
een' kop te snellen, doch wegens misschieten de eerste , 
en wegens weigeren van het geweer de tweede maal 
gftlukkig te veqjeefs. Ziedaar Heeren Bestuurders de 
aanwijzingen , die ik omtrent den toestand van Ceram 
in staat ben te geven. Op Ceram ouder Amahay 
is, zoover ik weet, alles rustig, maar daarin ligt geen 
waarborg voor het vervolg; daar op de trouw van eerst 
binnen kort, meest door dwang, aan het strand gekomen 
Alfoeren evenmin te rekenen is als op de goede gezind- 
heid van het vroeger steeds in verzet zijnde en eerst 
in 1858 onderworpene Elpapoetih. Eenige hoop op 
meerdere veiligheid in dat gedeelte van Ceram kan men 
daarin vinden, dat oostelijk van Elpapoetih de Alfoeren 
tot eene audere corporatie, de patalima behooren, die 
naar men zegt, zich met de westelijk wonende patasiwa 
niet inlaten. 

Omtrent de vragen van Heeren Bestuurders aangaande 
de kakiau het volgende. De onlusten op Ceram 
vinden daarin voor een groot deel hare oorzaak. De 
vermoorde meester van Waisamoe had uit wraak tegen 
de bevolking aldaar deze aangeklaagd van pogingen tot 
inlijving en aanvankelijke inlijving van jongelieden in 
de kakian. Die aanklagt schijnt, niettegenstaande den 
geest waaruit zij voortkwam, toch niet minder waar 
geweest te zijo. De B>egeuten van Waisamoe, Ha- 
toesoea en Kairatoe werden een' tijd lang gesuspen- 
deerd. Niet lang na hunne terugkomst had de moord 
plaats. ïoen in Februarij j.1. de bevolking van Ka- 
toesoea en Kairatoe aan het strand kwam, stelde zij 
dadelijk als vredesvoorwaarde voor, de vrijheid om 
deelgenooten van de kakian te worden. Voeg hierbij 
het bovengemeld berigt van den Begent van Kamarian, 
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dan valt het in H oog dat de kakian in naauw verband 
tot de laatste onlusten staat, al is zij er ook niet de 
eenige oorzaak van* 

Met opzigt tot het wezen der kakian moet ik kort 
zijn. Veel is er naar onderzocht bij de verhooren na de 
expeditie van maki, en naar ik meen met niet zeer ge- 
lukkigen uitslag. Ik durf dus nog minder rekenen op 
de waarheid van hetgeen men mij als particulier goed- 
vindt te vertellen, dan er op de mij niet bekende door 
vrees uitgelokte bekentenissen kan worden staat gemaakt. 
De bevolking van Ceram, de Uliassers (en Ambon?)is 
sedert eeuwen in twee afdeelingen gesplitst geweest, die 
elk ondergeschikt waren aan een' bijzonderen vorst. De 
«ene de patasiwa, waarschijnlijk corporatie van negen 
(mannen) van patan = ligchaam, vereeniging en 
siwa = negen, onder den Radja van Sahoelau, de 
andere patalima = corporatie van vijven, onder den 
Sultan van Tarinaten (Ternate). De oorsprong der namen 
patasiwa en patalima ook oelisiwa en oelilima 
(oeli beteekent in het Saparoeëesch dialect broeder) is 
mij niet bekend. Negen en vijf schijnen als heilige 
getallen beschouwd te zijn, en naar men zt^t betaalde 
de eene afdeeling vroeger de harta (bruidschat, 
boete, enz.) steeds met negen stuks borden, enz., de andere 
met vijf. Op de Uliassers is van die afdeelingen 
niets overgebleven dan de namen, en alleen aan de plaatsing 
van de batoe pamali (gewijde steen) ten opzigte van 
de baileo kan men zien, welke negerijen tot de oelisiwa 
en welke tot de oelilima behooren. Bij de eerste ligt 
de steen aan de land- bij de laatste aan de zeezijde van 
de baileo. Op Ceram evenwel bestaan, hoezeer door 
tijd en omstandigheden welligt eeuigszins gewijzigd, deze 
corporatiën nog in werkelijkheid. De patalima wonen 
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aldaar oostwaarts van Elpapoetih aau het strand en 
io het gebergte. Velen van hen zijn Islamieten. Niet 
alleen onder deze, maar ook bij de Christenen is de be- 
snijdenis in gebruik, en waarschijnlijk onder de Alfoeren 
ook. Het teekeu van inlijving is bij hen, behalve de 
besnijdenis (?) het pakej kajin kadoet en het pap ar 
gigi, d. i. het zich (voor een' tijd) met rijstzakkengoed 
kleeden en de tanden vijlen. Of er tusschen hen zulk 
eene naauwe vereeniging als tusschen de patasiwa bestaat 
is te betwijfelen. Overigens is er omtrent hen weinig 
bekend. De patasiwa wonen van Elpapoetih westwaarts 
langs de kust tot aan Pi roe, aan de noordkust te 
Noeniali en verder in het gebergte van west Ceram. 
Zij ziJQ in drie deelen gesplitst, die geiioemd worden 
naar drie rivieren, welligt omdat men vroeger, terwijl 
men langs deze rivieren aan het strand kwam, daarbij 
vergadering plagt te houden. Van Elpapoetih tot 
Kaiboboe aan het strand en in het gebergte behoort 
de bevolking tot de afdeeliug Tala, naar de rivier van 
dien naam in de Elpapoetihbaai, benoemd. De af- 
deeling Eti heet naar den stroom, en begint met de 
daarbij gelegen negerij van dien naam. Voorts behooren 
daartoe Tanoenoe en Piroe, benevens drie alfoersche 
negerijen. De rivier Sapalewa, die zich bij Noeniali 
in zee stort, geeft aan de derde afdeeling haren naam. 
De talrijke Alfoeren , die tot haar behooren, wonen grooten- 
deels aan de noorderhelling van het West-ceramsch 
gebergte. Over elk dier afdeelingen staat een hoofd 
onder den naam van kapnla saniri = hoofd der 
raadsvergadering. Hij is, als ware het, het hoofd 
der uitvoerende magt, hij legt boeten op voor inbreuken 
op de gebruiken des lands, als daar zijn, het zoutzieden, 
het knikbranden, een huis met fondament (met gemet- 
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selden vloer) bewonen, koppeiisnellen zouder zijue voor- 
kennis^ euz. Deze boeten bestaan in een aantal borden 
en schotels van bepaalde soort, gongs, geweren, gekleurde 
kajins enz. Verzet zich eene negerij tegen zijn gezag, 
zoo kan hij andere negerijen oproepen, om die te straffen 
d. i. om daar naar hartelust koppen te snelleu. Het 
spreekt van zelf, dat door den invloed van het Gouver- 
nement de magt en het gedrag van zulk een' Kapala 
saniri eene aanmerkelijke wijziging ondergaat. De Ka- 
pala saniri van Tala heeft door de bemoeijingen van 
het Gouvernement minder invloed dan vroeger, en het Gou- 
vernement zoekt zooveel mogelijk het laaghartig en ligtzin- 
nig moorden tegen te gaan. Ook die van Sapalewa en 
Eti worden gecontroleerd door het Gouvernement; maar de 
invloed van het Gouvernement is evenwel in de eerste 
afdeeling niet zeer groot. De Kapala saniri hebben 
ieder onder zich een' kapitan of portero, dat is com- 
missaris, dien zij overal heenzenden, om hunne orders 
over te brengen. Evenals in den tijd van valentijn 
heeft de Kapitan van Tala den naam van makoeresi, 
die van Eti heet toepason en die van Sapalewa 
voert den naam manoemeten of manoemiten. Voorts 
heeft men in elke afdeeling een' dignitaris, die den titel 
voert van pohon bandera of saeroewé (vlaggestok) 
en een ander met den naam hoedjong bandera of 
saer hoehoei (vlaggespits). Zoo bevindt zich de pohon 
bandera van Tala te Watoei, van Eti te Eti, van 
Sapalewa te Nahoela. De hoedjong bandera van 
Tala te Kaairatoe, van Eti te Kawa, die van Sapa- 
lewa bevond zich in 1859 nog te Boer ia. Mindere 
functionarissen zijn de makaseroe of maoewen, de 
masaloö, de kakiai en de maatita, waarvan er 
minstens een in iedere negerij is, of moet zijn. Om 
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gewigtige zaken te beslissen, wordt er van tijd tot tijd 
eene raadsvergadering gehouden. De laatste vond plaats 
in 1857 bij Amarali, eene baai nabij Piroe. Alle 
personen, t. w. de mannen, die tot de patasiwa be- 
hooren, hebben tot teeken daarvan eene figuur, meestal 
een kruis op de borst getatoeëerd. l>e regenten hebben 
het ook wel op den arm. Die figuur, de tjap (zegel), 
ontvangen zij in een huis achter de negerij in het bosch. 
Pit huis heet roemah kakian en geen oningewijde mag 
er binnen komen. De maoewen en masaloö (door 
sommigen eigenaardig bij peten vergeleken) brengen den 
kandidaat derwaarts, en doen hem door eene opening glij- 
den, die de gedaante van een kaaimans- of kasuarisbek 
heeft, en dan heet het, de se tan besar (groote duivel) 
heeft hem verslonden. Zoo komt hij teregt in een don- 
ker hol, en verneemt daar menschenstemmen , welligt 
door middel van spreekbuizen. Na eenigen tijd daar 
zonder eten geweest te zijn, komt hij er uit en is dan 
getatoeëerd. Verschijnt hij dan weder in de negerij, dan 
kan hij loopen, spreken, noch eten, althans hij doet zich 
zoo voor. Later gaat hij weer naar het bosch, en ver- 
toont zich gedurende maanden maar enkele keeren in de 
negerij. Dan gaat hij, meent men, met ar.deren op het 
koppensnellen uit. Volgens sommigen heeft het masok 
kakian (de inwijding) herhaalde malen plaats. In dit 
verbond worden geen overheden erkend dan de boven- 
genoemden. Onder de gewone kakianisten hebben die- 
genen den meesten invloed, die het langst tot het verbond 
behoord hebben. Dientengevolge kan een onderhoorige , 
die in de negerij zijn' regent ontziet, bij de kakianver- 
gaderingen dezen als een' mindere behandelen. Geheim- 
houding is voor alle leden dure pligt. Het waarschuwen 
zelfs vnn de naaste bloedverwanten tegen eenig onheil. 
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dat hun van de kakian overkomen zou, wordt met den 
dood gestraft. Behalve de doodstraf bestaan er geefi 
andere straiFen dan die van verschillende boeten, die de 
kapala saniri bepaalt. Is er aan iemand eeue boete 
opgelegd 9 dan komt er bij nacht eene menigte kak ia- 
nisten, die een, aoo het heet, in eens ontwortelden boom 
dragen, onder het geschreeuw van hia, hia, hooi, 
hooi, voor het huis van den veroordeelde, en eischt 
betaling der boete. Voldoet deze daaraan niet, dan 
verliest hij eerstdaags, als men hem in het hosch vindt, 
het hoofd. Men mag evenwel geen kop snellen, of men 
moet er, zoo als gezegd is, den kapala saniri kennis 
van geven. Bij gebreke van dien vervalt men in boete. 
Het vooinaamste wat ik van de kakian vernomen heb 
IS in het bovenstaande begrepen. Voor de waarheid van 
dit alles , bepaaldelijk van de wijze van inleiding en de 
verpligting der leden, sta ik niet in. Al wat ik ver- 
nomen heb is uit de tweede of derde hand en niet on- 
middelijk van kakianisten. Op de vraag of dit verbond 
een' godsdienstigen of staatkundigen grondslag heeft, kan 
moeijelijk een bepaald antwoord gegeven worden. Gods- 
dienst en staatkunde loopen bij onbeschaafde volken veelal 
ineen. Dit schijnt ook op Ceram zoo te zijn. De ka- 
kian is waarschijnlijk eene vereeniging geweest om vreemde 
overheersching te weerstaan. Tijdens het vormen dier 
vereeniging waren allen Heidenen. Bij het sluiten van 
het verbond zal dus zeker de godsdienst wel in aanmer- 
king gekomen zijn. Het verslonden worden van de in- 
gewijden door den setan, het noemen van het kakian- 
huis met den naam van roem ah setan, dit bewijst, 
dat de godsdienst er mede in verband staat. Op de 
saniri te Amarali klaagde de Maoewen van Piroe, 
dat de agama lama (oude godsdienst) in deze negerij 
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zoo zeer afnam, en het Christendom zoo seer aanwies. 
Het is ook opmerkelijk, dat de kakianisten in den regel 
de kerk niet bezoeken. Zeker zijn de meesten nog geen 
lidmaat der gemeente, en dan komt de bij de ambonsche 
Christenen algemeene dwaling in het spel, dat niet- 
lidmaten niet in de kerk behoeven te komen. Maar de 
weinige lidmaten onder hen zijn ook doorgaans afwezig, 
en de andereu willen geen lidmaat worden. Het kakia- 
nisme is mijns inziens niet eene bepaalde godsdienst, maar 
staat met het Heidendom in naanw verband. Daarom 
moet het ook aan het Christendom vijandig zijn. Bij de 
Heidenen bestaat, wel is waar, niet zulk eene overhel- 
ling tot fanatisme als bij de Islamiten, maar de over- 
gang tot het Christendom is in het oog der Ceramezen 
een dubbel vergrijp, als afval van het Heidendom en van 
het verbond tevens, en is hun dus niets minder dan wel- 
gevallig. Sedert zich het Gouvernement met meer nadruk 
met Ce ram heeft ingelaten, zijn daardoor velen in de 
christen negerijen verhinderd zich in de kakian te laten 
inlijven, maar dat Waisamoe en Hatoesoea in ge- 
meenschap met Kairatoe de inlijving beproefd of vol- 
bragt hebben, dat deze negerijen als v redes voorwaarden 
de vrijheid om tot de kakian toe te treden, hebben be- 
dongen, en dat Hatoesoea eindelijk de jongelieden van 
Kamarian daartoe heeft uitgenoodigd , dit alles bewijst, 
dat de gehechtheid voor deze oude instelling nog lang 
niet verflaauwd is. 

Ten slotte nog iets aangaande mijn' toestand. Deze is 
niet benijdenswaardig. Verleden jaar in het begin van 
November verzocht ik aan den Gouverneur, mij voor* 
loopig een' anderen werkkring aan te wijzen, tot dat de 
onlusten op Ce ram bedaard waren. Daar ik geen ant- 
woord kreeg, schreef ik aan Br. boskott, om eens te 
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vernemen naar de gezindheid van den Gouverneur in 
dezen. Roskott schreef mij weldra^ dat de Gouverneur 
eenvoudig gezegd had, er is thans eene bezetting op 
Kamarian tot bescherming van den zendeling. Men 
verwachtte dus dat ik weer derwaarts ging. Ik vertrok 
onmiddellijk daarop naar Kamarian. Daar gekomen » 
vond ik mijne oude ontruimde woning door den meester 
betrokken. Heeren Bestuurders zulleu zich herinneren, 
dat ik op last van den militairen kommandant mijn 
huisraad in de kerk had gebragt, omdat mijn huis zou 
afgebroken worden. Dit was evenwel niet geschied, maar 
door het ledig staan en het bivouac, dat de Islamieten er 
gehouden hadden, zag bet er erbarmelijk uit. De meester 
kwam in December op Kamarian terug, en daar zijn 
huis was afgebroken, had hij het mijne betrokken. De 
Regent van Seroeawan bood mij logies aan. Ik durfde 
het niet aannemen, om den Begent van Kamarian, die 
het mij niet aangeboden had, niet te ergeren. De on- 
beschofte behandeling, mij door den meester aangedaan, 
deed mij dezen man ontwijken. Beeds in November was 
de order tot zijne verplaatsing gekomen, doch hij bleef 
stil op Kamarian; en de Regent stelde moedwillig het 
halen van den nieuwen meester uit. Met dien man kon 
ik niet werken. Ik vertrok spoedig naar Tihoelalej, 
en nam daar en te Roemakai een en een halve maand 
de dienst waar. Na het berigt van de vijandelijke hou- 
ding van Waisamoe in Februarij en de geruchten van 
de ontdekking van vele Alfoeren in het bosch vertrok ik 
naar Karioe op Haroeko. Ik hield daar mijn verblijf in 
het huis van den Regent, maar liet het bezoeken van Ceram 
niet na. In bijna drie maanden had ik mijne vrouw en 
kinderen niet gezien, toen deze daar eindelijk aankwamen. 
Zij waren er niet lang, of de Assistent resident schreef 



gitizedby Google 



326 

mij^ dat de Gouverneur aan Z.Ed. Gestr. gevraagd had, 
of ik mijne werkzaamheden op Kamarian reeds had 
hervat; dat daarop was geantwoord , dat ik steeds Ti* 
hoelalej en fioemakai had bezocht^ maar Kamarian 
niet 2 dewijl ik daar geen huis had; (ik had het niet 
bezocht, omdat de westenwind mij weken lang het ver- 
trek daarheen belette); dat Z.Ed. Gestr. mij verzocht 
naar Kamarian te willen vertrekken^ terwijl aan den 
Patih was gelast, voor mij eene geschikte woning te 
bouwen. Eenige dagen vóór dat de brief op Karioe 
aan kwam^ was ik reeds op Kamarian. De Patih 
zeide mij niets van den ontvangen last , een bewijs^ dat 
hij er niet mede gediend was, en eerst op Karioe ge- 
komen, kreeg ik den brief te zien. Ik pakte de meu- 
belen, die ik op Karioe had in, en liet vrouw en kin- 
deren naar Saparoea gaan. Ik vertrok naar Kamarian, 
en vond nog geen huis. Gelukkig had de meester, in 
weerwil, dat hij en de Regent van Kamarian zamen 
verzocht hadden het besluit van zijne verplaatsing in te 
trekken, moeten vertrekken. Zijn vervanger, een ge- 
schikt man, nam gaarne mijne meubelen in bewaring. 
Toen ging ik op reis naar Kaiboboe, Piroe en Lokki. 
Van daar terug gekomen was er nog geene woning voor 
mij. Ik trok in bij den meester, maar daar ik merkte, 
dat mijn verblijf den man zeer bezwaarde, vertrok ik 
naar Titoelalej en Boemakai, van waar dit schrijven 
dateert. Of ik nog lang zal moeten zwerven, weet ik 
niet. Doch dit is mijn eenig leed [niet. Een deel van 
mijn huisraad stond een half jaar op Karioe ingepakt. 
Een ander gedeelte is nog tot heden op Saparoea. 
Eindelijk bleef van het begin van den opstand een goed 
deel op Kamarian staan. Dat inpakken en verhuizen 
heeft mijn goed 7eer beschadigd, maar de meubelen op 
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^amarian hebben door het gebruik van vreemden het 
meest geleden. Het goed, dat te Karioe stond, is nu 
gelukkig ook op Kamarian onder het oog van den 
meester. Doch als ik nog langer veroordeeld moet zijn 
op Kamarian te blijven, zal er eindelijk niets anders 
op zijn, dan dat ik alles op het hoogstnoodzakel^ke na, 
verkoop. Op het erf van mijn nieuw huis had ik ver* 
leden jaar geplant 160 cacaoplantjes, 80 koffijplantjes 
en 200 jonge pisangboomen , om als ik in het nieuwe 
huis woonde, daarvan na verloop van tijd het genot te 
hebben. De opstand brak uit, ik vlugtte, het onkruid 
schoot op, en verstikte de jonge koffijplantjes. Daarvan 
draagt niemand de schuld. Maar dat de karbouwen de 
cacaoplantjes verslonden, dat is de schuld van den 
Patih, aan wien ik vroeger meermalen over de nalatig- 
heid van den oppasser klaagde, en die zich dat niet 
aantrok. Ook de meeste pisangboomen werden door 
die dieren vernield, en wat er staan bleef, is meest 
door louter baldadigheid verdorven, getuige de omge- 
houwen hoornen. Dat men de pisang die er verleden 
jaar aan groeide zich toeêigende, zal ik niemand ten 
kwade duiden, maar dat vernielen en beschadigen! - 
Doch genoeg, de zaak oordeelt zich zelve. Door het 
welig opschieten van het onkruid zijn de witte mieren 
in het nieuwe huis gekomen. Heeren Bestuurders ver- 
moeden, dat het nieuwe huis reeds klaar is. Men zegt 
dat het in Junij zal gereed zijn. Hoe het zij, ik durf 
er vooreerst niet in wonen. Door de welwillendheid van 
den Assistent resident werd het huis geplaatst op een 
schoon terrein, digt bij het riviertje van de negerij, 
opdat ik daar zou kunnen planten naar hartelust, en 
door mijne afgezonderde woonplaats, minder last zou 
hebben van de insolentie der bevolking. Dit voordeel is 
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thans in nadeel verkeerd. Die afieonderlijke woning op 
aanmerkelijken afstand van de benting (die mogelijk nog 
niet eens op Kamarian blijven zal), bij de Kakianisten 
gehaat om het gemetselde fondament, bewoond door een' 
Europeaan, een' zendeling, een' persoon, voor wien een 
deel der bevolking, om niet te veel te zeggen, geen 
sympathie heeft. Ik zeg genoeg, als militairen het 
wonen daar voor zeer gevaarlijk verklaren. 

Naar de gezindheid van den Patih jegens mij vragen 
Heeren Bestuurders. Zij is reeds te raden uit zijn ver- 
zoek om den vertrokken meester te mogen behouden. 
Een deelgenoot in zijne intrigues is hem veel waard. Ik 
heb den Patih leeren kennen als een' man, die, bij dom- 
men trotsch, niet het minste gevoel van regtvaardigheid 
heeft, een' valsohaard, die lastert dengenen dien hij een 
oogenblik te voren als vriend ontvangen heeft, zelfzuch- 
tig en geldgierig, en om er een' trek bij te voegen, die 
hem in het oog vau den inlander als zeer slecht karak- 
teriseert, zich schamende voor zijn' ouden vader, die, 
hoewel door hem aan zijn lot overgelaten tijdens de on- 
lusten, nacht noch dag van zijne zijde week. Met zulk 
een' man is geen vriendschap te sluiten, of men moest 
zelf een schurk zijn. Vrede met hem te houden is mo- 
gelijk, als men alles verdraagt, over niets beklag doet 
(trouwens het klagen over Eegenten heb ik voor goed 
afgeleerd), en hem, hoewel met bitterheid en misnoegen 
in het hart, toch vriendelijk behandelt. Het laatste is 
niet altijd in mijne magt. Klaag ik hem over het een 
of ander, hij betuigt met het onnoozelste gezigt zijne 
onwetenheid daaromtrent; verzoek ik hem maatregelen 
tegen het een of ander te nemen, zoo schijnt hij ge- 
heel ijver, en doet niets dan — beloven. Verleden jaar 
betuigde ik mijn ernstig misnoegen, dat men op Paasch- 
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maandag de tifa geslagen had, om het volk naar het 
werk te roepen; met Hemelvaartsdag en Pinkstermaandag 
sloeg men de tifa niet, maar gaf geheimen last om te 
werk te komen, en zoo was het onlangs op Paasch- 
maandag weer. Heeren Bestuurders vermoeden, dat het 
verzoek door den Patih gedaan om eene kerkklok, van 
veranderde gezindheid getuigt. Niets minder dan dat. 
Hoe gunstig ook mijn geschil met den Patih voor dezen 
afgeloopen is, hij heeft eene berisping ontvangen, en dat 
vergeeft zoo iemand zelden. Het aanbod om eene klok 
te koopen is van mij uitgegaan, nadat hij verhaald had, 
er eene op Ambon te willen koopen, maar dat men er 
te veel voor vroeg. Het is opmerkelijk, dat Br. ver- 
HOEFF en ik juist twee negerijhoofden moesten aan- 
treffen, die zelfs door het meerendeel hunner collega's 
gehaat worden. De Badja van Sameth en de Patih 
van Kamarian zijn van allen het minst bemind. Hoe 
komt het, dat ik met den laatsten in onmin geraak^ 
ben? Omdat ik niet met de menschen weet om te gaan? 
Maar ik ben met al de regenten in mijn ressort op goe- 
den voet, en met den Begent van Seroeawan heb ik 
altijd zeer vriendschappelijk geleefd. Meer heb ik hier 
niet aan toe te voegen. De schade, die ik gejeden heb 
en nog lijden zal, het gescheiden zijn van de mijnen, 
de onzekerheid van mijn' toestand, het hopelooze van 
mijn' arbeid, baart mij hartzeer en onrust. U Gods 
hoede en trouw aanbevelende, blijf ik, enz. 

Roemakaai, 14 Mei IS61. 
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BRIEF VAN DEN ZENDELING 
H. P. WaXEH, 



TE 



TOMOHON (Menahasse van Menado.) 



Geachte Bestuurders I 

Al was ook het jaar 1860 weder een jaar van huise- 
lijke rampen^ die vooral mijne vrouw troffen, zoo mogten 
wij toch ook in ruime mate ondervinden, dat de Heer 
een verhoorder der gebeden is. Hij heeft genadig alle 
dreigende gevaren van ons verwijderd, mijne vrouw vol- 
komen hersteld, en ons zwak, teeder zoontje in het leven 
gespaard. Tevens heeft Hij ons verblijd door goede 
tijding van en omtrent onze zonen uit de kostschool te 
Rotterdam. En ofschoon ik door het langdurige ver- 
blijf der mijnen te Menado min of meer in mijne ge- 
regelde werkzaamheden belet werd, zoo heeft de Heer 
toch uit loutere ontferming mijne zwakke pogingen tot 
uitbreiding van zijn koningrijk overvloedig gezegend. 
Gedurende het jaar 1860 werden toch door mij 428 vol- 
wassenen en 35 J! kinderen gedoopt, 118 personen tot 
lidmaten aangenomen en 116 paren in een christelijk 
huwelijk wettig vereenigd. Voor dezen onverdienden 
zegen zij den Heer dank en aanbidding toegebragt! 
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^ Even ak het vorige jaar werd door mij en de mees- 
ters vrij geregeld in de respective gemeenten het woord 
van God verkondigd. Doop en Avondmaal bediend , on- 
derwijs gegeven, de scholen bezocht en de biduren ge- 
houden. 

Gedurende het jaar 1860 werd voor de uitbreiding 
van Gods koningrqk gecollecteerd: 

Te Tomohon ƒ 59,— 

w Tataaran n 11,59 

// Roeroekan w 11,27 

w Sarongsong n 46,50 

w Lahendong n 15,391 

// Tondango ^ 12,06 

/y Ramboenan w 7,00| 

n Sonder , 13,63 

w Kijawa » 1,60 

/r Kakaskassen // 15,47 

Totaal. . . / 193,52 

Deze som is meer dan het driedubbele van het jaar 
1853, toen ik begon in mijnen werkkring biduren te 
houden. Uit de volgende opgave zullen Heeren Bestuur- 
ders zien, dat de bijdragen bijkans van jaar tot jaar 
klimmende zijn: 

In 1853 werdt gecollecteerd / 62,34 

u 1854 www 52,33 

w 1856 w w H 62,79 

// 1856 w ii it 83|32 

w 1857 , , 4f 94,53 

„ 1858 WW» 122,82 

w 1859 www 163,57 

// 1860 w H w 193,52 
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Deze steeds klimmende vermeerdering is een verblij-^ 
deud teeken, een teeken van toenemende belangstelling, 
zoowel in de aitbreiding van Oods koningrijk als in 
hunne eigene zaligheid. 

In mijn laatst schrijven heb ik reeds gewi^ gemaakt 
vau het schoolbezoek door Z. E. den Oouvernear gene- 
raal. Daar bij die gelegenheid de school zeer vol was, 
zeide Z. E.: i^ dagelijks wordt zeker de school niet zoo 
druk bezocht; de school kan de kinderen naauwelijks 
bevatten/' Ik beaamde dan dit ook volkomen. Nadat 
de kinderen proeven van hunne bekwaamheid in het 
lezen, schrijven, zingen en in de kennis van de bijbel- 
sche geschiedenis tot groot genoegen hadden geleverd, 
vroeg de Gonverneur generaal : y wat wordt van hen , 
wanneer zij de school hebben verlaten?'* /^De meesten," 
antwoordde ik ^ )y worden gewone landbouwers, eenige 
worden negerij-, enkele distriktschrijvers of zendelingen 
van den Majoor , ook wel hoofden en onderhoofdeu.'' 
yDat is goed,'' zeide Z. E., j^het is een spoorslag om 
het onderwijs getrouw bij te wonen." //En wordt het 
geleerde, de kinderen uit de school ontslagen zijnde, 
onderhouden P" Deze vraag werd later eenige malen door 
Heeren uit het gevolg herhaald. ^ Behalve enkele uit- 
zonderingen, mag ik de verzekering geven, dat het ge- 
leerde door hen wordt onderhouden, ja, dat zij zich bij 
voortduring in het lezen en in de kennis dei bijbelsche 
geschiedenis oefenen. Hiertoe worden zij aangespoord 
door het voortgezette onderwijs voor Doop en lidmaat- 
schap." En thans voeg ik er nog bij, hetwelk mij 
spijt toen vergeten te hebben: // zelfs oude lieden, vooral 
vrouwen leeren nog lezen, om den Bijbel en andere gods- 
dienstige boeken te kunnen raadplegen. Eenigen van hen 
hebben het in deze kunst vrij ver gebragt, en maken er 
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een nuttig gebruik van. Ofschoon zij het gelezene en 
geleerde wel niet in het Maleisch kunnen wedergeven, 
verstaan zij het toch, en niet zelden verhalen zij deszelfs 
inhoud in het Alfoersch aan hunne kennissen/' Deze 
mededeeliug herinnert mij weder aan het schoolbezoek. 
Boven zeide ik, dat hetzelve tot groot genoegen was 
afgeloopen; dit geldt echter minder van de meisjes. 
Haar lezen en schrift was goed, maar bij de behande- 
ling der bijbelsche geschiedenis wilden zij niet antwoor- 
den. Dit vloeide voort uit verlegenheid, maar nog meer 
uit het moeijelijk spreken der maleische taal. Al begrij- 
pen zij het geleerde of gelezene, dan toch is hare tong 
niet geoefend genoeg, om voor vreemden, vooral voor 
zulke hooge personen, vrij te durven spreken. Verreweg 
wordt nog in de meeste huisgezinnen dagelijks Alfoersch 
gesproken, zoodat de meisjes alleen in de school en in 
het onderwijs Maleisch hooren en spreken. De jongens 
daarentegen vinden meer gelegenheid om de maleische 
taal in beoefening te brengen; zij komen nog al in aan- 
raking met vreemden, en zijn dan ook geenszins verlegen. 
Met veel vrijmoedigheid beantwoordden zij dan ook bij 
bovengenoemd schoolbezoek de voorgelegde vragen. 

Dat de Menahasse en hare bewoners eenen zeer 
guDstigen indruk op den Gouverneur generaal hebben 
gemaakt, heb ik reeds vroeger geschreven. Vergunt mij 
dat ik hierop nog eens terug kom. Ik doe dit in het 
vertrouwen, dat ook zulke mededeelingen u welkom 
zullen zijn. 

De negerijen, die de Gouverneur generaal doortrok 
waren thans wel met vlaggen, eerebogen enz. versierd, 
maar overigens konden, zoo als ligt na te gaan is, in 
twee of ten hoogste in drie maanden geene aanmerkelijke 
verbeteringen worden daargesteld, te minder daar juist 
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in dien tijd de padivelden voor het zaayen moesten wor- 
den en ook zijn gereed gemaakt. 

De negerijen in de Menahasse lateu^ zoowel wat 
aanleg als ook wat het uiterlijke der gebouwen betreft, 
niets te wenschen over. Door elke negerij loopt een 
breede hoofdweg; aan weerskanten daarvan staan de hui- 
zen geregeld tegen elkander over, en wel op bepaalde 
afstanden, zoodat daardoor elk huis zijn eigen erf heeft, 
en wel beplant met kofiij, pisang, limoenen, pinang en 
bloemen. De paggers om het erf zijn meestal van bloe- 
men, hetzij van rozen, klaprozen, blaauwe klokjes of 
boen ga boerong, (eene kleine, witte bloem, die de ge- 
daante van eenen vliegenden vogel heeft). - In grootere 
negerijen loopen op geregelde, meestal op 250 voeten 
afstand twee, drie, vier of meer wegen evenwijdig met 
den hoofdweg, en deze worden veelal door evenveel 
dwarswegen doorsneden. Door de negerij van Tomohon 
loopen evenwijdig in de lengte zeven wegen en in de 
breedte zes. In het midden der negerij staan de voor- 
naamste gebouwen, als: de kerk, de school, het nog 
te bouwen negerijhuis, de huizen van den majoor, van 
de hoofden en van den zendeling. Zoo zijn min of meer 
al de hoofdnegerijen in de Menahasse aangelegd. - 
De huizen staan meestal op palen van 3-6 voet hoogte, 
zijn gemaakt van hout en met witte pijpaarde beschil- 
derd. Deuren, vensters en regels zijn blaauw of graauw 
gemaakt. De huizen van meer aanzienlijken zijn ge- 
verwd. Deze witgeschilderde huizen staan tusschen het 
groen van het plantsoen inderdaad zeer mooi. Beant- 
woordde aan de uiterlijke gedaante het innerlijke gehalte, 
dan voorwaar, zon de Menahasse niets te wenschen 
overlaten. 

Alles, zoowel tuinen, wegen, huizen, scholen als 



gitizedby Google 



385 

meuschen^ schreef ik in mijuen laatsten brief i heeft bij 
zulk eene gelegenheid zijn zondagspakje aan. En dit 
is waar ook. Het zou mij echter spijten, wanneer men 
hieruit wilde opmaken, als of ik gering over de Mena- 
hasse dacht, of haar wilde verkleinen. Geenszins. Al- 
leen wilde ik trachten om u, geachte Bestuurders, geen 
overdreven denkbeeld van de Menahasse te geven. - 
Immers overal, zoowel op Java als hier, waar de 
Gouverneur generaal komt, versiert men zooveel als 
mogelijk. De versieringen springen dadelijk in het oog, 
en men zal ze niet met het wezen der zaak verwarren. 
Doch bijkans een ieder, ook, degenen die de Me- 
nahasse niet in haar feestcostuum, maar in haar da- 
gelijksch gewaad zagen, staan opgetogen, zoowel over 
het heerlijke land, als ook over de beschaving, enz. 
Met naam noem ik slechts professor de vriese. (1) 
Hij kan beter dan vele andere reizigers over de Me- 
nahasse oordeelen, omdat hij bijkans overal geweest 
is, en veel gezien heeft. Ook op Java is hij lang 
geweest. Maar munt de Menahasse, wat inlanders 
betreft, inderdaad boven Java in welvaart, beschaving, 
enz. uit, dan vraag ik: waaraan toch is dit toe te 
schrijven? Op Java wordt het Nederlandsch bestuur 
sedert eene reeks van jaren krachtig gehandhaafd. Vele 
Europeanen, als ambtenaren, officieren, fabrikanten, enz. 
wonen sedert jaren in het binnenland van Java; het 
europesche element is er langer en overvloediger bekend 
dan in de Menahasse. Slechts sedert kort is dit land 
eene zelfstandige residentie; vroeger stond het immers 
onder Ternate. Men zou dus, volgens sommigen met 
regt mogen verwachten, dat de Javanen en Ternatanen 



(1) Zie hieroDder blz. 351. BED. 

16 



gitizedby Google 



8;36 

in elk opzigt boven de inlanders van de Menahasse 
moesten staan. Maar ziet, juist het tegendeel heeft, 
volgens het getuigenis van zoo velen, plaats. Waaraan 
dan toch heeft de vroeger onbekende en onbeschaafd 
Menahasse haren roem te danken? Moet men het 
niet dank weten aan den gezegenden invloed der evan- 
gelisatie? - Mij dunkt het ware van zeer veel belang, 
wanneer deze vlugtig daar heen geworpen punten door 
eene bekwame pen grondig werden uiteengezet. Men 
wachte zich echter voor overdrijving, en schrijve niet 
alles toe aan de evangelisatie. Naar mijn inzien heeft 
ze met de Regering krachtig tot den bloei der Mena- 
hasse zamengewerkt. Om slechts iets te noemen, vroe- 
ger ging door het maken van offers zoowel veel tijd, 
als ook het weinige gespaarde verloren, en dit stortte 
den offeraar tevens in diepe schulden. 

De Adsistent resident v. d. k., ook tot het gevolg 
van den Gouverneur generaal behooreude, die veel be- 
lang schijnt te stellen in de evangelisatie, vroeg mij: 
/ywat toch is de reden, dat voor eenigen tijd de ge- 
heele Tonceaasche bevolking, als het ware, als een man ' 
opstond, hare afgoderijen verzakende, om het -Christen-^ 
dom te omhelzen?" Hij scheen te veronderstellen, dat" 
van wege de hoofden eenige dwang plaats gevonden had. 
/r Wat toch," vroeg ik op mijne beurt, //kon de hoofden 
daartoe bewegen? Zij hebben immers bij de omhelzing 
van het Christendom geen voordeel, maar wel verlies. 
Velen van hen waren priesters en ontvingen voor het 
maken van offers belooningen; en ook zij, die geen 
priesters waren, ontvingen, wanneer er geofferd werd, 
geschenken in spek en rijst. Neen, geen dwang heeft 
daar plaats gehad. De bevolking was rijp voor de aan- 
neming van het Christendom, en wachtte slechts op eene 
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geschikte gelegenheid ^ die het sluimerend verlangen 
opwekte en in beweging bragt. Deze gelegenheid bood 
zich aan in den overgang van eeuige voorname priesters. 
De scholen hebben hiertoe krachtig voorgewerkt. Door 
de schoolkinderen zijn en worden ouders, zusters en 
broeders met de nietigheden der afgcden en met de 
boofdwaatheden van het Christendom van lieverlede en 
onwillekeurig bekend. Ook werd en wordt deze kennis 
hoe langer hoe meer door hen, die het Christendom reeds 
hebben omhelsd, verspreid. De christelijke zeden en ge- 
woonten verdringen overal de heidensche bijgeloovigheden. 
De geheele Menahasse is op deze wijze doorzuurd van 
het Christendom. De velden zijn, Gode zij dank, overal 
wit om te oogsten; waren er nu slechts arbeiders genoeg 
om het rijpe koren te verzamelen!^' 

Om niet in herhaling te vervallen, en toch zal hier 
en daar wel herhaling plaats vinden, zal ik de beant- 
woording der vragen met dit verslag vereenigen. Ik 
ga dan nu tot de beantwoording der vragen over. 

A. Uit den nevensgaanden staat van mijne gemeenten 
zullen Fleeren Bestuurders zien, dat ik onder Christenen 

. en Heidenen werkzaam ben , als ook , hoe groot het getal 
4 Christenen in mijnen werkkring is. Hunne kennis neemt, 
Gode zij dank, toe. (Zie letter C.) 

B. Ofschoon ik door de ziekte en het verblijf van 
mijne vrouw te Menado eenigszins in mijne werkzaam- 
heden werd belet, heb ik toch, Gode zij dank, gedurende 
het afgeloopene jaar vrij geregeld tweemaal eiken zondag 
het woord van God kunnen verkondigen, en wel bij 
beurten in al mijne gemeenten. In dit belangrijk werk 
werd ik door mijne meesters geholpen, zoodat in al mijne 
gemeenten eiken zondag het woord des levens is verkon- 
digd. Ook in de catechisatien werd ik getrouw bijgestaan 
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door de meesters. De scholen heb ik van tijd tot tijd 
^bezocht. De meesters hebben zich ook getrouw van deze 
taak gekweten. De vorderingen der kinderen lieten hier 
en daar wel wat te wenschen over; dit is echter minder 
te wijten aan de meesters, dan wel aan de geringe opkomst, 
ssooals ik reeds boven aanmerkte. Dit is jammer. De 
scholen toch zijn in de Menahasse voor de evangeli- 
satie van veel belang. Immers door de schoolkinderen 
worden vele ouden van dagen met onzen dierbaren Zalig- 
maker JEZUS CHRISTUS bekend; en zij verzamelen door de 
verhalen der kinderen ongemerkt een' schat van christe- 
lijke kennis, die zij zich anders met veel moeite eigen 
zouden moeten maken. Maar van nog oneindig meer 
belang zijn de scholen voor de kinderen zelven. Onge- 
merkt leeren zij in de school de //tien geboden'% //de 
geloofsartikelen^', ir het onze Vader" en de Bijbelsche ge- 
schiedenis. En alzoo wordt de eerste christelijke grondslag 
gelegd. Men vergete toch niet, dat zij dezen eersten 
grondslag niet, zooals in Europa, te huis opdoen, 
maar dat zij integendeel dien naar huis overbrengen. 
Door het lezen der Evangeliën in de school worden de 
kinderen met de leer, de daden, het leven en de 
lotgevallen van onzen Heer bekend. Hoe nuttig het 
daarenboven voor den Christen is te kunnen lezen, gevoelt 
men dan eerst regt, wanneer men ziet, hoeveel moeite 
en tijd het kost, om den nietlezenden slechts met de 
noodzakelijkste hoofdwaarheden bekend te maken. Zelden 
brengen deze het dan ook ver in kennis; terwijl zij, 
die lezen kunnen, gemakkelijk hunne kennis kunnen 
vermeerdereu. 01 daarom zag ik zoo gaarne, dat alle 
kinderen schoolpligtig waren en geregeld moesten opkomen. 
Ik koester de hoop, dat de scholen in het vervolg beter 
zullen worden bezocht. 
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' C. Het antwoord op de meeste vragen, onder deze 
letter voorkomende, is in getallen op den nevensgaanden 
staat te vinden. De belangstelling der Christenen blijkt 
uit de getrouwe opkomst, zoowel des avonds in het on- 
derwijs, als des zondags in de kerk. De vermeerdering 
der biduurgelden spreekt hiervoor ook. Niet minder 
pleiten voor de belangstelling en voor het onderzoek 
der Christenen hunne vragen. Vergunt mij, geachte Be- 
stuurders, dat ik u weder eenige mededeel. Eene van 
deze vragen bragt mij in groote verlegenheid; zij zal 
Heeren Bestuurders doen zien, dat onze Christenen geens- 
zins onnadenkend zijn, maar dat zij het onderwijs met 
het woord van God vergelijken, if Toewan,'^ zoo vroeg 
mij iemand, y wij leeren in de geloofsartikelen: de Heer 
JEZUS heeft geleden, is gestorven, begraven en ter helle 
nedergedaald; maar nu lees ik in het Evangelie van 
LUKAS 23: 48, dat de Heer jezüs aan het kruis tot 
een van de moordenaars zeide: voorwaar ik zegge u, 
heden zult gij met mij in het Paradijs zijn, wanneer 
is de Heer dan nedergedaald ter helle?'' «rik zou u/' 
was mijn antwoord ff met vele woorden een verward en 
nietszeggend antwoord kunnen geven, maar dat wil ik 
niet, veeleer wil ik u bekennen, dat ik over het ver- 
band van deze beide punten nog niet heb nagedacht/' 
Ziet, geachte Bestuurders, ik houd er niet van, mijne 
leerlingen met een verward antwoord af te schepen, 
liever beken ik in zulk een geval mijne onkunde; dat 
boezemt meer vertrouwen in, dan nietszeggende ant- 
woorden. Ik weet wel, dat velen stellen, de leerling 
moet gelooven dat de onderwijzer alles weet. Naar mijn 
inzien wordt door deze stelling de leerling ontmoedigd, 
en hem de vrijmoedigheid tot vragen benomen. Maar 
hoe dit ook zij, ik zat intusschen met bovengenoemde 
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vraag verlegen^ vooral wegens de zaak zelve. Gaarne 
zag ik, dat Heeren Bestaarders mij bovengenoemde 
vraag wilden beantwoorden, want deze zal nog wel eens 
in het onderwijs herhaald worden. De oplossingen der 
Broeders hebben mij niet voldaan. 

Sedert 6 jaar leert henorik bapar voor het lidmaat- 
schap ; ofechoon hij reeds bejaard is en eene sneeuw- 
witte kruin heeft, is hij toch nog zeer vlug van begrip, 
heeft een goed geheugen , en munt, wat de ouden be- 
treft, in kennis uit. Jammer dat hij nu en dan zich 
schuldig maakte aan dronkenschap. Om die reden dan 
ook vond ik geen vrijmoedigheid hem aan te nemen. 
Voor omtrent een en een half jaar, stond hij in het on- 
derwijs op, en sprak omtrent het volgende: //Toewan, 
sedert jaren leer ik om lidmaat te worden, maar telkens 
word ik voorbij gegaan, en moet zien, dat personen, 
die na mij zijn begonnen te leeren , worden aangenomen. 
Ik kan, wel is waar, wegens mijne betrekking (hij is 
zendeling van den Majoor) het onderwijs niet gereld 
bijwonen; ook valt mij moeijelijk om de //tien geboden'*, 
//de twaalf artikelen des geloofs" en het //onze Vader" 
woordelijk uit het hoofd te leeren; maar ik ken en 
versta derzelver inhoud, leeringen, vermaningen en ver- 
pligtingen/* En dit moet ik beamen. Nu vroeg hij: 
// wat is beter , dit een en ander te verstaan , dan het 
opgegeveue woordelijk uit het hoofd te kennen?" //Gij 
hebt volkomen gelijk," antwoordde ik, //het eerste is 
verre Meg beter dan het andere. Dit neemt echter niet 
weg, dat het opgegevene, wegens de noodige orde, bui- 
ten het hoofd moet geleerd worden, tenzij dat iemand, 
wegens gebrek aan geheugen, het niet kan leeren; gij 
echter hebt een goed geheugen, en behoort het te leeren. 
Doch dit is niet de hoofdreden, waarom gij tot op dit 
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oogenblik nog niet zijt aangenomen. Op uw gedrag 
valt^ helaas! zoo veel aan te merkeu. Gij gaat u van 
tijd tot tijd in sterken drank te buiten. Zoo lang gij 
dit niet iaat^ kunt gij geen lidmaat worden^ al kent 
gij^ behalve het opgegevene, nog veel meer buiten liet 
hoofd, en al begrijpt gij dat ook nog zoo goed. Het 
eerste vereischte is dus^ deze en de daaruit voortvloei- 
jende zonde te verzaken/' /y 't Is wel Toewan." Se- 
dert heeft hij zich^ zoo ver bekend is, gebeterd. Van 
tijd tot tijd verzocht hij dan ook weder op nieuw om 
aangenomen te worden; ik vond echter een' langeren 
proeftijd noodzakelijk. Doch zondag den ZQ^^^n Augus- 
tus sloeg eindelijk voor hem, na een naauwkeurig on- 
derzoek omtrent zijn gedrag, en met goedkeuring der 
gemeente, het zoo lang verbeide uur. - Woensdag den 
£9sten Augustus, nam hendrik in het onderwijs weder 
het woord , en sprak omtrent het volgende : if Zondag 
voor acht dagen preekte Toe wan over het onkruid onder 
de tarwe." Nu herhaalde hij den hoofdinhoud van de 
preek , en daarop vervolgde hij : /, ik begrijp , dat de 
geloovigen door den Heer met de tarwe, en de onge- 
loovigen met het onkruid worden vergeleken. Het on- 
kruio groeit door verleiding spoedig. Toewan en de 
gemeente behooren dj-arom, zoo veel mogelijk, te wa- 
ken, dat bij het aannemen van nieuwe lidmaten, geen 
onkruid wordt opgenomen. Voorts hebben wij maandag 
avond, den 278t«n Augustus gehoord, dat david door 
SAMUËL op goddelijk bevel tot koning werd gezalfd. 
Nu zou men denken, dat hij spoedig koning moest wor- 
den; maar neen, hij moest nog jaren wachten, en 
ofschoon hij gedurende dien tijd hevig door saul ver- 
volgd werd, verbeidde hij geduldig den door God be- 
paalden tijd. Saul wilde david vermoorden, maar God 
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beschermde hem, en redde hem dikwerf üit den grootsten 
nood. Eindelijk kwam voor david het door hem ge- 
wenschte en door God bepaalde tijdstip. Wie geduldig 
wacht wordt niet beschaamd. De mensch echter wil 
niet gaarne wachten, hij wil altijd spoedig zijn doel 
bereiken. Ook ik heb lang moeten wachten; soms werd 
ik ongeduldig en verdrietig, maar het baatte mij niets. 
Doch thans, Gode zij dank, ben ik tot lidmaat aan- 
genomen, en heb mede mogen aanzitten aan de tafel 
des Heeren. Voor dit geluk en voorregt breng ik mij- 
nen dank aan Toe wan en aan de broeders." - ^Er is," 
hernam ik, h veel onkruid, looze tarwe, die door hare 
gedaante naauwelijks van ware tarwe te onderkennen 
is, maar ook die looze tarwe zal worden verbrand. 
Zorg dan door eene opregte overgave des harten aan 
den Heer, dat gij niet tot haar raoogt behooren." 

^Op den vierden dag, zoo leeren wij uit de schep- 
pingsgeschiedenis," zeide een ander, // schiep God de 
lichten, om scheiding te maken tusschen den dag en 
tusschen den nacht, en dan te zijn tot teekenen en 
tijdsbepalingen en tot dagen en jaren. Toewan zeide 
toen, dat de dag en nacht ontstonden door de omwente- 
ling der aarde om zichzelve en het jaar door den loop der 
aarde om de zon. Nu mogt ik vjagen: hoe komt het 
dat wij niets van deze beweging voelen, en dat wij, 
wanneer de aarde zich omdraait, er niet afvallen?" - 
Hoe ongaarne ik deze dubbele vraag ook beantwoordde, 
omdat, zooals ik vrees, deze wetenschap voor hen nog 
te hoog is, wilde ik toch den vrager niet teleurstellen, 
en om de vraaglust, die ik met veel moeite had opge- 
wekt, niet weder uit te dooven, moest ik beproeven de 
vraag zoo duidelijk mogelijk te beantwoorden. - uM 
ontbreken," zeide ik, i^om dit duidelijk te kunnen be- 
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grijpen nog vele kundigheden. Toch zal ik u er iets 
van zeggen. Onze aarde rolt niet gelijk een steen van 
eenen berg, of gelijk de wielen van eene kar met hotsen 
en stooten, want alsdan zouden wij het voelen. Hebt 
gij wel al eene zeepbel zien zweven?" yJa Toewan.'' 
//Hotst en stoot die?" /rNeen." //Zoo omtrent zweeft 
onze aarde ook, maar al wentelende, in de ruimte; en 
wij, de bergen, de wateren, de huizen, de boomen, ja 
alles wat op aarde is gaat mede, en daarom kunnen wij 
het rollen der aarde niet zien of voelen. Wij vallen 
er niet af, omdat de alwijze God eene kracht in elk 
voorwerp, en zoo ook in de aarde gelegd heeft, die alles 
aantrekt; naarmate het voorwerp grooter en vaster is 
bezit het meer kracht. Onze aarde is verbazend groot, 
en bezit daarom veel aantrekkingskracht, en heeft, dewijl 
zij nog met lucht omgeven is, daarom geen beneden of 
boven, of liever wat wij beneden noemen is altijd en 
overal naar de aarde gekeerd; om deze redenen dan ook 
kunnen wij er niet afvallen, - Gij kunt, ik herhaal het 
nog eens, dat alles nog niet goed begrijpen, omdat u 
de noodige kennis daartoe ontbreekt. Kan een kind 
alles begrijpen, wat gij begrijpt?" /rNeen Toewan." 
//En toen ge pas in het onderwijs kwaamt, verstondt gij 
mij reeds zoo goed als thans, wanneer ik over God en 
onzen Heiland sprak?" //Neen Toe wan, toen verstond 
• ik slechts enkele woorden, maar nu versta ik mijnheer 
zeer goed." /rNu zoo is het ook met de kennis van 
onzen aardbol; welligt zult gij later begrijpen, wat ik 
n hiervan zoo even zeide." 

//Wij leeren," zeide een ander, rde Heer jbzus zal 
eens wederkomen, om de dooden uit hunne graven te 
roepen, maar waar blijft zoolang de ziel?" /rDe ziel," 
antwoordde ik, gaat aanstonds naar den hemel of naar 
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de hel. Komt, wie vau a kan hiervoor een bewijs uit 
den Bijbel geven?'' - «rDe Heer jezïis belooft den moor- 
denaar aan het krais^ zeggende: voorwaar, ik zegge u, 
heden zult gij met mij in het paradijs zijn." - ^Best/* 
/yWie kan nog een ander bewijs leveren?" ^/De rijke 
man en de arme lazarus." /, Zeer goed." n Wat lezen 
wij van hen?" #ïoen lazabüs stierf, werd hij door de 
engelen gedragen aan den boezem van abraham; de rijke 
daarentegen werd na zijnen dood in de hel gepijnigd." - 
#Uit deze plaatsen zien wij dus, dat de ziel van den 
geloovigen zondaar dadelijk na den dood zalig, en dat 
de ziel van den ongeloovige dadelijk na den dood ge- 
pijnigd wordt. Deze zaligheid en pijniging worden mi de 
opstanding grooter, want alsdan ontvangt de mensch naar 
ziel en ligchaam deel aan de zaligheid of aan de ver- 
doemenis. Laat ons dan den Heer bestendig bidden, om 
het waarachtig geloof, dat in liefde werkzaam is, opdat 
wij niet mogen komen met den rijken man in de plaats 
der pijniging, maar met lazarus deel mogen ontvangen 
aan de eeuwige gelukzaligheid." 

# Onlangs hoorden wij van Toewan, dat de ziel na 
den dood dadelijk in den hemel of in de hel komt, maar 
hoe kan dan de ziel van deugene, die plotseling buiten 
zijne woning sterft, nog in zijn huis verschijnen?" Ik 
zeide: ^y men spreekt veel over verschijningen, maar wie 
van u heeft eene gezien? Gij? gij? gij?" Eindelijk was 
er iemand, die, volgens zijn zeggen, eene verschijning 
gehad had. ^/Waar?" vroeg ik hem. /yOp den weg 
naar Tondano," ^Wanneer?" /rDes avonds." /^ Waart 
gij alleen?" //Ja mijnheer." # Hoe zag de ziel er uit?" 
/yNeen, gezien heb ik haar niet, maar wel gehoord." //Wat 
hoordet gij dan?" //Een zacht gekerm." //Waar hoordet 
gij dat, v6ór, achter of op zijde?" ffOp zijde, in de 
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kanokano (lang gras, een soort riet)/' /,En wat dankt 
u, wat wilde de ziel van u?*^ /^Mij bevreesd maken." - 
Dit is N. B. het algemeene geloof. - // Laat ons nu eens 
het ontstaan van dit en van andere spoken nagaan. 
Worden er spoken gezien of gehoord, dan gebeurt dit 
gewoonlijk des avonds en wel aan eenloopende personen. 
Vanwaar dit? Des avonds is alles doodstil, de geringste 
beweging door wind of door iets anders veroorzaakt, 
wordt gehoord, vooral wanneer men alleen is. Met twee, 
drie of meer personen zijnde, wordt de aandacht van 
vreemde geluiden en gezigten door het gesprek afgeleid* 
Alleen zijnde, worden de zintuigen door vrees ge- 
spannen. Onwillekeurig ziet en luistert men scherper. 
Dikwerf hoort men de geluiden en ziet men gezigten. 
Deed men echter naauwkeurig onderzoek, dan zou men 
vinden, dat het gezigt door schaduw of verrot hout, 
en het gehoor door geluiden van natuurlijke voorwerpen 
werd bedrogen. Hadt gij derhalve onderzoek gedaan, 
dan zoudt gij hebben gevonden, dat het gekerm door 
de beweging van de kanokano was veroorzaakt. Zoo 
bedriegt men zich ook met het zien en hooren van wat in 
huis gebeurt. Nog in ons bijgebouw wonende, hoorde 
ik op zekeren avond duidelijk op den zolder loopen, 
hetwelk zoodanig was, dat het stof mij op het boek 
viel, en dat mijne vrouw er door uit den slaap ont- 
waakte. Eindelijk nam ik de lamp op, om te gaan 
zien; en wie was nu het spook? £ene rat. Zoo las 
ik onlangs van een spook in Europa, want ook daar 
zijn domme menschen, die aan spoken gelooven. In 
zekeren nacht ging een speelman van een feest ko- 
mende, met den bas op den rug naar huis. Eensklaps 
ziet hij een' geest achter zich, hij doet een' sprong, en 
gaat aan het loopen, maar de geest vervolgt hem met 
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het zelfde geluid , bom , bom ^ bom y en hoe barder 
hij loopt en springt, boe erger het geluid is, bom, 
bom, bom; afgemat en bleek als een lijk, komt hij 
ten huize van zijnen broeder, aan wien hij in de 
grootste benaauwdheid zijn wedervaren verhaalt. Deze 
is echter verstandiger, en na den bas behoorlijk onder- 
zocht te hebben, en met hem naar de plaats der ver- 
schijning teruggekeerd te zijn, overtuigde hij hem, dat 
de verschijning zijne eigene schaduw was geweest, en dat 
de levenmaker niets anders was dan eenige pijpenstelen, 
die kwade jongens in den bas hadden gedaan. Ziet, 
zoo gaat het ook hier. Wanneer gij daarom iets hoort 
of ziet, vreest niet, maar doet naauwkeurig onderzoek, 
en gij zult zien, dat de geest niets anders is dan een 
natuurlijk voorwerp. En waarvoor zoudt gij vreezen? 
God, onze Hemelsche vader, is in alle omstandigheden 
van het leven onze almagtige en liefderijke beschermer. 
Wie zou u kunnen deeren wanneer God u beschermt? 
Is uwe vrees echter grooter voor geesten, dan uw ver- 
trouwen op God in christüs jezus, dan pleegt gij af- 
goderij." - Veel werd er over dit onderwerp nog ge- 
sproken , want er waren nog andere personen , die iet« 
gehoord hadden. 

Vergeeft, geachte Bestuurders, dat ik u zoo lang 
met deze beuzelpraat heb opgehouden; ik deelde u dit 
mede, om u zoo doende onze Christenen eenigszins te 
leeren kennen. (1) 



(1) Wel verre van deze en dergelijke mededeeliugen als beuzelpraat te 
beschouwen I achten wg ze belangrgke bgdragen tot de kennis van het volk 
en de vyze van Evangelisatie. Er kon omtrent denkwijze, zeden en ge- 
woonten zeker nog zeer veel worden medegedeeld, dat onzen Lezers met 
ons belang zou inboezemen, omdat het ons de bevolking eerst in het ware 
licht zou doen aanschonwen. RED. 
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D. In het distxikt Kakaskassen, vooral te Lotti, 
worden de Christenen nog steeds gedwongen, maar in 
't geheim, om des zondags te werken. De gemeente te 
Lotti laat dan, helaas! ook nog zeer veel te wenschen 
over; ja, zij is ver beneden het middelmatige. Hiertoe 
heeft, behalve het zondags werken, ook veel bijgedragen, 
de ziekte van den meester, waardoor het onderwijs en de 
verkondiging van het woord des levens moesten gestaakt 
worden. De meester heeft om zijn ontslag verzocht; 
voorloopig heeft de Kontroleur den meester van Wa- 
ramboengan te Lotti geplaatst. Deze werd aldaar ook 
weldra ziek; thans is hij weder hersteld. 

Sedert ik in 1859 met den Resident heb gesproken 
over het vreemde bevel van den Kontroleur van Amoe- 
rang, om de kerk te Sou der te sluiten, ging het aldaar 
vrij goed. Doch twee maanden v66ï de komst van den 
Gouverneur generaal, werd door den Majoor last ge- 
geven, om op zondag naar den koffijtuin te gaan werken. 
De Christenen gingen niet daarheen, maar wel naar de 
kerk; vijftien van hen ontvingen daarom rottingslagen. 
Zij zijn daardoor echter niet afgeschrikt, maar verklaar- 
den, dat zij ook in 't vervolg op zondag niet naar den 
koffijtuin zouden gaan. Waarom slechts vijftien van hen 
gestraft werden, weet ik niet; evenmin is mij bekend, 
waarom de Heidenen, die op dien dag ook niet hebben 
gewerkt, geen straf hebben ontvangen. - Daar de Ma- 
joor om zijn ontslag heeft verzocht, en wel spoedig zal 
vervangen worden, heb ik hierover niet geklaagd. 

Tnmohon, 31 December 1860. 
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OPMERKINGEN BIJ NEVENSTAANDEN STAAT. 



Vau Tataaran, Sarongsoiig, Kakaskasseii en Koe- 
roe kan zijn in het begin, vóór aldaar gemeenten waren, te 
Tomohon eenige personen gedoopt, getrouwd eu tot lidmaten 
aangenomen. Zoo ook van Kinilo en Kaijawoe te Kakas- 
kassen; van Koka, Tinoor en AVaramboengan te Lotta; 
van Lahendong, Tondango, Raraboenan en Pinaras 
te Sarongsong; van Kijawa, Lelem en Tintjip te Son- 
de r. Van daar dat op sommige plaatsen meer Christenen, 
gehuwden en lidmaten aanwezig zijn, dan er gedoopt, enz, 
worden. 

Te Waramboengan, Kinilo en Kaijawoe is door mij 
nog geen godsdienst oefening gehouden; de Christenen en 
leerlingen van Waramboengan komen te Lotta, en van 
Kinilo en Kaijawoe te Kakaskasscn ter kerk en in het 
onderwijs. Te Waramboengan hoop ik in 1861 te begin- 
nen. Te Kinilo en Waisawoe zijn nog geen scholen; in 
eerstgenoemde negerij is men nog bezig het schoolgebouw eu 
de meesterswoning te bouwen : het duurt ontzettend lang 
voor die gereed z^n. 

De opgave in dezen staat van gedoopten, gehuwden, lid- 
maten en van het totale getal der bevolking is juist; wat 
echter het getal der nog aanwezige Christenen en Heidenen be- 
treft, dit is welligt hier en daar minder juist; omdat in enkele 
negerijen de ongedoopte kinderen van gedoopte ouders als 
Christenen zijn opgeschreven, terwijl zy in andere negerijen 
als Heidenen zijn opgegeven. Vafl daar dat enkele negerijen 
op ultimo 1860 meer Heidenen tellen dan op ultimo 1859. 
Welligt is ook het getal van de nog aanwezige gehuwden 
in deze of gene gemeenten door een misverstand te hoog 
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opgegeven. B^ eene volgende gelegenheid «il ik hiervoor 
waken. Onder het hoofd //lidmaten van 1843-1859" heb 
ik te Eoeroekan l, te Panglombian 1, enz. opgegeven, 
in dezen staat echter niet, omdat die personen niet zijn 
aangenomen te Roeroekan, te Panglombian, enz., maar 
wel te Tom oh on. 

In de algemeene opgave der gedoopten van 1860 zijn door 
Br. ROOKKR uit mijnen werkkring , door een abuis van mij , 
2 kinderen te weinig opgegeven. 

Bij eene vergelgking van dezen staat met dien van 1859^ 
zal Heeren Bestuurders blijken, dat het getal der totale 
bevolking in mgnen werkkring gedurende 1860 met 318 is 
vermeerderd. 

Nog moet ik opmerken, dat hier geen Heidenen, zoolang 
zg nog niet het voornemen hebben Christenen te worden, ter 
kerk of in het onderwgs komen. 



Tomohon, 31 December 1860. 
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WAT DEELEN REIZEGERS ONS OVER DE ZENDING 
IN DE MENAHASSE MEDE. 

(Nieuwe bedrage.) 



[ii den tweeden jaargang van dit tijdschrift komt 
voor, wat de lledactie uit verschillende werken, over 
bovengenoemd onderwerp bijeenzamelde. Een belangrijk 
geschrift dezer dagen uitgekomen, wij bedoelen de Bede- 
voering vau Prof. DE VRiESE, uitgesproken bij de her- 
vatting zijner academische lessen (1), geeft ons stof tot 
eene nieuwe bijdrage. Hebben wij vroeger niet ont- 
houden ook wat minder gunstig luidde, wij hebben volle 
vrijmoedigheid een onverdeeld gunstig oordeel over te 
nemen. Terwijl wij ons verheugen over het goede, dat 
de Heer de vriese opmerkte, willen wij niet vergeten, 
dat God alleen den wasdom geschonken heeft aan het 
zaad dat werd uitgestrooid,' en dat niet te vertragen 



(1) Wetenschap en beschaving, de (^ndslagen van welvaart der landen 
en volken van den Indischen Archipel. Redevoering uitgesproken den 28 
November 1861, bij de hervatting der academische lessen, door w. u. DE 
VRIESE, ens. Leiden, Jac. Hazenberg Cornsz. 1861 — Het lezen der 
Kedevoering in haar geheel wordt door onze aanhaling gansch niet overbodig. 
De groote vraagstukken daarin met zooveel zaakkennis besproken, moeten 
belangstelling inboezemen aan ieder, die het roet onze Oost-Indische bezit- 
tingen en hare talrijke bevolking wel meent. UED. 



gitizedby Google 



352 



de eerste roeping is, zoo van de Bestuurders als van 
de Zendelingen van ons Genootschap. 

De Hoogleeraar spreekt over de Menaliasse en in 
verband daarmede over de Evangelisatie in Tndië in 
't algemeen als volgt : 

nr Een van de grootste en merkwaardigste eilanden van 
den Oost-Indischen Archipel is ongetwijfeld Celebes. 
Aan zijn zuidelijke punt ligt Macassar, als hoofdplaats 
van een Gouvernement en eene der voornaamste handel* 
plaatsen van het Oosten. Het rijk van Boni was, in 
de laatste jaren , in verzet tegen het Nederlandsche ge- 
zag, doch voor het overige is dat uitgestrekte land ons 
onbekend, en mogt er bevolking zijn, dan kan men met 
grond aannemen, dat zij in eenen zeer primietiven toe- 
stand verkeert/' 

,/Maar hiermede en met de overige ten oosten lig- 
gende eilanden maakt het noordelijkste gedeelte een con- 
trast, dat zoo treffend is, dat men bij de kennismaking 
met dat land van zijne verbazing ter naauwernood kan 
bekomen. Het is de Minahassa van Menado, waar- 
van het bezoek een* onzer Staatslieden in die mate 
met bewondering heeft vervuld, dat hij, bij eene open- 
lijke gelegenheid, heeft verklaard, het verblijf aldaar tot 
de gelukkigste tijdperken van zijn leven te rekenen. 
Gaarne en ten volle vereenig ik mij met die uitspraak , 
nadat ik twee maanden in dat onvergelijkelijk schoone 
land doorgebragt, en het geheel en al gezien heb." 

//Wij ankerden met de Etna voor Kema, want de 
baai van Menado is voor de schepen gevaarlijk. Naau- 
welijks heeft men voet aan wal gezet, of men is getrof- 
fen door het verschil tusschen de Mol uk ken en dit 
schoone land, waar alles beschaving ademt en over dien 
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uithoek y men zou bijna zeggen aan het eind der aarde. 
Zagen wij, tot dus verre, bijna altijd woestenijen, hier 
zijn de schoonste wegen, zoo als de beste gedeelten van 
den Archipel die niet beter aanbieden. Elders armoedige 
woningen, b. v. bij de Tomoriërs op Batjan, hier fraaije 
en hechte woningen, wel gebouwd voor de gezondheid 
der bewoners, staande op palen, en waar het zwart ebben- 
hout niet aan gespaard is. Ginds onreinheid om de 
woningen, hier de schoonste erven omheind met rozen- 
struiken, bloemheesters , hoornen met bont gebladerte en 
daar binnen koffij- en kakao-boomen prachtiger, dan de 
Indische landen die ergens aanbieden. Dtór in de meest 
wilde en vruchtbare natuur, als Ceram, Boeroe, de 
Ternataansche landen, niets dan armoede, soms onder 
den vorm van grootheid en magt (ïidore), hier niet 
dan welvaart in de bebouwde streken. Loopt op de 
overige eilanden de Alfoer naakt, hier is de bevolking 
betamelijk en zindelijk gekleed. Is dadr gemis aan kui- 
tuur van den grond eu naauwelijks een ander werktuig 
bekend dan de patjol, hier heeft de landbouw reeds be- 
langrijke vorderingen gemaakt en werden zelfs de beste 
Europesche en Noord-Amerikaansche werktuigen inge- 
voerd. Ginds geen schijn van industrie, hier timmer- 
lieden, schrijnwerkers, smeden, wagenmakers, metselaars 
van den besten stempel en in een groot aantal. In 
onze Hofstad zouden de werkstukken van de Alfoersche 
ébénistes niet misplaatst zijn. De transport-middelen 
voor de Gouvemements-produkten zijn nergens zoo goed, 
als in de Min ah as sa. Behalve eene, in andere opzig- 
ten, veel meer doelmatige inrigting, hebben de karren 
ijzeren assen. Elders geen veestapel, geen runderen, 
geen paarden, dus geen mestvaalt; hier rijkdom van 
vee en , bij doelmatige opvolging van hetgeen werd voor- 
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gesteld, te wachten groote verbetering van het paarden- 
ras. Op Java aanbesteding van de transporten met 
gebrekkige uitvoering, die ten nadeele loopt van het 
produkt, hier vervoer door eiken Menadorees, die eeu 
kar en trekbeesten kan bekomen en van daar weder 
groote bevordering van de veeteelt en den veestapel. 
Deze werd, voor eenige jaren, toen men in het trans- 
port van alle Gouvernements-kulturen een eenvormig 
beheer wilde invoeren, b. v. door draagpaarden, bedreigd 
met vernietiging, maar de edele, de scherpzinnige, de 
onvergelijkelijk werkzame janssen heeft dit weten tegen 
te houden/' 

//Dddr, waar de Minahassa wordt bewoond, is zij 
letterlijk een tuin. Elke negorij heeft haar schoolge- 
bouw, hare kerk, hare onderwijzers en leeraars, de laat- 
sten dikwerf in één persoon vereenigd. De leerlingen 
zijn eenvoudig, maar zindelijk gekleed; de scholen zijn 
luchtige en gezonde localen ; honderden kinderen van de 
beide seksen bezoeken die ; zij gaven doorgaans blijken 
van vorderingen in schrijven , lezen , rekenen , aardrijks- 
kunde, bijbelsche geschiedenis en den zang met stera- 
men, waarbij de melodiën van onze nationale liederen 
niet werden vergeten. Dit onderwijs en de dienst in de 
kerken heeft plaats in de Maleische taal , maar er is 
ernstig sprake om de Ilollandsche in te voeren (1). Dit 
besmeren zelfs en vooral de Hoekoms. Er is niet dat 



(1) Van wege het Zendclinggenootschap is deo zendeling GRAAFLand 
toegestaan, wanneer hij zalks nuttig oordeelt, op de kweekschool voor in- 
landsche onderwijzers het Nederlandsch onder de leervakken op te nernea. 
De vraag of die invoering van het Nederlandsch voor de bevolking gewenscht 
zoude zijn is nitvoerig behandeld in dit Tijdschrift. Zie 2den Jaargang, 
blz. 172, e. V. en blz. 279 e. v.; doch vooral 3d<^ Joaigaog, blz. 40 e. v. 

RED. 
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daa&che ontzag voor meerderen^ dat zich op Java open- 
baart, onder anderen, door neêrhurken, maar een beta- 
melijke eerbied 9 zoowel voor de hoofden als voor het 
Gewestelijk bestuar. Mijne reize door de Minahassa 
van 2 maanden, met den hoogst verdienstelijken Resi- 
dent B08SCH£R, heeft er mij het bewijs van gegeven/' 

9 Waarin is na de reden te vinden, van eene orde van 
zaken, waarvan men in onze kolonie, voor het overige, 
te vergeefs de weerga zou zoeken?'' 

^Zij is, als ik mij niet bedrieg, in de doeltreffende 
maatregelen van het Gouvernement te zoeken , maar 
bovenal in de Evangelische missie." 



//Ik geloof dat men zal toestemmen, dat de stoffelijke 
en physieke toestand van een volk en van een bijzonder 
persoon zijne zedelijke ontwikkeling beheerscht, en zijne 
vatbaarheid voor hoogere gewaarwordingen of verhoogt 
bf, bij hare onvolkomenheid, in den weg staat. Armoede 
en lediggang zijn bronnen van groote ellende. Maar 
sedert deze heeft opgehouden, hebben die hoogere be- 
ginselen in ruimere mate wortel geschoten. Het tijdvak 
van 1832-1856 en later, was daartoe bijzonder gunstig. 
De zendelingen van het Nederlandsche Genootschap heb- 
ben er groot nut gedaan onder de Heidensche bevolking 
der Minahassa, onder de bescherming van den Gou- 
verneur Mr. p. M£KKüs. De namen van j. f. riedel 
en j. G. SCHWARZ zijn , als die van de hervormers der 
Alfoersche bevolking van de Minahassa en als groud- 
' leggers der Godsdienst van # Geloof, Hoop en Liefde," 
in die gewesten onvergetelijk. De zachtzinnige geaard- 
heid der Heidensche bevolking, hare neiging voor het 
Christendom, het gevaar waarin zij verkeerde om tot 
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den alles doodendeii Islam over te gaan, deze waren 
vooral de redenen, die ons Genootschap deden besluiten 
beide deze mannen voor die gewigtige taak te bestem- 
men. De toeneming en uitbreiding, welke van die hei- 
lige zaak schier bij den dag wordt opgemerkt, bij den 
voortgezetten arbeid van meerdere ijverige, bekwame en 
waarlijk vrome zendelingen, - de omstandigheid, dat, 
van eene bevolking van 100,000 Alfoeren, er reeds 
60,000 tot het Christendom zijn overgegaan, kan genoeg 
tot bewijs strekken, dat hier een werk is gesticht, dat 
althans niet van eene voorbijgaande natuur is; het kan 
een voorbeeld zijn tot waarschuwing, tot navolging voor 
de belangen van de heidensche bevolkingen in onzen 
Archipel en in alle deelen der wereld , waar Godsdienst 
en beschaving moet worden voortgeplant (1)." 



//Op Ceram bezocht ik twee scholen. Er had eene 
soort van examen plaats. Het was zang, lezen, schrij- 
ven, rekenen, aardrijkskunde en geschiedenis. Lezen van 
het N. ï. , geschiedenis van het N. T. , aardrijkskunde 
van Palaestina. Het cijferen ging met buitengewone 
vaardigheid; het schrijven was lofwaardig. Ook de 
Alfoer beeft een mechanisch talent, dat zich, onder 
anderen, in dat opzigt openbaart.'* 

(1) Men zie: Het Nederl. Zendeling-Genootschap in zijnen 
aard, zyne inrigting en zijne werkzaamheden, in den Ëvan- 
gelischen Volks-almanak, 1857. De uitmontcnde Reize door den 
Indischen Archipel, in het belang der Ëvang. zending, door 
L. J. VAN RHYN, Rotterdam 1851. — u. HIEBINK, het Zendeling- 
hais van het Nedcrlandsche Zendeling-Genootschap, in 1855. 
Verslagen van den staat en de werkzaamheden van het Ne- 
derl. Z. G., 1848-1861. Mededeeli ngen van wege het Nederl. 
Z. 6., uitgegeven door Bestaurders van dat Genootschap, 
Jaarg. 1-lV. 1857-1860. 
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n Met den zendeling (vA^) ekkis bezocht ik de school 
van Camarian, en ik gaf hem mijne verwondering te 
kennen over de eenzijdigheid en het te weinig praktische 
van het onderwijs. Ik wilde afwisseling en opleiding tot 
landbouw^ door \ aanleggen van tuinen nabij de scholen , 
om in de speeluren de kinderen daar te oefenen. Ik 
wilde, buiten het lezen van dat boek der boeken , ook 
andere lectuar, en de beoefening van de geographie der 
Molukken, met hare natuurlijke geschiedenis. Doch het 
scheen, dat men naar bepaalde voorschriften te werk 
ging. Ik sprak daarover, op Ambon, met den waar- 
digen koskott. De bijzonderheden, waartoe ik werd 
ingeleid, zijn min geschikt om hier te worden medege- 
deeld; maar ik vond in de Minahassa de verwezenlijking 
van mijn lievelings-denkbeeld. Elke school in de koffij- 
teelende distrikten heeft een koffijtuin. Daar arbeiden 
de kindereu en leeren deze teelt. Zij brengen de koffij 
aan de pakhuizen en koopen kleederen van hunne winst. 
Elders brengen zij hunne verdiensten aan den meester, 
en dit bedrag dient tot bestrijding van de onkosten voor 
de school, voor behoeften bij het onderwijs, boeken, 
papier, enz. Waar geen koffij wordt geteeld, oefent 
men de kinderen in de padi-kultuur, b. v. in het district 
Tanawangko. Men leest op de scholen overal het 
N. ï. maar ook de boekjes van den zendeling n. gkaaf- 
i^AND in de maleische taal geschreven en handelende over 
den landbouw, over de verschijnselen der natuur, vooral 
van den dampkring, over vulkanen, aardbevingen, die- 
ren en planten, en al wat kan dienen om inlichtingen 
te geven, omtrent onderwerpen of verschijnselen, die 
anders voedsel geven aan bijgeloof. Tot gelijk doel die- 
nen de geschriften van den Heer van ophuyzen, thans 
resident van Palembang, die van landswege worden 
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gedrukt en verspreid. Ook de liandleidingen tct de teelt 
van sommige nuttige gewassen, in den laatsten tijd op- 
gesteld (1), hadden eene gelijke strekking, zoo als later 
zal blijken. Het onderrigt in vele andere vakken had 
niet de uitsluitende rigting, als elders, en ik kon het 
onderwijs in de scholen van de Minahassa niet anders 
dan roemen." 

//Yan dit standpunt, het onderwijs bedoel ik, moet 
verstandelijke en zedelijke ontwikkeling uitgaan ; de Gods- 
dienst wordt daarop toegepast, want men vormt slechts 
naam- christenen, als men zonder onderscheid elk een den 
doop toedient, die niet beseft wat dit beteekent en nog 
veel minder weet wat hij gelooft. Maar is men eenmaal 
tot dit besef gekomen, dan kan die heerlijke Christelijke 
Godsdienst tot de ontwikkeling ook der volken van den 
Archipel veel bijdragen ; en even als zij , om zoo te zeg- 
gen, moet kiemen in den grond der beschaving, zoo 
ook wordt zij, op hare beurt, de bron van zedelijke en 
maatschappelijke beschaving en welvaart, van geluk voor 
het tegenwoordige en het volgende leven." 

iv Ik bezit geene statistieke kennis van de scholen, de 
onderwijzers en het aantal leerlingen in N, I., maar dit 
is eene bekende omstandigheid, dat dit aantal te klein 
is. De oprigting van een grooter aantal normale scho- 
len, zoo als reeds eeuige bestaan, ambachts-scholen , 
industrie-scholen , de overbrcngst van allerlei nuttige 



(l) Door XEYSMANN 60 Diij , ovcr katoen-, kakao- en pad i-k ui. 
tnur, ent. Verder mya geschrift: Hoe knnnen zQ, die geen op- 
zettelijke beoefenaars der Natnorkande zgn, de kennis der 
Indische producten bevorderen? gedrukt op last der Regering, 
te Batavia 1859. Dit stuk was bepaalde1\]k opgesteld, om te worden ver- 
spreid door den Archipel (geiyk ook geschied b), in het belang vaa het 
onderzoek naar getah-pertja-boomen, en heeft, op die wyze, vrucht gedragen . 
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ambachtslieden en industriëlen van hier naar Java, de 
duarzame vestiging van officieren, die hunnen diensttijd 
hebben volbragt, vooral van dezulken, die tot meer be- 
paald wetenschappelijke wapens hebben behoord, in één 
woord, de versterking van het Europesche element, * 
dit alles kon den meest heilzamen invloed hebhen èn op 
de landen en volken van den Indischen Archipel, èn op 
de directe en indirecte voordeden, die Nederland deels 
gedwongen is, deels wenscht te behouden en te be- 
vorderen." 

ifUtt is mijne vaste overtuiging M. H., dat dit de 
vlag is, onder welke wij moeten varen. Verspreiding 
van algemeene kundigheden, die den mensch nuttig en 
onontbeerlijk zijn; onderwijs in de eenvoudigste zaken, 
opleiding en opvoeding in zedelijken en godsdienstigen 
zin, dit meen ik, dat die ^r voorbereiding" kan uitmaken 
en (zeker niet in korten tijd, maar na lange jaren) een- 
maal zal doen bereiken, naar welke de Nederlandsche 
Wetgever voorschreef om te streven." 

/r Het is vooral de bekeering der Heidenen tot het 
Christendom, waarvan groote uitkomsten zijn te wachten. 
Ik onderschrijf gaarne, wat de meergenoemde Staats- 
commissie voor Kolonisatie gezegd heeft (bl. 67-68)." 

r Een veel afdoend middel tot zedelijke en intellec- 
ff tuele ontwikkeling der Hf^ideneu , vooral met name 
r der Dayaks, der Battahs, der Halfoeren, der Budhis- 
ten enz. , is gelegen in de verbreiding van het Chris- 
tendom onder hen. Wanneer de pogingen daartoe 
JT met oordeel, overleg, voorzigtigheid en gematigdheid 
worden aangewend ; wanneer zij niet ten doel hebben 
ff naam-Christenen te maken, maar de Christelijke deugden 
ff in het gemoed van den Oosterling te doen kiemen , 
ff wanneer de verkondiging van het Christendom gepaard 
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jr gaat met de verkondiging vaii milde beginselen en 
n met de invoering van gezag , en wanneer de strijd 
w tusschen de beide groots deelen der Christenkerk niet 
M aanschouwelijk wordt voor den Heiden ^ door even 
n als thans aan de zendelingen voor het bekeeringswerk 
ff een' afzonderlijken werkkring aan te wijzen; wanneer 
n bovendien de verkondigers van het Christendom 
ff nuttige maatschappelijk en eenig elementair, technisch 
n of praktisch onderwijs geven y of door geneeskundige 
f hulp de bevolking tot zich trekken : dan voorzeker 
n is dat middel zeer krachtig. De Staats-Commissie is 
n daarvan zoo zeer doordrongen , dat zij niet aarzelt 
f als haar gevoelen te uiten, dat, bij vestiging van 
f gezag onder de Heidenen, in den regel, en behoudens 
n de uitzonderingen , welke bepaalde omstandigheden 
n mogten gebieden, de verspreiding van het Christendom 
f.van Regerings-wege behoort te worden aangemoedigd 
w niet alleen , maar ook geldelijk ondersteund ; terwijl , 
/y waar geen feitelijk gezag in de Heidensche lauden be- 
n staat of wordt ingevoerd , de Regering zich tot eene 
ir toelating, waar zulks zonder gevaar voor de rust ge- 
n schieden kan , moet bepalen. De ervaring onder de 
n Halfoeren in de. Residentie Men ad o en onder de 
n Dayaksche bevolking in het binnenland der Zuid-kust 
/r van Bom e o verkregen, heeft geleerd, hoe weldadig 
9 daar de Evangelisatie reeds heeft gewerkt ; hoe bij- 
/r geloof , wreedaardige gebruiken, moordlust en onmatig- 
f heid voor dien beschavenden invloed geweken, en hoe 
jrorde, tucht en arbeidzaamheid er door opgewekt zijn/' 
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WAT KAN DIENEN OM HET WERK DEB ZENDING 
TE DOEN VERACHTEREN? 



^-<-c> 



Reeds zoo dikwerf is de vraag gedaan : wat moeten 
wij doen om de zending te doen bloeijen? Zooveel ver- 
handelingen zijn geschreven, om de middelen aan te 
wijzen, waardoor het werk der Evangelisatie bevorderd 
kan worden, dat het zijn nut kan hebben , al was het 
ook maar alleen tot afwisseling, eens te bezien wat dienen 
kan om het werk te doen verachteren. Ligt sporen wij 
door dien blik achterwaarts een en ander op, dat in 
tegengestelden zin aangewend eene voorwaartsche bewe- 
ging bevordert. 

De landman, die zijne zonen bij zijn sterfbed hunne 
krachten liet beproeven op een takkenbos, heeft ons reeds 
geleerd, dat frissche, jeugdige krachten te loor gaan zonder 
overleg. Die algemeene waarheid vindt dadelijk hare 
toepassing in de zending. Wilt gij kracht verliezen, wend 
u dan tot de geheele heidenwereld op eens. Begin eene 
«ending in China, in Zuid- Afrika, op Borneo, in 
Japan en in de Zuidzee, op Sumatra en op de kust 
van Guinea gelijktijdig. Van alle zijden gaan stemmen 
op: if kom over en help ons," dus ook naar alle kanten 
hulp gezonden; de kleine bende, die u ten dienst staat 
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gesmaldeeld, versnipperd; en kan zij niet overal te gelijk 
zijn^ nu eens een' tijd hier, dan daar gewerkt! Zoo 
doende brengt gij nergens iets tot stand. - Gij verzamelt 
gelden voor de zending in H algemeen? Welnu verbreed 
uwe lijst van genootschappen, van vereenigingen , die 
op uwe hulp aanspraak kunnen maken. Bazel, Barmen, 
Rotterdam, Utrecht vragen; de afschaffing zoo van 
slavernij als sterken drank heeft hulp noodig; de bin- 
nenlandsche zending spreekt even luide als die naar 
afgelegen landen; tractaat» en bijbelgenootschappen ver» 
smaden geen bijdragen; aan alles doet gij wat, overal 
staat uw naam in rekeningen en verslagen vermeld! 
Voor hoeveel? - 't Is waar! de zendelinggenootschappen 
bestaan van kleine giften; dat mag dan wel eeue reden 
zijn om uwe bijdragen zoo klein mogelijk te maken I - 
De goede zaak verachtert door dat verbrokkelen van 
bijdragen; waar iets groots kon gedaan worden, strekt 
het aanwenden van kleine middelen tot niets, of hoogstens 
tot iets gebrekkigs. 



Kennis is magt hoort men gedurig in onze dagen; 
en hoewel men het oneens is over den oorsprong van 
het gezegde, zoowel als over de strekking, dit staat bij 
iedereen vast, dat hij die meer weet dan een ander, 
partij kan trekken van zijne kennis. Nu gaat er veel 
om in de wereld; dat is altijd zoo geweest; van dat 
vele kwam echter niet altijd zoo veel aan het licht als 
in onze dagen. Die van alles kennis wil nemen wat 
boeken, brochures, tijdschriften en couranten mededeelen 
of bespreken, al is het ook maar op een beperkt ge- 
bied van menschelijke wetenschap, kan zijn leven door- 
brengen met opzamelen, zonder zelf iels tot stand te 
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brengen. Lees dus alles wat er over de zending uitkomt; 
weet met naauwkeurigheid waar dit genootschap, en dat 
andere en ieder genootschap werkt; hoeveel posten, 
hoeveel zendelingen, hoeveel gedoopten en avondmaal- 
gangers, enz. die genootschappen hebben; zamel u kennis 
op over den Maleijer en den Javaan, zoowel als over 
den Vuur] ander en den Hottentot; men zal, zoo gij alles 
weet te regelen en mede te deelen, versteld staan over 
awe uitgebreide kennis. Ligt wordt gij de vraagbaak 
van eiken zendingsvriend; dat zegt wat! in dat geval 
zijt gij een opbouwer! Maar stel eens, dat men u uwe 
kennis liet; niet eens behoefte gevoelde aan uwe mede- 
werking, zoo lag daar uw kapitaal renteloos. Dat weuscht 
gij niet? Wel nu zet het dan uit tegen geringen interest. 
Zal men het dan nog willen gebruiken? De behoefte aan 
dat kapitaal moet immers eerst gevoeld worden? En 
waar het verbruik beperkt is, wordt de waar van minder 
waarde, naarmate gij meer aan de markt brengt. Indien 
gij zoo naar alle rigtingen uwe kennis wilt vermeerderen, 
wordt zij u tot ballast. En wat van u in het bijzonder 
waar is, geldt van het genootschap waaraan gij verbon- 
den zijt in 't algemeen. 

Doch er is een ander, die liever van niets kennis 
neemt; begrijpt, dat de zaken goed gaan, en zoo ook 
wel zullen blijven gaan. Mogelijk heeft hij kapitaal; hij 
teert er op, en ziet welligt te laat, dat hij inteert. Geen 
genootschap kan nalaten kennis te nemen van datgene 
wat gebeurt en bestaat in de rigting waarin het werkt, 
op het gebied dat het betreden heeft, zonder te verachte- 
ren. Er was een tijd, dat men onze Oost-indische 
bezittingen zoo weinig kende, dat men naauwelijks wist 
of daar Mohammedanen dan Heidenen, zwarten of bruinen, 
landbouwers of wilden woonden. Die tijd is voorbij. 
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De kennis van onzen Oost-iudiscUen archipel vermeerdert 
met den dag. In 's lands vergaderzalen en op het 
kantoor, aan de universiteit en in de dorpschool wordt 
kennis verzameld over die meer en meer gewaardeerde 
bezittingen. Men stelt zich niet meer te vreden met de 
cijfers van het batig slot^ of van de koopvaardijvloot, 
of van de koffij veilingen, men wil weten hoe de Javaan, 
de Maleijer, de Makassaar, de Alfoer leeft en denkt. 
Een zendelinggenootschap kan zich buiten die algemeene 
beweging houden, zich afsluiten binnen zijne grenzen, 
en zich laten voorbijstreven , overvleugelen, om te laat 
in te zien, dat het zich aan het hoofd had moeten stellen 
van de beweging. Zou het niet opgaren en gebruiken 
van kennis in die rigting, tot verachtering leiden? 



Daar staat een boom in volle kracht; gij meent de 
plaats is ruim genoeg, er kon hier en daar nog wel 
een boompje bij; immers al de sappen, die in dat uitge- 
strekt terrein verborgen liggen, worden toch niet door 
dien eenen gebruikt; waarom zoudt gij er niet, b. v. 
op de uiterste hoeken , eenige stekken aan toevoegen ? De 
boomkweeker antwoordt u: het is zoo moeijelijk te be- 
palen, van waar juist de voedende deelen toeschieten; 
hoeveel de boom ieder jaar behoeft. Er zal altijd nog 
wel wat overblijven voor de stekken, die gij wenscht 
te zetten; maar uwe bedoeling is immers, dat deze ook 
opgroeijen? Gij wilt ze immers niet tot onderblijfsels 
bestemmen, om ze later weer te kappen? Of is het u 
te doen, om den ouden te doen kwijnen? Bedenk dat 
hij dan ook doode takken krijgt, en dat die uw nieuw 
plantsoen veel schade zullen toebrengen. Moet de oude 
plaats maken, dan raad ik u aan, hem te rooijen, en 
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den grond daarna goed toe te maken; een nieuw plant- 
soen heeft dan kans van slagen. Aan lommer eu 
vruchten valt echter gedurende uw leven niet te denken. 
De eigenaar van den grond vond beter stekken te 
zetten. Of nu zijne bedoeling is, dat de oude boom 
versterve, dan of hij voornemens is, zoodra het noodig 
zal zijn tot rooijing van den ouden of van de jonge 
over te gaan, dit moet de tijd nog leeren. Van tijd 
tot tijd hoort men wel eens aanmerkingen van de voor- 
bijgangers, maar het slot is: een ieder moet zijne 
eigene zaken best zelf weten. Onder de buren zijn er, 
die niet ongaarne zouden zien, dat die oude boom werd 
opgeruimd, dat zal hun gezigt verruimen; en immers hij 
onttrekt ook al ligt sappen aan de naburige gronden? 



it Wie van u willende eenen toren bouwen , zit niet 
eerst neder, en o verrekent de kosten, of hij ook heeft 
hetgeen tot volmaking noodig isP" Dit woord van 
den Heer, als alle zijne woorden, zoo vol beteekenis, 
zoo toepasselijk in verschillende rigtingen, zal wel niet 
uit het oog verloren worden door de zendingsvrienden. 
Onder allen die bouwen zullen zij niet de laatsten zijn, 
die de kosten berekenen. Wanneer de hulpbronnen ruim 
vloeijen, dan, en dan eerst wordt aan den bouw ge- 
dacht. Zoo is het immers? - Een bouwmeester had een 
schoon plan , dat door allen , die het zagen werd be- 
wonderd. De uitvoering werd wenschelijk geoordeeld, 
en de middelen, zij werden door de bewonderende vrien- 
den aanvankelijk hem toegezonden. Met den bouw kon 
wel vast een begin gemaakt worden; wat ontbrak zou 
wel volgen. Er werden reeds bouwstoffen in gereedheid 
gebragt; gedeeltelijk slaagde men daar in uitnemend; 
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ofschoon er ook onder was, dat niet of niet anders dan 
duur te verkrijgen was. Maar toen men den bouwmees- 
ster vroeg: /^ waar wilt gij uw gebouw optrekken?" was 
er onzekerheid bij hem. Daarop hadden zij die bijdragen 
leverden niet gerekend. Toch werd de plaats bepaald; 
maar nu had men den grond nog niet onderzocht ^ en 
een deel van de bijdragen daaraan te besteden^ dat 
was naar veler meening misbruik maken van hun geld. 
Niet voor putboorders en polderjongens, maar voor 
bouwlieden had men bijgedragen. De grond zag er nog 
al wel uit; men zou maar aan de grondslagen begin- 
nen. - Gij hebt genoeg van dat werk? Wel nu; doe 
dan gij niet alzoo. En zijt gij mogelijk reeds aldus 
begonnen , staak dan nog in tijds den voorbarig aange- 
vangen bouw. 

Eene zending te beginnen, het is zoo ligt gedaan; 
maar waar is het einde van de zwarigheden , wanneer 
men eenmaal voort moet, of zich moet laten bespotten 
door allen die het zien? Jaren kan men zijn geld be- 
steden aan voorbereidende werkzaamheden. Die niet eerst 
den grond onderzoekt, kan op zand of derrie gebouwd 
hebben. Hoe lang heeft MOPfAT rondgereisd? Wat 
hebben krapf en livingstones tot stand gebragtP Waar 
zijn de sporen van het werk van gützlaff? Wat 
heeft Ti mor opgeleverd? Gij hebt al dat onderzoek 
niet noodig! gij zult maar beginnen in den geloove! 
Maar heet dat de kosten overrekenen? Zou dat strek- 
ken om het groote werk te bevorderen? of te doen 
verachteren? -^ Men kan niet altijd blijven onderzoeken; 
er moet eens een begin gemaakt worden; zoo is het. 
Onderzoek dan ook niet te lang, maar onderzoek. - 
Eenmaal aan H bouwen komt gij bouwlieden te kort, 
ontvallen u die, op welke gij het meest gerekend hadt; 
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of de bouwstoffen zija niet te krijgen^ ja zij moeten 
zelfs nog vervaardigd worden. Steenhouwers en steen- 
bakkers zijn ook gebonden aan tijd en jaargetijde ^ en 
gij zijt de eenige niet dien zij helpen moeten. Wordt 
gij ongeduldig; roept gij het werkvolk terug , onthoudt 
gij hun het loon , dat zij voor onderhoud zoo hoog 
noodig hebben, ('t zijn geen rijken en aanzienlijken die 
het truweel in handen nemen), zoo verachtert uw 
werk. Wilt gij gedurig uwe bouwlieden op de vingers 
zien, omdat gij meent hen niet te kunnen vertrouwen, 
zoo ontmoedigt gij de goeden, en geeft de kwalijkge- 
zinden (of kunt gij die weren ?) aanleiding , om u 
waar zij kunnen te misleiden. Laat gij ieders werk 
maar gelden voorzoover het voor oogen ligt , hoe 
velen of hoe weinigen, zullen dan aan de fondamenten 
willen bouwen? £n berekent gij ieder zijn loon tot 
aan den dag en het uur, dat hij nog met zijn gereed- 
schap in handen stond, wat zullen er de werklieden 
van deuken? Zullen zij u mogelijk ook hun werk toe 
gaan meten? 

Doch beelden daargelaten; want de toepassing is hier 
alleen mogelijk voor hem die in bijzonderheden met 
het werk der zending bekend is. Waarop moet een 
genootschap rekenen, dat eene zending begint? Het 
moet zendelingen opleiden, kleeden, voeden, uitrusten, 
doen reizen, onderhouden; het moet zorgen voor velerlei 
hulpmiddelen; het moet rekenen op verliezen door den 
dood of den afval van zendelingen; het moet den moed 
zijner afgevaardigden schragen door het uitzigt, dat zij 
geen hulpelooze weduwen en weezen zullen achterlaten; 
het moet bedeuken, dat wij menschen, stof zoowel als 
geest zijn, dat die het een doet, niet voor het andere 
gebruikt kan worden; dat ook in 't Vaderland veel te 
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doen valt, waarvoor het loon der arbeiders gevorderd 
wordt; dat dit alles niet maar voor eens, maar voor 
eene reoks van jaren gevorderd wordt; dat die het 
goede wil, ook wil volharden, volharden tot den einde, 
en dat niet met trage handen en slappe knieën, maar 
met magt, naar de kracht die God hem geschonken 
heeft; dat stilstaan achteruitgaan is. Die nu op dat 
alles en veel meer nog niet let, het besturen van een 
Zendelinggenootschap of van eene vereeniging beschou^i; 
als een bijwerk, als eene uitspanning, die breekt af 
in plaats dat hij opbouwt; hij beslaat eene plaats, die 
door waardiger dan hij moest vervuld worden; meer 
nog, hij helpt krachten verspillen, die in eene goede 
rigting geleid, voordeel konden aangebragt hebben. Be- 
wust of onbewust, willens of onwillens, begraaft hij het 
talent hem toevertrouwd in de aarde. 



Geen kracht zonder uitwerking. Zijt gij u zel- 
ven bewust naar de mate der gave u geschonken te 
werken, zoo weet gij ook dat gij kracht aanbrengt. 
Hoeveel? dat is de vraag niet. Niet den mensch is 
het gegeven het draagpunt te bepalen ran de duizenden 
kleine krachten, die aangewend worden in het werk 
Gods. Gij zijt u zelven bewust, dat het uw streven is 
mede te werken ten goede? Dan ook niet willen be- 
palen, waar of voor welk gedeelte uwe kracht werkt. 
Waar kracht wordt aangewend, daar is uitwerking. //Mij 
is niet genoeg dit te weten ," zoo zegt deze of gene , 
n ik moet ook kunnen zien , dat ik iets uitwerk. Wan- 
neer ik mijne kleine bijdrage bij de groote massa voeg , 
dan verzinkt zij. Veel liever onttrek ik mij aan dat 
groote werk , en knutsel hier of daar wat , dan heb ik 
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het genoegen nog iets te zien tot stand komen. Ik 
zie daar een' zendeling, die naar het mij voorkomt, 
regt goed werkt; hij is een man naar mijn hart; hem 
geef ik, wat voor hem waarde heeft, maar wat aan de 
groote massa toegevoegd, is als een droppel aan den 
emmer. Er wordt eene inlandsche school opgerigt, ik 
draag bij voor het onderhoud van den meester, of ik 
laat er een of ander kind op plaatsen voor mijne reke- 
ning, dat uit dankbaarheid voor die weldaad mijn' naam 
voert , en mettertijd als evangelist of inlandsch onder- 
wijzer zich als een nuttig mensch in de zending doet 
kennen." Gij die, 't zij persoonlijk of als vereeniging, 
dus spreekt en daarnaar handelt, gij doet de zaak der zen- 
ding verachteren; gij vergeet, dat de evangelisatie geen 
knutselwerk, maar eene grootsche onderneming is. Mis- 
schien hebt gij aandeel in eene spoorwegmaatschappij, 
of wel in de maatschappij tot doorgraving van de land- 
engte van Suëz? Bezoldigt gij daar ook dezen of genen 
spoorwegwachter , of een' der gravers? Veel hoofden, 
veel zinnen; waar velen willen besturen gaat een groot 
werk te gronde, nog eer dan een klein. 

Daar ginds is een schip in gevaar. Nog eenige 
minuten in die tigting voortgestuwd en het stoot, en 
de schipbreuk is onvermijdelijk. Ziet gij die schepe- 
lingen? zij loopen verward door een, de een wil dit, 
de andere dat, de meesten zijn radeloos. Hooren zij 
dan niet het kommando van den gezaghebber? Het is 
nog tijd van bijdraaijen, ankeren is niet onmogelijk. 
Maar de handen staan verkeerd, de hoofden zijn op 

hol, en Waar zij die moeten werken besturen 

willen, daar is de ondergang nabij. 
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//Zalig zijn de vreedzamen^' en /rdoe wel en zie niet 
om/^ Maar immers wanneer zoo velen uwe zaak bederven^ 
wanneer gij geprikkeld en miskend wordt ^ dan wordt 
strijd noodzakelijk, /r Zalig zijn de vreedzamen/' Terwijl 
gij streedt tegen den tegenstrever binnen uwe vesten en 
hem zegevierend den voet op den nek zet, dringt de 
vijand van buiten daar binnen, en vermorzelt u den kop. 
i^Wie niet tegen mij is is voor mij/' sprak de Heer, 
en wie dat steeds verkeert in ir Wie niet voor Hem is, 
is tegen Hem," breekt af, bederft (l). Gij wilt niet 
alleen weten, dat gij zelf het werk goed verrigt, maar 
gij wilt ook toezien, of een ander goed werkt: wel nu 
zoo breekt gij uwe kracht. Hier aanmerkingen, daar 
berispingen, elders klagten! £n intusschen gaat uw werk 
op in rook; de vlam die gij hielpt ontsteken was u te 
naagtig geworden. Wilt gij het werk der zending krachtig 
achteruit helpen, haal dan zoo veel mogelijk de looze 
tarwe uit uwen akker, en maak u regt boos tegen den 
vijand, die ze er in gezaaid had. Waarom is het u 
niet genoeg te weten, dat gij goed zaad gezaaid had? 



//Waarom is deze zalf niet verkocht voor drie honderd 
penningen, en den armen gegeven?** Zoo spraken, niet 
alleen judas, maar ook de argelooze discipelen. Hoeveel 
duizenden en millioenen zijn al besteed tot bekeering der 



(1) £en Lid der Kedtctie voegde hier deze opmerking bad toe: ■ l)e 
Heer zelf sprak »»wie tegen ons niet is, die is voor ons**'* (Mark. 9: 40) 
en op een' anderen tyd: ••wie met my niet is, die is tegen mi)*"* 
(Matth. 12 : SO). Het eerste woord sprak Hfj met het oog op zwakken , 
die in den grond Foor Hem gewonnen waren, maar nog geen vrgmoedig- 
heid hadden, om daar Yoor nit te komen. Het laatste woord doelde op 
hen, die in den grond tegen Hem waren, al schaarden aQ zich niet open- 
lijk onder de tegenstanders.** 
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Heidenen , en wat geeft het? Hadt die gelden liever 
aangewend, om in uw eigen land armen te ondersteunen , 
godsdienst en deugd te bevorderen. Ik werk liever aan 
de yinnere mission/' aan de y Gustaaf Adolfvereeniging/' 
en kan ik er iets toe bijdragen, dan help ik den stroom, 
die naar de heidenwereld vloeit, binnen het moederland 
afdammen, en daar binnen rondleiden, om vruchtbaar- 
heid aan de akkers, welvaart aan steden eu dorpen te 
bezorgen. Als er veel mannen dus denken, en hunne 
krachten gaan aanwenden, dan zal het hun wel gaan 
gelukken f Maasaftappingen'^ te bewerkstelligen; de Maas 
zal dan altijd wel blijven vloeijen; maar als een beekje 
binnen de oevers van een' stroom. £n als eens vijand- 
schap ontstaat tussclien de aftappers en de stroomgebrui- 
kers, hoeveel zal dan van weerszijden te loor gaan? Wie 
zal ten slotte voordeel behouden? 



B Half werk is geen werk.'' Dit nog ten slotte. 
£r is inderdaad niets nadeeliger voor welke • zaak ook , 
dan halfheid, dat is ook, in een werk ten halve te 
blijven staan. Niemand kan vooraf bepalen, bij wat 
hij ook onderneemt, of het hem gegeven zal zijn de taak, 
die hij aanvaardde, ten einde te brengen. Geen sterve- 
ling kan dan ook gedwongen worden een werk te vol- 
tooijen, waaraan hij door Hooger hand onttrokken wordt, 
of dat door de omstandigheden , die God beschikt, gestaakt 
wordt. Maar daarom mag juist niemand zijne taak ten 
halve laten rusten, omdat niet alles hem naar wensch 
gaat, omdat hij door tegenstand en tegenspoeden ont- 
moedigd wordt. Wien het aan geloof ontbreekt zegt 
dra: de tijden zijn slecht, laat ons bekrimpen, laat ons 
berekenen hoe wij best deze kommervolle dagen kunnen 
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doorkomen met de middelen , die wij hebbeu. Eu dat 
gaat op , waar het geldt zijn leven te rekken , een bestaan, 
hoe kommervol ook^ voort te slepen; dat is de pligt van 
den bevelhebber, die eene ingeslotene vesting te ver- 
dedigen heeft, en die door één dag langer te volharden 
op ontzet kan hopen; dat doet de huisvader, die voor 
zijne kinderen het uitzigt heeft op een' helderder hemel, 
wanneer eenmaal de stormvlagen voorbij zullen zijn. 
Maar zoo hij , die werkt aan het groote gebouw der toe- 
brenging van de einden der aarde tot het Koninkrijk 
Oods, zoo handelt, dan moge hij het bestaan van zijn 
Genootschap rekken; hij vertraagt den arbeid, en ver- 
trouwt niet, dat zoo hem de middelen gaan ontbreken, 
anderen zullen bijspringen^ al moesten die zei ven dan 
ook arbeiders worden. Ten halve werken, op half werk 
zijne berekeningen aanleggen, is het groote werk, waar- 
toe men zijn atoompje bijdraagt, verachteren ook al heeft 
men de krachten eener natie te zijner beschikking. Geen 
verstandig man zal kracht of goed willen verspillen, al 
heeft hij den ruimsten overvloed; maar nog minder zal 
hij bij tegenspoed het hoofd in den schoot leggen, de 
handen laten verslappen. Nieuwe hulpbronnen scheppen, 
naar nieuwe bondgenooten uitzien, dat moge hij. Waar 
God hem riep , daar staat hij , staat tot dat hij wordt 
opgeroepen. £n dan zegt hij niet: ziet welk een heer- 
lijk werk ik hielp tot stand brengen; maar: Dank zij 
U toegebragt, Hemelsche Vader, dat gij mij de genade 
bewezen hebt aan dat werk mede te werken, gebrekkig, 
in zwakheid; maar immers niet nutteloos; want Gij 
waart het die uwen arbeider in den wijngaard zondt! 
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ZENDING. ISLAM. NEDEBLAND. 



Bij de vele pennen^ die in onzen tijd met betrekking 
tot de zending worden opgevat^ hebben wij ook de 
I onze eens willen voegen , omdat wij het goed acliten , 
I dat men zich bepaald rekenschap afvraagt , waarom men 
haar voor- of tegen staat. Eigenlijk telt de zending 
in onze koloniën thans ook onder de best ontwikkelde ^ 
zaakknndige mannen zulk eene menigte voorstanders , 
dat hare tegenstanders daarbij niet zeer in aanmerking 
komen. Onder de tegenstanders is er bovendien nog 
menigeen, die alleen de zending onder de Mohamme- 
danen op Java en Sumatra laakt, maar haar overigens, 
wat de beidensche bevolking betreft , niet afkeurt. 
Deze toenemende belangstelling in de zending is inder- 
daad wel te beschouwen als een bewijs van vooruitgang 
der natie in humaniteit en besef van hare politieke 
I en andere materiele belangen. Dat zij ook een teeken 
I is van leven in de christelijke kerk in het algemeen en 
I weldadig op deze terugwerkt zal ons nader blijken. 

De Christen beseft, dat het een heilige pligt voor hem 

is, het' licht van het Evangelie, waar hij dit slechts 

! kan, te laten schijnen. Hij kan niet anders, dan den 

wensch koesteren, dat toch het Christendom reeds tot 

alle volken ware doorgedrongen. Hij gevoelt zich ge- 

1 



gitizedby Google 



2 

roepen de bekeering van niet-christenen te bevorderen, 
waar hij meent, die als opregt en deugdelijk te kannen 
beschouwen. Toch kan hij daarbij wel zeer ingenomen 
zijn tegen zendelingen en zendelinggenoot^chappen , hetzij 
uit misverstand, uit onkunde of om redenen, op zijn 
standpunt misschien eer te prijzen dan te veroordeelen. 
Maar is zijn Christendom opregt, dan moet hij ook 
noodzakelijk hetzij voor- of tegenstander zijn van de zen- 
delinggenootschappen, een van beiden. Een midden is 
hier niet mogelijk. Onverschilligheid omtrent deze kan 
alleen verontschuldigd worden door onkunde, anders is 
zij een noodzakelijk gevolg van onverschilligheid omtrent 
het Christendom. Wij voor ons zien gaarne, dat de 
tegenstanders hun gevoelen publiek uitspreken; de waar- 
heid wint daarbij al ligt ; de groote zaak heeft er nog 
nooit wezenlijk afbreuk door geleden. 

Ook onze voorouders zagen niet alleen in, dat de be- 
keering der Heidenen in de koloniën in het belang was 
van eene welbegrepene politiek, ook door ingenomenheid 
met het Christendom , vooral met het Protestantisme wer- 
den zij gedreven, daaraan te werken. Al liep er veel 
dogmatische bekrompenheid, geestelijke heerschzucht, som- 
tijds aanwending van dwang en andere verkeerde midde- 
len onder, in het algemeen zal men hunne pogingen tot 
Evangelieverbreiding lofwaardig en verdienstelijk moeten 
achten. En is er in den tijd der O. I. Compagnie nog 
maar weinig uitgerigt, dit gebrek aan resultaten is vooral 
wel toe te schrijven aan de wijze van Evangelisatie, 
welker gebreken thans door de groote meerderheid der 
zendelingen worden vermeden; aan het sporadische van 
hun' arbeid, die streken met zoo hemelsbreed verschil- 
lende bevolking omvatte; aan het ontoereikend personeel 
en andere oorzaken, die minder op den voorgrond staan. 
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Met dat al werd door hunne prediking, althans op 
Ambon en eenige naburige eilanden , het Christendom 
de godsdienst van de massa der bewoners, en bleef het 
daar duurzaam gevestigd. 

Maar, nog daargelaten het besef van christeupligt , 
reeds menschenliefde en belangstelling in het heil onzer 
medemenschen in het algemeen dringen ons tot bevorde- 
ring der Evangelisatie. Dat de mensch, waar ter wereld 
hij ook leve, geen hoogere diersoort vormt, maar dat 
het menschelijk geslaclit één geheel uitmaakt, dat zich 
karakteristiek onderscheidt van de dieren, dit kan men 
thans, na onderzoekingen als die van owbn, w. vrolik en 
quATBEFAOES wcl als ccu belangrijk resultaat der nieuwere 
wetenschap aanmerken. Dat de zending reeds voor lang 
aan die eenheid geloofd heeft, strekt haar tot roem. In 
dit opzigt mogen wij welligt in de vereenigingen voor de 
zending, nevens die tot afschaffing der slavernij, de hoog- 
ste phasen van ontwikkeling der philanthropie aanschou- 
wen. Ook de Dajak, de Alfoer, ja de Papoe is van 
Gods geslacht. Taal, godsdienstig en zedelijk gevoel, 
vermogen tot vooruitgang, die algemeene kenmerken der 
menschen wereld, ontbreken ook hun niet (1). Die echt men- 
schelijke elementen kunnen ook voor hen de grondslagen 
zijn voor hoogere ontwikkeling. Hun geloof aan hoogere 
magteu , het hier meer schemerachtig , daar meer helder 
gevoel van individuele onsterfelijkheid geven den zende- 
ling pauten van aanknooping, om hen op te leiden tot 
eene godsdienst, die boven alle andere de kiemen der 
ware beschaving en een duurzaam levensbeginsel bevat. 
Het nationale moet men niet opheffen, maar heiligen 
en veredelen in christelijken geest. Al het goede dat 



(1) Zie Aanteekening 1. 



1* 

3 tizedby Google 



daarin gevonden wordt , alles wat niet schaadt, kan 
men behouden. Het is meer dan belagchelijk van den 
Javaan te vergen , dat hij zijn' hoofddoek aflegge bij 
godsdienstige zamenkomsteu (1). 

Men heeft gezegd, dat men den Heiden eerst moet be- 
schaven, en hem slechts, nadat beschavend en ontwikke- 
lend onderwijs is voorafgegaan, het Evangelie verkondigen. 
Anderen meenen, dat men zich met de godsdienst van 
Heiden of Mohammedaan volstrekt niet moet inlaten, 
maar zich bij opleiding tot beschaving bepalen. Maar 
wat is beschaving zonder godsdienst? Een verstandig 
zendeling zal naar omstandigheden handelen. Menschen- 
eters of koppensnellers, die geheel naakt loopen, slechts 
tot vijf, jal misschien maar tot twee kunnen tellen, zon 
hij, ook al verstond hij genoeg van hunne taal, toch 
zeker niet dadelijk zonder voorbereiding de christelijke 
waarheid kunnen prediken (2). Op dit punt bestaat veel 
misverstand. Beschaving en Ciiristendom gaan hand aan 
hand. Kolonisatie, waarbij het godsdienstig element niet 
of niet behoorlijk vertegenwoordigd is, leidt tot onder- 
gang der inheemsche bevolking. Men denke aan hetgeen 
in Noord-Amerika en hier en daar in Australië is ge- 
beurd. En heeft het onderwijs op de regeringscholen in 



(1) Reeds JELLE8KA kencde dit gebi-aik af. Maandberigt 1850, p. 152. 

(2) asHet is eene xaak buiten alle verschil, dat indien men een gansch 
woest en wild mensch tot een* Christen wil maken, men dat alvorens in 

een redelgk schepsel veranderen moet De eerste icorg, genomen in de 

bekeering der Heidenen , bestaat daarin , dat men alle hinderpalen moet nit 
den weg ruimen, die hunne bekeering beletten, en hen onbekwaam kunnen 
maken om de christelyke leer te omhelzen; eer en alvorens dit geschied 
tfj, kan niets te hunnen behoeve met eenigen goeden uitslag worden onder- 
nomen.**" »Dit zijn de eigene woorden van HAUS egede (zendeling op 
Groenland).** Gezegde van J. van VOLLENHOYEN in de Verhandeling 
voork. in de werken der HoU. maatschappij van wetenschappen, 17e Deel., 
1776, pag. 185 yg. 
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Britsch-Indie , waar het Chiistendom was uitgesloten, 
terwijl oveizettingen van engelsche deïsten en fransche' 
atheïsten door het volk werden gelezen^ de grawelen van 
1857 kmmen verhoeden? Heeft het die niet veeleer 
bevorderd? Eene maatschappij zonder godsdienst neigt 
tot grof bijgeloof, en gaat eindelijk te gronde. Een 
klaar voorbeeld hiervan geeft ons Bom e in den tijd 
van het verval der keizerlijke heerschappij. Wat men 
van heidensche godsdienst in den Indischen archipel vindt, 
op Bali en Lombok het Sivaïsme en eenige Boeddhisten, 
elders feticisme, geesten vereering of natuur vergoding, die 
op een' lagen trap staan (1), dit alles draagt geene 
ievenskiem in zich, die vruchtbaar kan zijn voor de 
ontwikkeling en beschaving van natiën en individus. Aan 
den Islam kent men teregt meer levenskracht toe; maar 
men vergete niet, hoe diep deze godsdienst in gehalte 
beneden het Christendom staat, en hoe gevaarlijk zij is 
voor onze heerschappij in den Archipel, waarover straks 
uitvoeriger. Ook leert de geschiedenis, dat de Islam 
nooit bij magte geweest is aan de volkeren, die hem 
aannamen, duurzame welvaart en blijvenden vooruit- 
gang 'te verzekeren. De mohammedaansche volken bleven 
stationair, en verhieven zich niet boven het standpunt 
der middeleeuwen. 

De meest gewone bedenking tegen de zending is wel 
de afgesletene bewering: men bekeere eerst de Heidenen 
in ons midden, en brenge eerst later het Evangelie aan 
de niet-christelijke volken! Een Nederlander, die dit 
meent, zou even goed kunnen zeggen: wat gaan ons 
de Oostindische bezittingen aan? welk belang hebben wij 



(l) Bij de Bataks ook menschenvergoding ; (VAN DEB TUUK, Bataksch 
woordenboek ïn v. sisinga mangaradja). 
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daarbij? ' De ervaring leerfc immers, dat de warmste 
vrienden der inwendige zending in den regel ook de 
grootste voorstanders zijn van de bekeering der Heidens. 
Bovendien mag men de vraag nog wel *eens doen , of de 
materiële en morele ellende in Earopa, met name in 
ons land, wel ergens zoo groot is, zoo zeer dringende 
hnlp behoeft, als die in de heiden wereld, bepaaldelijk 
in vele streken van den ïndischen archipel. Ik herinner 
hier maar even aan de menscheneters onder de Dajaks 
en Bataks, aan het koppensnellen, dat op groote en 
kleinere eilanden nog zoo veelvuldig geschiedt, aan het 
amfioenschuiven, verderfelijker voor geest en ligchaam 
dan de sterke drank in Europa, aan de zeerooverij, de 
voedster der slavernij, die in verschillende vormen nog 
in zoovele streken heerscht, waar het nederlandsch gezag 
niet bij magte is die ait te roeijeu. Het hier gezegde is 
genoeg bekend, en dit is juist de reden waarom ik het 
hier vermeld heb. Ik zou er veel meer aan kunnen toe- 
voegen , en mij beroepen op de berigten van ambtenaren 
en reizigers, zonder nog die van zendelingen te raad- 
plegen, die men al ligt van partijdigheid zou verdenken. 
Men bedenkt ook niet genoeg dat, waar in Europa 
groote massa's der bevolking iu een' verdierlijkten toe- 
stand voortleven, hare verdorvenheid toch getemperd wordt 
door schaamte en volkszeden, ja door indirecten invloed 
der christelijke maatschappij. Gebreideld wordt zij boven- 
dien door het gezag der wet, en de gelegenheid ontbreekt 
niet, om tot kennis van God en Christus te komen. 
Zoo kan men daar niet ligt overslaan tot uitersten, die 
men in het Heidendom vindt. 

Maar er is nog eene andere reden, en dat wel eene 
reden van gewigt, die ons Nederlanders verpligt tot 
ernstige behartiging van het zedelijk en godsdienstig 
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welzijn der bewoners van Nederlandsch indië. Wie de ge- 
schiedenis raadpleegt^ zal zeker tot de overtuiging komen , 
dat in onzen tijd reeds de bloote vestiging van ons gezag 
eene weldaad is voor de bevolking. Een geregeld bestuur ^ 
dat in het algemeen genomen zeker de beginselen van 
beschaving en vooruitgang huldigt , in de plaats van 
volstrekte regeringloosheid, van de verregaande, soms dni- 
eenden menschenlevens aan zijnen luim opofferende tyrannie 
van enkele inlandsche vorsten, zulk een bestuur is zeker 
wel eene weldaad der Voorzienigheid te noemen. Spreekt 
men van de schaduwzijden, die wij niet ontkennen, men 
bedenkt doorgaans niet genoeg, hoe de toestand der be- 
volking zou zijn, indien zij geheel aan het bestuur van 
hare eigene vorsten en hoofden ware overgelaten. Hoe 
weldadig onze heerschappij kan werken, daarvan zien wij 
een treffend voorbeeld in het Nederlandsch etablissement 
op Nias in 1856. Het maakte zonder bloedvergieten 
een einde aan de vele binnenlandsche oorlogen, aan kop- 
pensnellen, slavernij en pandeliugschap, die de schaarsche 
bevolking steeds meer dunden. Het trachtte landbouw 
en industrie in te voeren in het ongelukkige land. De 
verdiensten van kapitein heijuobbs en zijne brave soldaten, 
in een ongezond klimaat en onder velerlei ontberingen zijn 
grooler, dan die van menig zendeling in een' rustiger en 
gemakkelijker werkkring (1). Maar hoe heeft zich in 
vorige eeuwen ons gezag gevestigd? Hier ontmoeten wij 
menig duister punt in onze geschiedenis, hier zien wij menige 
vlek op onze natie kleven. Groot is de schuld, die ons 
drukt, als wij zoo vele handelingen nagaan, waarmede onze 
voorouders zich hebben bezoedeld. Wij willen hier alleen 
maar eens op de Mol ukken wijzen, als het sterkste voor- 



(1) Tydschr. van NederL Indië 1860, p«g. 831 v^jg. 



gitizedby Google 



8 

beeld van het misbraik onzer overmagt. Wij weten, hoe 
de Nederlander daar door het omhakken der specerij- 
hoornen en door handhaving van het monopolie de welvaart 
van zoo vele duizenden menschen heeft vernietigd , hoe 
daar onregt op onregt werd gestapeld, en een tal van 
grawelen onzen naam deed verfoeijen. Geheele dorpen 
stierven uit, eilanden werden ontvolkt, en wat ook in 
later dagen in het belang der bewoners geschied zij, van 
de uitwerkselen onzer onregtvaardigheid hebben de Moluk- 
ken zich nog heden niet hersteld. Men verwijt aan de 
Spanjaarden, dat zij Mexico grootendeels hebben uitge- 
moord, en de bevolking van vele eilanden uitroeiden^ 
aan Engelsche bushrangers de geheele ontvolking yan 
Vandiemensland. Nederland laadde eene dergelijke 
schuld op zich, getuige de Bandagroep, waar sedert 
KOENES krijgstogt in 1621 de oorspronkelijke bewoners 
allen zijn omgekomen of uit hun land verdreven, en 
thans door afstammelingen van allerlei vreemde natiën 
vervangen (1). 

Wij treden hier niet in bijzonderheden over verdruk- 
king van den Javaan en ander misbruik van gezag, 
waarvan men thans zoo dikwijls hoort spreken. Mis- 
bruiken zijn niet overal te voorkomen; ook in de koloniën 
van andere natiën bestaan zij ruimschoots; de gruwelen 
in vroeger dagen in de onze gepleegd, hebben, zoo wij 
gelooven, thans voor goed opgehouden. Men mag van 
den anderen kant ook niet verzwijgen, dat de Begering in 
menig opzigt getoond heeft, dat zij het welzijn der be- 
volking ernstig ter harte neemt. Wij noemen slechts 



(1) Dassen, de Nederlanden in de Molnkken, Utrecht 1848, is hier- 
OTer vooral lezenswaardig. Over de verovering der Banda-eilanden , ook: 
Bijdragen van het Instituut voor de taal- land- en volkenkunde van N, I. 
1854, peg. 885 vgg. 
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hare zorg voor het onderwijs in Indië, waarvan elk 
zich kan overtaigen, die de verslagen der Hoofdcom- 
missie wil inzien. Wij vestigen nog even het oog op 
den invloed, dien de Euroiieaan in het algemeen op de 
zeden van den inlander uitoefent. Dan vernemen wij 
van Ds. brüuund, hoe verslaafdheid aan kaartspel en 
jenever reeds tot diep in Java's binnenlanden zijn 
doorgedrongen (1). Op de Aroe-eilanden voerde men den 
sterken drank in, maar liet er het van ouds gepredikt 
Christendom veracbteren. Een Alfoer daar vroeg den 
Heer kolpf naar het verblijf van God. Hij kreeg ten 
antwoord, dat God alomtegenwoordig was, zoowel overal 
om ons heen was Hij te vinden, als in elke plant, 
door zijne goedheid ons gegeven. tt Dan is Hij ook 
zeker in uw' arak ,'' hernam de inlander , m want ik 
voel mij nooit gelukkiger dan wanneer ik dien heb ge- 
dronken^' (2). En wat ontucht betreft, hoe dikwijls 
wordt die door het voorbeeld van den Europeaan be- 
vorderd! fiij de Bataks op Sumatra zijn hoererij en 
ontuchtige vrouwspersonen alleen bekend aan de stranden, 
f/ waar ons moreel overwigt zich laat gevoelen.^' In de 
Bataksche binnenlanden vindt men die niet (3). De ge- 
volgtrekking uit dit een en ander ligt voor de hand. 
Is het niet een dure pligt van Nederland, door ver- 
dubbelde zorg voor ontwikkeling en beschaving dezer 
landen het onregt te herstellen, in vroeger eeuwen ge- 
pleegd? Is het niet wenschelijk, dat ook nog heden het 
godsdienstig element in ruimer mate worde vertegenwoor- 
digd in Indië, opdat het Christendom ten grondslag. 



(1) Bbdmund, Indiana II pag. 214. 

(2) KOLFF, Reize, pag. 176. 

(3) Vak der tuuk, Bataksch woordenboek in v. herong. 
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strekke aan alles wat in het belang dezer gewesten ge- 
schiedt? Daartoe is de zending onmisbaar. Hoe het gaat, 
als men bloot uataurlijke godsdienst en zedeleer wil 
invoeren met terzijdestelling van het Christendom , dit leeren 
ons de theophilanthropen in hun kortstondig bestaan. En 
verbreidt en bevestigt men het Christendom in Indië 
niety de Islam is des te werkzamer. Oeen goed Moham- 
medaan die niet zijne godsdienst zoekt voort. te planten, 
waar hij kan. 

Dat ook eene gezonde staatkunde de verbreiding van 
het Christendom in N. I. gebiedt, is eigenlijk een punt, 
zóó uitgemaakt, dat ik misschien ongelijk heb het nog- 
maals aan te roeren. Onze voorouders hebben dit altijd 
zeer goed begrepen (1). Ik wijs hier in de eerste plaats 
op het gevaar, dat ons van de zijde van den Islam 
dreigt. De goede zijden dezer godsdienst mag men niet 
miskennen, maar hare nadeelen wegen ruimschoots daar- 
tegen op. Als eene leer van gebod en verbod, als een 
gezag, dat invloed uitoefende door de vrees voor Allah's 
straffen in de andere wereld en de hoop op zingenot 
in het paradijs, strekte de Islam tot eene soort van 
tucht en breidel voor de stammen, die in ruwe bar- 
baarschheid verzonken, bijna geene wet noch regel 
kenden. Cannibalisme, menschenoffers , verbranding van 
weduwen met het lijk van haren echtgenoot, koppen- 
snellen, velerlei grove, soms niet te noemen, onzedelijk- 
heid moesten voor den Islam verdwijnen. Yerscliillende 
zedenverbasterende of verderfelijke volksgewoonten, zooals 



(1) In de bovengenoemde Verhandelingen der HoU. maatschappg van weten 
schappen, 17e Deel, 1776, spreekt F. HOFSTEDE van: » de onmogelijkheid , 
dat de Compagnie hare oonqoesten in Indië, sonder bewaring van *t 
Christendom, kunne behouden; een stuk dat uitgemaakt is by alle r^e 
staatkundigen." (pag. 126.) 
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de misbruiken bij huwelijken en het zonderling erfregt, 
oudtijds op Sumatra en ook elders heerschende^ werden 
door de nieuwe godsdienst te keer gegaan. Sommige 
volkeu van den Archipel kregen ook hun letterschrift 
van de Arabieren, maar een zoodanig, dat voor hunne 
talen zeer ongeschikt is te achten. Het onderwijs der 
Mohammedanen strekte wel is waar om eenige denk- 
beelden omtrent godsdienst en eedelijkheid mede te 
deelen, maar in het algemeen heeft het de ontwikkeling 
van het volk eerder belemmerd dan bevorderd, omdat 
het aanleeren van klanken en vormen te veel op den 
voorgrond werd gesteld. Ook op de ontwikkeling der 
taal had de Islam een' nadeeligen invloed, althans op 
de Maleische, die vele Arabismen opnam, en ook in 
andere opzigteu door den invloed van het Arabisch 
leed. Voor het by geloof, dat uitgeroeid werd, kwam 
ander bijgeloof, om maar iets te noemen, het dragen 
van amuletten, in de plaats. Wilde stammen hier en 
daar leerden zich beter en welvoegelijker kleeden, 
zekere maatschappelijke orde werd onder hen gevestigd 
en ook in andere opzigten kreeg beschaving bij hen 
eenigen ingang. Dit een en ander was echter zeer be- 
trekkelijk, en hing af van de mate van beschaving der 
mohammedaansche kolonisten. Ook was hun invloed op 
het huwelijksleven niet gunstig, zooals blijkt uit de 
toelating der polygamie en de veelvuldigheid der echt- 
scheidingen bij de Javanen en andere inlanders. Slavernij 
of pandelingschap worden overal door de Mohammedanen 
bevorderd. In eenige streken , inzonderheid op de West- 
kust van Borneo (1), gedragen zij zich als ware onder- 



(1) Men sie VBTH, Bonieo*s WeatenfdeeliDff over dit pont. Lezen»- 
waardig is ook Tijdschr. r. Ned. Indië, 1850, pag. 175 en 181, waar de 
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drukkers en uitsuigers van het volk. Door het verbod 
van varkensvleesch wordt aan de bevolking een goed 
voedsel onthouden en de vermenigvuldiging der wilde 
zwijnen in de hand gewerkt, die zoo dikwijls de aan- 
plantingen van den landman verwoesten (1). Een voornaam 
punt van beteekenis zien wij daarin, dat de Iplam een 
band is van vereeniging voor de meest verschillende 
natiën die hem belijden; hij vormde den eersten hechten 
band onder volken, bij wie geen nationaal gevoel bestond, 
en die zich ook door gemeenschappelijke belangen weinig 
of niet verbonden gevoelden. En des te sterker wordt 
deze verbroedering, hoe meer de geest van zelfgenoeg- 
zaamheid, hoogmoed en onverdraagzaamheid wordt gevoed. 
Men verbiedt den Mohammedaan zelfs de kleeding van 
ongeloovigen aan te nemen. De godsdienstoorlog tegen 
hen, ook wel tegen de regeerders, de Hollanders, werd 
vaak mondeling zoowél als in veelgelezene geschriften 
gepredikt (2). De zeerooverij, de schrik der wateren 
van den Archipel, is in haar oorsprong niet anders dan 
een bepaalde vorm van dezen oorlog. De onverdraag- 
zaamheid wordt vooral gevoed door de bedevaartgangers 
naar Mekka. In onlusten en volksbewegingen waren deze 
inzonderheid meermalen betrokken, en zij vooral waren het, 
die aanspoorden tot den heiligen krijg. Men meent sporen 
gevonden te hebben van geheime vereenigingen, die onder 



minachting en verdrukking, waaraan Dajaki, Chinezen en Earopcanen ran 
den kant der mohammedaansche vorsten aldaar steeds blootstonden, goed 
syn oiteengeiet. 

(1) Dr. Bleeker merkt dit ergens in z^ne Keizen op. Vgl. ook 
W. VROLIK. lieven en maaksel der dieren I pag. 3S8. 

(2) Wij herinneren hier, om niet meer te noemen, maar eens aan de 
geduchte oorlogen op Java tegen Dip& Neglr&, en op Snmatra tegen 
de Padries gevoerd, aan dien in de streken van Bandjermastn , waarvan 
zich nog geen einde laat voorzien. 
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hen bestaan; men vermoedt dat door hun toedoen som- 
tijds zel& landerijen in N. Indië in vrachtgebruik aan 
Mekka en Medina sijn geschonken. Het staat vast^dat 
niets meer toebrengt, om steeds nieuwe levenskracht aan 
den Islam te geven en fanatisme onder de bevolking te 
verspreiden, dan de komst van zulke personen, nog vol 
van den indruk van hetgeen zij in het Heilige land hebben 
gezien, waar de band der godsdienst alle natiën ver* 
eenigt, en geen ongeloovige den voet mi^ zetten (1). 

Met dit al, de magt van den Islam is in Nederlandsch 
indië niet aan het afnemen; integendeel, hij verbreidt 
zich meer en meer, ja dreigt op enkele punten bet 
Christendom te overvleugelen. Reeds meermalen is de 
aandacht gevestigd op den voortgang van den Islam in 
de Bataklanden. Hetzelfde kan men zeggen van Bolang 
Mogondo en de aangrenzende rijkjes in het noorden 
van Celebes. In het algemeen dringt hij in alle 
deelen van den Archipel van de strandplaatsen , waar 



(1) Een dexer Hadjis rigtte, uu weinige jareu geleden, in het zuiden 
▼an Borneo eene inlandsche drnkkerij op voor den drak van Korans. Na 
eenigen t\)d ontdekte men, dat deze Korandmkkery ook eene fabriek 
was van valsche recepissen. Uit regeringsbescheiden medegedeeld in F£- 
TERMANN, GeogT. Mittheilungen 1861, III, pag. 92. — In het voorby- 
gaao zij nog opgemerkt, dat deze Hadji^s vaak niet verder reizen dan tot 
Singapore of Poeloe Pinang. Meer bffzonderfaeden kan men vinden 
in het verdienstelijk werk van s. keyzeb. Onze ttjd in Indië. De bede- 
vaart naar Mekka. — In het Regerings verslag (over 1858) zie ik, dat 
faet aantal Hadji^s in 1868 van Java naar Mekka vertrokken 3817 
bedrog, tegen 186 in 1849 en 71 in 1850. Het aantal Mohamm^aan- 
sche geesteiyken op Java bedroeg toen 59,641 op eene bevolking van 
11,500,000 zielen. Zie voorts over dit onderwerp 6. K. nismank. Inlei- 
ding tot de kennis van den Islam , ook met betrekking tot den Indischen 
ArchipeL Rotterdam 1861. Onder het afdrukken komt raQ het 'laatst 
verschenen regeringsverslag in handen. Hierin wordt een aantal van 948 
badjas vermeld, in 1860 van Java en Madoera vertrokken, tegen 
1564, die daar terug kwamen 
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mohammedaansche handelaars vertoeven, onder de Hei- 
denen van het binnenland door. De veelbesprokene 
gisting onder de Mohammedanen van onsen tijd, waar- 
van de bloedtooneelen te Damaskas en elders in Sjrië 
de sterkste uitdrukking waren, bleef aseker ook niet 
eonder terugslt^ op den Indischen archipel. De omgang 
met Arabieren, de gemeenschap met Mekka en Medina» 
die door de bedevaart wordt onderbonden, het onder- 
wijs in de leer van den Profeet, door Javanen en Ma- 
leijers te Kaïro genoten, (1), dit een en ander zal 
niet strekken om de gehechtheid aan een gouvernement 
van ongeloovigen te bevorderen. Dat het den Islam 
in Nederlandsch-Indië niet aan levenskracht mangelt, 
is klaar uit het ontstaan van verscheidene nieuwe secten 
in den loop dezer eeuw. Het aanzien en de voorregten, 
die priesters en hadjis (bedevaartgangers) genieten, 
zooals de vrijdom van heerendiensten en de zorg der 
bevolking voor hun onderhoud zijn sterke prikkels voor 
vadsigheid en hoogmoed. Geen wonder dan ook, dat 
men op Java zoovele duizenden priesters vindt (2). 

Wanneer men al de nadeelen bedenkt, die de Islam reeds 
aan Nederlandsch-Indie heeft toegebragt en nog voortdurend 
berokkent^ mag het indedaad verbazing wekken, dat som- 
mige Nederlanders nog getracht hebben dien te bevorde- 
ren en nieuwe kracht te verleenen. De wenschelijkheid v^ji 
dit laaU^te is zelfs w66t weinige jaren openlqk uitgesproken, 
met name o. a. door den Heer h. van blohm£ST£ijn, 
in zijn geschrift: Vervolg op Java en de Javanen (3). #Dat 
de Javaan,*' zegt hij pag. 20, /^ zoovele ondeugden bezit. 



(1) Zie KBYZEE, De bedevaart, peg. 64. 

(2) Zie ook AanteekeDing 2. 

(8) Java en de Javanen is de titel van een gesohrift vroeger 
door den Heer H. vak blommesteuk uitgegeven. 
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beeft geen andere oorzaak , dan dat hij ellendig door zijne 
priesters onderwezen wordt, onverminderd dat zijne gods- 
dienst vermengd is met het Bouddisme. Men onderwijze 
hem in het zuivere Mahomedaansch , en eenige geslachten 
verder zullen die ondeugden zeer verminderd zijn/' En elders 
zegt hij in zijne brochure: jr Laa^t den Javaan het Mahome* 
daaiiscli goed leeren en verstaan , misschien dat wij dan nog 
met der tijd bij die barbaren ter school kunnen gaan/' (dit 
laatste ziet op het punt van verdraagzaamheid jegens anders- 
denkenden). Indien aan dezen wensch voldaan werd , dan zou 
de Javaan moeten leeren, dat de wetgeleerden algemeen den 
oorlog tegen ongeloovigen als een' voornamen godsdienst- 
pligt der gemeente beschouwen. Ën zoo zou hij dan verpligt 
zijn het juk der ongeloovigen zoo spoedig mogelijk af te 
werpen , en hen niet dan tegen betaling van hoofdgeld in 
zijn land te dulden. Wij denken bij het aangehaalde ge- 
schrift onwillekeurig aan dat van dauubb, die aan de 
Dnitschers den Islam als /^die Beligion des neuen Welt- 
alters" aanprees. Elders lezen wij (1) van Europeanen, die 
het indringen van den Islam onder de Bataks in de hand 
hebben gewerkt. Men verneemt, dat nog kort geleden 
exemplaren van eene javaansche vertaling van den Koran 
gratis onder de hoofden op Java zijn verspreid (2). Meer 



(1) Berigten vau het Ncderl. BijbelgenooUchap over 1856. 

(2) Tijdschr. van N. I., 1862, p. 56, wordt door een' ongenoemde dit 
tan het Goavemement toegeschreven. Teregt wordt het daar zeer onstaat- 
knndig genoemd. Kerkel. Conrant, 1862, N**. 9 leest men, dat ook de 
Koranverzen , waarin str^d tegen ongeloovigen geboden wordt , in de Javaan- 
sche vertaling behouden zyn. Wij verlangen zeer naar nadere mededeelin- 
gen, vooral ook wie deze vertaling liet bewerken en verspreiden. I)e 
atelier van dit stok kan het naaawdyks gulooven» dat het Goavemement 
hierin de hand zou hebben gehad. Wg herinneren hier, hoe eenige jaren 
v66r den grooten opstand van 1867 in Britseh Indië de Mohammedanen te 
Dehli den Koran lieten lithographeren en gratis verspreiden. 
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bijzonderheden van dien aard, die ons bekend zijn^ willen 
wij^ om niet te uitvoerig te worden, hier niet vermelden. 
Oenoeg over den Islam I Dat het bijgeloof der Hei- 
denen van den Archipel al meer en meer tot ontvol- 
king^ zedelijk verval en stoffelijke ellende leidt, behoeft, 
na alles wat wij thans van Dajaks, Bataks, Alfoeren enz. 
weten, waarlijk geen verder betoog. Stel daar tegenover 
eens de Ambonezen en Alfoeren der Menahasse, die tot 
het Christendom zijn bekeerd! /^Er is wel geen volk in 
Indiê , dat zooveel, niet alleen van onze zeden en ge- 
woonten , maar ook van onze wijze van denken en gevoelen 
heeft overgenomen als de christen Amboinees; hij is van 
een' openen, vrolijken inborst^ vatbaar voor dankbaarheid 
en geestdrift, en weet dit zeer goed te aiten: iets dat men 
bij andere indische volken zelden vindt, al kan men 
hun ook die deugden niet geheel ontzeggen, als veelal 
geschiedt. Onder geen indisch volk gevoelt de Euro- 
peaan zich zoo te huis, als onder de Amboinezen; 
hij kan zicli zelfs met den gewonen inlander of burger 
gemeenzaam maken en met genoegen met hem verkeeren, 
iets waaraan men wel bezwaarlijk bij den javaanschen 
koeli of landbouwer zal denken/' enz. (1) Hoe de Am- 
boinezen als soldaten steeds op prijs gesteld werden door 
de Regering en in dit opzigt boven alle andere volken van 
den Archipel geacht, is van algemeene bekendheid (2). Wat 
de christen Alfoeren in de Menahasse betreft, geen reiziger 
of schrijver van eenigen naam, die het welslagen van 

(1) Woorden van den Heer u. c. VAN D£R WIJCK in de Bedragen 
f oor de taal--, land- en voikenkande van N. I.» 1862, pag. 71 vgg. 

(2) Het afgesleten verwet, dat het Christendom de Araboinesen lui en 
hoo^oedig zou gemaakt hebben , Tind ik nergens beter ontienawd dan in 
de Aanteekening van Prof. punapfel op de Reis van REINWABDT, 
pag. 459. Over het karakter der Amboineaen vgl. ook Mededeelingen , 
Jaarg. I, pag. 868 en IV, pag. 24 e.v. 
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de pogingen der zendelingen en hnnne groote verdien- 
sten niet heeft erkend. Ik verwijs slechts naar de be- 
langrijkste getuigenissen daaromtrent , die vroeger in 
dit tijdschrift zijn opgenomen (1). 

De arbeid der Rijnsche zendelingen in Poelopetak^ 
thans zoo treurig afgebroken, is door weddik , schwaner 
en anderen te zeer gewaardeerd, dan dat ik hierover behoef 
uit te wijden. Qeene enkele stem van gewigt heeft de 
onlusten in Zuid-Borneo, zelfs maar ten deele, aan de 
zending durven wijten, in eene streek waar ons gezag nog 
zoo slecht was gevestigd. Hunne berigten over het volk, 
waaronder zij werkten, blijven nog altijd eene hoofdbron 
voor de ethnographie van dit deel des eilands. Yan 
habdeland's verdiensten voor de kennis der taal van 
de bewoners wil ik slechts ter loops gewagen. Dit brengt 
mij op een ander punt. De werkzaamheden van Bijbel- 
en Zendelinggenootschap staan in het naauwste verband; 
zij laten zich niet van elkander afscheiden. Zoo mogen 
wij dan ook met regt hetgeen oericke voor de keunis 
van het Javaansch , hatthes voor het Makassaarsch en 
Bo^neesch , van der tctjk voor het Bataksch hebben 
geleverd , als vruchten der christelijke zending beschou- 
wen (£). Zoo trok ook de wetenschap haar nut van de 
zending, en dat wel eene wetenschap die de staat niet 
missen kan voor een goed beheer zijner bezittingen (3). 



(1) Zie Mededeelingen, Jaarg. II, pag. 5 vgg.; V, pag. 351 vg. 

(2) De woordenboeken van de Heeren HABDBLAMD, MATIHBS en VAM 
DER TUUK bevatten ook een schat van ethnologiacbe byzonderheden. 

(3) Wat de wetenschap ook baiten den Indischen archipel aan de zen- 
ding te danken heeft, is genoeg bekend. In boe vele streken baanden de 
zendelingen niet het eerst den w^ voor de kennis van taal, land en volk! 
Dat de arbeid van znlke wegbereiders soms wel eens gebrekkig was, be. 
hoeft niemand te verwonderen. Men vergete niet, dat zy ook veel leverden 
wat degelijk en proefhoudend is bevonden. 
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Welk een' ganstigen invloed de ssending heeft op de 
ontwikkeling der kolonie, zien wij in de Men ah as se. 
Handel en indostrie worden door de zending bevorderd; 
wq wijzen alleen maar op de behoefte aan betere klee- 
ding en woning. Vergelijk den geheel naakt loopenden 
Enganees (1) met den Alfoer der Menahassel Misschien 
zal men zeggen: gij stelt te veel op rekening van de 
zending. Aan de toeneming der Enropesche bevolking 
en aan het Nederlandsch gezag, dat zich steeds verder 
uitbreidt, moet de ontwikkeling en beschaving van den 
inlander grootendeels worden toegeschreven. Wie dit zegt 
vergeet, dat de meeste zendelingen zich vestigden op 
plaatsen waar geen Europeanen woonden, en waar Neder- 
landsche beambten zich slechts nu en dan vertoonden. 
Echter ben ik verre van te miskennen, dat ook de om- 
gang met Europeanen , die juist geen zendelingen zijn 
en de verbreiding van ons gezag zeer veel hebben 
bijgedragen tot bevordering van volksgeluk en tot het 
te keer gaan van bijgeloof en barbaarsche zeden. Dat 
gezag kan de zending zelfs niet ontberen. Het was niet 
alleen om het gebrek aan gemeenschap met de Zuid- 
Wester-Eilanden, maar ook dewijl daar geen Neder- 
landsch gezag de bestendige oorlogen der bevolking 
tegenging, dat ons Genootschap dit arbeidsveld moest 
opgeven. Gezag, wetenschap, nijverheid en zendeling- 
schap behooren zamen te gaan in hunne pogingen, zoo 
men verblijdende resultaten wil hopen (2). 

De feiten die boven genoemd zijn met betrekking tot 
de Ambonsche eilanden en de Menahasse kunnen ook 



(1) Bewoner van Engano, ten westen van Samalfa. 

(2) Zóó nagenoeg drnkt zich de schrQver nit van het belangrijk stok: 
De bevordering van welvaart in den Indischen archipel buiten Java. (Tijd- 
schrift V. N. I., 1860, pag. 68). 
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dienen tot beantwoording van den Heer van lihburg 
^KOüW£& (1)^ waar hij zegt: /^ zoolang gij den Aziaat 
niet tot Europeaan in den volsten zin des woords hebt 
herschapen , zoolang kan ook de prediking uwer eigene 
Europesche godsdienst niet alleen geen' invloed hebben op 
hun maatschappelijk bestaan, maar zoolang zal ze ook 
geene uitwerking hebben hoegenaamd/' Zóó zal ook wel 
eens in de eerste tijden der verbreiding van het Chris- 
tendoffl een Heiden gezegd hebben : indien gij den 
Bomein en Germaan niet geheel en al in een' Jood knnt 
herscheppen , zoo zal ook de verkondiging uwer uit het 
Joodsche land afkomstige godsdienst tot geen het minste 
resultaat bij hem leiden." Gelukkig dat de zendelingen 
van die dagen niet hebben gewanhoopt aan den uitslag! 
Somtijds verwijt men aan de zending het gering aan- 
tal bekeerden y het naamchristendom , den afval van 
sommigen of velen. Hierin ligt eene gewigtige waar- 
schuwing, om met alle energie, met kennis en beleid te 
werken ; wat men op goede gronden eenmaal begon- 
nen heeft niet op te geven , en vooral een regt warm 
en levend Christendom aan den Heiden te verkondigen. 
Indien onze voorouders bij hun evangeliewerk op Ceylon 
een' meer psychologischen weg hadden bewandeld, den- 
kelijk zouden dan niet zoo vele duizenden later afge- 
vallen zijn. Maar zij zochten het Christendom al te 
zeer in leer en vormen, en behartigden niet genoeg het- 
geen noodwendig moet voorafgaan, de kennis van den 
toestand des volks. Eerst sedert de engelsche heer- 
schappij zijn wij beter ingelicht omtrent dit eiland. Wat 
wist men te voren van zijn Boeddhisme en zijne daemo- 
nenvereering , dat noemenswaardig is te achten? Onze 



(1) In de Gids, Sept. 1860, pag. S41. 
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vaderen zorgden voor vertalingen van den Bijbel en 
voor de uitgave van vele geschriften van godsdien-^ 
atigen aard in het Gingaleesch en Tamoelaeh, maar zij 
dachten er te weinig aan^ om door bewerking van goede 
grammatica's en woordenboeken den toegang tot die 
talen algemeen te maken. Men mag hun dit niet te 
hoog aanrekenen, maar het dient mede tot verklaring 
van het feit der zoo spoedige verdwijning van het 
daar geplante Christendom. Somtijds werd ook dwang 
aangewend en de afgoderij van rq;mng8wege bepaald 
verboden (1). 

Op het verval van het Christendom op Ceylon bad 
RENAN zich ook kunncn beroepen, waar hij de onvrucht* 
baarheid der zending tracht aan te toonen (2). Hij zegt 
o. a.: «fToutefois, au point de vne des révolutions reli- 
gieuzes, Ie fait des missions a tonjonrs été secondaire 
dans rhistoire de l'humanité. Cette fii^on d'agir isolée 
et individuelle, qui est celle des grands apostolats fou- 
dateurs qn'on tronve dans toutes les réligious k lear 
origine, est insuffisante quand Ie premier feu de la cré« 
ation est passé. Saint paul de nos jours ne se ferait 
pas missionnaire. On ne citerait pas une commonanté 
chrétienne sérieuse, qui soit Voeuvre des missions modemes. 
Les églises de la Chine et du Japon étaient bèties sur 
Ie sable. Ni Théroïsme de f. xavibb, ni 1'habileté des 



(1) Men zie o. a. biünnich , Wat deden onie vaderen in vroegere eeawen 
op Geylon? Utrecht, 1850. Met het hovengengede wil ik in geenen 
deele de verdiensten onser voorouders miskennen. Men moet de omstandig- 
heden en den t|jd waarin sij leefden, in aanmerking nemen. Wat het 
Brahmanisme van Voor-Indië betreft, de eerste berigten van eenig 
aanbelang daaromtrent heeft Europa aan de predikanten baldabüS en 
CANTER VISSCHEB te danken, al z^n iQ thans door later onderxock 
geheel in de schaduw gesteld. Zie voorts Aant. 3. 

(2) Revne des Deux mondes, 15 Oct. 1860. 
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J^suites n'oQt pa les empêcher de crouler. Les efforts 
pour attaquer les grandes xeligions de TAsie ont éié im- 
paissants. Ge n^est pas vers Ie Christianisme qae TAfrique 
semble se tourner; ii l'heure qu'il est, par uue coïnci* 
dence singuliere, elle se convertit d^nn boat h Taatre ik 
Vislamisme. Qoant anx races saavages, ces tristes sur- 
vivants d^iin monde en enfance k qoi Ton ne peut que 
souhaiter une doace mort, il y a presque dérision h 
leur appliquer nos formulaires dogmatiques. Avant d'en 
faire des Chrétiens, il faudrait en faire des hommes et 
il est douteux qu'on y réussisse. On style Ie pauvre 
Taïtien h aller k la messe ou au préche, on ne corrige 
pas Firrémédiable mollesse de son oerveau; on Ie fait 
mourir de Iristesse ou d'ennui. Ohl laissez ces derniers 
fils de la nature s'éteindre sur Ie sein de leur mère; 
u'iiiterrompez pas de nos dogmes anstères, fruit d'une 
rëflexion de 20 sièdes, leurs jeux d'enfant, leurs danses 

au clair de Inne ! La grande erreur des Jésuites , 

cette idéé que Féducation de l'homme se fait par Ie de- 
hors, au moyen de procédés artificiels et de machines 

pienses est au fond de toutes les missions Les 

accroissements du Christianisme depuis 1500 ne sont pas 
dus aux missions; ils sont dus ik la conquête et k Ia 
colonisation. La conquête et la colonisation renferment 
tout Ie secret de l'avenir du Christianisme/' 

Laat men zich toch wachten de zending te miskennen, 
die nog niet eens rijp is voor eene volledige beoordeeling. 
Hoe vele eenwen moesten er niet verloopen, eer Europa 
tot het Christendom was bekeerd! Toen de Arabieren 
in 711 Spanje veroverden, betwistten Christendom en 
Heidendom nog steeds het terrein aan elkander. De bis- 
schoppen moesten tot bedreigingen en krachtige maat- 
regelen de toevlugt nemen, om de afgoderij te keer te 
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gaan ; en bij hen die zich Christenen noemden , was het 
Christendom meer op de lippen dan in het hart. En 
toch is het Christendom reeds zeer vroeg in Spanje be- 
kend geworden. Een der meest beroemde conciliën^ waar- 
van de kerkgeschiedenis gewaagt > dat van Elvira» werd 
daar reeds omstreeks 800 gehouden (1). Trouwens, men 
behoeft slechts aan ons land te denken. Moesten ook 
hier niet eeuwen verloopen eer het Christendom eenigszins 
was gevestigd? Hoe jeugdig in betrekkelijken zin is 
nog de Protestantsche zending! Ja, de £oomsch katho* 
lyke, die buiten Europa toch eerst regt begon met het 
ontstaan der Jezuïtenorde , dagteekent eigenlijk van niet 
meer dan drie eeuwen her. En is niet het arbeidsveld j 
dat voor de nieuwere zending open staat, oneindig uit- 
gestrekter dan de akker waarop de zendelingen in de tien 
of twaalf eerste eeuwen onzer jaartelling werkten? De ver- 
breiding van andere godsdiensten gaat evenzeer een' 
langzamen gang. Met den val van M&dj&paït in 
het laatst der 15^^ eeuw kan men den Tslam op Java 
nagenoeg als gevestigd beschouwen. Toch zijn de Ja- 
vanen meerendeels slechts Mohammedanen in naam. Ja, 
eenige weinigen zijn zelfs nog heden aan de oude 
Hiiidoesche godsdienst getrouw gebleven. Sedert de tweede 
helft der T^*» eeuw verbreidde de Islam zich in Egypte. 
Omstreeks 1350 bezocht de beroemde reiziger Ibn Ba- 
toe ta Nubiê, dat ten zuiden van Egypte ligt, en 
daarmede steeds in druk verkeer was. Van de bewoners 
zegt hij, dat zij Christenen waren; de sultan van het 
land had nog niet lang geleden den Islam omhelsd (2). 
Thans is hij daar reeds sedert eeuwen de heerschende 



(1) Vgl. DOZY, Hist. es masulmans d^Espagne» II, p. 44. 

(2) Ibn fiatoeta ed. De Fremery et Sangninetti , IV, p. S96. 
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godsdienst. Wij zouden neer voorbeelden van dien 
aard knnnen bijbrengen. Men mag het dns aan de 
zending niet wijten , dat zij nog geene gemeente van 
groote beteekenis heeft knnnen stichten (1). Men zon 
alleen kunnen wenschen, dat zij haren werkkring meer 
had geconcentreerd. Het sporadische van den arbeid 
der Protestantsche vereenigingen is een groot gebrek 
dat haar aankleeft* Is de zending een feit van secun- 
dairen aard, men vergete niet, dat zij dit ook in de 
geschiedenis der middeleeuwen in vele opzigten was. 
Immers de naam en het gezag vaii Rome, de invloed der 
vorsten van het Frankische, van het Duitsche rijk, droe* 
gen ook zeer veel bij tot de voortplanting en vestiging 
van het Christendom. In een groot deel van Europa 
is het door geweld, ja door het zwaard verbreid, en stond 
vredelievende zending geheel op den achtergrond. Wij 
meenen in de zending steeds een element te zien van 
onberekenbaar gewigt voor het onderhoud der levens- 
kracht in de Christelijke kerk, en juist daardoor ook 
een* waarborg voor de uitbreiding van haar gebied. 
Het is zeker vooral door kolonisatie en verovering, dat 
het Protestantisme het aantal zijner belijders zoozeer heeft 
zien toenemen. Maar godsdienstzin leefde in de harten 
der oudere kolonisten van Amerika; zendelingen van 
naam woonden in hun midden. Welk een' invloed ten 
goede de aanwezigheid van zendelingen ook op de Euro- 
pesche bevolking der koloniën uitoefent, is onder anderen 
aangetoond in het belangrijk werk van buybrs (2). Moge 
zelfs het ras der inboorlingen uitsterven, de zending 



(1) Commonanté iériease ia een woord van xeer betrekkel||ken zin. 
Ik weet nog niet of men de Philippijiische, de Sandwicheilanden, ja de 
Menahasae, en meer andere niet zoo zon mogen noemen. 

(2) Letters on India, peg. 66 en 70. 
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draagt het hare bij tot instandhouding van het gods- 
dienstig element onder de nieuw ontstane bevolking. 
Vestiging van het Nederlandsch gezag, kolonisatie en 
zendeiiugschap behooren vereenigd te zijn in het we- 
senlijk belang der maatschappij. 

Uitbreiding van de zending der Nederlaiidsche pro* 
testantsche Kerk is in onzen tijd dabbel wenschelijk. 
Reeds lang toch hebben de Engelschen zich te Sin ga* 
pore, te Serawak, op Laboewan en de Kokos-eilan* 
den gevestigd. Onlangs hebben de Franschen Saigon 
veroverd. Ook wegens deze etablissementen van vreemde* 
lingen, gezwegen nog van al het andere^ is de zending 
behoefte, al ware het zelfs alleen maar als versterking 
van het Nederlandsch personeel in den Archipel. 

Een enkel woord nog over het gezegde van rbnan, 
dat de groote dwaling der Jezuiten aan alle zending 
ten grondslag ligt, het denkbeeld namelijk dat de op- 
voeding van den mensch uitwendig plaats heeft door 
middel van //procédés artificiels et machines pieases.^' 
Wij gelooven dat dit verwijt veel te onbepaald en alge- 
meen gesteld is. Het is evenwel hier niet de plaats om 
na te gaan, welke genootschappen het inzonderheid zou 
kunnen treffen. Vroeger kwam het eer te pas dan tegen- 
woordig, uu de zendiug, althans de Protestantsche , meer 
en meer inziet, dat kennis van land en volk en doel- 
matig onderwijs hoofdzaken voor haar zijn, en dat zij 
het goede, dat men bij den Heiden vindt, niet terstond 
mag verwerpen. Zij zoekt geschikte punten van aanknoo- 
ping voor hare prediking in de denkbeelden, zeden en 
letterkunde der volken. Daarom vooral tracht zij die 
zooveel mogelijk te leeren kennen. Eenige der belangrijk- 
ste werken van de Sanskritsche literatuur zijn het eerst 
uitgegeven door de zendeliugen carey en mabshman* 
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Hetgeen graul, wbiolb en anderen voor de kennis van 
Tamoelsche, Canaresische en andere werken deden ^ kan- 
nen wij bier niet uiteenzetten. In Nederlandsch indië 
tracht het Gouvernement, ten behoeve van het onder<» 
wijs, uitgaven te bezorgen van de beste producten der 
inlandsche literaturen , waarbij tevens naauw gelet wordt 
op het zedelijke van den inhoud. £n ook onder hen, 
die voor de Evangelie verbreiding in Indië arbeiden , 
vindt men mannen, die de verwezenlijking van dit 
denkbeeld behartigen of daartoe medewerken (1). 

Met een kort woord, dat de zending in het algemeen 
geldt, willen wij eindigen. Wij wenschen namelijk nog iets 
te zeggen over den invloed, dien de zending heeft op de 
kerk, die evangelieboden uitzendt. Zelfs nog in onzen 
tijd en in ons land blijft het eene waarheid, dat de 
zending verdraagzaamheid en broederzin bevordert bij 
hen die in belijdenis of in sommige dogmatische op* 
vattingen van elkander verschillen. De scheuring en 
afscheiding van zendelinggenootschappen toch is geen 
gevolg der zending , maar van den geheelen toestand der 
kerk. Dat zij alle menschen als broeders beschouwt en 
hen allen, hetzij Europeaan, Neger of Polynesiër, enz. 
met dezelfde liefde omvat, blijft ook niet zonder wel- 
dadige terugwerking op de kerk in het moederland. 
Haar geloof en vertrouwen op den Heer der kerk 
wordt ontwikkeld en gesterkt. Zij erlangt personen, 
die door strijd en moeijelijkheden gevormd worden tot 
het overwinnen van bezwaren en tot krachtige werk- 
zaamheid in hare dienst. De zending bevordert ook 
daardoor het leven in de kerk, omdat zij aan hen, in 
wie zich een levend Christendom openbaart, de gelegen- 



(l) Zie o. a. Venlag der Hoofdcommissie van onderwijs over 1859. 
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heid geeft hunne liefde tot den Heer en honne zelf» 
opoffering aan den dag te leggen ^ hetzij door in persoon 
den Heiden het Evangelie te prediken of wel door 
werkdadige deelneming aan de zaak. Belangstelling in 
de Heilige schrift wordt vooral bevorderd door de 
zending, die haar tracht te verspreiden. Door haar 
vooral leert men andere godsdiensten kennen en de 
onvergelijkelijke waarde van het Christendom beseffen. 
En hoe levenwekkend is niet de indruk van zijne steeds 
voortdurende zegepraal ! De onverschilligheid omtrent 
de zaak der Prolestantsohe zending wordt in Europa 
van lieverlede minder. Staatkunde en wetenschap be- 
ginnen meer dan ooit te voren de aandacht op haar te 
vestigen. En faalt het ook niet aan tegenstand, mogen 
wij steeds voortgaan in biddend opzien tot den Heer 
der gemeente, in het vaste vertrouwen, dat de banier 
van het kruis eenmaal die der wereld zal worden ! 
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AANTEEKENINGEN. 



1. Van de stem der dieren zegt de qvatrefages, L'unité 
de Tespèce humaine, pag. 20: // ce laugage est bien rudimen- 
taire sans doute. Soit, mais il sufüt aux besoins des êtres 
qui Temploient et a leurs besoins réciproques. Au fond dif- 
fère-t-il des langages humains, soit par Ie mécanisme de la 
production, soit par Ie but, soit par les résultats? L*ana- 
tomie , la physiologie , l'expérience nous apprennent que non. 
Encore ici il y a donc un progrés, un perfectionnement 
immense, mais il n*y a rien d^essentiellement nouveau/' 
Het komt m^ voor, dat hier de taal miskend wordt. Door haar 
toch vormt de mensch zich begrippen van het algemeene, dat 
hij in alle bijzondere voorwerpen of verschijnselen opmerkt (1). 
De verschillende modificatiën van zijn gevoel worden door haar 
tot begrippen. Het gevoel van 's menschen afhankelijkheid 
van hoogere magt of magten wordt door de taal tot begrippen 
van godsdienst; ook z^n zedelijk gevoel wordt door haar 
ontwikkeld; z<$ó ontstaan wetten en wetgeving. De vor- 
ming van algemeene begrippen opent voor den mensch eene 
geheel andere spheer dan die waarin het dier leeft. Zij 
bewijst ook, dat het eigenlek denken van den mensch geheel 
verschilt van dat der dieren. A. db maüry, Le sommeil et les 
rêves, Paris 1861, pag. 329, wijst op de overeenkomst tusschen 
den mensch in droomenden toestand en het denken of de 
voorstellingen der dieren, in zoover zich dit laat waarnemen. 



(1) Vgl. hierover ROORDA, Ziellcande, pag. 128 vgg. 
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Met de taal hangt ons vermogeD tot ontwikkeling en voor- 
uitgang ten naauwste zamen. Wat zou daarvan worden 
zonder de taal? Zoo is zg indedaad een geheel nieuw en 
eigenaardig verschijnsel en echt kenmerk van den mensch. 
Ook MAX MULLER, Lectures on the science of universal 
language, pag. 840, is van dit gevoelen. In zooverre is h\j 
echter eenzijdig, dat h^ godsdienst en zedelijkheid, als mede 
behoorende tot de kenmerken van den mensch in tegenstel- 
ling der dieren, geheel met stilzwijgen voorbijgaat. Anderen 
willen alleen het vermogen tot vooruitgang als specifiek 
menschel^k erkennen; ook dit is eenzijdig. 

2. De togt van den onderkoning van Egypte naar Mekka 
in 1861 heeft zeker de bedevaart nog in aanzien doen rgzen. 
Enkele regtschapene Mohammedanen hebben zich somtijds 
tegen de bedevanrt verklaard of betere begrippen dan de 
massa daaromtrent getoond. De beroemde reiziger ibn djos- 
BAiR geeft hun gelijk, die meenen, dat de bewoners van 
Spanje niet tot de bedevaart verpligt z^n, om de onver- 
schilligheid en de vele knevelarijen , waaraan zij in het heilige 
land vnn den Islam blootstonden. Travels of Ibn Jubair 
ed. Wright, pag. 75 van den Arabischen tekst. Andere 
voorbeelden van dien aard, die op den Indischen Archipel 
betrekking hebben , zie men bij o. k. niemann , Inleiding 
tot de kennis van den Islam, pag. 409 en bij matthes, 
Makassaarsche Chrestomathie , pag. 257 , waar men leest van 
iemand, die naar Mekka wilde gaan, doch het voor zgn' 
togt bestemde goud aan weeskinderen afstond, die h^ van 
honger zag weenen. Zijne daad wordt daar beschouwd als 
geluk te staan met het doen der bedevaart. 

3. Evenwel is het naamchristendom , dat onze voorouders 
invoerden, nergens zoo verbasterd, als het Roomsch-katholijk 
geloof, dat de Portugezen op Solor en eenige naburige eilan- 
den bragten. Menschenroof en slavenhandel waren daar de 
▼oornaamste bronnen van bestaan der talrijke Christenen, 
die de Nederlanders daar vonden, toen zij, nog niet lang 
geleden, deze eilanden in bezit namen. Zie fkiedman, Ned. 
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O. Indië, pag. 87. Dat echter de Roomsch katholqke zen- 
ding in sommige streken zich zeer verdienstelgk heeft ge- 
maakt, zou ik niet willen ontkennen. De Spaansche zendelingen 
hebben op de Philipp^nsche eilanden zeker veel goeds tot stand 
gebragt! Ook de wetenschap is dank verschuldigd voor het- 
geen mannen als pallbooix voor de kennis van Siam en 
het Siameesch, de totanbs, db los santos enz. voor die 
van het Tagalisch en andere talen der Philippgnsche eilanden 
hebben gedaan. W j zouden meer kannen noemen. Dat men 
evenwel aan de Protestantsche zendelingen in dit opzigt 
oneindig meer verpligt is» wordt zelfs door renan erkend, 
die de zelfopoffering en wetenschappelgke verdiensten der 
zendelingen wel weet te waarderen. 



gitizedby Google 



VERSLAG VAN DEN ZENDELING 



V. OBAAFIiASD. 



(Over 1859.) 



Licht en duisternis wisselen elkander af op het zendings- 
veld, even als de heldere en donkere vlekken op de 
zendingskaart. De Menahasse vertoont ons in het ge- 
heel nog hetzelfde beeld, en iedere werkkring in het 
bijzonder heeft zijne partijen, die zich baden in de liefe- 
lijke, verwarmende stralen der zon, en andere die nog 
liggen in eene eeuwenheugende kilheid en duisternis. 
Mijn district is in zijn geheel genomen, in geestelijk op- 
zigt, niet het meest bevoorregte. De geest van afwering 
en tegenstand, die van vroeger' tijd is doorgedrongen, 
heerscht nog altijd in meerdere of mindere mate, en 
met leede oogen ziet de magt. der duisternis het aan, 
dat het Christendom als een stil werkend zuurdeesem 
krachtiger werkt, dan door openlijken en hardnek kigen 
krijg. De gevechten, die geleverd worden met het zwaard 
des geestes, hebben meer het karakter van schermutse- 
lingen, die eindigen met overgave of stilstand van wa- 
penen, dan van oorlogen op leven en dood. Het is 
hier wel in den uitgebreidsten zin: //niet door kracht of 
geweld, maar door 's Heeren Geest zal het geschieden." 
En, Gode zij dank, dit is geen lijdelijk afwachten van 
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dingen , die nog komen zullen ; *neen , onze oogen zien 
het dagelijks rondom ons : de zegen des Heeren rust 
zigtbaar op ons werk. Het Evangelie betoont zich ook 
hier eene kracht Gods om te werken in de harten van 
Heidenen > Mohammedanen en Christenen , om hen te 
leiden tot zaligheid door het geloof in den eenigen Zalig- 
maker van zondaren. 

Van de weinige Mohammedanen, die zich hier bevin- 
den, en wier godsdienstige toestand te nietsbeteekenend 
is, dewijl zij zelfs achterlijk, ja onkundig zijn omtrent 
de vormen hunner godsvereering , komen de meesten 
langzamerhand tot ons over, en betoonen zich dan met 
eene enkele uitzondering werkelijk voorbeeldige Christe- 
nen. Men treft er onder hen aan, die mij vreugde 
geven, om hunnen voortdurenden ijver om voor het lid- 
maatschap te leeren, en door hunne getrouwe naleving 
van de pligten des christelijken levens* Daarin onder- 
scheiden zij zich gunstig boven hunne heidensche dorps- 
genooten , onder welke ook wel opwekking te bespeuren is, 
maar die zoo zelden de geestdrift vertoonen, die wij zoo 
gaarne zouden opmerken bij den zondaar, die tot kennis 
komt van den Zaligmaker zijner ziel. Het is opmerkelijk, 
dat de priesters, die tot belijdenis van zonden en aan- 
neming des Heilands komen, daarin de leeken vooruit 
zijn. Bij hunne meerdere ontwikkeling, zal men dit vooral 
hebben toe te schrijven aan het meer beteekenende van 
hunnen overgang, en aan meer gevoel van schuld, om- 
dat zij zoo lang de leugen gediend en anderen bedrogen 
hebben. De gewone man - de alifoersche leek - heeft 
slechts gevolgd: voortaan volgt hij eenen anderen, 
maar dikwijls nog evenmin met zelfbewustheid, als hij 
het vroeger de walians deed! - Jammer dat dit getui- 
genis niet eens kan gelden van alle Christenen, die in 
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vroeger* en later' tijd cfer gemeente zijn toegevoegd. De 
oude zuardeesem van het Strand-christendom is nog niet 
geheel uitgeroeid. Nog velen zijn er, die Christus 
naam ontvangen hebben, maar niemand volgen: geen' 
walian, maar ook geen' pandita, die daar leven zon- 
der God in de wereld ^ - en zonder waarachtig leven , 
troost en hope. 

Aan opwekking ontbrak het in de laatste jaren niet. 
Tien jaren lang heeft de prediking des Evangelies hier 
ongestoord en onafgebroken plaats gevonden. Zij hebben 
geene verontschuldiging meer: de welaangename tijd, de 
dag der zaligheid is reeds lange over hen opgegaan. 
Gode zij dank! dat het aantal dier verdwaalden aan- 
merkelijk vermindert. Van tijd tot tijd ziet men weder 
zulk een oud-christen in het bedehuis verschijnen, - 
men herkent ze aan hunne stomp-strakke tronie, zoowel 
als aan hunne kleeding soms, - en langzamerhand be- 
toonen zij ook meerdere toenadering tot de gemeente. 
Tn het geheel heb ik 1140 Christenen in mijnen werk- 
kring, terwijl er nog circa 110 leeren, om tot bet Chris- 
tendom te worden toegelaten. Hiermede heb ik eene 
globale opgave geleverd van mijn geheele district. Im- 
mers is dit aantal verspreid over de negerijen: Tana- 
wangko, Banowangko, Sendoek, Lemo, Lola, 
Tara-Tara, Woloan, Muntej, Tatelie en eenige 
kleinere plaatsen. Eene schets van het innerlijk gehalte 
van hun Christendom valt verschillend uit naar de on- 
derscheidene plaatsen. Door gebrek aan goede medehel- 
pers ter eene, door traagheid en onverschilligheid der 
gemeenteleden ter andere zijde, zijn mijne gemeenten op 
de bergen achterlijk bij vele andere plaatsen in de Mena- 
hasse, terwijl mijne gemeente te Tanawangko daaren- 
tegen zich zeer gunstig onderscheidt. Zoo treurig het 



gitizedby Google 



33 

in de bergiiegerijeu van mijn district gesteld is met de 
kennis in godsdienstzaken , zoo verblijdend is het, te Ta- 
nawangko te zien^ hoe daar last tot onderzoek zich 
voortdurend openbaart bij ond en jong. Ledematen, die 
ik reeds v66r drie a vier jaar heb aangenomen, bezoe- 
ken uit eigen beweging nog getrouw het onderwijs voor 
aspirant-ledematen, zoodat ik te hunnen behoeve zelfs 
ben opgewekt geworden eene afzonderlijke bijbeloefening 
te openen. Bij die kennis mag ik ook wijzen op veler 
voorbeeldigen wandel in huis en maatschappij , hoewel 
er ook zijn, die mij droefheid en zorg veroorzaken. Ver- 
blijdend is het bovendien, dat velen hunne roeping be- 
grijpen en behartigen, om ook anderen mede te deelen, 
waarin zij zelven het heil hunner zielen, hun' troost in 
leven en sterven gevonden hebben. De gelegenheid daar- 
toe IS voor hen, als voor ons, altijd geopend. De eenige 
belemmering, die voor ons nog bestaat, om vrij tot het 
volk te naderen, en hun de boodschap des heils te bren- 
gen, vloeit geheel voort uit den maatschappelijken toe- 
stand waarin de inlanders zich bevinden. Zij gevoelen te 
zeer den afstand, die hen van ons scheidt, om vrij te 
zijn tegenover ons. Zij worden dit eerst meer, als zij 
werkelijk zijn toegetreden. Bovendien roept het werk in 
de tuinen hen veel buitenshuis, en zoo zijn onze ge- 
meenteleden , die onder en met de Heidenen werken , 
zeker onze beste medehelpers, als zij hunne roeping ge- 
trouw zijn. Zij of wij behoeven weinig vrees te hebben 
voor bloedigen tegenstand. Het volk der Menahasse 
is daartoe te zacht, en in zijne voorvaderlijke gods- 
vereering zijn te weinig fanatische elementen aanwezig 
om hardnekkig te wederstreven. Vijandigheid tegen het 
Evangelie treft men aan, maar zij is zelden bitter, dan 
bij hoofden en priesters. Die vijandschap, soms voort- 
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vloeijeude uit domheid , eigenbelang , verkeerde inlichting, 
opstokerij, zonde, enz., openbaart zich meer in minach- 
ting, bespotting en verguizing , dan wel in bloedige 
tooneelen , hoewel uittartingen , verbitterende knevelarijen 
en lijfstraffen niet vreemd zijn. Zelfs kan de vijandschap 
wel uit wrevel voortkomen, omdat het toch meer of min 
algemeen erkend wordt, dat het Heidendom heeft uit- 
gediend ; dat het Christendom zal zegevieren ; dat de 
nieuwe orde van zaken beter is dan de vorige; en dat 
bet dus onnuttig en onverstandig is nog veel te weder- 
streven. Een betere, meer welwillende blik op het Chris- 
tendom en zijne vruchten, verwekt daarom bij velen, die 
nog niet zijn toegetreden, achting, en al zouden zij zei ven 
nog niet tot den overgang kunnen besluiten, dan toonen 
zij toch het Christendom toegenegen te zijn, door an- 
deren toe te laten of hunne kindereu te doen onder- 
wijzen en doopen. 

Het koningrijk der hemelen is gelijk aan een zuur- 
deesem. Dikwijls heeft het reeds lang in stilte gewerkt, 
maar is dat verborgen gebleven voor ons oog. Eene 
aanleiding is slechts noodig, om dat verborgene naar bui- 
ten te doen treden, en ons in verbazing te doen uit- 
roepen: ydit is van den Heer geschied, en het is won- 
derlijk in onze oogen." - Even als altijd zijn ook hier 
de wegen des Heeren, om zondaren te brengen tot 
bekeering en leven, vele, en hoewel redelijk, toch dik- 
wijls voor ons verborgen. Nu eens is het een woord, 
dat als een tweesnijdend zwaard doordringt tot het bin- 
nenste der ziele v Kent ge dat woord van den 

Heer,'' vraagde ik eenen oud-christen , /yvele eersten 
zullen de laatsten zijn?'' - «r Begrijpt gq, dat gij 
anderen laat voorgaan in het koningrijk der hemelen * 
Heidenen, - terwijl gij, Christenen van ouder tot ouder 
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buiten blijft ?'' - Ik kreeg geen antwoord, maar tel tlian» 
den man ouder mijue trouwe hoorders. - Ëen andermaal 
is jsiekte eene roepstem Gods, die zelfs door den Hei- 
den wordt verstaan, - maar den Heiden onder het licht 
des Evangelies. Een voorbeeld daarvan wil ik straks 
verhalen. - Dan weder zijn het zeer bijzondere omstan- 
digheden, die iemand brengen onder den invloed van 
het woord, en hem acht doen geven op de vruchten des 
Christendoms. - Op eenen morgen werd ik in het wacht- 
huis geroepen. Een verschrikkelijk tooneel Wachtte mij 
daar. Men had hier een negenjarig kind gebragt, dat 
verscheidene diep gapende wonden in den nek had ont- 
vangen. Ëene vrouw had uit jaloesie het kind eener 
andere vrouw met eene sabel willen vermoorden. De 
moeder zat daar radeloos; het' kind kermde, maar had 
geen kracht meer het hoofd op te heffen. Ik maakte 
aanstonds toebereidseleu om de genezing te beproeven; 
naaide de wonden aan een, spalkte het hoofd, en zorgde 
verder voor goede bewaking. Langzamer dan ik dacht 
had de genezing plaats: er was koorts bijgekomen; maar 
eindelijk - misschien na ruim eene maand - was de 
knaap hersteld. Hoe dankbaar en verheugd die moeder 
was I Maar hoe dankbaar en verheugd ook ik ! Door 
de gesprekken van eenen mijner leeHingen, dien ik bij 
mijne bezoeken gewoon was mede te nemen of ook wel 
alleen het verband liet leggen, was de vrouw opgewekt 
om Christin te worden. Toen zij kwam bedanken voor 
de /yhulp en liefde'' aan haar kind bewezen, maakte zij 
mij daarmede bekend. Zij is tot heden getrouw in kerk 
en onderwijs. 

Zijn de wegen verschillend waarop zielen tot den Heer 
gebragt worden, het blijkt daaruit tevens, dat onze werk- 
zaamheden van onderscheiden aard zijn en vele. Waar- 
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roede wij wel het meeste doen is zeker moeijelijk te be- 
palen. Hoe velen toch zijn er niet door het ontvangen 
van geneeskundige hulp nader tot mij en de gemeente 
gebragt, die anders zeker niet zouden gekomen zijn ! 
Zoo goedy nuttig, ja noodzakelijk is medische kennis 
voor den zendeling. Wilt ge vertrouwen kweeken ^ ken- 
nis opdoen van het huisgezin en leven des inlanders^ 
bekend worden met zijne goede en kwade hoedanigheden » 
zijn geloof en bijgeloof en van honderden zaken meer : ga 
tot hem in ziekte, breng hulp voor het ligchaam, - en 
de weg is u ontsloten om toegang te krijgen tot zijne 
ziel. Van uwe prediking, als hij die ooit heeft bij- 
gewoond, heeft hij weinig of niets begrepen; maar gij 
spreekt vertrouwelijk met hem, en nu vindt hij, dat die 
godsdienst zaken toch niet zoo naar en akelig zijn, als 
hij eerst wel meende, en hij wordt geneigd ook de pre- 
diking in het bedehuis bij te wonen. 

Dat wij preken is bekend. Of het onbepaalde 
goedkeuring kan wegdragen, wil ik liever niet bespre- 
ken. Hiermede is niet gezegd, dat wij zonder nut eri 
zonder vrucht zouden spreken. Ik mag mij in het 
tegendeel verheugen. Maar andere vragen: of wij door 
dien vorm ons niet te zeer laten binden door de rege- 
len der homiletiek; of wij daardoor niet dikwijls boven 
de sfeer van onze hoorders spreken; of wij soms niet 
belet worden, iets dat op den bodem van het christelijk- 
maatschappelijk leven behoort , populair - alfoersch- 
populair - te bespreken, durf ik niet ontkennend be- 
antwoorden. Daarom acht ik met meer nut te spreken 
in mijne zondag-avond bijbellezing. Ik ga daarin 
geregeld een Evangelie door, vergelijk hetgene gelezen 
wordt met gelijkluidende plaatsen, en maak het tevens 
dienstbaar aan de ontwikkeling in bijbelkennis van mijne 
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kweekelingeo. Dewijl ik echter de synoptische Evan- 
geliën heb afgehandeld, en voor de lidmaten johannes' 
Evangelie verklaar, ben ik in het verleden jaar, na 
Pinksteren, met de Handelingen der Apostelen begon- 
nen. Zulke bijbellezingen, geven door de noodzakelijke 
rerscheidenheid van onderwerpen en wenken, die men 
aantreft, en door den meer populaire» trant van be- 
handeling, gereede aanleiding om zeer veel te bespreken, 
waartoe de preek minder gelegenheid aanbiedt. Wat 
echter ook in die bijbellezing niet of zelden ter sprake 
kan komen - regtstreeks onderwijs in de hoofdwaarheden 
der christelijke godsdienst - dat trachten wij te onder- 
wijzen in onze catechisatiën. Het onderwijs aan hen 
die Christen wenschen te worden, heb ik aan mijne 
meesters afgestaan, die dit getrouw en naar der lieden 
bevatting 's woensdags en zaturdags doen. Tk heb be- 
vonden, dat ik dit gedeelte gerustelijk aan hen kan 
toevertrouwen, dewijl de vrachten van dit onderwijs bij 
het onderzoek van aspirant- christenen alleszins bevredigend 
zijn. Verder is er nog eene afeonderlijke beurt voor 
jongelieden, die van de school ontslagen zijn, maar 
meestal nog te jeugdig zijn om met de anderen mede 
te doen in het onderwijs voor aspirant-ledematen. Dat 
onderwijs wordt door mijne kweekelingen gegeven , onder 
de leiding des meesters van Ranowangko. Eindelijk 
is er donderdagavonds onderwijs voor aspirant-ledematen, 
waaraan ook mijne kweekelingen deelnemen, en dat door 
mij gegeven wordt, ter wille mijner leerlingen, dat ik 
te vrijmoediger doen kan, omdat het jongere gedeelte 
der opkomenden mij wel volgen kan, en de anderen, 
voor wie alles niet verstaanbaar is, ook vrijdags vonds 
het onderwijs door den meester hooren herlialen. - Voor 
hen, die in hunne jeugd door gebrek aan lust of gele- 
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genheid niet hebben leeren lezen» - ouden en jonge 
lieden boven de schooljaren - heb ik de sondi^amiddag- 
school. Zij is na haar ontstaan in het b^in van 1856 
in korten tijd to^enomen» en is tot heden in bloei 
gebleven , waarvan zoowel de opkomst als de vorderingen 
der leerlingen getuigenis dragen. •- De bovengezegde bq» 
bellezing uit johannss' Evangelie met de ledematen en 
de kweekelingen vindt dingsdagavonds plaats. Daar is 
echter gelegenheid om te zien, hoezeer dat /^ genoeg ge- 
daan'' der Menahasse vooral zich openbaart bij de lede- 
maten. Slechts het vierde gedeelte neemt daaraan deel; 
velen kunnen zich maar niet regt b^rijpen, hoe ledematen 
der gemeente nog onderwijs zouden moeten ontvangen. 
En hoewel ik bij het huisbezoek of in afzonderlijke 
gesprekken, waartoe de gelegenheid zich veelvoudig 
aanbiedt, toestemming vind, dat wij slechts kennen ten 
deele - en welk gering gedeelte! - ^ dat wij niet moe* 
ten meenen het reeds gegrepen te hebben/' toch blijven 
zij weg, en hebben honderd redenen, die voor hen 
zoovele hinderpalen zijn (P), om het onderwijs b^' te wo- 
nen. Met dat al trek ik, door aanraking in het dage- 
lijksch leven en door gehoudene gesprekken, toch som- 
migen. - Het meeste nut vind ik in die ongezochte 
gelegenheden, waarin men noch eene ontmoeting, noch 
een gesprek kon verwachten. In het tegenovergestelde 
geval heeft alles reeds eene onnatuurlijke plooi aange- 
nomen: gezigt, kleeding, huis, gesprek - kortom alles. 
Men heeft dan eerst te trachten het voordoen ten minste 
tot den normalen toestand terug te brengen, anders 
vindt men gesloten mond, oor en hart. De vruchten 
loonen dikwijls het geduld en de moeite daaraan ten 
koste gelegd. - Ik bezocht eene vrouw, weduwe van 
een Hoofd. Zij sprak geen woord, wilde niet spreken. 
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bleef op al mijn spreken en vragen stom. Toch wist 
ik, dat zij zeer goed spreken kon, en dat het louter 
stugge onwil was, geen beschroomdheid, die haar deed 
zwqgen. Zij was, hoewel Christin, nog nooit ter kerk 
geweest, dan toen zij gedoopt was, en wilde er ook niet 
heengaan, hoe ook hare kinderen haar verzochten en 
baden. - £ene moeder heeft hare zwakke zijde in hare 
kinderen. Ik had van die wetenschap meer partij ge- 
trokken, tt Wat een geluk, niet waar? reeds zulke 
volwassene kinderen te hebben !'\... Zij liet zich van- 
gen ; de harde ijskorst was week geworden : // Ja , mijn- 
heer!" - //Hoeveel zijn er reeds getrouwd?" - /^Drie, 
mijnheer!" - en hoeveel zijn er nog in huis?" - ir Nog 
vier.''- Nu, gij moogt wel van geluk spreken, en wat 
ik nog aangenamer vind is, dat de meesten lust in de 
godsdienst hebben; vindt gij dat ook niet aangenaam?" - 
9 O ja, mijnheer!" was het eenigszins schuchtere antwoord. 
Wat er volgde is ligt te begrijpen. Den daaraan vol- 
genden zondag had ik haar onder mijn gehoor. 

Dergelijke gesprekken kan ik echter zelden in andere 
negerijen houden. De tijd, dien ik aan het bezoeken 
van andere plaatsen kan en mag besteden, is daartoe 
niet toereikend. Op de buitennegerijen moeten onze 
meesters ons dus vervangen, en doen dit ook naar hun 
vermeden: één' heb ik er onder, die het zeer naar 
wensch en met vrucht in toepassing brengt. Bij mijne 
bezoekreizen heb ik nu eens ten doel de scholen te 
onderzoeken, dan weder om te prediken, en, zoo dit ver- 
eischt wordt, te doopen en liuwelijken in te zegenen* 
Veel bezoekreizen, waardoor ik meest van huis zou zijn, 
doe ik niet, omdat ik gewigtigter pligten heb omtrent de 
gemeente te Tanawangko, en vooral omtrent mijne 
kweekelingen. Dikwijls doe ik daarom elders dienst des 
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zondags namiddag, om dan eerst des morgens te Ta na- 
wan gk o te kunnen optreden. Tatelie bezoek ik ge- 
regeld om de maand; Mantej, Lola en Taratara op 
onbepaalde tijden. - Het bezoeken der sejiolen doe 
ik, zoo dikwijls ik dat noodig acht. In iedere negerij 
is er eene, uitgenomen een paar plaateen - Irakan 
en Ranotongkor, - waarvoor mij door Heeren Be- 
stuurders de gelden zijn toegestaan, maar waar ik nog 
wacht op de noodige gebouwen. Uit den aard van mijn 
beginsel omtrent de zelfontwikkeling van het onderwijs, 
in verband met eene degelijk voorbereidende opleiding en 
onderwijs in bepaalde vormen, is mijn schoolbezoek meer 
onderzoek naar den gang der zaken en de verkregen 
resultaten, dan wel een voordoen en leiden van het on- 
derwijs. Dat behoort naar mijn gevoelen in de school 
niet te huis, dewijl de meesters genoegzame kennis moe- 
ien hebben opgedaan, om goed onderwijs te geven. Dat 
een en ander bij wijze van uitzondering kan plaats 
vinden, behoeft zeker niet gezegd. Of nu mijne school- 
meesters genoegzaam op de hoogte staan, om zelf de 
zaak naar wensch te leiden, durf ik niet bevestigend 
beantwoorden. Immers bij al de moeite, die ik mij ge- 
geven heb, is het mij niet mogen gelukken, de ouderen 
onder hen op de hoogte van mijn onderwijs te brengen. 
Op de jongeren kan ik meer vertrouwen. Omtrent Wo- 
loan heb ik goede hoop; te Tanawangko, waar de 
kweekelingen der kweekschool werken, en te Tatelie, 
waar ik sedert Augustus een zeer bekwaam jongeling 
geplaatst heb, gaat het zeer goed. Dat blijkt zoowel 
uit de orde, die er heerscht, als uit den leertrant en 
de vruchten van het onderwijs. Op laatstgenoemde 
plaatsen kunt ge de elders in mijn eigen district zoo 
stompe, stugge, stomme alifoersche jeugd hooren en zien 
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leven. De antwoorden op gedane vragen volgen om 
strijd; de verheffing van stem is soms meer dan ge- 
wenschi; de levendigheid, het vrolijke gelaat en die 
helder sprekende oogen maken eenen aangenamen indruk 
op eiken bezoeker. Van de 869 die zijn ingeschreven, 
komen er 502 geregeld op, en op sommige scholen zijn 
die gezet opkomend«»«n werkelijk te herkennen aan het 
zindelijk uitzigt en de gemaakte vorderingen. Het on* 
derwijs^ dat gegeven wordt, bepaalt zich tot de bekende 
elementaire vakken: lezen, schrijven, rekenen en zingen. 
Op de meeste plaatsen is daaraan de Bijbelsche geschie- 
denis toegevoegd. Bij de ontwikkeling en meerdere toe« 
passing van een en ander, zal het onderwijs der eerst- 
volgende jaren zich nog wel blijven bepalen, tenzij dat 
spoedig de aardrijkskunde zal worden medegerekend tot 
de vakkeu van onderwijs. Het plan daartoe heb ik reeds 
voor eenigen tijd opgevat, en met de leerlingen der 
Kweekschool ben ik daarmede ook begonnen. - De hulp- 
middelen bij bet onderwijs, het zwarte bord, leijen, 
griften, papier, pennen, inkt, boeken voor klein en 
groot, zijn in genoegzame hoeveelheid voorhanden. Aan 
verscheidenheid in het laatste artikel is nog wel gebrek, 
maar dat wordt door de zamenwerking van Broeders 
langzamerhand verholpen. - Even als overal is ook in 
dd Menahasse de school van onberekenbaren invloed 
op den maatschappelijken toestand en de beschaving des 
volks. Maar ook voor de verbreiding des Evangelies 
is zij zeer gewenscht. Er zijn negerijen in mijn district, 
waar mijne hoop voor de. komst van het Godsrijk meest 
op de scholen gevestigd is. Zoo heb ik te Sendoek tot 
heden nog alleen schoolkinderen kunnen doopen, maar 
beginnen nu toch ook de anderen te volgen - door het 
voorbeeld en het woord der kinderen. 
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Nog schoener vruchten levert echter de regtstreeksche 
prediking des Evangelies. In plaatsen, waar het met 
^ver en kennis tevens gebragt wordt, is de min of 
meer krachtige werking duidelijk te onderkennen. Dat 
kan ik niet getuigen omtrent Taratara, dat nog ligt 
in eenen doodeu-slaap, en waar mij de oorzaken van 
dien toestand tot heden niet helder zijn geworden. Wil 
ik het toeschrijven aan den meester, dan stuit ik op 
herhaalde proefneming met anderen, met wier werken 
ook geene verandering gekomen is. Veel zal er zeker 
toe bijdragen, dat die plaats eene der zetels van de 
Alifoersch-heidensche eerdienst is in mijn district, en dat 
z\j het verderfelijke voorregt heeft, negerijhoofden te be- 
zitten, die zelve Walians zijn, waardoor zij de menschen 
gemakkelijk dwingen Heidenen te blijven, - ook dwiu* 
gen fosso's te maken. - Bijna hetzelfde geldt - echter 
niet in zoo ruime mate - van Woloan en Lola. De 
opwekking, die in de laatste plaats nu en dan heeft 
plaats gevonden, bewijst dat de meester soms vlagen 
van ijver en kracht kan krijgen. Aangaande Woloan 
is nog niet veel te zeggen, omdat daar vroeger een 
nietswaardig mepsch geplaatst was, die meer kwaad dan 
goed gedaan heeft, - later een man gekomen is, onder 
wien het beter ging, maar die van de door ons ver- 
strekte gelden niet leven kon, en daarom zijn ontslag 
verzocht , - en er nu eerst sedert een half jaar een kwee- 
keling der kweekschool geplaatst is. - Beter schijnt het 
met de opwekking en belangstelling ie gaan te Sendoek, 
waar vroeger niet eens gepreekt werd, maar in het laatste 
jaar door een noodhulp, met Gods zegen, zulk eene op- 
wekking gebri^t is, dat er twintig tot dertig opkomen, 
en leeren om Christenen te worden. - Even goede tijding 
mag ik brengen aangaande het kleine Muntej, waar in 
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het laatste jaar de fosso's hebben opgehouden , en oud 
en jong, walian en leeken hun verlangen hebben te ken- 
nen gegeven om Christenen te worden, terwijl ik de 
eerstelingen - zeventien in getal - reeds heb ingezameld. 
Het gebrekkige te ondersteunen, en de eenvoudige 
pogingen van min begaafden te zegenen, is ook het 
werk van Hem, die sterkte vermenigvuldigt, dien die 
geene kracht heeft, en die het gek rookte riet niet ver- 
breekt, en de rookende vlaswiek niet uitbluscht. Ik 
heb het in beide laatst genoemde plaatsen als voor oogen 
gezien. Toch meen ik niet te mogen berusten bij het 
werken met gebrekkige middelen. Het is mij toch ge- 
bleken, dat de kennis dier lieden niet geëvenredigd is 
aan de opwekking, en dat dit meest aan gebrek aan 
goede leiding moet worden toegeschreven. Toont de Heer 
ons vaak, dat Hij wil werken door middelen, wij zullen 
dan zeker slechts redelijk en naar zijne bedoding han- 
delen , als wij naar goede middelen omzien. In het 
aanstaande jaar hoop ik te Sendoek eenen leerling der 
kweekschool te plaatsen. De beste berigten heb ik eindelijk 
omtrent Tanawangko en Tatelie. - Hoewel het getal 
opkomenden in mijne woonplaats toe en afneemt, is het 
toch voortdurend stijgende. Van tijd tot tijd zijn het 
Heidenen of Christenen, die wij vroeger nooit zagen, 
die door medewerking der gemeente komen om het woord 
des levens te hooren verkondigen, en daarmede ook hunne 
oude gebruiken afleggen. In den regel mag ik thans op 
130 tot 200 hoorders rekenen, dat zeker in verhouding 
tot de bevolking van Tanawangko- 1530 zielen - 
nog weinig is, weinig zelfs in betrekking tot het getal 
gedoopten, dat 642 bedraagt; maar daarentegen veel, 
als ik het vergelijk met wat v66r vijf jaren was, toen 
het n^ende gedeelte van de thans opkomenden slechts 
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ter kerk kwam. De zoudagschool wordt geroeid bezocht 
door een veertig tot vijftigtal ; en in de bijbellesing 
's zondagavonds tel ik geregeld ongeveer 120 hoorders. 
Verspreid in mijn geheele distrikt rijn slechts 1140 ge- 
doopten^ waarvan er 45 tot lidmaten zijn aangenomen* 
Het gering aantal der laatsten moet geen verwondering 
baren. Met de aanneming tot lidmaat heb ik het altijd 
zeer naauw genomen. De redenen daarvoor vloeijen voort 
uit den wensch naar meerdere ontwikkeling en beter 
innerlijk gehalte der gemeente. Zoolang zij nog leeren^ 
erkennen zij de verpligtiug om in het onderwijs te komen, 
en hebben wij zedelijke magt over hen; zijn zij echter 
aangenomen, dan meenen zij zoo gereedelijk genoeg ge- 
daan te hebben. Buiten Tanawangko wonen er slechts 
zeven, terwijl al de anderen hunne woning in mijne 
woonplaats hebben. Tot het vorige jaar had ik nog op 
geene plaats buiten Tanawangko iemand kunnen bewegen 
om naar het lidmaatschap te trachten. In het afgeloopen 
jaar is daarmede te Ta tel ie echter een aanvang gemaakt. 
Thans leeren er daar dertien, en hier bij mij een 
veertigtal. Hoewel de vermeerdering der gemeenteleden 
slechts langzaam voortgaat, mag ik mij toch voortdurend 
in uitbreiding v^heugen. In het laatste jaar doopte ik 
38 volwassenen en 15 kinderen, dus 53 zielen, en mogt 
ik een twaalftal tot lidmaten aannemen. Vermeerdert 
alzoo de gemeente uiterlijk in aantal, het is mij bovenal 
aangenaam te mogen berigten, dat zij ook in inwendig 
gehalte eene goede schrede voorwaarts maakt. De vermen- 
ging met het Heidendom verdwijnt. Heideneche feesten, 
en dansen, en bijgeloovigheden worden verworpen en ver- 
acht. Bij begrafenis- en huwelijksplegtigheden, en bij het 
betrekken van nieuwe woningen zijn de onchristelijke 
gewoonten bijna geheel vervangen door christelijke han- 
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delingen. Het heil der kinderen is onder de aandacht der 
gemeente gekomen. Zedel^kheid en regie waardering van 
christelijke pligten en instellingen nemen toe. Ik heb 
hier vooral het oog op het huwelijk. Vroeger leefde men 
bijna uitsluitend buiten den christelijken echt, thans wordt 
dat veracht en verfoeid, en heb ik in het verloopen jaar 
acht paren in den huwelijken staat ingezegend. 

Tot afwisseling van deze statistieke beschrijving zij 
het mij vergund eene eenigszins breedere schets te leveren 
van de toetreding en opname der laatstgedoopten. De 
gelegenheid daartoe is mij te meer welkom, omdat ik 
daarbij tevens eens kan spreken over onze christelijke 
feestviering in en met de gemeente, 's Avonds - 21 Dec. - 
had ik bepaald, menschen te onderzoeken of ik vrijmoe- 
digheid kon hebben ze te doopen. Dfar waren ouden en 
jongen. Hoe is het hier treurig te zien, dat men niet 
ligt weder kan inwinnen, wat men in den bloeitijd des 
levens achteloos heeft laten voorbijgaan. Er waren drie 
bejaarde lieden ; min of meer herinnerden zij mij die 
waarheid tegenover de jongelieden en kinderen. De een - 
wcUigt de oudste, men kan den leeftijd soms zoo moeije- 
lijk te weten komen - is de man over wien ik reeds 
eenmaal schreef, en van wien gesproken wordt in de 
üfMededeelingen,*' (Ü^« deel, S^c gtuk, pag. 260). In zijne 
handelingen daar beschreven komt hij voor als zeer voor- 
zigtig, maar niet vurig van geest. Spreek ik hier weder 
van hem, bet is niet, omdat hij eene belangrijke figuur 
is, dan wel om eene type te geven van zoo velen hier. 
Het is inderdaad jammer van den man van zooveel onder- 
vinding en wereldkennis voor eenen inlander, die uit 
eene gevangenschap onder de Mangindano's (1) zich zoo 



(1) Ik neem de vr||Iieid hier ain te stippen dat de spelling mangin- 
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goed heeft weten te redden ^ en in de negerij zijner in* 
woning zoo goede sier maakt, dat zijne zinnen niet meer 
op geestelijke dingen gerigt zijn. Jaren lang had hij zich 
eerst laten noodigen, en wist ons altijd weder te stillen 
met schoone beloften. Zijne kinderen moesten eerst voor« 
gaan ! Of het was om het beter aanzien, dat zij daardoor 
zouden verkrijgen, of omdat hij als anderen wel zag, dat 
het Christendom eindelijk zon zegevieren, dan alweder uit 
Toorzigtigheidsmaatregel om te zien of zijne kinderen er 
ook zonder ongelukken afkwamen I - weet ik niet. Bijna 
zou ik meenen , dat een en ander heeft zamengewerkt , 
maar dat vooral de laatste grond de proef moest worden 
voor zijnen eigenen overgang. Hij begon ook nu eerst 
nog met andere proeven, zijne tuinen. Hij liet zijne 
heidensche gewoonten van fossoinaken bij het zoeken en 
openen der tuingrouden na, en ja, hij kreeg even goed 
zijnen oogst binnen als vroeger I Bij het verbranden zijner 
fossogereedschappen en prullen, zagen wij, hoe hij nog 
bevreesd was, zelf den brand in alles te steken, uit ging, 
en eerst terug kwam, toen hij kon meenen, dat alles was 
afgeloopen. Flaauwe, weinig doortastende ziel! Hij is 
niet anders geworden. Twee volle jaren liet ik hem lee- 
ren, opwekken, aansporen. Kennis heeft hij genoegzaam 
opgedaan, om der gemeente te worden toegevoegd. Wat 
stond mij te doen? Ër zijn toestanden, die men ziet. 



d«DO buiten twQfel de wtre it. Het woord U TBgaiisch, en zemeogesteld 
oït mange en dano, eig. ?ano; - in w^it eene betrekking aan en het 
geheel betcekent te water gaan» waarmede het bedrijf der Mangin- 
dano*8 tameiyk doidelQk it aangedaid (*). 

(*) VQ cooden deze verklariag game nader geconstateerd zien. Ala men bedenkt 
hoe veel de Spaanicbe lendelingen voor de kennia van het Tagaliach eo andere talen der 
Philippinen gelererd hebben , wordt de wensch opgewekt ook van het Alfoerich der Mo- 
nahaaie meer b|jionderheden te yernemea. — Hei bedoelde groote eiland» ten noorden 
van Cel e bei gelegen, wai langen t^d een voornaam tocrlugtaoord voor de zeeroorers; 
bet behoort niet tot de Kederlandiche bezittingen, maar in naam aan Spanje, men. 
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maar waarvan men de werkelijkheid niet bewijzen kan. 
Bewijs het den geestelijk-slapende^ dat hij slaapt; het gaat 
niet. Eerst als hij ait zijnen doodslaap wordt opge- 
schrikt^ zal hij het beseffen^ dat hij sliep ^ en nu eerst 
wakker geworden is. Geve God, dat zijn Woord en 
Geest nog eenmaal dat hart mogen treffen ! 

Een weinig opwekkend verbaal, voorzeker , van het 
aannemen van nieawe leden voor de gemeente van ohris* 
Tusl Zou ik het daarom niet mededeelen? Of zou het 
ook beter zijn een poëtisch waas over alles te werpen? 
Maar de lezers onzer berigten^ de leden van ons Genoot- 
schap, willen immers bovenal waarheid? Welnu, de 
werkelijkheid is maar al te dikwijls ontdaan van dat 
streelend dichterlijke, waarmede men zoo vaak willens 
of onwiUens misleidt en misleid wordt. En toch - 
zoo is de mensch - zou ik nog geaarzeld hebben derge- 
lijke weinig verkwikkende mededeeling te doen, ware ik 
ook niet in de gelegenheid terzelfder tijd eene andere 
figuur voor te stellen, wier geschiedenis van toetreding 
zonder eenige opsiering genoeg vertroostends en aangenaams 
heeft om den onaangenamen indruk van zoo even uit te 
wisschen. 

Den 13^n Mei des vorigen jaars werd ik verzocht te 
komen ten huize van den vader van eenen mijner kweeke- 
lingen. De man was bij mij bekend als Heiden - hoofd* 
walian - verstokt en onbewegelijk. Zoo dikwijls had 
zijn zoon hem vermaand toch de zaligheid zijner ziel te 
gedenken, en de onnutte, valsche godsdienst der vaderen 
te verlaten; maar even veel malen had hij zich met 
woede tegen den jongen gekeerd, hem stokslagen ge* 
geven, en het huis verboden. Maar hij sloeg de ver- 
zenen tegen de prikkels. Gods Woord en Geest gaven 
hem eene heilzame onrust. Eens Iiad hij weder zijn' 



gitizedby Google 



48 

zoon om dezelfde redenen geslagen, ly Waarom slaat gq 
niet terug , flaauwe knaap ?'' w Omdat de christelijke 
godsdienst mij leert, dat ik mijne ouders moet liefheb- 
ben.'' De verzenen tegen de prikkels: /yZoo^ dat ia eene 
wonderlijke godsdienst - maak dat ge w^ komt!'' 

Hij werd ziek, zwaar ziek, tot hij dacht te zullen 
heengaan. Het was de vierde maal in zijn leven, dat 
dezelfde ziekte hem bezocht: hevige benaauwdheid, kramp 
in borst en longen, en daarmede gepaard gaande uit- 
putting. Die laatste ziekte werd zijn Damaskus*weg. 
ledere keer dat hem vroeger die ziekte had overvallen, 
had hij stemmen in zich gevoeld om zich te bekeeren. 
Zelf had hij niet school gegaan, maar zijne kinderen, 
waaronder volwassenen thans, hadden geleerd, hadden 
te huis de lessen, gebeden en verhalen uit de school 
herhaald, en zoo had hij gehoord, waren de eerste 
spranken lichts in zijne ziel gevallen, had hij lust ge- 
kregen zelf te leeren lezen, en waren de waarschuwingen 
in zijne ziekte de krachtige stemmen uit het verledeue, 
door het Evangelie in hem gewerkt. Maar na elke 
ziekte veronachtzaamde en vergat h^' die weder, en het 
oude leven van wrok, tegenstand en fossomaken werd 
weder voortgezet. Daar kwam de laatste ziekte, met 
hare benaauwdhedeu , maar ook met de roepstemmen; 
en nu eerst gaf hij zich over. Wij willen het hemzelven 
laten verhalen. Ik kwam bij hem op zijn verzoek, toen 
de hevigheid der ziekte geweken was. Met moeite kwam 
hij op de kleine voorgaanderij van zijn huis, en verzocht 
mij te zitten. Met gebroken stem , hijgende en zwoegende 
moest hij si)reken. Toch deed hij zichzelven geweld aan 
om sterk te spreken. 

// Mijnheer I" sprak hij in goed Maleisch, /^ik heb u 
laten roepen - het is goed dat u gekomen zijt - dank! - 
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o, die benaaawdheid ! - het is de vierde maal - dat ik 
die siekte kr^g - beuaaowdheid, kramp - of mij de 
adem wil begeven. - Deze laatste keer was het erger 
nc^ dan vroeger * maar dat is niets - daarover wil ik 
niet spreken. - Mijnheer weet, ik ben Heiden, maar ik 
heb geen rust. - Dit kind (zijn zoon) heeft mij dikwijls 
gewaarschuwd, maar ik was hard. - Maar met die ziekte 
heeft God m\j gegrepen. - Hij ia mi} te sterk geworden. 
In desDe laatste ziekte, had ik rn^ne gedachten: Wat 
is dat toch, - zoo dacht ik, - dat ik in zoo zwart 
ziekte niet aan de ziekte deuk, maar dat gedurig dio 
gedachte aan mijne ziel en aan bekeering mij plaagt? - 
Wat is toch die bestraffende stem, of iemand voor mij 
staat, en mij verwijt dat ik nog Heiden benp.... Hier 
is toch niemand - niemand spreekt 1 - O! zou het 
waar zijn? - Is dat de stem van God in mij? - Dan 
moet ik bekeeren - ja! - ik wil! - Zoo was het mij 
bq herhaling. - Ik begon rust te gevoelen, hoe meer 
ik vast besloot om Christen te worden. Toen dacht ik - 
en bad: - het eerste gebed van den Heiden! - ^// Heer 
laat mij leven, dan zal ik bekeeren.'^" - Tot zoo ver, 
mijnheer I - Ik wil los van mijne oude godsdienst — 
zij kan mij niet helpen. Ik moet Christen worden/' - 
Wat ik gevoelde kan ik niet naar eisch in woorden 
brengen, wat ik sprak is ligt te gissen. O! het is 
zalig den heilbegeerigen zondaar te mogen spreken van 
genade in chbistusI Zijn zoon stond te weenen van 
blijdschap. Veel spraken wij niet meer: de man bad 
ook rust noodig. 

Later bezocht ik hem. Hij nam van dag tot dag 
toe in beterschap, en was reeds begonnen te leeren. 
De vragen, die hij deed omtrent God en chrjstus, zijne 
ziel en den weg der zaligheid, getuigden van voort- 

3 
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durende werkzaamheid dea geestes. Ik vrai^e hem 
meer bepaald naar zijne meening omtrent de godsdienst 
zijner vaderen, en hoe hij 200 lang daarbij had kannen 
ToIhardenP En het antwoord bevredigde mij meer dan 
de enkele verwerping met: ^^het ia alles lengen/' 9 De 
alifoersche godsdienst/' zeide hij^ //bepaalt zich nitsl ui- 
tend tot dit leven 9 tot het ligchaam, en ook daarvoor 
nat zij weinig en geeft meer verlies dan gewin. Zij is 
voortgekomen ait het gebrekkige verstand der menschen. 
De christelijke godsdienst is voor het ligchaam en de 
ziel beide 9 en geeft veel meer geluk in dit leven en 
zaligheid hierna: zij is van boven. En als mijnheer 
vraagt, hoe ik er zoo lang bij heb kannen blqven, dan 
moet mijnheer niet kwalijk nemen. Van mijne jeugd af 
aan ben ik er in opgevoed, - ik leeide de kennis en 
gebruiken der walians aan, - ik werd de voornaamste 
onder hen - al is het (dat het niet veel beteekent)! - 
Ik maakte fosso's, en was er zoo in doorgedrongen, dat 
ik zelf dacht dat ik waarheid sprak - hoewel niet altijd. 
Nu weet ik, dat ik het mijzelven dikwijls wilde diets 
maken; maar het is alles verzinsel en leugen!'' 

De beproevingen konden niet uitblijven. Zijne vroe* 
gere vrienden, medewalians, grooten en kleinen begon- 
nen bet te bejammeren, dat zulk een erkende steunpilaar 
hunner eeredienst zou bezwijken. Daarom lieten zij 
geene gelegenheid voorbijgaan, geen drangreden onbe- 
proefd, om hem van zijn besluit terug te brengen. 
Daaronder zijn redenen, die voor onze ooren weinig be- 
teekenen, maar die bij den inlander al wonder krachtig 
heeten. Zoo zijn de voordeden, die de fosso's hem 
aanbrengen, niet zoo verleidelijk zelfs, als een woord 
door de medewalians gesproken: //maar als gij ons ver- 
laat, hoe zullen wij dan nog groote fosso's kunnen 
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maken? hoe zoUen wij dan nog inengoraj (1) of maha- 
walianP'' 

Het eergevoel, de overtuiging een man van gewigt 
te zijn f was bij hem opgewekt. De gdelheid moest 
het herhalen: ylk weet wel, dat gij sKmder mij niets 
weet ait te ligten; - maar gij behoeft ook geen fbsso's 
te maken, gij weet zeer goed, dat het alles leugen is 
en niets nut: - van mij hebt gij geen hulp te ver- 
wachten/' £rger beproeving wachtte hem van de zijde 
z\jner vrouw. Anders dan zoo vele besluitelooze zielen 
onder de Alifoeren, die tot laatste uitvlugt om uitstel 
te bekomen, de zoo geëerbiedigde, krachtige, alle ver- 
dere ruggespraak afsnijdende formule bezigen , i, ik zal 
er mijne vrouw over raadplegen,'^ was hij inderdaad niet 
met vleesch en bloed te rade g^aan, maar hoewel hij 
het haar niet aan opwekking om hem te volgen liet 
ontbreken, had bij toch niet eerst gevraagd hoe zijne 
wederhelft er wel over denken mogt. ^ Eet was zijne 
zaak, de zaak zqner ziel allereerst/' gaf hij iemand ten 
antwoord, die hem vroeg, wat zijne vrouw er van zeide. 
Ilij wist maar al te goed, en zou het weldra onder- 
vinden, dat zij vijandig gestemd was tegen /ydie 
nieuwigheden/' De tijd van het //openen der tuinen" 
(ontginnen) was daar. De fosso's mogten niet ontbreken. 
De vrouw zou nu juist tooneu, dat zij goed heidin 
was: daarom zou ze fosso's maken. «Maar waar? en 
waarmede? Zij heeft niets, dat zij uitsluitend het hare 
noemen kan. Zij zal haren man trotseren; in hun 

eigen huis zal het feest plaats vinden, misschien 

was dit nog wel de eenige weg om het hart van den 
oud-walian terug te trekken tot de vaderlijke eerediensl. 



(1) Gatrne hadden wij gezien dat dit woord nader ware opgehelderd, red. 

8* 
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Geen nood: i^Dit huis was vroeger een huis des 
duivels, - nu is het een huis van christds, zoo lang 
ik er in ben/' - Daarmede had de man zijn laatste 
woord gesproken, niet t^u zijne vrouw, maar tot den 
soerohau (zendeling) van den Majoor, de hoogste plaat- 
selijke autoriteit, bij wien de vrouw hare klagt was 
gaan inbrengen. /^Ga heen, naar uwen heer, en breug 
hem mijn respect en groete over, en zeg, dat ik altijd 
in alles gehoorzaam ben geweest en zal blijven, maar 
in zaken, die mijne ziel en mijn huis aangaan, zal ik 
naar mijn hart (geweten) handelen/' Toch moest hij 
nog eene proef doorstaan. Zij haalden hem het grootste 
varken uit het hok; bragten het naar den tuin; slagtteu 
het; maakten fosso, - en zonden hem 's avonds daar- 
van een' door zijne vrouw gereed gemaakten schotel ! . . • 
9 Neem die boel, die den duivel geoflerd is, en werp 
het voor de honden: ook het kleinste stukje zal ik 
daarvan niet nuttigen!" - Van toen aan werd hem het 
leven bitter. Scheldwoorden, smaad en bedreiging waren 
de toespijzen der hem slecht toebereide tafel. In vroeger' 
tijd had hij de vrouw, die in eene helleveeg scheen 
ontaard te zijn, kunnen kastijden en het huis uit- 
werpen. Hij had nu, ja! geen kracht, maar zijn bevel: 
i^naar beneden/' had naar alifoersche wijze hem van de 
plaag bevrijd. Hij deed het niet. De vredemakeude 
kracht des Evangelies was in hem werkzaam. Hij ver- 
drom geduldig, trachtte haar door overreding te ver- 
anderen, en toen het alles niets hielp, verliet de zoo 
krachtige man zijne eigene woning, om den vrede zijner 
ziel. Ik heb het bewonderd; het was meer dan ik 
verwachtte, meer ook dan ik verlangde! Volgens lands- 
gebruik moet bij de scheiding de vrouw zich verwijde- 
ren, en de man betaalt haar de helft hunner gezamenlijke 
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bezitting. Het zij zoo! Zoekt hij voor zichzelven niet 
meer, en meent hij zoo beter de rust zijner ziel, of 
het geluk van beiden te behartigen, ik zal hem geeneu 
anderen weg toonen. 

Mij dankt y dat nit een en ander wel mag worden af* 
geleid y dat zijne keuze gevestigd was en opregt gemeend. 
Reeds vromer had hij daarvan mede een blijk geleverd. 

Eenige weken v66r het zoo even verhaalde, gevoelde 
de man zich sterk genoeg, om zijnen overgang tot het 
Christendom openlijk en zonder eenige terughouding be- 
kend te stellen. Op eenen zondagmorgen verzocht hij 
mijne kweekelingen bij zich. Ik wist niet met welk 
doel , maar hoorde alleen dat /^ oom " wat wenschte te 
spreken. Ik gaf hun liet verlangde verlof. Toen zij 
bij hem kwamen, was hij zeer verheugd, en verzocht 
dat zij zouden zingen. Dat deden zij , - en spraken , 
en baden, - en zongen weder. Dat was te R. en in 
dat huis iets vreemds: geen wonder dat de menigte 
bijeenliep, v()6r, onder en om het huis, waar zij ver- 
eenigd waren. Dat zag de man ; en hij had dit waar« 
schijnlijk wel verwacht. Nu ging hij op de voorgaanderij, 
en leunende op het traliehek sprak hij hen toe: 

/f Gijlieden ziet hier iets vreemds geschieden : - ja , 
gij moogt wel verwonderd zijn, - uw hoofdwalian wil 
Christen worden; *** kan uw walian niet meer zijn. 
Maar hoort! Zoo lang hebt gij mij gevolgd in mijne 
onkunde , dwaasheid en leugen ; volgt mij nu ook op 
den beteren weg des lichts. De weg, dien gij nu nog 
volgt, is die der duisternis, en nut tot niets; - de 
weg, dien ik nu gekozen heb, - geeft geluk en zalig- 
heid! - Meent niet, dat deze jongelieden hier door 
iemand gezonden zyn, of uit zichzeiven komen om mij 
te misleiden; ik heb ze laten roepen, en alles wat ik 
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heden doe, doe ik uit eigen overtuiging/' En zich 
om wendende tot zijnen zoon, sprak hij krachtig, bijna 
gebiedend: ir kind! haal de fosso-gereedschappen en de 
overige prullen allen van boven!'' Dat was genoeg 
voor den jongen; in een' oogwenk was hij beneden met 
poppen, steenen, mandjes, bladeren, bamboe en wat 
niet al. De oud*walian vatte het alles aan. // Lang 
genoeg hebt gij uwe magt der duisternis uitgeoefend! - 
ten vure! - en weldra knetterde de vlam en verteerde 
de voorwerpen van heidensch bijgeloof en vrees, en 
zweepte de angstaanjagende geesten met vurige tongen 
naar het luchtruim om hun verloren grootheid te betreu- 
ren (1). Ter naauwernood werden uit de vlammen nog 
een houten beeld, steenen, een mandje en een fossoblad 
gered, om die op verzoek des zoons aan mij te brengen 
als teekenen van de overgave zijns vaders. Ik hoop ze 
bij gelegenheid naar Europa te zenden (2). Het is goed, 
dat de Heidenen dier plaats niet ligt handlangers zullen 
vinden, die een en ander uit mijn huis zouden durven 
halen, - anders was er kans, dat ik mijne belofte niet 
gestand kon doen. Immers wat die steenen aanbelangt, 
hebben zij nog een middel beproefd, om ze terug te 
krijgen. Zij gingen naar hunnen oud-walian, en be- 
tuigden hem hun leedwezen over zijnen afval. Zij be- 
grepen echter daaraan niets te kunnen doen: hij is geen 
riet en geen kind. i^Dit zij zoo; maar op alles hadt 
gij regt, er mede te doen, wat gij wilt: alleen die 
steenen waren eene erfenis der vaderen, die moet gij ons 
terug geven!" /rOch," was het naif-ironisch antwoord, 



(1) Zoo voorgesteld nasr aanleiding vin het volksgeloof. 

(2) Vergissen w\j ons niet, dan zoUen dit de voorwerpen zyn, sedert 
door onzen Broeder ingezonden, en die vermeld worden in de lijst hier 
onder blz. 87 e.v. onder N**. 3 en 7. RED. 
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9 maak u over die steenen niet ongerust ; gij kant er ge- 
noeg voor in de plaats krijgen, ga slechts naar Arakau, 
A&kr kunt gij manden vol van die gladde steentjes vin* 
den , — en die zweeten ook , als gij ze maar beademt ! '^ 

Toen hij meer tot krachten kwam, was hij getrouw 
in kerk en onderwijs. Hij nam dagelijks toe in kennis , 
en toonde voortdurend denzelfden ijver en dezelfde be- 
geerte om Christen te worden. Wat zou ik nog bere- 
kenen y hoe lang hij geleerd had ? In een half jaar had 
hij meer kennis opgedaan , dan die andere weifelende 
ziel in twee volle jaren. Neen, hij gelooft, en weet 
naar de mate zijner ontwikkeling wat en in wien hij 
gelooft. - Kan ook iemand het water weren, dat deze 
niet gedoopt worde? - Zelfe in inwendige, geestelijke 
ontwikkeling was hij boven velen vooruit. Bij mijne 
opwekking tot bidden, vrof^ ik hier - als een paar 
dagen later te Tatelie - of zij ook reeds bidden kon- 
den, gewoon waren te bidden, iets anders dan het n Onze 
Vader.'' Niemand was het nog in gedachten gekomen 
te bidden. Ik vraagde ook den ouden Waliau, en nu 
heette het: /^Ja, ik bid wel, maar misschien verkeerd.'' - 
V Nu, laat eens hooren, hoe of wat gij bidt, maar zoek 
niet naar schoone woorden: Ood ziet het hart aan." - 
/y Als ik wil eten, dan 2/^ ik: /r// Heer! Oij onderhoudt 
mij; Gij hebt mij weder deze spijs gegeven. Geef uwen 
zegen, dat zij strekken moge om mijn ligchaam te ver- 
sterken, en wil mij leiden op den weg des lichts. 
Amen/'" - Dat alleen mijnheer." - /^Al wel zoo; God 
verlangt niet meer; als die woorden maar van harte 
gemeend zijn." 

De derde bejaarde, die ik te onderzoeken had, was 
eene vrouw van middelbaren leeftijd. Hare kennis was 
niet veel; uit hare trouMT opkomst in het onderwijs en 
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het bedehuis, moet ik echter besluiten, dat bet haar 
ernst is met de begeerte om Christin te worden. ... En 
wat daar meer wordt vereischt tot zaligheid, moet ik den 
Heer ter beoordeeliug laten. Bij stille zielen, als deze 
▼rouw, heeft het Evangelie soms reeds diep en veel ge- 
werkt, eer het zich vertoont voor het oog van den 
scherpstziende. - Wat ik daar echter als verborgen mag 
hopen, kan ik nog niet verlangen in die elf kinderen, 
die mij ook ten onderzoek werden aangeboden. Wat 
kennis aanbelangt, kan ik waarlijk niet meer eischeu. 
Zij waren bedreven in de geschiedenis der schepping en 
van den val; - 'sHeeren geboorte, werken, lijden en 
sterven en opstanding, begrippen van zonde, bekeering 
en verlossing. Wat zou ik meer verlangen? - Qeloof? 
ja, geloof des harten! - Ik neem aan, dat er in Europa 
welligt betrekkelijk vele voorbeelden zijn, dat men het 
vindt bij kinderen van 9 tot 12 jaren. Zij worden daar 
niet alleen onderwezen in de christelijke leer, maar 
ook ingeleid en opgevoed in christelijken geest! Dat 
kan men hier nog slechts bij uitzondering verwachten. 
Toch gebeurt het. Of er onder deze elf één gevonden 
werd, zou ik niet durven beslissen. Ik neem ze aan, 
als eeue winst voor de Gemeente van Christus ; als on* 
mondige kweekelingen in de school van Hem, die ook 
kinderen omvatte in zijne liefde; als jeugdige spruiten 
in het Koningrijk der hemelen, die ons hope geven op 
goeden wasdom en later heerlijke vruchten! 

Twee dagen later - 88 December - was ik te Ta tel ie, 
circa acht palen van hier, op den weg naar Menado. 
Daar was sedert Augustus j.1. een mijner kweekelingen 
geplaatst, ter vervanging van iemand, die wel aanleg 
had, maar geen gelegenheid had gehad om zich zoo gun- 
stig te ontwikkelen, als de Resident jansen het voor de 
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goavernementschool vau Tatelie wenschte. Ik gaf den 
meest ontwikkelden myner leerlingen, dien ik ooit gehad 
heb, die zoowel in heldere kennis als in vurigeu ijver 
en liefde voor den Heer zijns gelijken misschien, maar 
zijn meerdere nooit onder mijne kweekelingen gehad 
heeft. Maar - een krachtige, wel ontwikkelde geest in 
een uiterst zwak omkleedsel! De Heer is echter magtig 
hem te sparen; Hem zij hij aanbevolen. - Onder zijn' 
voorganger was in de eerste helft dezes jaars reeds eenige 
opwekking te Tatelie te bespeuren. Een twintigtal 
volwassenen was in het onderwijs om Christen te worden, 
en acht personen hadden zich aangemeld, om verder 
onderwijs te ontvangen voor het lidmaatschap. Toen ik 
in October daar des namiddags dienst deed, waren er 
des molens ruim zeventig in de kerk geweest, terwijl 
het getal kerkgangers vroeger altijd tusschen de veertig 
en vijftig bleef. In die namiddagdienst waren er even- 
veel als des morgens, en deze gaven daarmede bewijs, 
dat het hier niet enkel gold om eens ter kerk te zijn 
geweest. Aandacht was er meer dan vroeger, eerbied en 
gepaste inachtneming der vormen bij de godsdienst- 
oefening, - o. a. opstaan onder het bidden - merkte ik 
ook op. Men is vroeger nooit gewoon geweest zoo dik- 
wijls onderwijs te ontvangen, als nu door dezen meester 
gegeven wordt, en toch komen zij. Ook heeft hij eene 
zondagschool opgerigt voor hen, die wenschen te leeren 
lezen, en ook deze vindt bijval. Met Gods zegen hoop 
ik voor Tatelie op eene goede toekomst. Thans komt 
er geregeld een tachtigtal ter kerk; ongeveer zeventig 
des avonds in de bijbellezing; vijfentwintig leeren op de 
zondagschool, waaronder ouden van dagen; zestien per- 
sonen leeren voor het lidmaatschap; drieëndertig heb- 
ben het Heidendom verlaten, en leeren om tot den Doop 
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te warden toegelaten^ behalve de veertien volwassenen, 
om wier wil ik boven zeide, naar Tatelie te zijn gegaan, 
om te onderzoeken, of ik ze der gemeente kon inlijven. 
Toen ik kwam waren allen reeds in goede orde bijeen. 
Ik gaf het onderzoek mijnen kweekeling over; - wenschte 
zelf wel dat te hooren, mij voorbehoudende nu en dan 
eene vraag er bij te voegen, - Hoe werd ik daar ver- 
kwikt! Yoor zooverre bet louter geheugenwerk aanbe- 
langt, was reeds alles zeer naar wensch. Maar veel 
meer genot smaakte ik, toen hij over e&i en ander vrij 
begon te vragen. Daar waren geene antwoorden als 
/yja en neen/' maar kortere en langere, helder in de 
landtaal uitgesproken volzinnen, die bewijzen leverden 
van het regt begrip van het geleerde; tevens was er 
in dat alles, leven en kracht bij den meester, leven en 
opgewektheid ook bij de ondervraagden in het antwoor* 
den. Dat is iets vreemds en verblijdends in die zielen, 
die tegenover ons en vooral bij dergelijk onderzoek in 
den regel meer gelijken op a%erigte automaten, dan op 
bezielde wezens. Inzonderheid werd ik getroffen door de 
helderheid en overtuiging waarmede eene bejaarde vrouw 
antwoord gaf op de aan haar gedane vragen, of ook 
aanstonds gereed was te antwoorden, als anderen eenigszins 
haperden. Is zij al oud, zij heeft eene lust tot onderzoek, 
waardoor zij tot voorbeeld en aansporing van anderen is. 
Haar gebrekkig gezigt zou haar beletten te leeren lezen, 
daarom verzocht zij mij eenen knijpbril, waarvan ik door 
het Vrouwen-hulpgenootsch^ (te Rotterdam) - het zij hier 
in dank herdacht! - ruim voorzien ben. Nu leert zij 
lezen, en ^al, dat geve God! welligt nog velen ten 
zegen zijn. Van de veertien personen behoefde ik nie- 
mand uit te sluiten tot eene volgende gelegenheid. 
. De volgende eerste Kerstdag was mij een dag van 
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▼ennoeijenden arbeid» maar ook van innige vreugde. 
Ik wil u dien in zijn geheel trachten weder te geven. 

Het is mij een geno^n, de christelijke gedenkdagen 
feestelijk te vieren. Onze protestantsche eeredienst geeft 
daartoe echter weinig aanleiding, en daarom kan ik niet 
▼olstaan met wat zij ons aanbiedt. Eene afwijking van 
den gewonen ritus en beurtzangen » is alles wat men 
gewoonlijk in toepassing brengt , als ongezocht bewijs van 
de behoefte aan meer hartverheffende vormf^n , en tevens 
van de armoede daaraan bij de inrigting onzer godsdien- 
stige bijeenkomsten. Wat er aan toe te vo^u? - Ik 
ben niet bevoegd hierover mijn gevoelen voor vaderland- 
sche gemeenten uit te spreken, en bepaal mij dus alleen 
tot mijne omgeving. Ook wil ik niet geacht worden, het 
reeds gevonden te hebben. Eene proeve alleen voor fees- 
telijke gelegenheden heb ik een en andermaal genomen, 
en daarvan doe ik eenvoudig mededeeling. Gt^wooulijk 
begint bij mij de godsdienstoefening, als in het vaderland, 
met het zingen en voorlezen onder de leiding de» 
meesters. - // Ook Ai&t dus weder die verouderde ge- 
woonte, die tot niets nut?*' - hoor ik velen uitroepen. - 
Vergun mij het antwoord later te geven. Op feestdagen 
ga ik echter van die gewoonte af. De meester bidt om 
eenen zegen, de gemeente zingt, en bij mijn optreden 
heft het zangerkoor - mijne kweekelingen en eenige jonge 
lieden uit de gemeente, van beiderlei kunne - een lied 
aan dat bij de gel^nheid past. Gebed, toespraak, 
beurtzangen der gemeente, en de uitvoering van een of 
twee stukken door het koor, wisselen elkander af, en 
geven over het geheel eene regt feestelijke stemmiuff. 
Welke stukken ik'^ daartoe bezig , doet hier weinig ter 
zake. Ook vraag ik niet uitsluitend of het koraalzang 
IS, Voor dezen gebruik ik tot heden NiBrwBNHUizjEN of 
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Duitsche koraal^zangen ; die van bastiaansb heb ik nog 
niet ontvangen. Behalve dat gebruiken wij ook andere 
muziekstukken. Zoo heb ik, o. a. voor keratzang dat 
plegtige o sanciissima/' dat alleen door meisjes wordt 
gezongen ; voor Paaschzang, o. a. de Oster-Hymne/' 
die in Maart 1853 in de lilostrirte Zeitang gevonden 
werd van c. stolpe, - Genoeg voor eene aanwijzing. 
Wij hebben verscheidenheid. De woorden, die ik bij 
die stukkeu gesteld heb, passen voor de gelegenheid, 
waarbij ze gebruikt worden. De uitvoering is naar 
wenseh - soms wegslepend en hartverhefiend. De Alfoer 
heeft goeden aanleg voor zang en muziek, en na één a 
twee jaar van moeite, inspanning, oefening en - dres- 
sering, krijg ik het gewoonlijk zoo ver, dat het gehoor 
tamelijk zuiver ontwikkeld is, het zangorgaan genoeg- 
zaam afgerond en gevormd , en de muziekale kennis vol- 
doende om met goed succes vrij moeijelijke zangstukken 
voor te dragen. Echter zijn er zeer vele uitzonderingen. 
Zelden klimt het getal van hen, op wie ik bij eenige 
uitvoering rekenen mag, hooger dan de helft der zan- 
gers, - maar daarmede ben ik ook ruimschoots tevreden. 
Mijne gemeente was, - ouder gewoonte bij het Kerst- 
feest, - in grooten getale opgekomen. Toch is er verschil 
tusschen het heden, en wat vromer bestond. Toen kon 
men op een honderdtal of iets daarboven rekenen, terwijl 
gewoonlijk slechts het vijfde gedeelte gereld de kerk 
bezocht, en thans is het getal feestvierenden ongeveer 
twee honderd en vijftig, waarvan gewoonlijk het twee 
derde gedeelte ter kerk gaat. De gemeente is zeer ge- 
steld op die feestelijke inrigting onzer eeredienst. Aan- 
dacht en gevoel is bij velen zeer goed op te merken, en 
velen komen door dergelijke handelingen tot het besef, 
dat men ook feest kan vieren op christelijke wijze. Ik 
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heb daarom later op Nieuwjaarsdag, - wanneer des avonds 
de oude zuurdeesem weder krachtig werkt, om heiden- 
sebe spelen en dansen te doen nitvoeren, - ook een' 
feestavond gegeven, en daardoor met Gods zegen veel 
ongeregelds en kwaads voorkomen. Het feestelijke van 
dezen Kerstdag werd nog verhoogd en van groote be- 
teekenis door de opname dier veertien ouden en kinderen, 
die ik vroeger had onderzocht, en waaronder dien oud- 
walian. Of Christus ook op nieuw geboren werd iu 
de harten dier nieuwelingen en mijner gemeente, dit is 
den' Heer alleen bekend I 

Des namiddags reed ik naar Tatelie. Ik was aange- 
naam en feestelijk gestemd, een opwekkende arbeid wachtte 
mij. De kleine schoolkerk was reeds bezet met tachtig 
tot honderd toehoorders. Eenige verandering in den 
gang der godsdienstoefening was hier alles, wat ik doen 
kony om de dienst een feestelijk aanzien te geven. Later 
zal dat, hoop ik, anders worden. Het was mij een 
genot tot die aandachtig luisterende eenvoudigen te spreken. 
Er is eene zacht aangrijpende poëzij in, als men het be- 
denkt, dat hier pas toegebragte Heidenen, wier voorouders 
in stik-duisteren nacht zich bogen voor hout en steen^ 
nu in den naam des Heeren de blijmare hooroi verkon- 
digen : g Vreest niet, want ziet ik verkondige u groote 
blijdschap, die al den volke wezen zal!" en die reeds 
zei ven hebben leeren instemmen met het groote loflied, 
dat op de gansche aarde wordt aangeheven ter eere Gods 
en tot welkomstgroet van den gezegenden Zaligmaker van 
zondaren. Ik doopte ook hier die veertien volwassenen, 
en had door de zegeningen des Evangelies blijdschap om 
mij heen mogen verspreiden. 

Het werd t^d, dat ik mij naar Tanawangko terug 
spoedde, om nog eenen feestavond te leiden. In de hel- 
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der verlichte kerk kwamen mijne getrouwen , en ook an- 
deren, reeds vroeg in grooten getale op. V6tfr dat het 
tijd was om een eigenlijk begin met de godsdienstoefening 
te maken, vond ik mij door de groote menigte, die reeds 
aanwezig was, genoopt met de geringe kennis en oefening, 
die ik van het klavierspeleu heb, op het melodium te 
fantaiseren, of ook een en ander bekend stakje te spelen. 
Toen hieven de jongelingen op de wijs van Integer 
vitae een gebed aan, en trad ik voor de gemeente, 
deed een gebed, liet haar zingen met bq;eleiding van het 
melodium, en hield eene korte toespraak. Nu volgde het 
zingen van eene vertaling van f O du fröhliche!" (l) 
door de meisjes, en trad mijn meester voor de gemeente 
om ook zijne gevoelens over het heugelijk feest uit te 
spreken. Zoo wisselden verder nog drie mijner kweeke- 
lingen elkander af, en werd er bij elke verwisseling door 
de gemeente of door het koor gezongen. Het spreken 
mijner leerlingen was onderscheiden. Daar had men de 
drift van eenen eerstbeginnenden, die goed zou spreken 
indien hij zichzelven bezat, maar die nu door gejaagdheid 
zichzelven voorbijliep. Een ander meende veel te zeggen, 
maar gaf weinig. Of hij wat hij werkelijk gevoelde niet 
in woorden wist te brengen, of de Minahassa vertegen- 
woordigde, zoo als zij gewoonlijk vele woorden, maar 
weinig zin (seiis) bezit, wil ik niet beslissen. Een enkele 
sprak goed, maar heeft een onaangenaam spraakorgaan. 
Voor de gemeente was het genoeg; zij vond stichting en 
opwekking. Toen ik op Nieuwjaarsdag den avond eveneens 
had iugerigt, was er onder de sprekers - mijne leerlinge - 
een, die zeer goed sprak, en mij werkelijk innam, door 



(1) Eene Fenameling van maleische liedjes voor schoolgebruik, door Br. 
6RAAPLAKD beiorgd, werd in IBOl door het genootachap oitgegeiren. RED. 
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zijne zachte^ aangename wijze van spreken ^ ronde stem 
en goed gevormd Maleisch. Nog een ander verraste mij 
door een geheel eigen gekoasen onderwerp, de uitwerking 
van het beeld: fdat wij boomen zijn in den hof Oodesf^ 

Zoo heb ik getracht voor het zoogenaamde verlies der 
gestorven, of stervende heidensche vrengde iets beters in 
de plaats te geven. Ook de kinderen, die al vroeg aan 
die dansen -> bepaaldelijk het maramba - deelnamen, 
hebben ander genot leeren kennen. Zij gaan als naar ge- 
woonte rond om nieuwjaar te wenschen, maar vereenigen 
zich dan hier en daar, en zingen de bij hen bekende 
pantons. Zoo worden zij onder Gods zegen er voor be- 
waard, om reeds vroeg den pestwalm der zonde in te 
ademen. Ik heb jongelieden, die het erkennen, dat zij 
door opgezocht en getrokken te zijn uit die zondige 
zamenkomsten , zijn gered van den rand des verderfs! 

Of ik ze daarmede allen kan aftrekken van die ledige 
en goddelooze uitspanningen van vroeger? Ja, als de 
zonde niet tusschen beide kwam. Die nog niet vatbaar 
zijn voor edeler genietingen, en zich nog zoo gaarne wen- 
telen in het slijk der zonde - eeuige toongevers bovenal, 
en die ook ietwat magt hebben, om hunnen zondigen 
wil te doen volgen - dezulken zijn ook niet op derge- 
lijke wijze te trekken. Zoo krachtig zijn die middelen 
niet om de zonde te kunnen wederstaan. Om haar het 
hoofd te bieden, daartoe is alleen het Evangelie in staat. 
En door die kracht Oods zullen wij overwinnen. Dit is, 
Ood dank! mijn geloof en mijne hoop. (Ik schrijf dit, 
terwijl men weder druk bezig is om door heidensch 
geweld, muzijk en dans op 's Konings veijaardag het 
rijk van den Koning der Koningen te ondermijnen. Door 
de zonde kunnen zij - ook die reeds beter weten en 
gevoelen - nog smaak hebben in die smakelooze, gemeene 



gitizedby Google 



64 

muzijk van ti£Bt, gong en koelinlang! Er werd bevel 
gegeven -ja, bevel! - dat men moest dansen en pleizier 
maken. Die het niet deed werd met stokslagen en ge- 
vangenschap bedreigd. En dat ter eeie en tot betooning 
van liefde en gehechtheid aan onsen geëerbiedigden 
Koning. Gedwongen liefdebetoon door bedreiging van 
lijfstraffen. Is dat welligt door den invloed der onlosten 
van elders? Moet dat dan het middel zijn, om opstand 
te voorkomen. Gode zij dank, het is hier voorerast 
niet noodig. Of is dat de weg om de harten des volks 
voor den Koning te winnen? Neen zeker niet, het 
t^ndeel zou men door zulke maatr^len kunnen bewer* 
ken. Een regtvaardig, zacht en niet onderdrukkend 
bestuur, dat verwerft liefde omdat het liefde toont. 
Velen mijner lieden hebben, helaas! dat bevel opgevolgd; 
maar er waren er, die gingen met een weenend hart; 
anderen wilden niet; niet omdat zij geen liefde en ge- 
hoorzaamheid willen betoonen, maar omdat hun geweten 
en hun Heer in den Hemel dien zondigen zang en dat 
gerei en gedans verfoeijen. Ach, dat men het toch be- 
greep, dat het hart der volken alleen door regtvaardig- 
heid, maar bovenal door de kracht van het Evangelie 
van CHRISTUS wordt gestemd en gevormd tot liefde, dank- 
baarheid en gehoorzaamheid, ook omtrent de overheden. 
De Minahasse heeft dergelijke kunstmatige middelen, 
die toch geen doel treffen, niet noodig, maar door het 
Evangelie zal zij gehoorzamen). Daarom gaan wij voort 
op onzen w^ en willen tot onzen troost en onze ver- 
sterking ons oog naar het goede rigten, dat de Heer 
reeds gewrocht heeft. 

Daaronder reken ik allereerst de belangstelling bij het 
gehoor des woords. Onoplettendheid vind ik het meest 
bij jongelieden, die nog te weinig geestelijk gezind zijn 
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om mij te volgen. Maar in tonstelling met dezen 
vind ik anderen onder mijn gehoor^ die met oor en hart 
het woord des levens opvangen, wien het is aan te zien, 
dat zij geestelijk genot weten te smaken. Dat zij boven- 
dien het gehoorde zeer goed bevatten en meedragen, heb 
ik dikwijls kunnen bespeuren^ als ik soms in de zondag* 
namiddagschool bij de hoogste afdeeling naar het gehoorde 
onderzoek deed. Maar bovenal geeft het blijdschap en 
dankstof aan den Heer, dat ik goeden grond van hope 
mag koesteren, dat opregt geloof en ware bekeering als 
vruchten van den arbeid mogen genoemd worden. Ik 
tel er onder mijne gemeente, die gaarne zitten aan de 
voeten van jezus ; wier lust het is 'e Heeren woord te 
lezen en te bespreken; die anderen opwekken en leiden 
tot den Heer, wier leven in huis en maatschappij eene 
eere van Christus is, en die de blijde hope des- toekomen- 
den levens deelachtig zijn. Lof en dank zij daarvoor 
toegebragt aan den Heer der gemeente, die ook hier zich 
geopenbaard hef'ft in zijne liefde en magt. 

Die schets is zeker te helder gekleurd, meent ge? 
Ja, als men ook geen oog had voor de keerzijde. Geloof 
mij, dat ik hoogst ongaarne die teekening geleverd heb; 
niet omdat zij onwaar is, ook niet omdat ik meen wat 
kwistig te zijn geweest met heldere verwen: ik zie en 
ondervind het alles inderdaad en in de werkelijkheid ; 
maar omdat ik zelf zoo dikwijls vrees, dat het niet van 
duur zal zijn; omdat ik zelf weet en zie, dat slechts 
het voortdurend ijverig en naauwgezet onderhoud van dat 
alles het geheel te zamen en in stand houdt. Ik ben 
overtuigd, dat de geringste verslapping van mijne zijde 
ook achteruitgang bij velen der gemeente zou veroor* 
zaken, zoo weinig is al dat goede nog in het inwendig 
leven der gemeente doorgedrongen. Dat het bovendien 
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alles zonneschijn zijn zou zonder nevel; dat allen, dat 
de meesten mij zulke stof geven tot roemen in den Heer, 
zal hoop ik niemand uit het gezegde opmaken. Ik heb 
gesproken van de uitgelezenen ; velen zijn er, die ter luil- 
ver w^ blijven staan; anderen die mij aanleiding tot 
bezorgdheid en kommer geven; en enkeloi, die een vlek 
en aanstoot der gemeente zijn, en mij tot groote droefheid. 
Zij mogen mij echter niet weerhouden het goede dank* 
baar te erkennen, maar moeten mij veeleer aansporen om 
onverpoosd en onvertsaagd den betreden weg te vervolgen* 
Ja, ook onvertsaagd! Behoef ik het toch wel te 
zeggen, dat waar het licht schijnt en zijne krachtige 
werking doet gevoelen, dat daar ook de duisternis hare 
magt ontwikkelt, en elke verovering van het rijk des 
lichts tracht te betwisten? Niet anders hier. De 
duisternis biedt tegenstand, maar meer g^eim dan open- 
baar. Tegenstand is er in de harten der onkundigen en 
geestelijk dooden, omdat die dood hun levenssfeer ge- 
worden is ; tegenstand bij zondaren , die liever in de 
zonde blijven willen, of uit schaamte dat zij zoolang 
terug bleven, zich nu verzetten tegen de werking des 
Evangelies in hen. Maar behalve dezen n^tiven tegen- 
stand, wordt er ook een min of meer positive weerstand 
geboden. Men vindt ze bij walians, die hun rijk zien 
afnemen en hunne winsten verminderen, bij hoofden, die 
zelven nog in duisternis en zonde gezeten, sommigen 
zelfs in naam Christen, met weerzin het koningrijk der 
hemelen zien komen. In hunne onverschilligheid, ver- 
harding en baatzucht is het al genoeg reden tot weder- 
stand, dat zij de feesten der fosso's zouden missen, 
en dat de Christenen des zondags niet naar de tuinen 
kunnen gedreven worden, - wat zij toch de magt en 
vrijheid nemen te doen! - hoe daarbij te handelen? - 
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Och, ik heb mij altijd beter bevonden bij eene defen- 
sive dan oifensive houding ; .beter te weinig dan te 
veel te zien en te hooren; beter te weinig dan te veel 
te spreken. Actie verwekt reactie, en men bederft het 
9om$ daardoor nog voor het goede, dat ongehinderd was 
beginnen te wortelen. En het is te minder raadzaam 
daartegen te ageren, omdat die duistere magten wericen 
op eeu geheel eigen bijna onbereikbaar terrein, d. i. 
onder het volk door honderden kleine bevelen en lagen 
en hinderpalen, die evenmin alle zijn na te gaan als 
tegen te werken: f de kinderen dezer wereld zijn, enz.'' 
De tegenwerking gaat meestal uit van kleine magtheb- 
benden; maar de grooten hooren er hoogst ongaarne 
van, hoewel zij het gaarne moesten vernemen, als zij 
met den gang van zaken goed bekend wilden zijn , 
en het goede wilden bevorderen. Inderdaad zij zouden 
verwonderde oogen opzetten, als zij wisten, wat er 
alzoo onder het volk, misschien wel tegen hunnen wil, 
omgaat. Maar klagten vindt men lastig, en worden 
daarom zelden gehoor verleend. Daarom is het min of 
meer ons aller beginsel zoo weinig beweging mogelijk 
te maken. Het Evangelie vervolgt toch zijnen w^; 
het is in het eind onwederstaanbaar , en overwint met 
zachte , geleidelijke kracht , ook de meest vijandige 
magten! Alleen dit: het worde verkondigd! - Men 
schrome niet het te brengen: ddérin alleen geen lijdelijk 
toezien en afwachten. 

Door zoo te handelen verzekert men zich nog te 
stelliger van de medewerking, die men in een ander 
opzigt kan verwachten. Zij bestaat namelijk meest in 
de goede instandhouding van het schoolwezen, waarbij 
wij ter bevordering onzer zaak toch zoo veel belang 
hebben. Aan die medewerking danken wij betere scho- 
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len^ betere hulpmiddelen bij het onderwijs, en een groot er 
aantal kinderen. Soms kan men bovendien nog een gun- 
stig besluit omtrent sommige regelingen, b. v. omtrent 
het zondagswerken uitlokken, - en meer verlangen wij 
al niet. Het koningrijk der hemelen komt door eigene 
kracht, als het maar ^ijn' vrijen loop gelaten wordt. 

Hiennede meen ik een tamelijk volledig verslag mijner 
werkzaamheden, mijner gemeente en mijner meerder of 
minder blijde hope op vruchten van den arbeid ge- 
geven te hebben. De bijzondere werkzaamheden mij 
opgedragen, namelijk in betrekking tot de kweekschool, 
vorderen een geheel nieuw verslag, dat ik gaarne afzon- 
derlijk behandel. Ik hoop mij later daartoe neder te 
zetten. Voorshands zij het alleen gi^meld, dat het be- 
stemde cijfer van twintig leerlingen voltallig is; dat de 
leerlingen zich voortdurend wel bevinden, uitgezonderd 
kleine ongesteldheden ; dat ik in het verloopen jaar geen 
dooden had te betreuren, dat de kweekelingen met lust 
en ijver werken, en de vorderingen van sommigen mij 
verblijden, dat ik ult°. Junij des verledenen jaars, zes 
wel onderrigte jongelieden heb kunnen afleveren: vier 
voor Br. rookrk en twee voor mijzelven; en dat ik 
t^en Junij aanstaande weder vier hoop te kunnen a&en- 
den, als geschikt voor den hun aan te wijzen werkkring. 

Hopende dat het geleverde u evenzeer blijdschap 
moge geven, als het mij aangenaam was het asamen te 
stellen, en dat bovenal de gegronde hoop bij u moge 
verlevendigd worden, dat ook hier het koningrijk Gods 
komt in zijne weldadige werking en kracht, beveel ik 
mij en mijn werk in uw aandenken en uwe gebeden aan. 

Tanawangko, 20 Febraarg 1860. 
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BRIEF VAN DEN ZENDELING 



CIOI7D8WAABU. 



Hooggeachte Bestunrderêl 

De laatste brief, dien gij van mij ontvingt, was van 
30 December 1857 , waarin ik u een verslag deed toe- 
komen aangaande mijne school en verdere werkzaamheden. 
Sedert dien tijd heb ik de pen niet weder opgevat om 
u te sclirijven, en dus twee jaren lang het stilzwijgen 
bewaard. 

In twee jaren niet geschreven 1 Ik hoop, dat gij het 
mij niet ten kwade zult duiden, maar gevoel mij tevens 
verpligt u de redenen te noemen, die hiervan ter ver- 
klaring strekken. Die redenen zijn deze. Hetgeen waar- 
over ik u in dat tijdsverloop had kunnen schrijven, betreft 
de zending alhier en mijne school. Over de eerstge- 
noemde echter schreef broeder donselaar u herhaalde 
malen. Wat hij u schreef was de vrucht van ons 
beider overleg, en schreef hij u mede in mijnen naam. 
£n wat nu mijne school aangaat, daaromtrent vemaamt 
gij alles uit mondelinge mededeelingen van den heer 
MATTHEs, die mijne school bezocht, en mij in mijne 
werkzaamheid gadegesli^en heeft. Er bleef dus voor 
mij niets anders over, dan met schrijven te wachten tot 
later^ tijd. En waar ik alzoo geene aanleiding tot 
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schrijven vond, liet ik ook het algemeene Bchrijven van 
Bestuurders van 16 Februari] 1869 onbeantwoord tot 
tijd en wijle ik ook over andere zaken te schrijven zou 
hebben. Het is waar, wel had ik in den aanvang van 
1859 ook een verslag van den staat van het onderwijs 
alhier over 1858 kannen aenden, doch ik heb er mij 
van laten terughouden door de gedachte aan het weinig 
beteekenende , dat er voor u in zulk een verslag moet 
gelegen zijn , dat uit den aard der zaak het eene jaar 
al zoo tamelijk met dat van het andere jaar overeen- 
komt. Daar ik u evenwel niet geheel onkundig wilde 
laten omtrent mijne werkzaamheden in dat jaar, zoo heb 
ik broeder donsëlaar verzocht om in het verslag, dat 
hij u van de hier bestaande gemeente schreef, ook een 
en ander betreffende de school op te nemen , wat hij dan 
ook met bereidwilligheid gedaan heeft. 

2iOoals gij dus ziet is het gebrek aan schrijvensstof, 
dat mij zoo lang zwijgen deed ; een gebrek waarover ik 
wel altijd zal te klagen hebbeu ^ zoolang ik nog op 
dezelfde wijze zal moeten werkzaam blijven , als waarop 
ik nu zes jaren achtereen onafgebroken ben werkzaam 
geweest. De vervulling der taak mij opgedragen kost 
mij wel veel tijd, vordert veel geduld en zelfverlooche- 
ning, en baart mij dagelijks veel geesteskwelling en 
ligchaamsvermoeijenis ; maar biedt met dat al , al zeer 
weinig stof tot schrijven aan, daar de eene dag mij al 
tot dezelfde bezigheden van den anderen roept. Is mij 
eenmaal het voorregt geschonken van tot den eigenlijken 
zeudelingsarbeid te zijn ingegaan, ik geloof niet, dat ik 
dan ooit weder over dat gebrek, en Bestuurders ooit over 
mijne traagheid in het schrijven zullen te klagen hebbeu. 

Na dit tot mijne verontschuldiging te hebben inge- 
gebragt, ga ik thans over u nader verslag te doen van 
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mijne school en mijne verrigtingeu , gedurende het afge- 
loopen schooljaar, van Paschen 1869^ tot Paschen 1860, 
waarbij ik dan nog een paar andere zaken te To^en, en 
u op uwe brieven te antwoorden heb. 

Door Oods goedheid ben ik in staat gesteld geworden 
al dien tijd de besigheden te verrigten , waartoe ik mij 
hier geroepen zie. Ik heb het dit jaar echter niet zoo 
overmatig druk gehad met onderwijs geven, als wel in 
vroegeren tijd. Daar vele van de soldaten, die de school 
bezochten, naar dders verplaatst zijn geworden; anderen 
den lust verloren om langer, en enkelen bijna geheel on- 
vatbaar waren, om iets te leeren, zoo heb ik die sol- 
datenschool opgeheven. Ik bragt dns voor een groot 
gedeelte van het Jaar alleen de morg^iuren van 8 tot 1 ure 
in de school door, en had daardoor gelegenheid het 
overige van den dag voor mijne taaistudie te houden. 

Bij het einde van het vorige schooljaar bedroeg het 
getal mijner leerlingen 52. Van deze is er 1 overleden, 
1 naar Samarang en 1 naar Kotterdam vertrokken, 
terwijl 9 anderen wegens volbragten leertijd de school heb- 
beu verlaten. Bij deze zijn er, met Paschen van 1859, 
9 bijgekomen, zoodat het getal schoolkinderen in bedoeld 
jaar 49 bedroeg. Daarvan behoorden er 16 tot de hoog- 
ste, 20 tot de middelste klasse en 18 tot de laagste. 

Over de wijze waarop en de vakken waarin ik onder- 
wijs geef, meen ik te kunnen volstaan met u naar mijne 
vroegere verslagen te verwijzen. Alleen moet ik hier bij 
voegen, dat ik de gewone vakken van onderwijs voor 
de hoogste klasse in den laatsten tijd met eene heb ver- 
meerderd, en wel met het schrijven en lezen van het 
Makassaarsch , waarvan de kennis voor hen, die door 
den handel met de bevolking, het voornaamste middel 
van bestaan voor de meeste hier wonende afstammelingen 
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van.EQropeaDen, of iu Gouvernementobetrekking weuscben 
vooruit te komen, eene gioote behoefte is. Toen de 
soldatenschool opgdieven was, heb ik het Makaesaarsch 
eerst in mijne vnje uren aan enkelen mijner oudste 
leerlingen onderwezen, en had daarbij het genoegen in 
dat onderwijs ook 6 Makassaren te zien deelen', waardoor 
mij goede gelegenheid gegeven was, mij in het spreken 
van het Makassaarsch te oefenen. Sedert deze echter de 
een na den ander weg bleven, in de meening van al knap 
genoeg te zijn , en ik het wegens de kort daarop plaats 
hebbende omstandigheden niet raadzaam achtte, naar 
nieuwe leerlingen om te zieu, heb ik het Makassaarsch 
als gewoon leervak voor de hoogste klasse oj^nomen, 
en geef thans 2 maal 's weeks in de ochtenduren daarin 
onderwijs. 

Omtrent de opkomst der kinderen kan ik eene zeer 
gunstige getuigenis geven. Geen enkele maal toch is er 
een te huis gebleven, anders dan om reden van ziekte. 
Tot mijn leedwezen moet ik hier evenwel bij zeggen, 
dat velen nog al dikwijls om die reden verpligt waren 
de school te verzuimen. Zelden had ik meer dan 40 
a 42 kinderen ter school , ja ik herinner mij den tijd 
niet, dat ik ze allen te gelijk bij elkander had. Geen 
dag ging er bijua voorbij, dat ik niet moest hooren, 
dat deze de koorts, gene buikziekte had. Als oorzaak 
dat deze kwalen hier zoo veelvuldig ouder de school- 
kinderen heerschen, meen ik voornamelijk groote onzin* 
delijkheid te moeten noemen. Even als de inlanders 
zoo wonen ook de afstammelingen in huizen op palen 
gebouwd, en moge het er nu boven in het gewone 
zit- en slaapvertrek zoo tamelijk uitzien , wat evenwd 
nq; niet van allen gez^d kan worden, baaeden op den 
grond onder het huis is het afzigtelijk smerig en gelijkt 
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het, neen is het, letterlijk een modderpoel. Qeea wou* 
dor ook y daar alle soort van vuilnis door de van bamboe 
gevlochten soldering heen naar beneden wordt gesmeten, 
waar kippen, eenden en varkens er hnn voordeel meé 
doen. Dat na het wonen boven znlk een' poel niet zeer 
gesond is, en de verpestende dampen, die er uit opstijgen 
oorzaak tot koorts en andere ziekten geven, is zoo 
natttorlijk, dat men er zich over verwonderen moet^ dat 
nog niet meerderen ziek worden. Eene andere reden van 
het vele ziek zijn der kinderen is te zoeken in de 
weinige zon^, die vele ouden aan hunne kinderen wijden. 
Yelen laten ze bijna geheel aan hun lot over, en maar 
alles eten wat hun goeddunkt. En daar^ de kinderen 
hier groote liefhebbers zijn van alle soorten van onrijpe 
vrachten, die zij boven rijpe verkiezen, en die hier in 
groote massa te bekomen zijn, zoo is H zeer natuarlijk, 
dat zij niet zelden aan buikziekte lijden. 

Over de vorderingen mijner leerlingen in de verschil- 
lende vakken, waarin zij onderwijs ontvangen, zal ik niet 
in bijzonderheden tred^. Ik zou anders met eenige 
wijziging grootendeels moeten herhalen, wat ik in mijnen 
vorigen u schreef. In het algemeen kan ik u de ver- 
zekering geven, dat ik goede vruchten op mijnen arbeid 
mag zien , en reden heb om tevreden en dankbaar te 
wezen , terwijl het mij tot groot geno^n verstrekt u hier- 
bij tevens te kunnen mededeelen, dat van de 12 jongens, 
die 1» volbragten leertijd mijne school verlieten, 7 in 
goede betrekkingen als klerken te Makasser en elders 
geplaatst zijn: een bewijs dat zij dus goed geleerd hebben, 
en het onderw^, dat zij ontvingen, mede dienstbaar is 
aan de bevordering van hun tijdelijk welzijn. 

Wat echter de vorderingen der kinderen in het Hol- 
landsch, voornamelijk het Hollandsch spreken aangaat, 
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daarover kan ik u zoo gunstig niet BchtiJTen. Mei 
vrijmoedigheid durf ik u verklaren, dat ik er de meeste 
moeite aan geef, om de kinderen dat te leeren en 
hen daartoe te brengen. Van het oogenblik, dat sij ter 
school komen, tot den dag, dat zij die verlaten, is alles 
zooveel mogelijk daarop ingerigt; doch wat ik ook doe, 
ik zie mijne moeite in dit opzigt geenszins zoo beloond, 
als ik het wel gaarne zou wenscheu. Terwijl zij in 
andere vakken goede vorderingen maken, ja zel& terwijl 
het lezen van het Hollandsch vlug en goed door hen 
geschiedt; terwijl zij verstaan, wat zij lezen en hooien 
spreken; kleine volzinnen schrijven zonder spel* of taal* 
fouten te maken, van taal- en redekundig ontleden een 
tamelijk goed b^prip hebben, iaat daarent^en hun 
spreken van en stellen in het Hollandsch , o ! zoo veel 
te wenschen over. Zij spreken en schrijven Hollandsch, 
ja ! maar zoo gebrekkig, dat men om den vorm van uit- 
drukking lagchen, naar de bedoeling rad^, en ik er my 
telkens over bedroeven moet , dat mijne pogingen ten 
deze met zoo weinig gunstigen uitslag worden bekroond. 
Wat de oorzaken biervan zijn is niet moeijelijk aan te 
wijzen. Zij liggen gedeeltelijk in de moeijelijkheid, die 
het voor vreemdelingen in heeft zich de Hollandache 
taal eigen te maken ; maar bovenal in de omstandigheden^ 
waarin de meesten mijner leerlingen hier geboren worden 
en verkeeren. Het grootste gedeelte toch heefb afstam* 
melingen van Europeanen tot vaders en makassaaische 
of maleische vrouwen tot moeders; terwyl de vaders en 
moeders van het andere gedeelte beide tot de afetam* 
melingen behooren. En daar nu deze al even weinig 
van het Hollandsch weten , als de inlanders , onder welke 
zi] leven, zoo behoef ik u wel niet te zeggen, dat ook 
hunne kinderen, als zij ter school komen, al even weinig 
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van het Hollandsch verstaan , als een hoUandsche jongen 
van het Makassaarsch. Daarbij komt dan nog, dat de 
meesten dier kinderen zeer verwaarloosd zijn, als zij ter 
school komen. Menigmaal ontvang ik kinderen, zoo 
onbegrijpelijk dom en zoo weinig ontwikkeld, dat ik de 
handen in een slaan en uitroepen moet : hoe is het 
mogelijk, dat ouders hunne kinderen zoo verwaarloozen 
kunnen, hoe mogelijk van dezulken iets goeds te maken? 
Het is dus in waarheid wel een moeijelijk vraagstuk te 
noemen, zulke kinderen het Hollandsch te leeren; en kost 
bet, om met broeder ulfers te spreken, den onderwijzer 
reeds meuigen zweetdroppel, om kinderen van Europeanen 
hier in Tndië eenigszins van den maleischen bolster te 
ontdoen , ik laat het aan uwe beoordeeling over , wat het 
dan niet kosten moet, om zulke kinderen te beschaven 
en het Hollandsch te leeren. En hadden nu die kinderen 
nog maar de gelegenheid, om zich buiten de school in 
het Hollandsch spreken te oefenen, ik twijfel niet, of de 
resultaten van het onderwijs in het geheel , zoowel als 
die van het Hollandsch onderwijs in het bijzonder zouden 
veel gunstiger zijn, en de roeesten bij voleindigden leer- 
tijd veel beter nog ontwikkeld zijn dan nu , en zeker 
het Hollandsch veel beter schrijven en spreken. Immers 
was dit het geval met die weinige kinderen van Euro- 
peanen, die ik op mijne school heb gehad, en waartoe 
ook die S joodsche kinderen behooren, die broeder don- 
8BLAAR voor cenigeu tijd gedoopt heeft. Aan de gunstige 
gelegenheid, die zij hadden om zich ook buiten de school 
in het Hollandsch spreken te oefenen, is het toe te 
schrijven, dat deze in ontwikkeling de andere kinderen 
verre vooruit waren. Zulk eene gelegenheid missen de 
laatsten, en is hun ook volstrekt niet te verschaffen. Ik 
kan hun slechts 5 uren per dag onderwijs geven. Dan 
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keeren nj naar hunne huizen terug , om daar weder niets 
anders te hooren en te spreken dan een vermakassaancbt 
Maleiach^ zooals hier door de a£stammelingen gesproken 
wordt, en veel te vei^ten van wat zij in de school 
geleerd hadden. Als men soo dit alles nagaat, bedenkt 
hoe moeijdijk het HoUandach is aan te leeren , hoe ver- 
waarloosd de kinderen school komen, en hoe het hun 
volstrekt aan alle gdiegenheid ontbreekt om zich buiten de 
school in het Hollandsch spreken te oefenen, ik geloof, dat 
het dan wel niemand verwonderen zal dat het met hunne 
vorderingen in het Hollandsch zoo treurig gesteld is. 

Hiermede is echter de zaak wel verklaard, maar nog 
niet verholp^i. Zoo gaarne zou ik zien, dat in dezen 
verbetering werd te weeg gebragt. Meermalen heb ik 
nagedacht over middelen, die daartoe konden strekken , 
en meen er een te kunnen aanwijzen, dat mijns inziens 
tot de gewenschte uitkomst leiden, en tevens voor deze 
nog altoos beklagenswaardige gemeente van groeten zegen 
zou kunnen worden. 

Zie ik wel, dan is de voornaamste oorzaak van het 
kwaad, dat hier bestaat en van de weinige vorderingen, 
die de kinderen in het Hollandsch maken wel daarin te 
zoeken, dat de kinderen in humte teedere jeugd, v66t 
hun zesde en zevende jaar zoo verwaarloosd, bedorven 
en vermaleischt worden, dat de lagere school onmogelijk 
bij magie is dit weder teregt te brengen. Die oorzaak 
moet worden weggenomen, dat kwaad in de hartader 
worden aangetast, en daartoe is het eenige middel het 
oprigten eener bewaarschool voor kinderen van 2 tot 6 jaren. 
De bewaarschool, die in de hand van den voortreffelijken 
CBBRLiN een der krachtigst werkende middelen is geweest, 
waardoor hij het verwilderde en zoo diepgezonken Stein- 
thal tot eene ongekende hoogte van welvaart, zedelijkheid 



gitizedby Google 



77 

eu godsdienstigheid heeft verheven, de bewaarschool, die 
oen uitmuntend middel zou wezen, om, in vereeuiging 
met de lagere school, in de verwaarloosde Ambonsche 
gemeenten de diep ingewortelde vooroordeelen en bijge- 
loovigheden uit te roeijeu, een' christelijken zin te doen 
ontstaan, en een nieuw leven tot aanzijn te roepen, en 
die op gelijke wijze ook zoo bij uitstek geschikt zou 
wezen, om de afstammelingen van Europeanen door geheel 
Indië verstandelijk en zedelijk te verheffen; diezelfde 
bewaarschool zou ook hier, zoowel voor de bevordering 
van een meer zedelijk en godsdienstig leven, als ook voor 
de invoering van het Hollandsch in deze zoogenaamde 
hoUandsche gemeente van het meeste belang te achten 
wezen. Door zulk eene school toch zou men in staat 
zijn kinderen, die nu door onverschilligheid, onkunde of 
tijdsgebrek van ouders en voogden ligchamelijk en zede- 
lijk verwaarloosd worden, eene christelijke opvoeding te 
geven; men zou hen kunnen bewaren voor vele ge- 
varen waaraan zij anders blootstaan; voor vele schadelijke 
indrukken , die zij anders ontvangen ; en van de vroegste 
jeugd hen gewennende aan zindelijkheid, orde, gehoor- 
zaamheid, werkzaamheid, tevens hunne verstandel^ke ont- 
wikkeling kunnen bevorderen, zaden van deugd en gods- 
vrucht in hunne kinderlijke harten kunnen strooijen, en 
ook op de meest gemakkelijke wijze hun de Hollandsche 
taal leeren en tot het spreken er van brengen kunnen. 

Ten volle overtuigd van haar hoog belang en hare 
heilzame strekking, had ik dan ook gaarne reeds lang 
alle mc^lijke middelen in het werk gesteld, om zulk 
eene^ school hier opgerigt te krqgen, hadde het mij 
maar niet ontbroken aan de persoon, die aan het hoofd 
derzelve staan kon. Zal toch zulk eene school tot het 
gewenschte doel leiden, dan dient er eene goede. 
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christelijke hoUaudsche vroaw aan haar hoofd te staan, 
die de noodige opleiding er toe gehad heeft, en de 
vereischte geschiktheid bezit, om met zulke kleine kinde- 
ren om te gaan en die te onderwijzen. Die opleiding 
heeft mijne vronw niet genoten, en behalve die ge* 
fiohiktheid ontbreekt het haar ook aan den tijd; ander? 
ware zij al lang met zulk eene school begonnen. Doch 
wat ik zoo niet kan, is misschien in de magt van een' 
anderen broeder. Misschien zoudt gij in het vervolg een' 
zendeling herwaarts kunnen zenden, gehuwd met eene 
vrouw, die de gevorderde vereischten bezit, om met 
vrucht in zulk eene school werkzaam te zijn. Hoe dit 
echter ook wezen moge, het belang, dat ik stel in het 
heil der kinderen en het welzijn dezer gemeente, dringt 
mij, deze zaak uwer belangstelling aan te bevelen. 

Thans tot mijne school wederkeerende heb ik u nog 
het volgende mede te deelen. 

Van de 49 kinderen, die ik verleden jaar op school 
had, behoorden er 86 te Bonthain, 12 te Boele- 
komba en 1 te Saleijer te huis. De kinderen van 
beide laatstgenoemde plaatsen zijn hier, sommigen bij 
hunne betrekkingen, anderen, en wel de meesten, bij 
vreemden in de kost. Van al deze kinderen z^n er 
maar S, wier vader in staat is, het kostende voor hunne 
inwoning te betalen. De ouders van de overigen kunnen 
dit volstrekt niet, daar zij tot de armsten onder de armen 
behooreu; en daarom wordt aan de menschen, bij wie die 
kinderen in huis zijn, uit de armenkas alhier eene kleine 
maandelijksche toelage gegeven. Die toelage is echter te 
gering; en daar onze armenkas in geen' zeer bloeijenden 
toestand verkeert, zoo zal die spoedig nog moeten vermin- 
derd worden, om weldra misschien geheel op te houden. 

Daar er nu wel altijd kinderen van Boelekomba 
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en misschien ook van Saleijer de school hier zullen 
bezoeken, zoo heb ik mij, om genoemde reden, door 
tusschenkomst van de Sub-commissie van onderwijs te 
Makasser tot het Gouvernement gewend, om van 
hetzelve, zoo mogelijk ten behoeve van die kinderen 
van Boelekomba en Saleijer eene jaarlijksche toelage 
te verzoeken; opdat voor hunne huisvesting de noodige 
zorg kan worden gedragen, en zoo de geldelijke be- 
zwaren, die aan hun verblijf te dezer plaatse ver- 
bonden zijn, voor de ouders en betrekkingen geen 
hinderpaal zij, om hunne kinderen te doen deelen in 
het onderwijs dat hier gegeven wordt. Daar op alle 
plaatsen in Neerlands-Indië waar 20 kinderen zijn, 
die in de termen vallen van school te kunnen gaan, 
door het Gouvernement op de meest onbekrompene 
wijze voor het onderwijs wordt zorg gedragen, zoo 
meen ik , dat het , van den toestand hier onderrigt , 
ei^ door de Sub-commissie daartoe aangezocht, gaarne 
's jaarlijks eene kleine som zal willen beschikbaar 
stellen ten behoeve van deze kinderen, die niet zoo 
gelukkig zijn te zamen een 20 tal uit te maken, maar 
die toch even als alle anderen op de vaderlijke zorg 
van het Gouvernement aanspraak maken en zijne lief- 
derijke ondersteuning ten zeerste behoeven. 

Tevens heb ik bedoelde Commissie in datzelfde schrij- 
ven opmerkzaam gemaakt, dat op gelijke wijze als voor 
de kinderen van Boelekomba en Saleijer, door het 
Gouvernement misschien ook iets voor de Christen- 
kinderen van Bi ma zou kunnen gedaan worden; dat er 
hier te Bonthain wel gelegenheid is, om huisvesting 
voor hen te vinden, en dat ik niet alleen gaarne mij met 
hun onderwijs zal belasten, maar ook wel op mij wil 
nemen, om toe te zien, dat voor die kinderen de noo- 
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dige zorg voor voeding, kleeding, enz. wordt gedragen. 

Wat deze brief zal uitwerken is mij niet mogelijk 
te gissen, daar ik tot nog toe van de Sub-commissie 
er geen antwoord op ontvangen heb. 

Wat de leermiddelen betreft, om welke ik u in mijnen 
vorigen brief heb verzocht, ik heb die in orde ontvan- 
gen en de kosten er van uit de schoolkas in de zending- 
kas gestort. De Nieuwe testamenten met psalmen en 
gezangen er achter in lederen baud en verguld op snee, 
waren hier zeer gezocht; ik heb ze bijna allen verkocht, 
en ook de opbrengst daarvan aan broeder DONSSLAAa 
overgedragen, gelijk u gebleken is, of nog blijken zal. 

Omtrent mijne schoolkas kan ik a berigten, dat zij 
in een' gunstigen staat verkeert. Zij bevat thans f 67, 
Waar die schoolkas uit ontstaat, meen ik u nog niet te 
hebben medegedeeld. Ik doe het daarom bij dezen. Zij 
ontstaat vooreerst uit duiten , die de kinderen iedere week 
ten behoeve van de school geven. Ik heb hen daartoe 
natuurlijk opgewekt en aangespoord, en ontvang nu van 
de meesten iederen Maandag 1^2 duiten, dat te 
zamen een ƒ 26 's jaars bedraagt. Bij deze komt dan 
nog de winst van den verkoop van schrijfbehoeften. 
Aan de armste kinderen geef ik, op griffels na, alles 
wat zij noodig hebben voor niets , maar dezulken wier 
ouders het iets beter betalen kunnen, laat ik le^en, 
potlooden, griffels en schrijfboeken vergoeden, en wei voor 
ongeveer de helft of een derde van den prijs, waarvoor 
zij hier in de toko's die dingen bekomen kunnen. Zoo 
doende hebben zij het nog yeer goedkoop, en heb ik er 
ten behoeve der school nog eenige winst op. - Bij deze 
gelden ontving ik nu drie maanden geleden van een 
gegoed burger van Boelekomba, op wien ik boven 
zinspeelde, de som van ƒ 60 als blijk zijner dank- 
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baarheid voor het onderwijs dat zijne kinderen hier 
ontvangen I Hij is wel de eerste der burgers, die iets 
voor de school gegeven heeft. Van dankbaarheid voor 
het onderwijs, dat hunne kinderen genieten, weten do 
menschen hier niet veel. De eenige die dit buiten het 
bedoelde geval getoond heeft is een arme man, die nadat 
zijne kinderen de school hadden verlaten, bij mij kwam om 
mij te bedanken voor het onderv^-ijs, dat ik zijnen kinde^ 
ren gegeven had, en die mij toen drie eenden aanbood , die 
hij als kuikens had gekocht, en had groot gebragt met 
het doel om ze mij te geven. Die man is de eenige, 
die dankbaarheid toonde te bezitten! Doch laat mij van 
dit onderwerp afstappen. Wij zijn verpligt wel te doen, 
ook zonder er dank voor te ontvangen. 

Het schoolgebouw en mijne woning bevinden zich in 
zeer goeden staat. In het vorige jaar hebben beiden eene 
belangrijke reparatie ondergaan, waarvoor op mijn verzoek 
de gelden bij Gouvemements besluit van 26 Julij 1858, 
No. E, zijn beschikbaar gesteld. 

Onder mijne leerlingen heb ik ook een' Javaan, een' 
bediende van den officier van gezondheid alhier. Op 
verzoek van dien officier heb ik dien jongen, een' knaap 
van 12 a 18 jaar, bij mij op school genomen, en hem 
in het gewone onderwijs doen deden, dat de andere 
kinderen ontvangen. Die jongen gaat nu ongeveer 2 jaren 
school. Hij geeft mij veel genoegen. Hij leest, dat het 
een lust is, en overtreft in zijne vorderingen vele kinde- 
reu van afstammelingen. 

Met mijne studie van het Makassaarsch ging ik in den 
verloopen tijd bestendig voort. In hun schrijven van 
11 Mei 1858 drukken Bestuurders den wensch uit, dat 
ik van deze studie meer en meer mijn hoofdwerk kan 
maken. Gelijk u boven gebleken is, heb ik, in overeen- 
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stemming met dieu wensch, in het vorige jaar daaraan 
meer tijd kunnen wijden ^ dan ik vroeger wel doen kon. 
Thans evenwel zal ik weder moeten beginnen met ook iu 
de namiddaguren onderwijs te geven. Mijne school toch 
bevat tegenwoordig vier afdeelingen. Het is mij onmoge- 
lijk die allen te gelijk en doelmatig bezig te houden. 
Om die reden gebruik ik enkelen mijner oudste leerlingen 
als monitors^ die, terwijl ik van de eene klasse tot de 
andere ga, steeds sprekende, vragende, onderwijzende, 
moeten toezien, dat de andere klassen stil en ordelijk de 
haar opgegeven bezigheden verrigten, en hier en daar de 
noodige hulp verleenen. Peze jongens moeten echter, voor 
datgene wat zij in de morgenuren missen, schadeloos 
worden gesteld, wat ik natuurlijk niet anders kan doen 
dan door hun 's middags onderwijs te geven. Ik zie mij 
daarom verpligt, om deze met nog een paar anderen van 
hunne klasse, die het wegens mindere vatbaarheid hoog 
noodig hebben , twee of driemaal 's weeks ook in den 
namiddag ter school te nemen. Ik verlies daardoor wel 
eenigen tijd, dien ik anders aan taal- of andere stadie 
zou kunnen wijden , doch ik zal mij dat moeten getroosten. 
Wat het zwaarste is moet het zwaarste wegen. Het nood- 
zakelijke gaat voor het nuttige en aangename. Er is 
niets anders op. Kon ik er meer tijd voor mijne studie 
afnemen, ik verzeker u, dat ik niet in gebreke zou blijven 
het te doen. Behalve andere redenen zou ook eigen ge- 
^ noegen en gemak er mij toe brengen. Of is het niet 
aangenamer van tijd tot tijd eens een uitstapje te maken 
in het schoone gebergte van Bonthain, dan altijd in de 
school bezig te zijn? niet veel genoegelijker rustig iu 
zijue studeerkamer te zitten, en zich viet taal- en bijbel- 
studie bezig te houden, dan voortdurend ligchaam en ziel 
te vermoeijen met, week in week uit, de allereerste begin- 
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selen van het onderwijs aan kinderen te leeren? Dooh 
pligi en roeping gaan boven gemak en genoegen^ het 
belang van anderen boven eigen genot; en is het ook> 
dat ik soms wel eens kan verlangen^ om wat meer tijd 
▼oor rustige studie te hebben, mijn geweten zou mij 
beschuldigen, zoo ik minder tijd dan thans aan het 
onderwijs besteedde. Intusschen vrees ik niet, dat ik, 
als de tijd daar is, dat wij vrijheid zullen verkregen heb- 
ben om onder de Makassaren te arbeiden, door gebrek 
aan geno^zame kennis der taal daartoe niet in staat zou 
wezen* Door voortgezette studie geloof ik te dien tijde 
wel zoo ver te zullen zijn, dat een paar maanden onaf- 
gebroken omgang met de inlanders, mij zal in staat stellen 
mij verstaanbaar en gemakkelijk in hunne taal uit te 
drukken. (1) 

In datzelfde schreven spreken Bestuurders van het 
voorbereiden eener zending op Saleijer. Hieromtrent 
neem ik de vrijheid een paar opmerkingen in het midden 
te brengen* De eerste is deze, dat Saleijer tot het 
Gouvernement van Celebes en onderhoorigheden behoort, 
en het gegeven gebod, dat wij ons vooralsnog van alle 
pogingen tot bekeeriug der inlanders zullen te onthouden 
hebben, zoowel op dat eiland, als op de plaats onzer 
inwoning betrekking heeft. En ten tweede moet niet 
vergeten worden, dat het op Saleijer hoogst ongezond 
is (2). Het gansche jaar door heerschen daar hevige 
koortsen, die velen ten grave slepen, en niemand is er, 
die, zelfs bij een kortstondig bezoek, niet door de koorts 
wordt aangetast. Br. doiïsklaar heeft dat zelf bij erva- 



(1) Hoe is acdert het uitzigt voor bet werken onder de Makassaren verdais- 
terd ! Zie het Jaarverslag van het Genootschap over 1861 , blz. 84. RED. 

(2) Zie Hededeelingen l» Deel, pag. 279. 
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ring gehad, toen hij vromer met zijn gezin veertien 
dagen op Saleijer heeft doorgebragt^ en behalve hem 
zou ik u nog een tal van personen kannen noemen , 
die hier en elders altijd gezond waren en daar kort 
na hunne aankomst zoo hevig de koorts kregen^ dat zij 
genoodzaakt waren Saleijer te verlaten. Wie het niet 
nog tijdig genoeg verlaat, schiet er het leven bij in. 
Ook daarvan zijn onderscheidene voorbeelden. Op grond 
nu van dezen ongunstigeu gezondheidstoestand meenen 
Br. DONSELAAR cn ik, dat eene zending op Saleijer, 
waar men bovendien nog van alle geneeskundige hulp 
verstoken is, volstrekt niet aan te raden is. 

En nu ben ik u nog het antwoord schuldig op de 
vraag, die Bestuurders in hun algemeen schrijven van 
16 Februarij 1859 tot ons rigten. Heb ik, zoo ik 
meen, gedurende de zes jaren, die ik in de dienst van 
het Genootschap werkzaam ben, steeds door onverdroten 
werkzaamheid, in den mij aangewezen kring, getuigenis 
gegeven van mijne gezindheid, om zooveel in mij is de 
bedoelingen van het Genootschap te bevorderen, dezelfde 
gezindheid bezielt mij nog op dezen oogenblik, zoodat 
ik op uwe vraag: r Wilt gij ook niet heengaan?'* - eene 
vraag die mij, ik beken het openhartig, wel eenigszins 
pijnlijk heeft aangedaan, maar die gij u hebt gedrongen 
gezien te doen door den zoo afkeurenswaardigen afval van 
een' onzer - met vrijmoedigheid en in opregtheid des 
harten kan antwoorden, dat het mijn lust en mijne blijdschap 
zal wezen immer trouw te blijven aan de belofte, die ik 
eenmaal onder biddend opzien tot God u gedaan heb. 
Wat het ideaal was mijner jongelingsjaren is nog het 
ideaal mijns levens: in de dienst van het Genootschap 
voor het Koningrijk van onzen Heer te werken, en vol 
ijver werkzaam te blijven, zoo lang de Heer mij gezond- 
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heid en kracht verleent. Daartoe dringt mij de liefde van 
en tot CHRISTUS, in wiens gemeenschap ik hoop staande 
te blijven ten einde toe. 

Het is zoO| om der waarheid wil mag en wil ik het 
niet verzwijgen, dat er ook voor mij nog veel is in de 
geschiedverhalen zoowel als in de leer des N. T., dat 
mij nog in geene deele helder is en klaar, en ik op 
vele vn^en het antwoord nog moet schaldig blijven, 
maar behalve dat dit alles op nevenzaken betrekking 
heeft, geloof ik tevens, dat ik in dit opzigt niet alleen 
sta, maar het met jederen Christen, den verstgevorderde in 
kennis en geloof niet uitgezonderd, wel evenzoo gesteld 
zal wezen. Doch hoe het ook zij, hiervan mag ik u 
de volkomene zekerheid geven, dat ik in ootmoedig op- 
zien tot Hem, wiens Geest in alle waarheid leidt, tracht 
op te wassen in de keunis en genade van onzen Heer 
JBZüs CHEisTüs, en dat Hem meer geheel toe te be- 
hooren, - meer van dat leven deelachtig te worden, dat 
in Hem is - meer vervuld te worden van zijn' Geest, 
en meer Hem tot eer te leven door zijne geboden te 
volbrengen en zijne voetstappen te drukken, mijn dage- 
lijksche bede, en, is het dan ook in veel zwakheid 
en onder veel stmikeling, mijn vurigste streven is. En 
wat nu ook feilbare meuschen leeren, bij cu&istus 
alleen vind ik vrede voor mijn gemoed, de waarheid 
die mijn verstand en hart voldoet, de kracht, die mij 
sterkt tot mijnen arbeid en tot den strijd tegen wereld 
en zonde, de hoop die mij met blijdschap de toekomst 
doet tegengaan, het eeuwige, waarachtige leven. Daar- 
om is CHHisTus mij dierbaar boven alles. Hem alleen 
wil ik volgen, Hem alleen hooren, want in Hem 
alleen is redding en zaligheid. 

Zietdaar Bestuurders, mijns harten diepsten grond. Dat 
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ik het u bloot legde^ is, omdat awe vraag er mij toe 
gedrongen heeft. Het ligt anders niet in mij\ door 
woorden getuigenis te geven van het leven dat in mij 
is. Uitgaande van de waarheid^ dat het koningrijk Gods 
niet is gelegen in woorden^ maar in kracht^ heb ik 
nooit bijzonder veel waarde gehecht aan schoone betui- 
gingen , en vooral dan niet^ als zij soo gemakkelijk ^ zoo 
herhaaldelijk en ongevergd gegeven worden. Hoe weinig 
staat er dan ook op te maken is ^ is u op de treurigste 
wijze gebleken. Neen, niet door schoone woorden en 
beloften wordt uwe zaak geholpen, . maar alleen door 
daden, die getuigen van liefde tot, en geloof in Hem, 
die het leven en de onverderfelijkheid heeft aan bet 
licht gebragt. Zulke daden veel te doen, en steeds door 
leer en eenen godzaligen wandel eene aanbeveling te 
zijn van Christus en het Christendom, daartoe sterke 
Ood mij en al uwe zendelingen. Zóó zullen wij schijnen 
als lichten, en warmte, helderheid en leven brengen in de 
koude, duistere en doode wereld rondom ons; 266 velen 
voor CHRISTUS gewonnen en zelven in den dag der toekomst 
van onzen Heer niet verwerpelijk bevonden worden. 

Met de gezondheid van mij, mijne vrouw en onze 
beide kinderen gaat het naar wensch. Wij genieten in 
dit opzigt een voorregt, waarvoor wij den Heer niet 
genoeg danken kunnen, en dat wq te hooger waar- 
deren, naarmate in den laatsten tijd in onze nabijheid 
meer ziekten en sterfgevallen plaats hebben. 

Na u mijne hartelijke groeten aangeboden, en u en 
uwen arbeid Gode aanbevolen te hebben , blijf ik , enz* 

BoDthain, d^^pril 1860. 
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VOORWERPEN EN MODELLEN, IN DE KAST VAN 
HET ZENDELINGHUIS (1). 



MENAHASSE. GORONTALO, BOLANG-ITAM. 
A. Afgoden, offerdiout, wigchelarQ, koppeiuniellen. 

1. Twee houten a^odsbeelden uit Toncea^ ietelas of 
üteUu genaamd. 

2. Twee ivoren id. id. 
8. Een houten afgodsbeeld. 

4. Drie kleine afgoden uit Toncea, io toöd genaamd. 

5. Twee onbekende afgoden. 

6. Een mandje met heilige steenen. 

7. Een id. id. 

8. Een id. id. 

9. Een priesterhoed met koralen, bij het maken van 
fosso's gebruikt. 

10. Een knop van een priesterstaf. 

11. Vier arm- en beenbanden door de priesters bij fos- 
so*s gebruikt. 



(1) Van de ▼oorwerpen onder 1, 2, S, 6. 7, 9, 10 en 11 vermeld, 
vindt men de teekening in dese aflevering van het TQdschrift. 
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12. Een katoenen tjidako, menahassisch maaksel^ zeer oud, 
misschien reeds 200 jaar^ en gebruikt bij fosso's. 

13. Een vrouwen hoofddoek^ id. id. id. 

14. Een priesterwambuis. 

15. Een bamboekoker ^ inhoudende drie stokken (kapoja 
wigchelroeden) door de priesters gebruikt, wanneer 
zij in het bosch gaan, om den boeroeng malam 
(nachtvogel) te raadpl^n, aangaande het maken van 
oorlog, het aanleggen van tuinen, enz. 

16. Een koppensnellershoed, (rijk met vederen, lofwerk 
en figuren versierd.) 

17. Een koppensnellers tjidako. 

18. Een houten kop, met het ingezette haar en de tanden, 
benevens den schedel van een' verslagene. 

19. Vier rotan's met haar van gesnelde koppen, waar- 
van de schedels reeds vergaan zijn. 

B. Wapenen. 
(Neg geen voorhanden.) 

C. Kleedingstttkkea. 

1. Alfoersch kasongkleed (dames.) 

2. Id. id. (heeren.) 

8. Id. hoofddoek der vrouwen. 

4. Tjidako van boomschors. 

5. Twee menahassische hoofddeksels. 

D. Hnisraad, ftreedaeluip. 
1. Twee potlepels van klapperdoppen. 
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2. Vijf bamboezen kokers om op reis te gebruiken. 
8. Drie rijzwepen van rotan. 

4. Model van een visscherspraauw. 

E. Ittdiutrie, lehryflnuitt, «Hf. 

1. Twee paar matten van Gorontalo. 

2. Twee matten van Bolang-itam. 

5. Een naaidoosje (menahassisch werk.) 

4. Twee strengen katoenen garen op Gorontalo ge- 
sponnen. 

5. Twee voorbeelden van oud alfoersch teekenschrift. 

6. Een bamboefluit^ op de scholen in de Menahasse 
gebruikelijk. 

7. Een schrijfplaat ^ id. id. 

F. Nataimroortbrengsel6B. 

1. Een genemotak met zijne vezelen. 

2. Twee stukken nibonghout. 
S. Twee id. kalapahout. 

4. Kop van een hertzwijn (babiroesa), in het Ton- 
ceasche gevangen. 



SANGIER- BN TALAUTSCHE EILANDEN. 

A. A^odra^ eni. 

(Niets voorhanden.) 

Digitized by CjOOQIC 
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B. Wap»BM. 

1. Een voorvechters zwaard. 

2. Een lans. 

3. Een id. 

C. KiMdiiigttnkkaB. 

1. Een hoed van een' zeekapitein. 

2. Hoed eener princes, door haar aelve vervaardigd. 

I^. Hninraadi gvreediehap. 

1. Zes klappernoteu driuknappen. 

2. Een toestel om eten te bewaren. 

E. Ittdnstrie, eu. 

1. Een trom (tifa.) 

2. Gekleurde koffolappen. 

8. Koffogordijn om eene kamer af te schutten. 

4. Twee kleêrmanden op Tal au t vervaardigd. 
4. Bol gebloemde koffo. 

6. Id. koffogaas. 



ZUID-WESTEE EILANDEN. 
A. Afigfodisoh» Toorwerpen» oflMi«Bft« wigcüMlary. 

1. Een rood stel boeli-boeli (twaalf stuks). 

2. Een blaauw stel id. id. 

3. Een groen stel id. id. 

4. Een wit stel id. id. 
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5. Vier tampat djaroem of tampat berkat. 

6. Zeven fleschjes voor kinderzielen. 

7. Yier oorsieraden. 



:.\ 



8. Drie armbanden. ( Sieraden voor de aelen, gesclioDken qH 
. . ) ▼riendflchappeiyk aandenken door de na- 

9. Twee vingemngen. I gebtene fttmilie. 

10. Een halsketen. ) 

11. Een haarkam y ten gebmike van de afgestorvenen. 

12. Een koperen bord. ) Voorwerpen door de prie». 

Sters gebruikt wanneer t^ 

13. Een koperen doosje (voor kalk).3dooden beiweren. 

14. Een doofdshoofd^ afgodisch vereerd. 

15. Twee goden van ijzerhout , de voorvaderen voor- 
stellende. 

16. Een zwaard. 

17. Een schild. 
,_ ^ . > VoorfaderiHke wapenen, argodisch vereerd. 

18. Eene werpspies, f « i-« , 6 

19. Eenige pijlen. 

20. Kleedingstukken, om de zielen te dekken. 

21. Afgodsbeeldjes van het eiland Moa, (zeer net in 
hout gesneden). 



JAVA. 

A. Afjgodiaehe Toorwerpen, eni. 

(Niets voorhanden.) 

B. WapeiMB. 

1. Oude kris, genaamd Soer&^ volgens algemeen ge- 
voelen afkomstig van M&dj& Pahit. 

2. Een hedeudaagsche kris^ uit de residentie Kediri. 
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C. Xlaediagttvkkeii, 

(Niets voorhanden.) 

D. Hnltnuié, genedfékap. 

(Niets voorhanden.) 

E. lAdvttri»! leliryflnuut. 
(Niets voorhanden.) 



1. Woonhuis van een javaansch hoofd, of rijken inlander. 

2. Keuken, met bijbehoorend gereedschap. 

S. Afdak, om de rijst te ontbolsteren, met bijbehoorend 



4. Stal voor één paard, met bijbehoorend gereedschap. 

5. Karbouwenstal, met bijbehoorend gereedschap. 

6. Pedati of buffelkar, met toebehooren. 

7. Tandoe of draagstoel. 

8. Werktuig om sarongs te weven, met toebehooren. 

9. Muziekinstrumenten. 
10. Wapenen. 

Nfi. De Redactie stelt zich voor vao eenige dezer voorwerpen eene beechry. 
ving te geven in eene volgende aflevering van dit Tydschrift. 
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VERSLAG 



va:* DIH 



STAAT DER SCHOLEN IN DE MENAHASSK 
1861. 



Vijf jaren sijn er verloopen fledert wij een algemeen 
verslag over onze scholen leverden (l). De veranderin- 
gen en verbeteringen in dat tijdsverloop daargesteld^ en 
waarop wij in ons tegenwoordig versli^ wijzen zullen, 
kunnen weinig of veel geacht worden , al naarmate de 
verwachting en eischen hooger of lager gesteld zijn. 
Verlangt men, dat hier de snelle vorderingen van de 
eerste jaren in dezelfde mate zullen voortgaan; wil men, 
dat het onderwijs hier in vijf jaren zal verbeteren en tot 
eene ontwikkeling komen, als in Europa tienmaal zoo- 
veel tijd vordert, dan zijn zeker de uitkomsten beneden 
de verwachting, en moeten wij beschaamd staan, als wij 
in dit verslag weder de waarheid onverbloemd zullen 
mededeelen. Maar bedenkt men, dat het onderwijs hier 
nog voortdurend te kampen heeft met den tegenzin der 
hoofden en van vele ouders, met gebrekkig opgeleide of 
niet opgeleide meesters, en met weinig en slechte hulp- 
middelen bij het onderwijs, dan zal men de uitkomsten 



(1) Zie Eersten JMurgang ▼au dit Tgdwbr., bl. 138 f.v. bed. 
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al zeer bevredigend vinden. Wij hopen een en ander 
nader te kunnen aantoonen. 

Hoewel de Menahasse reeds meer dan ter helfte tot 
het Christendom gebragt is, en de beschaving overal meer 
en meer de overhand krijgt , vallen toch de scholen over 
het geheel nog weinig in den smaak der hoofden. Eenigen 
kunnen weinig beseffen, dat er op hen ook eene zedelijke 
verpligting rusten kan om voor de behoeften van den 
geest hunner onderdanen te zorgen^ en strekken hunne 
belangstelling niet verder uit^ dan tot de stoffelijke be- 
langen, en waar het tuinen, kofBj, wegen, huizen en 
dieren geldt. Van dezulken is het uitgegaan, dat in 
eenige districten der Menahasse de schoolkinderen 5f 
na het uitgaan der school, of zelfs onder schooltijd tot 
negerijwerkzaamhedeu gebezigd werden, waardoor de kin- 
deren zich uit de school verwijderden, of zoo zij al kwa- 
men toch geen lust hadden tot leeren. Het was eene 
exploitatie, die in het geheim en buiten medeweten van 
den Residdit of de Kontroleurs plaats vond. - Anderen 
vinden het onderhoud van gebouwen en meubelen, en 
het opzoeken der kinderen dikwijls een last, en onttrek- 
ken er zich aan zoo dikwijls en zoo lang zij kunnen. — 
Nog anderen echter haten de scholen, omdat zij met leede 
oogen den voortgang der beschaving gadeslaan, en altijd 
nog hopen den stroom te zullen kunnen keeren, omdat 
het voor hen ligter is een dom volk te regeren - en te 
bedriegen en te onderdrukken - dan een volk, dat tot 
besef van zijne regten gekomen is. 

#Maar,'' zal men vragen, f waarom komen de ouders 
nog niet tot het gevoel hunner verpligtjngen P^' /rVan 
hen moet het uitgaan, dat de kinderen de scholen bezoe- 
ken." Wij reikhalzen naar den tijd, dat wij niet meer 
afhankelijk zullen zijn van den meerderen of minderen 
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goeden wil van hoOfdai der districten en mindere hoof- 
den; doch zoo verre zijn wij nog niet. Toch mogen 
w^ vermelden 9 dat- er- 'geUeele' streden ^ijn, waar de 
kinderen zonder dwang ^ en zonder tu9schenkomst van 
het bezuur ^ geheel uit eigene beweging of door den wil 
der ouders de scholen getrouw bezoeken. Ja^ het is ge- 
schied, dat bij de invoering der nieuwe methode van 
onderwijs door de kinderen zelven verzocht werd^ dat er 
in stede van eenmaal, tweemaal daags zoude gelegen- 
heid worden gegeven tot het ontvangen van onderrigt. 
Overigens valle men onze Alfóeren riiet hard - zelfs niet 
de Christenen onder hen - als zij het nut der sdiolen 
nog niét zoo stellig beam«i kunnen. In Europa heeft 
men dezelfde ondervinding bij velen, en wordt in som- 
mige landen immers wel de wet op het verpligte school- 
gaan toegepast I Hebben wij niet zelfs door een hoofd 
van het gewestelijk bestuur hooren verkondigen: //waartoe 
toch scholen? De inlanders moeten landbouwers zijul?" 
Met lof moeten wij gewagen van wijlen den he«r Sesi- 
dent JANSBN, die door zijne innige belangstelling in den 
bloei der scholen, zeer veel heeft bijgedragen om het 
schoolgaan in eere te brengen, en, gesteund door som- 
mige zijner ondergeschikte ambtenaren en hoofden, ons 
de gel^nheld te verschaffen , om naar den lust onzes 
harten te werken. En even gelijk hij aanspoorde ^ tot 
getrouwe ^omst der leerlingen, heeft hij ook getracht 
de hulpmiddelen van onderwijs te helpen verbeteren. Dit 
geldt vooral de schoolgebouwen en meubelen, en de hulp 
bij het doen drukken van nieuwe boeken. - Maar al 
hebben hij en zijn opvolger ook goede bevelen gegeven, 
toch heeft aan de uitvoering nog veel ontbroken door 
den onwil van ondergeschikten. Dit in verband met het 
gebrek aan goede boeken tot nog voor korten tijd, heeft 

5* 
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medegewerkt om den voortgang van het onderwijs te ver« 
tragen. En wanneer wij hierbij nu nog voegen ^ dat bet 
geringe personeel der kweekschool (1) niet toelaat, dat 
er spoedig overal goed onderwezen jongelingen geplaatst 
worden, dan kan men zich niet verwonderen, dat wij 
omtrent een aantal scholen volstrekt van geen vooruit- 
gang te gewagen hebben. 

Behalve het verschil, dat er noodzakelijk tnsschen de 
onderscheidene scholen gevonden wordt, naar gelang van 
de meer of min ganstige voorwaarden waaronder zij be» 
staan, - door welwillendheid van onders en hoofden, en 
den gunstigen toestand der hulpmiddelen bij het onder- 
wijs, of de bekwaamheid der onderwijzers, - wijzen wij 
nog op een onderscheid, dat het voorkomen der scholen 
betreft. 

Meer dan zulks in Europa het geval kan zijn, is de 
indruk, dien men bij de eerste intrede in een schoolge- 
bouw van de uiterlijke omgeving ontvangt, eene afspie- 
geling van het eigenlijk gehalte. Men kan bij een 
schoolbezoek als door eene huivering overvallen worden 
door den ter nederdrukkenden adem, die van daar bin- 
nen u tegenkomt. Gebrek aan geschikte hulpmiddelen 
bij het onderwijs, wanorde en verwildering gaan daar 
met onzindelijkheid en bedeesden blik gepaard; en gij 
kunt even goed het onderzoek voor gesloten achten, 
want eene nadere bezigtiging zal den onaangecamen in- 
druk niet nitwisschen. - Daarentegen kan men bij de 
eerste intrede in het schoolgebouw, - dat overigens zelfs 
minder aanlokkelijks kan hebben, ^ een aangenaam ge- 
voel ondervinden, dat dan ook stellig bij nader onder- 



(1) Zie over deze Kweekficfaool: Derden Jaargang van dit Tijdschrift, 
bil. 2S2 e.?. BED. 
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2oek wordt geregtvaaidigd. Zulk een schoolbezoek kan 
inderdaad een genot worden. 

Men treedt de school binnen, en de kinderen staan 
allen meestal met het aangezigt naar den bezoeker ge- 
keerd , met helder gelaat en schoone kleeding , gereed 
om hem te verwelkome. Daar staat dan op vele plaat- 
sen dikwijls een der kleinste, maar tevens vlugste, scho- 
lieren in het middenpad tusschen de tafels, en spreekt 
met heldere - zoo niet eeoigszins bravonrachtige - stem 
een' welkomstgroet nit, die niets te wenschen overlaat, 
en met zooveel talent, dat m&[ï den aanleg der Mena- 
hassers tot welsprekendheid aanstonds herkent. Is de 
meester gevat om den goeden indruk te verhoogen, dan 
hoort men al dadelijk een lied - panton of ook kerk- 
gezang - aanheffen , en zoo heeft men ongemerkt gelegen- 
heid gekregen het geheel te overzien en hoogte van een 
en ander te nemen. De kinderen hebben zich omgekeerd 
op hnnne plaatsen, omdat de plaatsing der tafels han 
aangezigt naar binnen rigt, en gewoonlijk blijven zij ge* 
darende het onderzoek iu staande houding. Dikwijls 
bezigt men den tijd van het zingen reeds om tusschen 
de banken door te gaan, en de schriften en boekeu te 
bezien. 

Nu volgt het onderzoek. Er wordt gelezen , en door 
ons of door den meester naar aanleiding van het ge- 
lezene gevraagd en gesproken. Het onderzoek betreft 
de taal en het regt verstand van het gelezene, en geeft 
dikwijls gereede aanleiding om de kennis der kinderen 
nog in andere opzigten op de proef te stellen. Daarop 
wordt gerekend op het bord en op de lei, en onderzocht 
tot hoever de vorderingen der leerlingen zich in dit 
vak uitstrekken. En eindelijk wordt de geschiedenis be- 
handeld zoover de meester verklaart, dat de leerlingen 
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het er iu gebragt hebben ^ - waarbij men altijd zdcer 
kan zijn, dat men, om gegronde redenen, het onderzoek 
niet verder heeft voort te zetten, dan de meester heeft 
aangegeven. - Bij dat geheele onderzoek kan men dik- 
wijls zooveel orde en methode opmerken, en daarbij zoo- 
veel lust, opgewektheid en vlugheid bij de leerlingen, 
dat men ongemerkt den tijd van het onderzoek heeft 
doorgebragt, eer men het gewaar wordt. Het is eene 
opmerking door wijlen den Resident jansbn eerst gemaakt, 
dat die gunstige indruk inzonderheid wordt waargenomen 
in scholen waar leerlingen der kweekschool aan het hoofd 
zijn geplaatst, hoewel dit schoone getuigenis niet op allen 
van toepassing is. Bovendien zou men zich hierin zee^ 
kunnen vergissen. Er zijn toch streken, waar bijna al de 
scholen van eeoen Broeder denzelfden goeden indruk te 
wegbrengen, niettegenstaande verscheidene der meesters de 
kweekschool niet bezocht hebben. De oorzaak ligt in de 
wijze waarop soms - na vooi^ng van eenen Broeder - 
wordt winste gedaan met de kennis en de bekwaamheden 
van jongelieden, die pas de kweekschool verlaten hebben. 
Deze worden namelqk rondgezonden, om in elke negerij 
eenen bepaalden tijd - eene maand b. v. - den meeste 
behulpzaam te zijn in het organiseren der school, en in 
het leggen van den grondslag voor de toepassing der 
nieuwe methode, zoo als die thans meer en meer alge* 
meen wordt. Daardoor vervallen de oude vormen en de 
vroegere sleurgang maakt plaats voor een nieuw leven en 
eene aangename afwisseling bij het onderwijs. Dezelfde 
resultaten heeft men ook verkregen bij meesters, die naar 
den wensch van Heeren bestuurders de kweekschool eenen 
korten tijd bezocht hebben. 

Eindelijk voegein wij hier nog ^n toe, dat het dikwijls 
moeijelijk is, om bij vergel fjking de eene school beter te 
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noemen dan de andere. Wanneer men toch het geheel 
in aanschouwing wil nemen, dan vindt men in sommige 
streken meer werk gemaakt van het schotonachrift, terwijl 
andere uitmunten in vlug lezen en het re^ verstand van 
het gelezene, en weder andere in het rekenen of zingen 
of in de kennis der bqbelsche geschiedenis.. Het spreekt 
yan zelf, dat w^ door vergelgking en bespreking van 
elkanders werk, winste doen met wat de een bij den 
anderen beter vindt behartigd of uitgevoerd. In het geheel 
munten echter meestal die scholen uit, waar het onder- 
wijs eene bepaalde methodische rigting erlangd heeft. 

Gaan wij thans over tot eene meer bijzondere beschou- 
wing der scholen, en bespreken wij: 

1. De uiterlijke gedaante, 

2. Het meubilair, 

8. De hulpmiddelen bij het onderwijs, 

4. De kinderen en de meesters, 

5. Het onderwijs, eu 

6. Het nut daardoor te weeg gebragt. 

1. De beschrijving, die wij vroc^r van de scholen 
in hare uiterlijke gedaante g^ven hebben, is voor het 
grooter deel nog van toepassing op de thans bestaande. 
Wel zqn er gedurende dat tijdsverloop verscheidene malen 
door het Gewestelijk bestuur bevelen uitgevaardigd tot 
verbetering der schoolgebouwen, en zijn die dan ook op 
vele plaatsen veranderd, verbeterd of vernieuwd, maar 
dat heeft zelden invloed geoefend op de inrigting der 
gebouwen zdven. Nevens de erkenning, dat er zeer goede 
en dodmatige schoolgebouwen gevonden worden, vermel- 
den wij, dat er nog altijd en misschien nog meer dan 
vroeger, op den grond gebouwd worden, zonder andere 
bevloering dan de hobbelige en soms vochtige en onge- 
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zonde inêiaarde^ of het stuivend and. Hierop zijn 
echter ook zeer gunstige uitzonderingen. Op eenige 
plaatsen heeft men voor eenen planken rloer gezoi^, 
die natuurlijk zeer in het voordeel van de gezondheid 
der kinderen moet zijn. Nog minder schijnt men er op 
bedacht te zijn^, dat eene zoldering zeer in het belang is 
van een goed geluid; en hoewel in scholen^ waar een 
zolder ontbreekt , aan het vereischte van veel lucht vol- 
daan wordt 9 verliest toch de netheid en eigenaardigheid 
voor het gezigt al te veel , door het staren op de donkere 
bladen der katoe^ waaruit het dak beslaat^ in plaats dat 
het gezigt verhelderd wordt ^ door eene licht-weerkaatsende 
witte zoldering. Het gebrek daaraan is ook oorzaak^ dat 
meesters en kinderen hunne stem al te zeer moeten ver- 
heffen^ zouder nog eenen geuoegzameu klank voort te 
brengen, en dat de eersten aan gevaarlijke ziekten zijn 
blootgesteld. Wij vermelden daarom met blijdschap , dat 
er toch nog vele scholen gevonden worden , waar in de 
behoefte van eene zoldering voorzien is. Hoewel wij het 
ontbreken daarvan als een gebrek aanmerken, moeten wij 
echter erkennen, dat zij op vele plaatsen zeer ten onpas 
zou komen, omdat men in den regel de schoolgebouwen 
te laag van verdieping maakt. Kon men er toe besluiten, 
ze nooit lager dan twaalf, of voor zeer kleine ge- 
bouwen minstens tien voet hoog te bouwen, dan zoü 
men gemakkelijk ook eenen zolder kunnen aanbrengen, 
met eene opening en een valluik in het midden om de lucht 
gedurig te kunnen ververschen. De openingen in de zijden 
der daken, zooals die gewoonlijk aan de huizen hier ge-* 
vonden worden, zouden daarbij goede diensten do^. 

Overigens schijnt men tot heden nog niet tot eene 
vaste inrigting der schoolgebouwen te hebben kunnen 
komen, die aan het verschillend inzigt van onderscheidene 
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belanghebbenden ia alles eu gelijkelyk voldoet. De 
oeoónomie speelt hier te lande eene groote rol^ en ging 
die gqiaard met doelmatigheid^ dan Kouden wij ons zeker 
daarin verblijden, maar waar door bezainiging van den 
arbeid niet aan het doel beantwoord wordt, daar mogen 
wij ons schikken 9 omdat wij niet b^ magte zijn ver- 
beteringen in deze daar te stellen, maar wij betreuren het 
ter wille der zaak. Zoo bezigt men op sommige plaatsen 
zulk sleeht materiaal, dat men verzekerd kan zijn van 
eenen zeor korten duur, ja veq^enoegt men zich soms 
met zulk lapwerk, dat zelfe eens gedurende het onder- 
zoek eene geheele wand op eenmaal uitweek en naar 
beneden stortte, en het geheel in al zijne naaktheid 
en armoede aan het licht kwam. W\j vonden in eenen 
uitersten hoek der Menahasse zel£s eene school, die 
m<^ijk nog geschikt kon zijn voor houtloods of beesten- 
stal. Bezuiniging is ook oorzaak geweest van eene 
schikking, die reeds van vroeger dagteekent, namelijk 
dat kerk- en schoolgebouw op de meeste plaatsen 
nog één zijn. Voor kleine plaatsen tot tachtig è hon- 
derd huisgezinnen is dat wel niet anders mogelijk, 
omdat het onderhoud van meerdere gebouwen inderdaad 
een last zou kunnen worden. Voor dergelijke plaatsen 
zou echter eene inrigting moeten gekozen worden, die 
voor beide doeleinden even gelijk voldoende was, en die 
niet zoo moeijel\jk is tot stand te brengen, als er maar 
goede wil is. Maar stemmen wij de mogelijkheid van 
eene vereeniging voor kleinere plaatsen gereedelijk toe, 
te sterker moeten wij ons verkhiren tegen dei^lijke in- 
rigting, waar het grootere plaatsen geldt, zooals op meer 
dan eene hoofdplaats in de Menahasse het geval is. 
Of de inrigting der school, h( die der kerk moet schade 
Igden, of wel men verkr\igt iets zoo walgelijk tweeslachtig» » 
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dat meti zich in geen geval kan bevredigd vinden. Wij 
hebben hierbij opgemerkt, dat in den i^l de school 
het meeste lijdt door dergelijke inrigting, en tevens be* 
vonden 9 dat ook daardoor op de grootste plaatsen ds 
slechtste inrigting van onderwijs gevonden werd» waarmede 
maar al te zeer het onderwijs zelf gelijken tied blijkt te 
honden. Dat men de behoefte aan i^heiding oveial min 
of meer duidelijk gevoelt, is ous o. a. gebleken in eene 
inrigting, zooals die ons vroeger nog niet was vooi;ge» 
komen. Men heeft namelijk op een paar plaatsen de 
2uinigheid met de doelmatigheid trachten te vereenigen «- 
wij zouden wensohen te noggtn - te verzoenen. Om kerk* 
en school inrigting te scheiden en toch de bezuiniging 
niet uit het oog te verliezen, heeft men het gebouw, dat 
voor beide inrigtingen bestemd was, ietwat hoog op 
palen uit den grond gebouwd. Daardoor ontstond er 
beneden den vloer vaü het eigenlijke huis eene opene 
ruimte, die grooter is dan ze gewoonlijk onder de huizen 
gevonden wordt. Deze benedenruimte werd voor school 
bestemd, en het bovenste gedeelte van het gebouw, — 
eigenlijk het huis zelf, > voor kerk. Hoewel wij nu niets 
willen afdoen van het oeconomische dier inrigting, zoo 
moeten wij toch verklaren, dat wij ze hoogst ondoelmatig 
vinden. Immers men kan eeue kerk bij de hier bestaande 
bouworde op imlen 'toch niet twaalf voet hoog plaatsen, 
de ruimte of hoogte die wij wenschen voor een school- 
locaal, waarbij nc^ niet eens op eeneu planken vloer 
wordt gerekend. De lokalen, die wij gezien hebben, 
waren dan ook ved lager. Daardoor is er gebrek aan 
geno^zaam licht en lucht, en in verband met den 
kleiaehtigen grond ook aan geluid. Beter zou ons dan 
nog voorkomen eene andere bezuiniging, die wij elders 
aantroffen, waarbij kerk en achool wel onder één dak worden 
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gehoudeu^ maar door eenen drie k vier voet hoogen muur, 
eii daarboven door sero-sero, gescheiden zijn; hetwelk 
nog dit voordeel heeft, dat men bij tqden van grootere 
opkomst der g^neente, de school ook kan doen dienen 
tot opneming van hen, die in de kerk zelve geen jdaate 
kunnen vinden. Hoe dit zij; naar eene bevredigende 
vereeniging van doelmatigheid en bezuiniging zoekt men 
in deze nog altijd te vergeefs. «- Vrai^ men ons echter 
naar den totaal-indruk van de deugdelijkheid en doel- 
matigheid der schoolgebouwen, thans in vei^lijkiug met 
die van Tro^r, dan gelooven wij veilig te mogen 
zeggen, dat in dit opzigt de toestand der scholen ver- 
l»terd is. 

2. Een gelijk oordeel mogeu wij uitspreken in be- 
trekking tot het meubilair der scholen. Wij wenschen 
dit aËGonderlijk te beschouwen, en niet in vereeniging met 
de overige hulpmiddelen bij het onderwijs, omdat het 
eerste door het Gewestelijk bestuur wordt behartigd, en 
de laatsten door ons worden bezoi^d, latende wij gaarne 
ieder het rcgt wedervaren, dat hem toekomt. 

Het is thans vier jaren geleden, dat de toenmalige 
Besident, wijlen de Heer jaivsen, met het meubilair - 
zooals het op onderscheidene plaatsen zeer verschillend, 
meestal zeer gebrekkig en over het geheel genomen 
ondoelmatig was, - bleek niet te zijn ingenomen. ZEd. 
Gestr. liet daarom eene model-schooltafel en bank ver- 
vaardigen: de welbekende enkele tafels^ waar tafel en 
bank vereenigd zijn, en dus de bepaalde evenredigheden 
en afstanden niet kunnen veranderd worden. Een klein 
gebrek in de evenredigheid tusschen de hoogte van tafel 
en bank, die voor volwassenen was berekend, was 
spoedig verholpen, en overigens had ket model alle 
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aanbeveling in hechtheid^ netheid^ eenvoudigheid eu 
doelmatigheid. - Dit voor een enkel penoou alsi een les* 
senaar vervaardigd , werd gemakkelijk overal roodgeaonden. 
en daarbij aangehouden om daarnaar voortaan de school- 
tafeUbanken in te rigten. Bij zulk eenen veistandigeii 
maatregel y die gepaard ging met de aanbeveling om 
zich strikt aan dien vorm te houden, en alle scholen 
daarvan te voorzien, mogt men billijkerwijze verwachten, 
dat men binnen weinig tijds de gansche Menahasa^ 
zou verrijkt zien met deugdelijke passende sehooltafels eu 
banken. Maar, helaas! het is hier dikwijls niet geno^ 
bevelen uit te vaardigen: men moet ook zelf in de 
gelegenheid zijn om te zien, of zij worden ten uitvoer 
gebragt. Genoemde Resident bleef echter niet lang 
genoeg na dien t^d aan het bestuur om zijnen wensch 
geheel te zien uitvoeren. Afdalende op kontroleurs vond 
de zaak bij de meesten nog al bijval, en vooral bij hen, 
die zich aan het onderwijs laten gel^n liggen; 
maar komende tot de hoofden, vond men zeker wd 
beloften vin spoedige uitvoering, maar die uitvoering 
bleef achter, of werd door velen zeer gebrekkig toq^epast. 
Mogt men toch hopen, dat nu het gebrek van zwak- 
heid en waggelen voor goed een einde zou nemen, aoo 
vond men zich maar te meer teleurgesteld, als men 
gedurende een onderzoek eene tafel in eens eene andese 
rigting zag aannemen. Had men mogen vetwiahten, dat 
bij de hoogte, waarop thans de kunst van het bewerken 
van hout in de Menahasse gevorderd is, de nieuwe 
meubelen zouden uitmunten door netheid, zoo moest men 
zich inderdaad verwonderen over de slordigheid, die men 
hier eu daar bij de vervaardiging had aan den dag 
gelegd. Was het verder billijk te eischen, dat men zidi 
stipt zou houden aan den aangegeven vorm, dan moest 
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meu zich soms werkelijk ergeren /of kon men deu lach 
niet onderdrukken over de zonderlinge afwijkingen, die 
men hier en daar zag aangebragt, en waarvan het moey^^* 
l^k zou zijn te zeggen of daar eigenzinnigheid dan domheid 
had voo^ezeten b^ het werk. Wij vonden b. v. tafel8> 
waar hel dwarshout tot steunpunt van de voeten zco 
boog was g^laatst, dat de kinderen de beenen geheel 
moestnn optillen. In vele scholen was de vlakke plank 
boven aaa de t^el breeder dan de hellende. In andere 
was daarbij de helling veel te schniu, in enkele volstrekt 
niet aangebragt. Op de proportie tusschen tafel en bank 
was bij velen niet gelet, en zoo zouden wij kunnen voort- 
gaan met afwijkingen van het oorspronkelijk model aan 
te wjjzen, waarvan er zelden of niet gevonden werden, 
die eenige verhoring beoogden, welke trouwens ook 
niet noodig was, tenzij men een enkel gevid wilde uit* 
zonderen, waar ook eene plank onder het blad der tafel 
was aangebragt, waarop boeken en leijen konden worden 
bewaard. Zoo men wil was dit het eenige wat aan het 
model ontbrak. Mogt men er toe ovei^an, ook 
dei^elijke planken aan de tafels toe te vo^en, dan is 
het te wenschen, dat het daardoor geen geslotene lesse- 
naars worden, maar dat ook de buitenzijde openblxjve, 
opdat de meester altijd gelegenheid hebbe te kunnen 
zien, wat door de kinderen bewaard wordt; een gebrek, 
waarop wij in Europa wel eens gestooten hebben. 

Om dua het geheel te zamen te vatten, kunnen wy 
aananneii, dat in het twee-vijfde der scholen nog aan 
geen vemndering gedacht, ten minste niet gewerkt is, 
en dat daar nog de oude of nieuwere planken van allerlei 
vorm op paaltjes van hout of bamboe, vast in den 
grond gezet zijn, of los staan te waggelen; terwijl er zelfe 
nog gevonden worden , waar h{ volstrekt geen tafel maar 
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alleen banken aanwezig zijn^ of wel waar de avond* 
maalstafel der gemeente dient tot achrijfoeféoiiigen der 
schooljeugd. Yan het overige drie»vijfde ded is één 
gedeelte slecht ^ en bijna even onbrnikbaar ala de vroegere 
meubelen ; er zijn in een ander gedeelte der aehiden wel 
goede schooltafelbanken van de nieuwere soort aanwezig, 
maar slechts een paar, als om ho<^ te geven voor de 
toekomst, terwijl men van de oude vormen nog niet 
geheel schijnt te kunnen los worden ; - er is ^n gedeelte 
aan te wijzen als geheel vernieuwd, waar de nieuwe 
vorm geheel en goed is toegepast, en daardoor aan de 
scholen een flink, net, ordelijk en gwegeld aanzien 
gegeven wordt. Moge spoedig de tijd komen, dat wij 
dit van alle scholen getuigen kunnen, dan twijfelen wij 
niet of wij zullen ook ten opzigte van de uitkomst^i 
van het , onderwijs meer algemeen geldende, verblijdende 
berigten leveren kunnen, omdat ongetwijfeld het welslagen 
van het onderwijs ook voor een groot gedeelte afhan- 
keiijk is van den minderen of meerderen goeden toestand 
der meubelen , die zoowel dienen tot gerelde , goede , 
gezonde en gemakkelijke plaatsing der kinderen als voor 
eene goede verrigting der werkzaamheden bij het onder*^ 
wijs zelf. 

Ten opzigte van de borden bij het onderwijs in gebruik, 
hebben wij niet veel bijzonders te melden. De beschrij- 
ving daarvan in het algemeen vroeger gegevai , betref- 
fende onderscheidene soorten, zoo wat vorm als grootte 
aanbelangt, is nog van toepassing op de t^enwoordige. 
Over het geheel mag dit meubelstuk worden geacht te 
voldoen aan het vereischte, al zijn er ook nog scholen 
te vinden, waar men zich met eene onoogelijke smalle 
plank schijnt te vergeno^n. Daarbij zijn de borden 
ook in aantal toegenomen, omdat vooral de nieuw 
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onderwezen meesterB het groote nut er van kennen, 
en verklaren eonder het bord niet te kunnen werken; 
en er op aangedrongen wordt , dat elke afdeeling een bord 
sal hebbea. Sommige scholen hebben ook nog afeonder- 
lijke borden voor zangoefening. De witte borden - 
ptereofype meubelstukken vroeger - verdwijnen meer en 
meer» en zullen waarschijnlijk bij de algemeene toepassing, 
van het klassikaal onderwijs, naar de nieuwe methode 
geheel in vergetelheid komen. Evenzoo treft men thans 
minder verjaring van het geschrevene aan, omdat het bord 
meer en dagelijks bij afwisselend onderwas gebezigd wordt. 
Een hinderpaal voor het veelvuldig gebruik van het 
bord, is het moeijelijk verkrijgen van eene genoegzame 
hoeveelheid krijt. Wat men ook moge in het werk stel- 
len : het werken met de kalk- of pijpaarde hier is 
altijd moeijelijk. Men heeft daartoe reeds moeite genoeg 
aangewend, dewijl wij gevallen weten, dat men die aarde 
b. V. zelfis heeft gestampt, fijngewreven, gezift, met 
rijstwater aangelengd en gedroogd, om zoo een kuustkrijt 
te vervaardigen. Die proeven kunnen voldoen als gebrek- 
kige surrogaten, maar tot degelijk, gemakkelijk en snel 
werken zijn zij ongeschikt. En wat het vinden van krijt 
in een zeker gedeelte der Meuahasse aangaat, dit schijnt 
eene vergissing te z^n geweest. Het ware daarom wel te 
wenschen, dat in dit gebrek door het Gouvernement of 
(jrenootschap voorzien werd. 

S. £n zoo zijn wij genaderd tot het bespreken der 
overige hulpmiddelen bij het onderwijs, waarvoor de 
zorg billqkerwijze op ons rust. 

Langen tijd was het daarmede treurig gesteld. Er was 
wel overvloed van boeken, maar de verscheidenheid ont- 
brak, en de doelmatigheid liet veel te wenschen over. 
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De spelboeken bij het voorbereidend leesoiiderrigt iu 
gebruik y waren dorre woordenlijsten, en de leestafels van 
Br. ROSKorr werden te zeldzaam gebruikt^ en de bekos* 
tiging daarvan bragt te veel moeite met zich, dan dat 
zij in de leemte hadden kunn^i voorzien. Van die 
woordenlijsten ging het kind over in het legboek vui 
WBSTBR door Lfi «BUYK Vertaald : ly Ik wil een goed kind 
worden/' en niet zoo als men kwaadwillig heeft willen 
ui^strooqenj in het Nieuwe testament. Dat mogt vroeger 
op de Sangireilanden hier en daar plaats vinden: in de 
Menahasse was dit niet h^ geval. Toch voldoet ook 
dat boekje niet genoeg als schoolboek. Verder had men 
üog: vHet leven van jszus'', yde geschiedenis van jozep '^ 
naar uulshoff en //Bijbelsche verhalen'^ naar het #Greschenk 
voor kinderen^'; maar de taal , inhoud en strekking 
konden niet gezegd worden bruikbaar en doelmatig te zijn. 
Zoo was het nog vö6r vijf jaren. Thans mogen wij 
in dit opzigt aangenamer berigten indienen, omdat in 
dien toestand eene groote verbetering heeft plaats gevon- 
den. - Voor het onderrigt in de beginsels van het 
lezen bestaat eene reeks van spel- en leesboeken in drie 
stukjes^ geheel ingerigt naar de klankmethode. De over- 
gang van het derde spel- en leesboek tot het straks- 
genoemde leesboek heeft thans geen bezwaar meer in. 
Dat boek zelf heeft eene verbetering ondergaan , en zoo 
hopen wij het eerlang uit Nederland te ontvangen. Boven- 
dien is er nog een ander en meer ontwikkelend leesboek 
vervaardigd en in gebruik gekomen, getiteld: v Over den 
mensch, de dieren en de planten ,'' * eene natuurlijke 
historie. De oplage daarvan, 1000 exemplaren, was 
echter dadelijk uitverkocht, en thans is er allerwege 
gebrek aan. Eindelijk zijn nog als welkome nieuwe- 
tingeu ontvangen de #Bijbelsche geschiedenissen" naar 
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BAKTH, die hier in eeaae hng gevoelde behoefte voorzien 
zullen. Overigens spreekt het van zelf, dat in onze 
scholen, - zijnde zij toch hulpmiddelen en soms grond* 
slagen van ons zendingswerk, - ook in den Bijbel en 
bepaaldelijk het Nieuwe testament gelezen wordt, terwijl 
voor het onderwijs in de Bijbelsche geschiedenissen ook 
tamdqk algemeen gebruik wordt gemaakt van het vragen- 
boekje van wxstbr. 

Hoewel wij nu de lijst van leerboeken voor de scholen 
verre van volledig achten, en er naarmate de ontwik* 
keJing toeneemt ook meerdere bouwstoffen voor kennis 
zullen moeten worden aangebragt, zoo meenen wij toch 
dat voorshands in de grootste behoefte is voorzien, en 
er voor voedsel van verstand en hart van onze eerst* 
beginnenden tamelijk goede hulpmiddelen voorhanden zijn. 
Dat wij onzen arbeid in deze echter nog niet geëindigd 
rekenen, daarvan moge getuigen, dat er weder een nieuw 
boek vervaardigd is, behelzende eeue handleiding tot de 
aardrijkskunde, waarvan het eerste stukje, de wiskundige 
aardrijkskunde, dezer dagen ter perse gezonden wordt. 

Evenzoo is er verbetering gekomen in de hulpmiddelen 
bij het rekenen en zingen. Vroeger moesten wij, 
en gewoonlijk ieder voor zijne eigene scholen zorgen 
voor geschrevene voorstellen bij het rekenen; maar men 
begrijpt ligt hoezeer de afschriften daarvan gedurig ver* 
anderd en verminkt werden, en hoeveel tijd en moeite 
daarmede verloren ging, indien al de meesters zorgden 
om zichzelven daarvan te voorzien. Thans is er ook 
eene reeks van rekenboeken , in drie stukjes , waaraan 
nog ettt vierde wordt to^voegd, door de gansche 
Men ah as se verspreid, en kan dus dit onderwijs gere* 
gelder voortgang hebben. 

Voor het zingen waren er sedert eenige jaren overal 
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zangstakjes verspreid , die hier beter , daar slechter wer- 
den uitgevoerd, maar in den legd mede verminkt werden 
bij het overschreven. Daarvoor ia thans ook beter 
gezorgd, en is er een zangboekje vervaardigd en gedrukt 
met maleiache twee- en driestemmige stukjes, die overal 
gretig ontvangen worden (1). Bij het onderrigt in het 
schrijven is sedert jaren hier geen gebrek geweest, - 
immers in den regel, - aan papier en pennen, leijen en 
griften. Tot zoo ver waar het onze bemoeijingen geldt 
om te zorgen, dat die hulpmiddelen aanwezig zijn. Eene 
andere zaak is het meerder of minder algemeen gebruik 
dat er van wordt gemaakt door de kinderen. 

Bij de vele kosten die het Genootschap reeds voor het 
schoolweaen in de Menahasse heeft, is er niet aan te 
denken om de schoolbehoeften gratis te verstrekken. 
Het Gouvernement doet in deze iets, maar trekt zich 
alleen de gouvemementsscholen aan, met voorbijgang der 
genootsdiapsscholen. ïn hoeverre een gratis verstrekken 
doelmatig is, kan niet zoo gemakkelijk worden uitge- 
maakt. Ten opzigte van grootere en klassikaal gebezigde 
hulpmiddelen als kaarten , grootere boeken , leestafels , 
rekenmachines, kub^i, enz., kan daaromtrent minder 
twijfel bestaan, maar voor gewone schoolboeken, papier, 
leijen, enz. vind^ wij het niet eenmaal wenschelijk, * 
tenzij men die als prijzen voor enkelen bestemme. - (2) 



(1) Wy mogen hier niet onvermeld laten» dat de apel- en lee»boekjes, 
het boekje over de natnarlgke historie, de rekenboekjes en het nngboelge 
door onien ^verigen en knndigen Br. ORAaflamd bewerkt, niet onder 
behoeven te doen voor de meeet geidiikte werlgee van dien aard in het 
Moederland in gebmik. De BQbeleche geeehiedMiïe» werd door Br. wiuusv 
in het Maleisch overgebragt. BED. 

(2) Het valt niet te ontkennen, dat waar de bevolking niet bij magte 
il lelve voor de noodige hdpmiddelen te torgen, daarin op de eene of 
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De kinderen hechten anders minder waarde aan het zoo 
gemakkelijk verkregene^ en zij leeren het onderwijs zelf 
meer behartigen^ naarmate het hun eenige opoffering 
kosten moet. Gklbrek aan belangstelling en lust zijn dan 
ook grooter hinderpalen tot het aanschaff»i van de 
noodige leermaterialen , dan armoede en gebrek aan 
middelen en wegen om het noodige geld te verkrijgen. 
Hoe zou men het anders moeten verklaren^ dat in een 
land, waar de bronnen van welvaart voor allen bijna 
gelijkelijk vloeijen - ten minste niet zoo uiterst veel 
verschillen, - in de eene school overvloed gevonden wordt 
van alles wat de leerlingen bij het onderwijs noodig 
hebben , terwijl men in eene volgende plaats te ver- 
geefe naar het hoogstnoodige zoekt. Men kan zich bijna 
geen denkbeeld maken van het sterk in het oog sprin- 
gend verschil ook in dit opzigt tusschen de eene school 
en de andere. Waar echter volslagen gebrek aan alles 
is, daar ligt het kwaad zoowei bij den meester, die 
geen aanmoediging weet te bezigen, als bij de kinderen, 
die uit den aard nog lusteloozer zullen zijn , dan de 
meester , of ook wel aan kwaadwillige hoofden , die 
schimpen op het vermorsen en wegwerpen van het geld 
op deze wijze. Wij kennen echter weder geheele distric- 
ten, waar men van de eene school in de andere gaande 
van alles overvloedig vinden kan. Omtrent het rein 
houden en gebruiken hebben wij verslag gegeven, en in 
dit opzigt is de meeste verbetering te hopen van den 



andere wyxe moet voonien worden. Sen zendelinggenootachap moet ook 
soodoende aan lyne roeping beantwoorden. Daarom klimmen de geldelQke be- 
hoeften, naamala de werkbing meer geieegend is. Sen itel platen voor 
de Bybeliche geschiedenis en een voor bet aanschooweltjk onderwas fou eene 
behoefte sijn voor iedere school in de Menahasse; doch daaraan is eene 
oitgave fan ongeveer ƒ S500 verbonden. Zoo is er meer. bed. 
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tijd^ wanneer ontwikkelii^^ en beflchaving voortgfuia harea 
w^ door dit land te vervolgen. 

4. Wij hebben reeds gelegenheid gehad een en ander 
over de kinderen en de meesters in het algemeen aan 
te merken. Wat wij hier nog in bijzonderheden er 
bijvo^n, kan uit den aard niet veel zijn, zoo wij 
ten minste niet zullen herhalen, wat wij in het vorig 
verslag reeds geschreven hebben. Eene verandering en 
verbetering toch is eerst over een grooter tijdsverloop 
te wachten. 

Vergissen wij ons echter niet in den blik, dien wij 
op de geheele menahassische schooljei^ geworpen heb- 
ben, dan komt het ons voor, dat er over het geheel 
thans minder verwildering, minder schroomvallige of 
verwonderd gapende gezigten gevonden worden, dan 
vroeger wel het geval was. Overal toonen zich hier 
Christendom en beschaving werkelqk als een zunrdeesem, 
dat langzamerhand het geheele de^ doorzuurt. Dat 
hiermede ook meerdere zindelijkheid, 0rde, gemakkelijk* 
heid van beweging en van bevatting zelfe gepaard 
gaan, is ligtelijk te begrijpen. Het onderscheid tusschen 
Heiden- en Christenkiuderen valt hierbij echter, zooals 
nog altijd in de gansche Menahasse^maatschappij sterk 
in het oog. Waar de eerstgenoemden de meerderheid 
uitmaken, daar draagt ook de school daarvan duidelijk 
de uitdrukking in mindere reinheid, botheid en eenigs- 
zius schuwen oogopslag der kinderen. Waar het grooter 
deel uit Christenkinderen bestaat, daar is ook meer 
zindelijkheid, betere kleeding, vrijere blik en vluf^re 
opname van het geleerde duidelijk te bespeuren. 

Wat daarbij nog verblijdends is op te merken geldt 
de meisjes. Over het geheel toch mogen wij zeggen, 
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dat 'deze in de laatote jafen, en bij de vorderingen van 
het onderwijs meer in aanmerking komen dan vromer. 
Men ziet er thans meer de school bezoeken, dewijl de 
scholen zeldzaam sijn, waar^ zooals vroeger op vele 
plaatsen het geval was, volstrekt geene meisjes gevonden 
worden. Eu dat sij even als de jongens zeer goed het 
onderwijs in zich kunnen opnemen, is vooral daarin 
gebleken, dat wij meer dan eene school gevonden heb- 
ben, waar de meisjes verre boven de jongens vooruit 
waren, zoowel in het schrijven en rekenen, als in het 
lezen en de Bijbelsche geschiedenissen « - waarin trouwens 
de vrouwen op vele plaatsen in de Menahasse de 
mannen achter zich laten. 

In een and» opzigt kunnen wij niet z^en veel te 
zijn vooruitgegaan. Het geldt den lust der kinderen in 
het bezoeken der school. Boven beschouwden wij het 
gebrek aan gerelde opkomst als een gevolg van de 
weinige belangstelling of den tegenzin van ouders en 
hoofdeo. Niet minder ligt echter ook de schuld bij 
de kinderen. £en voorbeeld toch, als wij boven aan- 
haalden, waarbij de leeriingen zelven vragen naar menig* 
vuldiger gelegenheid tot onderrigt, is zeer zeldzaam. 
Wij mogen veilig aannemen, dat de minsten in het 
schoolgaan en het leeren daanan verbonden , een genoegen 
vinden, en waar dit plaats heeft, komt het door den 
behagelijken en aangenamen vorm, waarin het g^ven 
wordt. Voor de meeste kinderen is het schoolgaan 
echter, nog een last en geen lust, en met dwang moeten 
zij er voortdurend worden heengezonden. Een' beteren 
en meer gewenschten toestand in deze zuilen wij zeker 
wel aan den tijd moeten overlaten. Het is echter te 
bejammeren, dat men tot heden nog te weinig beseft, 
hoe het in het welbq;repen belang van het volk en het 
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Gouvernement is, dat het verpligte schoolgaan iu 
den strengsten zin worde toepast» £a wanneer wij 
hierop drukken , dan is het, onder naeer, ook omdat 
nog altijd het zonderlinge verschijneel in de Menahaase 
bijna algemeen is» dat uit één huisgesin één. of twee 
kinderen het voorr^ van het onderwijs genieten, terwijl 
de anderen gedoemd schijnen om als paria's te midden 
hnnner broeders en zusters op te groeijen. Wij weien > 
dat de aandacht reeds een enkele maal op dit v^rschünsel ge- 
vestigd is geweest: het ware te wenschen, dat men algemeen 
het scheeve en onregtvaardige dier verhouding inzage. Dat 
dit bij sommige hoofden er nog verre af is, hebben 
wij reeds gezien, dewijl zij veeleer de jeugdige krachten 
willen aanwenden bij de werkzaamheden aan w^en of 
in tuinen. Maar meer moet het bevreemden, als zelfs 
Europeanen, bij wie men eigene outwikkeling zou mogen 
veronderstellen, het onzedelijke niet gevoelen of erken» 
nen van een ontzeggen van de gel^iüieid tot ontwik- 
keling en beschaving aan de kinderen om het stoffelijk 
belang der ouders! 

Ja, wij hebben het schoolgaan wel hooren iK>emen 
een roof aan de ouders gepleegd I 

Daargelaten het onzedelijke en onregtvaardige van 
zulk beweren, zijn wij door onderzoek in staat gesteld, 
zelfs het onware er van aan te ioonen. Immers niet 
als op Java he^ het kind hier bepaalde werkzaam* 
heden in de verzorging van dieren of iets dergelijks, 
maar is het meestal slechts tot hulp zijner ouders bij 
het bewerken der miloe- en padituinen. Maar niet 
alle kinderen der Menahasse doen dit, en de meesten 
zeker niet ger^d. Welnu, de opmerking is gemaakt 
en naar waarheid, dat de ouders de meeste hnlp 
genieten van de kinderen, die ter 8cho<^l gaan. 
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Behalve toch, dat dk meer gewoon zijn geworden aan 
orde^ regel en gehoorzaamheid^ vormen zij op vele 
plaatsen ook mapaloes' (1), en gaan dan en corps van 
tain tot tain hnnne ouders helpen. Daarbij is leven, 
vrolijkheid en werkzaamheid, en het schoolgaan is eerder 
winst dan verlies voor de ouders, en later voor het 
Gouvernement, dat onderdanen erlangt, die weten wat 
orde en tucht is* 

Wij moeten echter toestemmen, dat de kinderen hier 
en daar de school te lang blijven bezoeken - zelfs 
boven de 14 en 16 jaar; - maar wij kunnen dit te 
geruster, omdat dit niet onze wil is, maar hier die 
der ouders, en elders die der kinderen, zelfe tegen ons 
uitdrukkelijk bevel. Sn toch bestaat dat bezoeken der 
school op betrekkelijk gevorderden leeftijd nog meer in 
schijn dan in werkelijkheid. Wij, die onverwachts hier 
of daar eene school bezoeken, krijgen zelden die ouderen 
te zien; maar moet er een aangekondigd schoolbezoek 
plaats vinden, dan rapen de hoofden oud en jong te 
zamen, opdat de school gevuld worde tot stikkens toe! 
Men heeft dan echter maar met den blik van eenen 
ingewijde het geheel te overzien, om aanstonds het één 
h twee derde deel als niet gewoon aan het schooUocaal 
te onderkennen. Dat oog hebben velen der bezoekers 
niet; - en van hen is het dat de meeste klagten des* 
aangaande in de wereld vernomen worden. - Wij erken- 
nen overigens gaarne, dat wij ruimschoots zullen tevreden 
zijn als de schooljaren voor de jongens van het 6^ 
tot het 14^ levensjaar, en voor de meisjes tot het 1 2^ 



(1) De mapaloes lyn tydeiyke vereenigingen van neger\jmeBBchen ter 
bewerking van de fenchillende tnineo. Beartelings it men dawbQ geamen- 
lijk op elkanders akken werksaam. RED. 
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jaar gesteld worden . . • • bij eene wet tot verpligi 
schoolgaan voor allen. Zes tot acht leerjaren kunnen 
wij te eerder voldoende achten, ook bij vermeerdering 
van de leerstof , als daarbij de schooltijden bliyven 
bepaald . op eenmaal daags , omdat het onderwijs toeh 
voortdurend toeneemt in verbetering, en omdat bovenal 
de menahassische jeugd aanleg geno^ bezit, om de voor 
haar noodzakelijke kennis en opleiding gedurende dat 
tijdsverloop deelachtig te worden. 

£eu oordeel over de meesters in de Menahasse is 
niet onverdeeld gunstig uit te brengen. Door belem* 
merende omstandigheden toch mag de kweekschool voor 
inlaiidsche onderwqzers slechts gerekend worden eerst 
sedert vier jaren voldoende en bevredigende vruchten te 
hebben opgeleverd. En zijn er onder de opgeleide 
jongelieden nog eenigen, die door een te kort verblijf 
niet genoegzaam zijn doordrongen van het onderwijs 
naar stof en vorm , zoo als dit met de eersten bijna alge- 
meen het geval was, dan is het duidelijk, dat die bij 
hoogere eischen op den duur ook niet voldoen zullen. 
Zij zijn dan slechts een weinig beter, dan hunne mede- 
onderwijzers van den ouden stempel. Uit dezen bestaat 
nog het overgroot gedeelte der meesters in de Mena- 
hasse. Niet dat zij allen onbruikbaar zijn: inti^ndeel, 
velen hebben door ijver en onderzoek getracht in menig 
opzigt het nieuwere onderwijs zich eigen te maken, en 
daar zijn er die dit voorbeeldig in beoefening brengen. 
Anderen echter willen dit wel, maar kunnen het niet. 
En toch telt men er onder dezulken wier verwydering 
een veilies zou zijn, zoo niet voor de school dan toch 
zeker voor de gemeente. Daarom gaan wij vooral hierin 
voorzigtig te werk om geen schade toe te brengen aan het 
eene deel van ons werk, terwijl wij het andere zouden 
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bevorderen. Hun aanleg Ib geëvrnredigd aan de eischen, 
die men onder dit volk stellen kan. Jammer dat velen 
niet genoeg begrijpen, dat zij met hnnnen tijd moeten 
medegaan^ en daartoe dan ook weinig of geene pogingen 
aanwenden. Dat men daarop gelukkige uitzonderingen 
aantreft, geeft hoop dat dit later meer algemeen zal 
worden. 

Minder bezwaar echter vinden wij ten aanzien van 
den tact tot onderwazen. ' Inderdaad in dit opzigt zou 
men zeggen, dat het grootér deel eeue zekere gave 
bezit. Hetgeen zij kennen, weten zij meestal ieder op 
zijne eigttiaardige wijze mede te deelen; en al valt 
hunne uitvoering soms ook wat vreemd en averegte 
uit, en al zijn hunne voorbeelden ter verklaring soms 
al zeer zonderling, en al kunnen zij ook in ellen- 
lange verklaringen' en herhalingen vallen, toch weten 
velen zeer goed hun doel te bereiken. Geregeld, 
logisch en verstaanbaar vragen blijft echter voor de 
meesten een struikelblok. Bij de meerdere kennis 
en het gebruik eener betere methode van onderwijs 
hebben de jongeren hierin over het geheel den voor- 
rang. Bij hen is meer beknoptheid en orde, waarbij 
juistheid van voorstelling en levendigheid van voordragt. 
Hun onderwijs is meer berekend naar de kinderlijke 
bevatting, - behoudens de uitzonderingen waarbij zij 
willen vliegen en pronken; - en geschikt om het ver- 
stand te ontwikkelen, terwijl vroeger bijna alleen het 
geheugen werd geoefend. Daarom vinden de kinderen 
in hun onderwijs meer geno^n, en kan men daarvan 
betere en duunnmer vruchten verwachten, dewijl het 
aan het geheugen toevertrouwde grootendeela veri^feu 
gaat, maar« de eenmaal verkinegene ontwikkeling niet 
zoo gemakkelijk ^ordt uitgevaagd. 
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De wandel der meesten en hun voorbeeld voor kinde** 
ren en gemeenteleden zijn doorgaans bevredigend. We! 
beeft men er onder hen^ die met de hoofden in onmin 
leven , maar dat is dikwijls omdat zij minder weten te 
verdragen, of ook minder gemakkelijk de verstoring van 
hun werk aanzien, dan dit bij anderen wel het geval is, 
waarvan er eenigen dan ook tot laauwheid en onver* 
sohilligheid vervallen. In den r^l sqn echter ook 
hier de grootste klagers niet de besten, want zi} leve- 
ren daardoor maar al te dikwijls het bewijs, dat zij ht 
zelven niet weten te strijden met gepaste middelen, ht 
dat zij geen lust genoeg bezitten om tusschen de ongele- 
genheden door te varen. - Anderen zijn nalatig en 
ontrouw in hun werk, en zelfe telt men er, die wij 
ontslaan moeten, omdat zij aanstoot geven. Dezulken 
verliezen in den regel spoedig de achting en gehechtheid 
der gemeente, en eene verwijdering wordt eene noodzake- 
lijkheid en weldaad. 

Hun maatschappelijke toestand heeft in den laatsten 
tijd, van Gouvemementswege, eene geringe verbetering 
ondergaan, door de vrijstelling van belasting, maar is 
zeker nog verre van benqdenswaardig. Hun gouden 
eeuw van weleer is voorbij, en zal welligt nooit meer 
voor hen aanbreken. Vroeger geëerd en gevierd, worden 
zij thans, op vele plaatsen aangemerkt als een lastig 
element. De billijke hulp, die hun vroeger het leven 
verligtte en veraangenaamde, is hun ontnomen. Het 
gezag, dat zij regtmatig en goed over de kinderen had- 
den, is hier en daar ondermijnd, en vervangen door 
volstrekte onnu^ om eenigen invloed te oefenen. In- 
derdaad, het moet onze verwondering wekken, dat jonge 
lieden I nog moed en wil geno^ hebben om^ dit ambt 
te aanvaarden. Wij kunnen ons dit niet beter verkla- 
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ten, dan uit onbekendheid met d^i waren stand vau 
feaken, wandoor de eer en de weinige voorr^ten, die 
Mn den stand verbonden zijn, bij een vast traetementje 
van ƒ5 k / 6 's maands nog genoeg aanlokkelijks 
hebben. 

De hnlp die de meesters bi) hun werk in de school 
hebben, is in het vorig verslag beq>roken, en dewijl 
daarin geene verandering heeft plaats gehad , kannen wij 
voor ditmaal naar het vroeger gessc^de verwijaen* 

Wij hopen, dai de voorgaande schets van de meesters, 
de kinderen en de hulpmiddelen bij het onderwijs, in 
verband met ons vorig verslag, genoegzame inliehtingen 
bevat, om onee hier volgende beschouwing van het 
onderwijs zelf in duidel^kheid te doen winnen. Wij 
mogen ons daarbij ontslagen rekenen van de beschrijving 
van het onderwijs, zoo als het naar stof en vorm vroe- 
ger gegeven werd, en zooals het nog op vele plaatsen 
gevonden wordt. Wij bepalen ons thans meest bij het 
onderwijs der meesters, die eene goede opleiding genoten 
hebben, en bij hen, die door eigen onderzoek en vlijt 
en door hulp van onze zijde in staat zijn gesteld om 
het onderwijs beter in te rigten. Zij die den ouden 
aleor volgen zijn zeker nog op meer dan de helft van 
het geheele personeel te scliatten. 

De grootete verbetering, die het onderwijs ondergaan 
heeft, achten wij de methodische strekking, die het in 
de laaiAte jftreu kenmerkt. Wat vroeger bestond was 
van alle methode ontbloot, en wat gebrekkigs men daar 
voor ook in de plaats mogt stellen, altijd zou het nog 
den . voorrang verdienen, als het nieuv^ere slechte eene 
zekere rigting en geregelden gang en een bepaald doel 
met andere woorden eene methode kon aanwijzen. Dat 
ie bij het t^enwoordige onderwijs werkelijk bet geval in 

6* 
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den stiïksten zin vau hei woord. Zoowel het onderrigt 
in het lezen en schiijven als dat in het rekenen en 
zingen heeft die verandering ondergaan» 

Tot het in beoefening brengen eeuer methode behoort 
in de eerste plaats eene goede klassenverdeeling.; eene 
goede methode werkt wederkeerig tot de iusiaiidhouding 
dier verdeeliug mede. Bij het doorgaande gebrdt aan 
beide was vroeger aan geen orde te denken. Men kreeg 
splitsingen zouder tal, omdat er geen Biethode bestond, 
die eene gemakkelijke en gd^kmatige ontwikkding voor 
allen te gelijk ten doel had. Daarom was het toen 
bijna vegA , dat de meesters zich met enkden beeig 
hielden, en de anderen aan hun lot overli^n. Meer 
en meer komt hierin eene gunstige verandering. De 
klassen verdeeling in drie afdeelingenr, wordt als de doel* 
matigste voor onze scholen, meer algemeen, en zal eindelijk 
wel door allen gevolgd worden. Bij de intrede in een/R 
school ziet men de verdeeling op vele plaatsen dadelijk, 
op andere moet men er nog altijd naar raden, of vindt 
men ze niet dan na bepaalde aanwijzing. Het is soms 
grappig te zien, hoe de meesters in het rond en hier 
en daar moeten heengrqpen om de verdeding aan te 
wijzen. Dit gddt echter gelukkig meest van hen, die 
bij hunnen tijd ten achteren zijn. 

De banken en tafels worden meer in den r^l in 
twee reijen geschaard, waarvan de e^e bestemd is voor 
de jongens en de andere voor de meisjes, met een gang* 
pad in het midden. Wij willen de werkzaamheden of 
het onderwijs der goede scholen hier in geregelde orde 
naar de inrigting der klassen doen volgen. Hetgeen, wij 
beschrijven zullen gddt niet meer slechts van enkde 
scholen, maar betrekkelijk van vde. Een rooster van 
werkzaamheden op een vijfde ded onzer scholen in ge- 
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braik en miu of meer getrouw gevolgd^ gaat hier- 
nevens (1). 

Beginnen wij met de derde of laagste Afdeeling. 

Met de invoering der nieawe reeks van spel- en lees- 
boeken was het ook mogelijk een' beteren gang van het 
spel- en laesonderrigt in te Yoeren. Geheel ingerigt naar 
de klankmethode^ met hare gemakkelijk opklimmende en 
ontwikkelende oefeningen ^ werd het mogelijk dit onder- 
wijs klassikaal en aangenaam te behandelen. - Het zwarte 
tx>rd doet daarbij groote en goede diensten. Met het 
spelboek in de hand staan of zitten de kinderen, afwis- 
selend en naar de ruimte waarover men te beschikken 
heeft ^ dagelijks voor het bord, en terwijl in het boek 
wordt aangewezen, waar men met het letters-leeren of 
spellen is, worden de lesjes, - al spellende en afzon- 
derlijk of in koor door de kinderen herhaald, * lang- 
7jiam opgeschreven, en onder goede orde maar levendig 
getier, gemakkelijk geleerd. 

Zoo is dus de eerste intrede in de school niet meer 
200 afechrikkend, als dit vroeger het geval was. De 
kleinen warden niet meer aan zich zelven overgelaten 
tot vervelens toe, omdat de meesters meer hebben lee- 
ren inzien, dat men met hen vroegtijdig beginnen moet. 
Tot ons leedwezen moeten wij hier echter bijvoegen, dat 
de oude zuurdeesem in deze nog niet geheel hare werking 
verloren heeft. 

Qaame zouden wij zien, dat dit onderwijs nog kon 
aangewend worden tot meerdere zelfoefening voor de 
kleinen, door het gebruik van kuben of van de letter- 
kast. In het gebruik der eersten krijgen de kwee- 
kelingen onderwijs op de kweekschool, maar het grootste 



(1) Dme is niet ingekomea. RSD. 
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bezwaar bestaat in het verkrijgen der blolges. Als het 
gewestelijk bestuur mogt kunnen besluiten voor elke 
school een duizendtal kuben te doen ▼eryaardigen, dan 
zijn wij bereid te zorgen voor het goede gebruik. Bet 
beschreven zou geen moeite in hebben , nuiar integendeel 
voor de kweekelingen eene goede oefening z^n. 

Gewoonlijk brengt de derde of laagste klasse het tot 
het tweede spelboek. De uitzonderingen , waarbij z^ het 
verder brengen, zijn zeldzaam, hoewel toch voorhanden. 
De leeslesjes reeds b^ de tweede bladzqde van het eerste 
spelboek beginnende, en geheel ingerigt naar toestanden 
die hier bekend zijn, geven ruimsdioots gd^nheid tot 
gesprek, tot gemakkelijke ontwikkeling van het verstand 
en tot oefening in het Maleisch. De kinderen vinden 
daarin dan ook werkel^k een genoegen. Waar de mees- 
ters hunne taak goed verstaan, daar wordt nu reeds 
werk gemaakt van het kennen der leesteekens en het 
regt verstand van het gelezene. 

£ene andere oefening die den kleinen veel geno^u en 
aanleiding tot ontwikkeling geeft, is het onderwijs in 
de b^ttselen der rekenkunde naar de methode van 
PBSTALOZzi , eenigszins gew^zigd. Dit geschiedt met 
streepjes op het bord, met {ji zonder toepassing van het 
tellen van vingers of voorwerpen. Eene rekenmachine - de 
eenvoudigste met witte en zwarte balletjes op ijzerdraad, - 
zou daarbij goede diensten kunnen bewijzen; maar zich 
hier dergelijke dingen aan te schaffen, gaat altijd met 
veel moeijelijkheden gepaard. Tot heden is er dan ook 
nog nergens een in gebruik gekomen. Als noodzakelijk 
vereischte kunnen wij haar evenmin stellen als eene 
letterkast; een nuttig gebruik was er echter wel van te 
maken, en onze meesters hebben aanleg genoeg om ze 
goed te leeren toepassen. - Door bovengenoemde oefe- 
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uiageu met streepjes leeren de kiudereu telleji en optellen, 
ea op verder gevorderde scholen doen zij die oefeningen 
ook na op de lei, en leeren zij ook de cijferletters; ja! 
er zijn scholen, waar de kinderen in deze afdeeling 
reeds aan het optellen met getalmerken gevorderd zijn ... • 
een groote vooruitgang, als men bedenkt, dat dit vro^r 
altijd tot eene volgende afdeeling bewaard bleef. 

Eindelijk wordt het ook meer algemeen, dat deze af- 
deeling begint met oefeningen in het schrijven. De 
methode daarbij gevolgd, is die van wijlen den Heer 
GOUKA, waardoor de kinderen bij gerelde opklimmiug 
der oefeningen ook eene schoone en vaste hand erlangen. 

Wij hebben vroeger aangegeven welk materiaal er bij 
bet onderwijs in het schrijven gebezigd werd. Hierin 
is eeuige wijziging en verbetering gekomen. Het weinig 
sierlijke en dikwijls aan flarden gescheurde pisangblad, 
waardoor de hand moeijelijk eenige vastheid verkrijgen 
kon, bc^nt meer en meer te verdwijnen en plaats te 
maken voor de lei. Dat de laagste afdeeling ge- 
bruik zou maken van papier is zeer ondoelmatig, en 
geschiedt dan ook, voor zoover ons bekend is, nergens. 
Dan zouden wij bijna nog de voorkeur geven aan het 
pisangblad, omdat zij dit, zoo als soms geschiedt, met 
eene harde stift en zonder inkt, - waardoor anders 
morsen zonder einde, - kunnen beschrijven. Ter voor- 
koming van dat morsen, en om de moeijelijkheden 
daaraan verbonden, achten wij ook het schrijfplankje 
ondoelmatig. Het is daarom verblijdend, dat ook door 
de kleinen meer en meer wordt gebruik gemaakt van de 
lei. Deze toch laat toe, dat het geschrevene dadelijk 
wordt uitgewisoht, zonder sporen na te laten, en kan 
dus gedurende denzelfden schooltijd tot onderscheidene 
doeleinden gebezigd worden. Bovendien is zij geschikter 
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tot vorming eener goede en vaate hand. Het spreekt 
echter van zelf, dat wij bij deze afdeeling niet kunneu 
gewagen van groot« vorderingen bij dit onderwijs; ons 
is het genoegd dat de grondslagen dus reeds zoo vroeg 
gelegd worden. 

Moesten wij op een gebrek wijzen, dan zou het zijn, dat 
deze Afdeeling in vergelqking met de overigen nog 
alt^'d op vele plaateen te talrijk is, en zoo het bewys 
geleverd wordt, dat er nog niet genoeg zorg aan be- 
steed wordt. 

Bij de vorming van nieuwe klassen, door het vertrek 
van oude scholieren, of ook wel tusschentijds , als de onder- 
wijzer meent, dat er onder de leerlingen der laagste klasse 
eenigen uitmunten, of ook wel op onze aanwijzing, 
gaan de verstgevorderden der laagste klasse tot de vol- 
gende over. Het is eene schrede voorwaarts, dat de 
afscheiding thans beter en scherper wordt in het oog 
gehouden dan vroeger, - behoudens de uitzonderingen 
waarvan wij boven gewaagden. 

£n de tweede Afdeeling wordt het leesonderrigt der 
derde geregeld voortgezet. Wel ziet men nog niet alge- 
meen het derde spelboekje als vervolg op het tweede 
bezigen, en laten vele onderwijzers de kinderen dadelijk 
in het leesboek van wbstbr overgaan , maar toch zien 
reeds velen het voordeel dier geregelde opklimming in. 
Met het derde spelboek beginnende, gaan de leerlingen 
in deze klasse toch op de meeste der beter ingerigte 
scholen later tot genoemd leesboek over. Meer dan bij de 
vorige afdeeling het geval was, wordt hier gevraagd naar 
verklaring der woorden - die van het literarisch maleisch 
terug te geven in verstaanbare vormen van het vulgaire 
maleisch, - en wordt er ook nog meer over het gele* 
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zene gesproken. Ook de leestoon trekt kier reeds meer 
de aandacht^ hoewel daarin nog niet veel vooruitgang 
kan bespeard worden. De kinderen lessen te weinig tot 
eigene oefening^ vinden in den regel te huis niet die 
aansporing en aanmoediging^ die bij kinderen in Europa 
wordt aangewend^ en zijn dus minder gevat, om het- 
geen zij lezen aanstonds te begrijpen , en door het regt 
verstand op eenen passenden toon voor te dragen. Neemt 
men echter hier en daar de proef om het gelezene te 
doen herhalen , dan wordt niet zelden bij die herhaling 
ook de toon verbeterd. De spel» en leesoefeningen 
in deze afdeeling worden klassikaal behandeld^ maar 
gewoonlijk alleen in het boek^ zonder gebruik van het 
bord. De meest ontwikkelde meesters - die genoegzaam 
gevormd zijn door het onderwijs op de kweekschool - 
weten bij dit onderwijs ook het bord te bezigen. De 
best gevolgde gang bij dit onderwijs is deze: Eerst 
spellen de leerlingen in koor, en dat gaat zeer ordelijk 
en geregeld toe, hoewel op sommige plaatsen op eenen 
te langzamen en zangerigen toon. Daarna worden de 
lettergrepen in koor , ~ langzamer of sneller , maar zeer 
gelijkmatig, - gelezen; en eindelijk leest ieder kind 
afeonderlijk. Dat die oefeningen goede resultaten moeten 
opleveren, kan wel niet betwijfeld worden, en wij mogen 
dan ook zeggen, dat van eenige der scholen, waar deze 
leervorm goed wordt toegepast, de tweede klasse zoo goed 
leest als in de andere scholen de eerste. 

Ook de schrijfoefeningen zijn eene voortzetting van die 
der derde klasse. Hier begint het zich al te toonen , dat 
het volk eenen zeer goeden aanleg tot schoonschrijven 
heeft. De methodische rigting van dit onderwijs werkt 
echter ook gunstig tot het verkrijgen van beter schrift, 
dewijl het niet te ontkennen is, dat er vro^r bij al 
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dien gun^tigeti aanleg toch dikwijls zeer slecht geschre« 
ven werd. 

Toepassing van het schrijven vindt men hier in een 
enkel opzigt, namelijk in het a&chrijven van een paar 
regels of een leeslesje uit het boek^ waarin de leerlingen 
gewoon zijn te lezen. Wij erkennen, dat dit nog s^er 
weinig waarde heeft, en wij wenschten wel, dat deze 
klasse de toepassing harer schrijfoefeningen kon vinden bij 
eenig taalkundig onderwijs, als de praktische taaioefeningen 

van VA.N DEN BRIT^K CU VA5 DEN H1GIÜV£L. De laatst 

opgeleide kweekelingen der kweekschool hebben daarin 
reeds het voorbereidend onderwijs genoten. Mogt eene 
betere opkomst der leerlingen de meesters in staat stellen, 
hen sneller vorderingen te doen maken, dan is zeker de 
tijd niet verre, dat een dergelijk onderwijs algemeen zal 
worden , waartoe eene handleiding bijna gereed is. 

Het onderrigt in het rekenen , vroeger zeker eene der 
vervelendste oefeningen met weinig of geen ontwikkeling 
des verstands, behoort thans onder de aangenaamste en 
meest ontwikkelende. Het bord is daarbij weder van 
het grootste aanbelang. De vier hoofdregelen, die hier 
achtereenvolgens worden beliandeld, krijgen eene groote 
duidelijkheid voor de leerlingen door de bewerking met 
streepjes in kolommen - in plaats van de sterretjes van 
Dfi GBiDER - naar de plaatsing der eenheden, tientallen, 
honderdtallen, enz., en daarna met getalmerken« Het is 
een genot om te zien , hoe de leerlingen door deze methode 
een helder begrip erlangen van de betrekking der getal- 
len. Het herleiden van hoogere t^t lagere plaatsen en 
omgekeerd, gaat hierbij ving en zonder fouten. - Om 
de gelijkluidendheid der antwoorden , die in koor of soms 
afzonderlijk g^ven worden, heeft men dit onderwijs 
wel eens met den nnam van werktuigelijk bestempeld en 
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afgekeurd. Maar behalve, dat w^ wel zouden willen 
weten welk elementair onderwijs niet tot op ssekere hoogte 
werktuigelijk gegeven wordt, moeten wq tot verklaring 
van dat verschqnael a^gen, dat wy meenen hier niet 
alleen de stof maar ook den vorm geheel en goed te 
moeten geven. Door dien \om toch leeren de kindereu 
zich goed en duidelijk uitdrukken. En ssijn niet goede 
vormen geschikt om te leiden tot de kennis van het 
wesEen der dingen? - Hoe dit zij: de resultaten dragen 
genoeg'iftame bewijzen van het proefhoudende en deugde- 
lijke dier leerwijze. Wil men het bewijs? Terwijl men 
vro^r in de meeste sdiolen met de hoogste leerlingen 
het niet verder bragt dan de bewerkii^ der vier hoofd- 
r^len met onbenoemde getallen , zijn nu de scholen 
niet zeldzaam meer, waar de tweede afdeeling het zoo 
ver brengt ; ja , wij hebben ook scholen gevonden , waar 
üe leerlingen reeds tot de bewerking der hoofdregelen 
met benoemde getallen gevorderd waren. De leven- 
digheid bij dit onderwijs en de voortdurende bezigheid 
der leerlingen draagt zeker veel bij om het hun spoedig 
eigen te maken. De vlugsten weten bovendien bij dit 
onderwijs op het bord zelf voor te gaan, zoodat de 
meester dikwijls slechts het noodige toezigt heeft te 
houden. Behalve de genoemde vakken van onderwijs neemt 
deze afdeeling ook deel aan het zangonderrigt , waarover 
wij beneden breedvoeriger spreken zullen. 

Einddijk vermelden wij nog het belangrijkste aangaande 
het onderwijs in de hoogste afdeeling, waarbij wij begin- 
nen met te wijzen op een gebrek , dat wij , behoudens 
eenige uitzonderingen , waarvan wij boven gewaagden , 
op zeer veel plaatsen gevonden hebben. Het geldt het 
gebrek aan meisjes bij deze klasse. Dat dit niet nood- 
zakelijk behoeft te ontstaan uit minderen aanl^, hebben 
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is het| dat mea zich in enkele scholen over de helder- 
heid van in^gt bij de leerlingen mag verblijdaa» en 
over velen mag tevreden zgn. Het hangt hier aeer ved 
af van dd eischen» die men stelt; maar als men be- 
denkt^ dat men te doen heeft met kinderen van Heide- 
nen of eerstbeginnende Christenen^ die nog op den 
laagsten trap der beschaving staan, met gebrekkige 
kennis bovendien der taal, waarin zij moeten spreken, 
dan zal men de uitkomsten echter verblijdend achten. 

Even goeden, zoo niet beteren aanl^, schijnt de 
Menahassische jeugd voor het rejcenen te hebben. 
Althans bij het onderzoek is het ons dikwijls voorge- 
komen, dat de leerlingen het hier en daar in laatstge- 
noemd onderwijs verder brengen en meer helderheid be- 
toonen. Daarover was vro^r minder te oordeelen, 
maar bij de invoering eener geroeide methode scliijnt 
dit thans te blijken. Van daar, dat wij herhaaldelijk 
hebben bevonden, dat de leerlingen zich niet zullen 
vergissen bij herleiding van benoemde g^vens, hoe zij 
ze tot hoeveelheden van grootere of kleinere waarden 
moeten brengen. Evenzoo weet men op vele plaatsen, 
de bewerking van zamengestelde benoemde getallen, en 
is men op enkele tot den regel van drieën , en ook tot 
de leer der tiendeelige en gewone breuken gevorderd. 

Misschien zou men mc^n verwachten, dat- de laatste 
scholen in grooter aantal waren aan te wijzen; maar 
men bedenke, dat de rekenboeken en de daarop toege- 
paste methode eerst sedert twee jaar in werking zijn, 
en men dus billijkerwijze nog niet veel meer ver- 
langen kan. 

Alle rekenkundige voorstellen uit de genoemde reken- 
boeken worden klassikaal op het bord met voorgang 
van den meester of een' der leerlingen behandeld, nadat 
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Maleisch in onze schoolboeken gebezigd , niet zoo onver« 
tttaanbaar is^ niet boven de bevatting der kinderen is, 
niet Yoor hen is, als het Grieksch en Latijn voor ons. - 
I>it geldt eelfs niet eens van het N. T., waarin op vele 
plaatsen gelezen wordt ^ want de zoogenaamde hoog* 
maleische woorden daarin worden door de kinderen tame- 
lijk gemakkelijk geleerd , en de zamengestelde vormen 
worden door hen, die gewoon zijn er in te lezen, 
zeer goed verstaan. Echter , men onderscheide wèi. Het 
Maleisch zelf is niet inheemsch^ en in zooverre dus voor 
de kinderen eene vreemde taal. 2joo was het ten minste 
vroeger, maar dat bezwaar vermindert met den dag, 
naar gelang het Maleisch meer algemeen wordt onder 
het volk. Eenmaal op dien w^ gekomen, - en onzes 
inziens teregt , - hebben wij voort te gaan , en tevens 
te zorgen, dat het Maleisdi zooveel mogelijk zuiver en 
verstaanbaar zij, maar moet het dan ook niemand ver- 
wonderen bier niet een vulgair-maleisch , en nog wel 
van andere streken, zooals men welligt zoekt, t.e 
hooren bezigen. 

De gang bij het leesonderrigt in deze Aideeling is 
dezelfde als die in de vorige. Het taalkundig bespreken 
van het gelezene gaat hier echter verder. Het loopt 
over het regt verstand van woorden, over de lees* 
teekens, en den zin van het gelezene; op enkele plaatsen 
ook ontbinding der woorden in wortels en toevoegsels 
met hunne beteekenis. De vragen over het gelezene 
gedaan velgen of bij elk punt, waar eenige aanleiding 
tot vr^n bestaat, of wel nadat de les geheel is ge- 
lezen. Het lijdt wel geen tw^fel dat de antwoorden 
wat juistheid en vlugheid aanbelangt, zeer verschillend 
uitvallen, naar de meerdere of mindere gemakkelijkheid 
waarmede de onderwijzer weet te vn^n. Maar zeker 
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uitdrukkeu. Meer vindt meii thans schrijfboeken met 
muzijk en panton»^ - sommige beter , andere slechter 
uitgevoerd. - Ook vonden wij op enkele plaatsen de 
bewerking van rekenkundige voorstellen^ waarvan echter 
over het geheel netheid geen bijzonder kenmerk was. 
Op eene enkele plaats waren eenige aardrijkskundige 
aanteekeningen te Vinden^ en op een paar andere een 
b^n van taal en redekundig ontleden naar de «rPrak^ 
tische taaioefeningen van vak D£N brink en van 

DEN HEUVEL." 

Het is vooral in het laatste, dat het onderwijs in het 
schrqven zijne toepassing kan vinden, en wij hebben 
hoop, dat dit langzamerhand meer zal plaats vinden. 

Aardrijkskunde en taalkunde zijn een paar leervakken, 
die voortaan in de Menahasse noodzakelijk tot het 
schoolonderwijs gebragt zullen dienen te worden, wil 
men het niet stationair doen blijven, en beneden de 
ontwikkeling en behoeften doen staan. Voor een en 
ander zijn de noodige handleidingen onder bewerking. 

Het is uit het vorig verslag reeds bekend, dat in de 
Menahasse behalve de kerkliederen ook andere zang' 
stukjes door de kinderen gezongen worden. Daarmede 
vervalt de beschuldiging, alsof de kinderen alleen 
werden geoefend in het psalm- en gezang-zingen, wat 
wij zeer ondoelmatig zouden achten. Die zang heeft 
ook al gedeeld in verschillende beoordeeling. Zoo als 
het met alle zaken gaat , zoo was het ook met dit 
onderwijs. De zang in de Menahasse werd door 
eenigen geprezen, door andereu afgekeurd; sommigen 
wilden het beter, anderen meenden weder, dat er te veel 
werk van gemaakt werd. Dat men hét nuttige en 
goede van eenen schoonen zang nog zou moeten aan- 
toonen, behoort tot die verschijnselen, die men ook in 
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audere opziji^u nog aantreft, doch die wel als uiet te 
rijmen met de ontwikkeling onzer eeuw zullen aangemerkt 
worden. 

Over bet geheel hangen de vorderingen van den zang 
hier meer af van de individualiteit der meesters^ dan 
van onzen wil. Naarmate zij zelven meer of min mu« 
zikaal zyn en lust hebhen de kinderen in den zang te 
oefenen, krijgt men ook meer of min gunstige resul- 
taten. Zoo zijn er dan scholen, waar zeer slecht ge- 
zongen of geschreeuwd wordt, en de kennis zich bepaalt 
tot een paar gezangen en een of twee pantons. In 
andere vertoont zich een streven naar iets beters, en 
zingen zij zelfs twee- en driestemmig, maar de uit- 
-voering is zoo valsch, dat u de lust begeeft, en het 
ze\h onmogelijk wordt er lang naar te luisteren. Daar 
komen echter dan ook scholen voor, waar hoewel uiet 
geheel zuiver toch liefelijk en aangenaam gezongen 
wordt; - nog zijn er - en zij zijn niet meer de minsten 
in aantal - waar men de zangstukjes en enkele gezangen 
goed weet te zingen; en eindelijk andere, waar de zang 
200 hoog is opgevoerd dat de kinderen quartetten zingen, 
die alleen tot uitspanning voor de leerlingen der kweek- 
school bestemd zijn. Eu dat gaat dan betrekkelijk zoo 
goed en zuiver, dat zelfs het reisgezelschap van den 
Gk>nverneur Generaal pahud daarnaar met ingenomenheid 
is blijven luisteren. Wij kunnen niet 2tggen met een 
dergelijk opvoeren van dit onderwijs te zijn ingenomen; 
maar wij zouden ons nog meer stellig er tegen verkla- 
ren, als de scholen, waar dit plaats vindt, in andere 
opzigten bij andere scholen ten achteren waren, Demjl 
dit echter niet het geval is, maar die scholen veeleer ook 
in andere leervakken uitmunten, zoo trachten wij alleen 
door enkele aanmerkingen dit onderwijs te beperken. 
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Dat er over het geheel te veel tijd aftu deze oefe* 
ningeu zou besteed worden, is onwaar; zelb geldt dit 
niet eens van scholen, waar bepaaldelijk onderwijs in 
den zang gegeven wordt. Door de invoering van de 
methode van den Heer shits is dit onderwijs gemak • 
keiijk en ontwikkelend tevens, en leeren de leerlingen 
spoedig de elementaire kundigheden van den zang. Voor 
de toepassing is thans ook een boekje met 24 gepaste 
zangstnkjes door de gansche Menahasse verspreid. Het 
is te verwachten, dat bij den goedel aanleg en de lust 
der kinderen voor den zang, dit onderwijs zal toenemen 
in zuiverheid en schoonheid. 

Men zal hebben opgemerkt, hoe het onderwas dat 
gegeven wordt, doelt op ontwikkeling en bescha- 
ving des volks. Hiermede gaat echter een ander en 
hooger doel hand aan hand: de invoering des Christen- 
doms. Om tot dat doel te geraken is het onderwijs 
in het geheel zooveel mogelijk christely k-godsdienstig, 
zonder door eenigen dwang of zelfs vormelijken invloed 
de vrijheid der kindereu te benemen. Dat echter de 
leesboeken en zangstnkjes eenen godsdienstigen geest 
ademen, en de Bijbel gelezen wordt, is niet anders 
dan overeenkomstig het doel, dat wij met de scholen 
beoogen. Hieraan wordt ook nog toegevoegd onderwijs 
in de By bdsche geschiedenis , niet # uit onverstaanbare 
boeken,'' maar naar aanleiding van een gemakkelijk 
vragenboekje naar wjbstbr, dat sedert jaren hier gebruikt 
is: (/y wie heeft de wereld geschapen?''), en overigens 
door mondeling onderwijs der meesters. Thans zal dit 
onderrigt degelijker worden door de Bijbelsche geschie- 
denis naar babth, door een onzer vertaald en voor onze 
jeugd hier bewerkt. 

Wij hebben om de godsdienstige rigting, die er aan 
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het onderwijs gegeven wordt, onze scholen met deu 
naam van seote*scholen hooren kwalificeren. Wij weten 
niet waaraan zij r^tens dien naam zouden te danken 
hebben. Leerstellig ouderwijs wordt weinig of niet ge- 
geven : wij ackten , dat dit op de scholen eigenlijk niet 
te huis behoort. Maar kennis van de geschiedenis der 
schepping 9 van den val en de verlossing door chruvus, - 
vraarbij zijn leven^ lijden en sterven, -^ meenen wij te 
moeten doen onderwijzen als de grondslagen, waarop later 
eigenlijk ouderwijs in de godsdienst kan worden voort- 
gebouwd. 

De vorderingen in de kennis der Bijbelsche geschiede- 
nis zijn in de Menahasse zeer verschillend. Wij hebben 
meenen op te merken, dat het verschil zich zelfs tot 
geheele zendingsdistrioten uitstrekt. Er zijn districten, 
die uitmunten , het zij . de kinderen bepaaldel^k meest 
naar wkstsr antwoorden, maar toch de zaken begrijpen, 
hetzij het onderwijs vrijer en geheel mondeling gegeven 
is. In andere was die kennis minder, en bepaalde zy 
%ich of tot de schepping 6f tot de geboorte van den 
Heer, hoewel daar echter weder enkele scholen eene 
gunstige uitzondering maken. Dewijl er in den regel 
weinig of geen godsdienstig onderwijs wordt gegeven , 
moet het inderdaad verwondering wekken , dat men nog 
kan spreken van te veel godsdienstige kleur en gods- 
dienstig onderwijs. Indien men daardoor echter verstond 
het onderwijs in de Bijbelsche geschiedenis, dan zouden 
wij meenen, dat daaraan veeleer te weinig gedaan wordt. 

6. Ten slotte nog eene korte beschouwing over de 
vruchten van het onderwijs voor het huiselijk- , maat- 
schappelijk en gemeenteleven. 

De school is als een vreemd element in de alfoersche 
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maatschappij opgenomeH. Li fltrijd met liet bestaande, 
Tersoheen zij om licht te verspreiden, orde en regel in 
te voeren, en gehuorsBaamheid en reinheid te verkon« 
digen. Daar dwaalde de jeugdige Alfoer in het veld 
of in de bosschen rond, vnil en onoogelijk en met 
zijnen eigenen wil ten meester. Zijn verstand werd niet 
ontwikkeld , zijn geest niet verhelderd , en zijne zeden 
en gewoonten droegen den stempel van verwildering. 
Hoe goedig ook van aard, kende hij in zijne jeugd geen 
gehoorzaamheid, en was hij op lateren leeftijd stijfboofdig. 
Moest niet de school eene weldadige verandering te weeg 
brengen, toen zij die verwilderde kinderen der natuur 
tot eene geregelde vereeniging gevormd had, die gewend 
werd aan orde en tucht, die leerde luisteren naar de 
hardere of zachtere stem des hevels, en die zich lang* 
zamerhand begon te oefenen in reinheid en een welvoegelijk 
voorkomen? 

Daar slaat het uur, dat het onderwijs zal beginnen. 
Beeds vroeger is ex op de tifa geslagen, of op de 
hoornschelp geblazen, of op eene zware bamboe-geleding 
geklopt om de kinderen bijeen te roepen. Sommigen 
vroeger, anderen later komen zij, nog wel niet zoo ge- 
regeld op den tijd, maar toch meestal tijdig ter school. 
Het gelaat en de handen zijn gereinigd en de haren ge- 
kamd, dat het soms een lust is te zien. De nalatigen 
worden beknord, of naar de rivier of bron gezonden, om 
zich te wasschen. De kleeding, - beter of slechter, - moet 
zindelijk zijn, of de aanmerkingen, - immers van oplettende 
meesters, - blijven niet achterw^. Kan het anders of 
dit alles moet ook terugwerken op het huisgezin? Degenen 
onder het volk, - en zij zijn velen, - die den invloed 
van het schoolgaan en het onderwijs op hunne kinderen 
b^rijpen, zien dit dan ook gaarne. Wy hebben dezulken 
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hooren betuigen > dat hanne kindereu door de school ge* 
hooTsamer werden, en meer orde kenden^ en daardoor i» 
het verlies van den halven dag dat het kind school gaat 
in het eind toeh tot winst voor de onders, omdat bet 
regel en gehoorKaanheid leert kennen, en na den middag: 
zijne onders helpt. Behalve door de aansporing der 
meesters, irorden rij daartoe o. a, ook indachtig gemaakt 
in een hunner pantons, die ssij ybij het uitgaan der 
schoor' dikwijls zingen, waar het in een der coupletten 
heet: jy Hebben wij gegeten, dan gaan wij met vreugd 
onze ouders helpen, om hun het werk te verligten/' 
En met die verandering bij de kindden te weeg ge- 
bragt, komt er in het huiselijk leven aanvankelijk toch 
eenige verbetering; de zwakke lichtstralen, die van de 
kleinen uitgaan kunnen toch niet nalaten eenig licht te 
verspreiden. 

Wil men daarvan de bewijzen zien, dan moet men het 
oog rigten op het maatschappelijk verkeer der hervormde 
alfoersche zamenleving. En dan wijzen wij in de eerste 
plaats op de meerdere kennis die allerwege verspreid is. 
Dat die zonder invloed zou blijven is even onmc^lijk, 
als dat het zonlicht geen uitwerking had. Trouwens men 
heeft maar het verschil te zien tusschen het doffe, domme 
uiterlijk van den nog geheel onbeschaafden Alfoer, en 
den vrijen, helderen blik van het jongere Meuahasse, 
om van dien invloed overtuigd te worden. Daarbij hebbe 
men te letten op het getuigenis van verlichte hoofden, 
dat zij liever m^ die ontwikkelden te doen hebben, omdat 
zij zelven begrijpen, wat en waarom zij werken. En als 
men dan daarb^ in rdcening brengt de vrijere, gemakke* 
lijker bewegingen, de beschaafde manieren, de ordelijke, 
nette kleedij, de zucht naar ]ffonk en weelde, die soms 
zelfs de grenzen oversdirijdt , dan Uijft er geen twigfel 
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over, dat het ineatschappelijk leven allereerst door de school 
eeue groote verandering en verbetering heeft ondei^aan. 
En die verandering geldt niet alleen de jongeren^ rij strekt 
zich ook uit tot de ouderen, dié van zelven min of meer 
met den stroom medqpian. En wel verre, dat de onder- 
danigheid met dien vooruitgang zou geleden hebben, is 
de bevolking in orde en tucht vooruU^f^piaiu Het is 
daarom eenc geheel verkeerde en hier zeker misplaatste 
beschouwing, dat men bij vermeerdering van kennis en 
ontwikkeling zou te vreezen hebben voor eenen ongeoor* 
loofden vrijheidszin. Medelijk achten wij zulks wel, wan- 
neer men kennis en beschaving geheel alleen z<Mider eenig 
besturend geleide, onder een volk wil invoeren; maar 
zoolang die invoering gepaard gaat met de verkondiging 
van het Evangelie en de vestiging van het Christendom, 
heeft men voor geene schadelijke gevolgen te Vreezen. 
Daarin ligt het geheim, dat men hier eene gehoorzaamheid 
en werkzaamheid vindt, die veler verwachting te boven 
gaat, zoodat men ua eene gunstige bèoordeeliug van het 
volk dan de zeer misplaatste toevoeging vernemen kan: 
gen dat niett^nstaande zij Christenen zyii/^ 

Is die invloed van de school zigtbaar in het huiselijk 
en maatschappelijk leven, het zal dan wel niet veel betoog 
behoeven, dat rij ook en vooral van gunstige uitwerking 
moet rijn op de vorming der christelijke gemeente. Het 
vreemde der zaak moet indruk maken. Ligtelijk ver- 
halen de kinderen wat er in de school gesproken of 
geleerd wordt, en daardoor worden de ouders met dingen 
bekend, waarvan zij te voren nooit gehoord hebben. Is 
het wonder, dat z\j met opmerkzaamheid zitten te luiste- 
ren naar de wonderen van wqsheid, die door hunne 
kinderen wetdm uitgekraamd? Wat hun echter inzon- 
derheid moet aantrekken, zijn de verhalen, die zij van 
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de kinderen hooren, omdat zij daarvan groote liefhebbers 
2ijn. En dewijl die yerteUingen dikwijls bestaan in bijbel- 
sche fragmenten, worden die geschiedenissen door de 
herhaling langzamerhand bij de oaders bekend. 

Maar er is meer. Het kind hoort in de school naar 
aanleiding dier geschiedenissen sprdcen over God als 
Schepper, Onderhouder en Bestuurder van alles; over 
den mensch als zondig en ongelukkig door de zonde; en 
over den Zaligmaker die kwam om ons te verlossen, 
en die kennis deelt het aan zijne ouders mede: wat 
wonder dat velen door hunne kinderen tot de kennis der 
waarheid komen? De school is alzoo voor een deel het 
middel geweest, waardoor het christendom in de Mena- 
hasse zulke snelle vorderingen heeft gemaakt. Maar 
bovenal legt die kennis bij de kinderen zei ven den grond- 
slag voor godsdienstig onderwijs in later dagen. Zij 
worden door het schoolgaan nog wel geen Christen, en 
ook geen fi Christen gemaakt'' zoo als men wel eens 
heeft gelieven te zeggen; en als zij ook gedoopt worden, 
dan is het naar vrije keus of op verzoek der ouders, 
en met de kennis aan hunnen ouderdom geëvenredigd ; 
maar in ieder geval is er zaad gestrooid van godsdien- 
stige kennis en godsvrucht, dat in lateren tijd het onder- 
wijs in christelijke waarheden te spoediger ingang doet 
vinden. En weet men niet, dat de indrukken in het 
jeugdig gemoed geprent, later heilzame vruchten kun- 
nen dragen voor het leven? 

Zietdaar dan weder een onbevangen blik geworpen op 
den staat van het schoolwezen in de Menahasse. Wij 
gevoelen het bij het samenvatten van het geheel, dat 
er nog zeer veel gebrekkigs is, veel dat aanvulling, 
herziening en verbetering behoeft; dat er eene vernieuwde 
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scamenwei'kiug vau het bestuur dezer gewesten met de 
zendelingen zal noodig zijn^ om tot betere reaultaten te 
geraken; dat gebouwen en meubelen verbetering beUoe- 
ven; dat de opkomst der kinderen op beteren voet moet 
komen; dat het corps onderwijzers voor een groot ge- 
deelte dient vervangen te worden ; en dat het onderwijs 
uitbreiding erlangen moet. Maar sluiten wij het oog 
niet voor gebreken, wij moeten ook erkennen^ dat wij 
eerder van vooruitgang dan van stilstand of achteruit- 
gang hebben te spreken. 

£n zoo mogen wij, onder den zegen Gods, gegronde 
hoop voeden, dat bij verbeterde omstandigheden, na een 
gelijk tijdsverloop meer verblijdende resultaten zullen ver- 
kregen zijn. 

De Zendeling- Vereeniging, 

naioetiê dezelve , 

P. N. WILKEN, Voorziiier, 
H. ROOKER, Seereiaru, 
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OPMERKINGEN 



NAAR AANLEIDING VAN VOORAFGAAND VERSLAG. 



o^ 



De Redactie heeft met ingenomenheid van het vooraf- 
gaand verslag over de scholen in de Menahasse kennis 
genomen. Waar het onderwijs behartigd wordt, zoo als 
daar wordt medegedeeld, moet bet goede vrachten dragen. 
Maar daarom gaat zij er met te meer vrijmoedigheid toe 
over, enkele opmerkingen in het midden te brengen, 
die naar haar bescheiden meening, behartiging verdienen 
waar het geldt het onderwijs in maatschappijen, die nog 
op eenen lagen trap van ontwikkeling staan, zoowel in 
Europa, als meer bijzonder in de werkkringen der zen- 
delingen. 

Het schoolonderwijs moet dienen om het kind te hel- 
pen vormen tot mensch. De ontwikkeling van de rede- 
lijke vermogens, de vorming van het hart zijn meer 
waard, dan het bijbrengen van eene massa kundigheden, 
die, terwijl zij het geheugen versterken, later, wanneer 
zij den mensch tot niets meer dienen, als takken, dien 
het aan voedsel ontbreekt, versterven en afvallen. De 
school moet het kind eene gewoonte bijbrengen, om zich 
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eenmaal als mensch met gemak ie kunnen helpen^ wan* 
neer hij geroepen wordt zelfstandig te handelen. 

£r komt een tijd^ dat vermeerdering van kenins niet 
dan met moeite in den dagelijkschen omgang te ver* 
krijgen is. Wie op dien leeftijd ssijne toevlugt kan nemen 
tot geschriften, heeft eene rijke mijn^ waaruit hij naar 
hartelust putten kan. Doch hoe zal hij dit doen, wan- 
neer hij niet geheel vertrouwd is met den aard en het 
gebruik van die geschriften; wanneer hij niet in den 
volsten zin van het woord lezen kan? 

Dat lezen wordt nu doorgaans op de scholen veel 
te ligt opgenomen. Al wordt het nog zoo goed werk- 
tuigelijk onderwezen; al verstaat de leerling ook geheel 
wat hij leest, zoo kan er nog een belangrijk gebrek bij 
hem zijn. Hij moet leeren omgaan met zijne boeken; 
hij moet die leeren lief krijgen, als zoo vele vertrouwde 
vrienden. Daarom is lezen en veel lezen met de leer- 
lingen van het hoogste belang. Men kan daaraan in 
eene school voor de lagere standen niet genoeg doen. 
Het opzien tegen lezen bij zekere klassen der maat- 
schappij is alleen toe te schrijven aan gebrek aan oefe- 
ning, aan gebrek aan behoefte. 

Wanneer nu bij het lager onderwijs geschiedenis, 
aardrijkskunde, natuurkennis worden opgenomen, dan be- 
hoeft deze meerdere omvang van vakken niet te schaden 
aan het hoofddoel lezen, wanneer de onderwijzer zijne 
leerboeken zoo kiest, dat de leesstof tevens leerstof 
wordt. Al neemt de leerling dan ook op verre na niet 
alles in het geheugen op, wat zijne boeken bevatten, 
bij meerdere ontwikkeling zal het hem eene behoefte 
worden, diezelfde boeken op nieuw te raadplegen. En 
zijn die boeken werkelijk goed, dan zal hij zelfs op 
gevorderden leeftijd, dit niet vruchteloos doen. 
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Het is regt goed, dat hét getal leesboeken voor de 
Menahassische scholen vermeerderd is; dat het getal voort- 
durend zal blijven toenemen. Wij hadden reeds lang 
meer van dien aard moeten hebben. Maar het is dan 
ook volstrekt noodig, dat de leesboeken zoo worden in- 
gerigt, dat zij d^Hjke kennis op eenvoudige wijze, 
klaar, geheel naar de behoeften van het volk mededeelen. 
Een boekje over de aardrijkskunde kan van veel nut 
zijn; maar onzes inziens moet het eerst eene beschrijving 
geven van den naast liggenden kring: de Menahasse, 
het eiland Celebes, de Moliikken. Wanneer naar aan- 
leiding van het plaatselijke onderwerpen behandeld worden, 
die wij naar wetenschappelijke indeeling onder wiskundige 
en natuurkundige aardrijksbeschrijving brengen, dan is 
er mogelijkheid over een aantal zaken te spreken, die zeker 
ook door het volk mogen worden geweten, doch waar- 
van eerst de wetenschappelijke behandeling eene heldere 
voorstelling kan geven. Vulkanen, bergen, rivieren, 
eilanden, zeeëu, strooming, winden, moessons, enz. enz. 
laten zich behandelen in verband met plaatsbeschrijving. 
Wordt de kring verder uitgebreid, gaat het leesboek in 
een tweede of derde stuk over tot een gedeelte van 
Azië, (Voor- en Achter-Indiê, China, Japan,) 
voorts tot Europa en een gedeelte van* Amerika en 
Afrika, dan kan de onderwijzer van zelf komen op 
grootte en gedaante der aarde, op jaargetijden, zons op- 
en ondergang, eklipsen en dergelijke, en de vereischte 
noties uit de wiskundige aardrijksbeschrijving laten zich 
bijbrengen. Zoo wordt de behoefte aan onderzoek ge- 
boren, door verruiming van den gezigtskring. Langs 
dien weg kwam de beschaafde maatschappij tot den trap 
van kennis, dien zij bereikt heeft. Men bedriegt zich, 
wanneer men meent solide kennis bij het volk te be- 
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werken door die iu wetenschappelijken vorm» uaar we* 
tenschappelijke methode te geveu. 

£en boekje over de geschiedenis. Ja! het moet uiterst 
moeijelijk zijn een onbeschaafd volk iets te geveu, dat 
zich aansluit aan zijne toestanden. Beschaafde natiën 
hebben eene geschiedenis; zulke volken missen die. Want 
al was het ook, dat hunne oorlogen, hunne veeten, er- 
varingen van natuurtooneelen , volksrampeu, de ontwik- 
keling of verachtering van hunne godsdienst, b^rippen 
enz. van wezenlijke beteekeuis waren, het ontbreken van 
schriftelijke bescheiden, de verwarring ontstaan door mon- 
delinge overlevering of opzettelijk bedrog zijn zulke 
groote hinderpalen tegen het leveren eener geschiedenis, 
die door het volk werkelijk als de zijne zou erkend 
worden, dat het zeer de vraag is, of men er in de 
eerste jaren of eeuwen aan mag denken, zoo iets zamen 
te stdlen. Hebben wij het zelfde verschijnsel niet bij 
alle volken? Maar juist daarom is de Bijbelsche geschie- 
denis zulk een uitnemend hulpmiddel ter vorming van 
eenvoudigen en onkundigen. Daar is het familieleven in 
zijne verschillende betrekkingen in eene reeks van leer- 
zame tafereelen voorgesteld. Daar keert alles terug tot 
Ood, die het lot des menschen bestuurt. Daar wordt 
de overgang van het familieleven tot het volksleven zoo 
duidelijk voorgesteld, en worden maatschappelijke wetten 
en voorschriften gegeven, die nog tegenwoordig den 
grondslag onzer wetgeving uitmaken. Alleen door be- 
gripsverwarring kan men tot het besluit komen, dat het 
onderwijs in de Bijbelsche geschiedenis op de lagere 
school ongepast is. Niet maar alle Christenen, maar 
alle verstandigen moesten het daarover eens zijn, dat, 
indien geschiedenis op de lagere volksschool, dus ook 
in de zendingsschool te huis behoort, het dan Bijbel- 
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sche geschiedenis in de eerste plaats moet zijn. Het 
valt echter niet te ontkennen , dat zal dit onderwijs 
goede vrachten dragen^ eene zooveel mogelijk duide- 
lijke schildering van toestanden^ naar de behoeften van 
den leerlinge daarmede gepaard moet gaan^ en dat 
een leesboek over de Bijbelsche geschiedenis meer moet 
bevatten, dan de verkorte tekst der Bijbelboeken. Hoe 
lezen ^ spreken, schrijven, taalkundig onderwijs in één 
woord in verband te brengen en te houden zijn, werd 
door steller dezes uiteengezet in een afzonderlijk ge- 
schrift (1), waarheen hij de vrijheid neemt te verwijzen. 
De stof is te rijk om in enkele bladzijden te worden 
opgenomen. 

Na het leesonderwijs is voor meer beschaafde volken 
het zangonderwijs van het grootste belang. Waar een 
gezond volksleven is, daar wordt veel en goed gezongen. 
Goed in dien zin, als waarin de nachtegaal, de leeuwerik 
goed zingen: lustig en vrij, zoo als de natuur het 
ingeeft. Dat de mensch, die alles tracht te veredelen 
ook bij zijnou zang naar het schoonste streeft, de har- 
monie en den rhythmus ontleed, tot regelen teruggebragt 
heeft, en aan deze de waarde van zijn maatgeluid toetst is 
geenszins te verwonderen. Maar volgt daaruit, dat aan 
ieder het zwijgen moet worden opgelegd, die niet aan 
de hooge eischen van den virtuoos beantwoorden kan? 
Volgt daaruit, dat waar de volkszang veredeld moet 
worden, ook dadelijk en alleen virtuozen moeten worden 
gevormd? Er zijn in de laatste twintig jaren al heel 
wat pogingen aangewend, om het Nederlandsche volk 
weer tot eene zangerige natie te verheffen. Hoe beant- 



(l) Zie: Drie Voorlezingen over Taalondernigs in de Lagere school, by 
de nitgerers van dit Tfjdachrift. 



gitizedby Google 



146 

woordt aan die pogingen het geschreeuw in de straten 
van Neérlands steden? 

Wil men in waarheid het volk goed leeren zingen, 
dan moet men het in de eerste plaats eene levenslust 
weten te verschaffen, die tot zingen aandrijft; maar 
voorts ook den zang zoo eenvoudig maken ^ dat hij onder 
het bereik ligt yan elk^ die den mond tot zingen opent. 
Melodiën, »elfs vrij moeijelijke, worden op het gehoor 
spoedig genoeg geleerd. Bij den gemeenschappelijke 
zang van mannen en vrouwen of kinderen geeft het 
natuurlijk octaaf reeds eene aangename harmonie; doch 
onder de zangers worden er steeds gevonden ^ die door 
natuurlijken aanleg in harmonische toonen^ als tert<9en en 
kwinten, begeleiden, die door een fijn maatgevoel het 
tempo variëren; en hoe aangenaam dergelijke wildzang 
het oor kan aandoen, weet iedereen, die wel eens ge- 
luisteid heeft naar den avondzang van Israëliten, Duit- 
schers of Franschen. Voor zulk zingen heeft iedere 
natie aanl^, wanneer de jeugd slechts in de gelegenheid 
wordt gesteld vroegtijdig daarbij toe te luisteren of er 
in te -deeleii. Nu bederft ons zangonderwijs hierin alles. 
Er wordt gezongen naar geschrevene melodiën. Het 
ontcijferen van het notenschrift vordert veel tijd, en om 
het tot vaardigheid daarin te brengen eene zeer gezette 
oefening. Zeker is het goed als men de muzikale denk- 
beelden van anderen vaardig kan teruggeven; als men, 
met andere woorden, goed van het blad zingen kan. 
Maar dan moet dit ook zoo vlug gaan, als de lezer 
eene gedrukte bladzijde overluid terug geeft. Blijft het 
noten lezen een pijnlijk en geduldig ontcijferen, zoo 
staat het betrekkelijk niet hooger dan het woorden spel- 
len. Welk sterveling zou ooit een boek in handen 
nemen, wanneer hij gedwongen was woord voor woord 
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te 8|)ellen, ziu voor zin uit woordeu zamen te lijmen? 
Doch bij het zingen doet zich nog eeue groote moeije- 
lijkheid op, die bij het lezen niet bestaat. Zekeie noot 
vertegenwoordigt een' toon , en het vatten van dien toon . 
vordert eene krachtige voorstelling^ die geen twijfel duldt 
omtrent de ware hoogte ^ bet orgaan moet zich dadelijk 
zoo kunnen stellen, dat het vereischte aantal luchttril- 
lingen onverbeterlijk worden daargesteld; mist dit, zoo 
is de zang valsch. Niett^nstaande het schijnbaar onbe- 
reikbare van zoodanige juistheid van orgaanstelling grijpt 
toch reeds het natuurlijk goed gevormd orgaan zekere 
toonen, zoo zuiver, als de vogel zich nooit vergrijpt bij 
zijn gekweel. De natuurlijke gamma is elk welgeschapen 
mensch als aangeboren ; en de afstanden van tertsen , 
kwarten en kwinten geven weinig of geen moeite. Zoo 
gemakkelijk dit een en ander nu is bij het zingen op 
het gehoor, zoo moeijelijk is het bij het zingen van het 
blad. Dat van c tot «, van cü tot e^, van d tot /ü, 
van b mol tot d, van dmol tot ƒ enz., gelijke afstanden 
li^en en toch de grondtoonen verschillen, is niet moei- 
jelijk met het verstand te begrijpen, maar zeer moeijel\jk 
met de stem weer te geven. Deze zwarigheid, het aan- 
geven van den juisten toon, naar de aanwijzing van het 
notenblad, kan door den zanger alleen met veel oefening 
worden overwonnen. Eene eenvoudiger , wijze van noten- 
schrijven zou dit bezwaar aanmerkelijk kunnen verligten. 
Wanneer voor de volkszangboeken alle schalen in die 
van e getransponeerd, dus alle stukken in c geschreven 
werden, en de ware toon alleen boven aan het blad 
werd aangegeven, zou door het w^vallen van alle ver- 
hoogings of verlagings teekens aan den sleutel het lezen 
zeker drie of vier maal gemakkelijker gemaakt worden. 
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Men neme: 




Aldus overgeschreven. 

Uit a. 



De zanger vindt en leest in den bovensten r^l a, b^ 
c^, e, a, hy g^, a enz. In den benedensten c, d, e, 
gy e, d, by e enz. Doch terwijl de toon van a, uu 
aan e gegeven wordt, blijft de melodie dezelfde in aard 
en toon. Dat dit gemakkelijker is voor den leerling , die 
niet veel tijd aan den zang geven kan^ is duidelijk. 

Men bedenke toch^ dat het oor zich gemakkelijker 
gewent tertsen, kwarten, kwinten enz. te vatten onder 
bepaalde benamingen, als c, es f, a; c, g; e, b. (Wil 
men, ut, mi; fa, la; ut, sol; mi, si) enz., dan zulks 
onder de afwisselende te doen, welke ontstaan, wanneer 
men de gegevene toonschaal in eene andere overbrengt > 
b. V. in die van a: a, c^; d, f^; {la, ut^; re, fa^) enz. 

Het volksgezangboek behoort verder geen^ sterk gefi- 
gnreerden zang, geen groote afstanden, geen al te hooge 
of te lage toonen, geen te snelle of lastige tempo's te 
bevatten. Het moet matig en rustig zich vertooneu, 
gelijk de eenvoudige, goede burger en werkman dit in 
zijn huisgezin doet. 

Eindelijk kan de zang tweestemmig gezet zijn: maar 
driestemmig is gevaarlijk, en vierstemmig stellig af te 
raden. Hoe worden de stemmen op de scholen er in 
gekregen? Door een bepaalde klasse primo, eene an- 
dere secondo enz. te laten zingen. De leerling wordt 
nu gedrild, tot dat hij zijne partij meester is. Maar wat 
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heeft hij aan eeiie alt of tweede tenor? Wat hij leerAe 
komt hem alleen weer te pas hij den gezamenlijken zang. 
En hoe zal hij het daarmede maken, indien er niet een 
flinke directeur is, die de partijen in harmonie houdt? 
Wat wordt er alzoo van den schoonsten schoolzang in 
het huisgezin? 

Was dit tijdschrift aan paedagogie gewijd, zoo zou de 
zaak verder moeten uiteengezet worden. Nu mogen deze 
wenken volstaan, voor hen die belang stellen in zulke 
zaken. Het ware wenschelijk, dat zoo al niet op onze 
volksscholen , toch op de zendings(8cholen eene zoo een- 
voudige methode werd ingevoerd. De zang bij andere 
dan europesche volken verschilt reeds genoeg, door 
ander begrip van tempo, accoord, enz., dan dat men 
de moeijelijkheden nog zou behoeven te vermeerderen. 
Toch is het invoeren van onzen zang stellig als een 
zegen voor die volken te beschouwen. Waar de huisge- 
zinnen smaak voor onzen europeschen zang krijgen, daar 
is de eerste schrede tot verbroedering gedaan. Van eene 
goede leiding hangt veel af. 
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ZAMENKOMST VAN DE MEDEHELPERS 

TE 

mouso i¥ARiro, 

▼an 2 tot 9 JoUJ 1861 , met den sead^tng 
W. HOEZOO (1). 



Bij gelegenheid van mijn bezoek aan de gemeenten 
in de maand Juuij il. had ik al de medehelpers be- 
steld, om op 1 Julij hier te zijn, daar ik andermaal 
eene bijeenkomst met hen wilde houden, zoowel om de 
belangen der onderscheidene gemeenten met hen nader 
en gezamenlijk te bespreken, als om hun zelf weder 
eenig onderwijs mee te deelen. Genoemde datum was 
ter gemoetkoming van hun geheugen niet zonder opzet 
gekozen. Ii\tusschen kwamen sommigen zich reeds één 



(]) De Redactie vertrouwt door het plaatsen van dit opstel velen Lezers 
geen oudienst te doen; daar ook voor hen die geen Javaansch verstaan vele 
opmerkingen omtrent begrippen der Javanen , daarin voorkomende , van 
belang moeten geacht worden. Het kan in allen gevalle eene bydrage z(jn 
tot de kennis van de mopgeiykheden , die sich by de Evangelieprediking 
onder de Javanen opdoen. Het is der Redactie daarbij ngt aangenaam in 
de gelegenheid te zijn een stuk te plaatsen van Br. HOEZOO , wiens werk 
bij Bestuurders op hoogen prijs gesteld wordt , doch van wiens verslagen 
moeyelijk voor dit Tijdschrift gebruik kon gemaakt worden, sonder daaraan 
een overzigt van het werk te Samarang te doen voorafgaan, en daar- 
toe rekende de Redactie zich niet genoegzaam in staat. Zij hoopt» dat 
Br. HOEZOO dit nog wel eens zelf zal leveren. RED. 
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of twee dagen vroeger aanmelden; eensdeels om v66t den 
aanvang van het onderwijs van de vermoeijenis der voet- 
reis te kunnen uitrusten; anderdeels om des te beter in 
de gelegenheid te zijn^ tevens hunne familie hier en in 
den omtrek te kunnen bezoeken. 

Na de gewone verwelkoming was mijne eerste zorg 
de aanwijzing van logies voor die van elders kwamen , 
hun eten daaronder begrepen. 

Deze zaak voorloopig geregeld zijnde ^ werden nu 
ook de uren van bijeenkomst ('s morgens van 8)~11 ure 
en 's avonds van 7-9 ure) voor eene geheele week 
vastgesteld, en daartoe tevens de kerk en de school - 
bij afwisseling - aangewezen. Ook ging hierbij de aan- 
beveling, om in de tusschenuren nu en dan het school- 
onderwijs te komen bijwonen, door mij en bernabdus 
hier gegeven, of anders inzage te nemen van eenige 
boeken en schrifturen, die ik tot dat einde opzettelijk 
ten huize van bisrmardus had gedeponeerd. 



Dingêdagtnorgm , 2 Julij. Voor de eerste maal zaam- 
gekomen in de kerk, gaf een blik op het vergaderde 
achttal zeker iemand, daarbij tegenwoordig, aanleiding 
tot de niet zeer vleijende opmerking, dat het n net 
boeren'' waren. Daar valt zeker niets tegen in te 
brengen. De Javanen zijn nu eenmaal een landbouwend 
volk; een zoogenaamde middelstand bestaat onder hen 
niet; en uit het aanzienlijker (aristocratisch) gedeelte 
is, voor zoo ver ik weet, nog niemand tot het Chris- 
tendom overgegaan, 't Geen echter genoemde opmerking 
wettigt, is, dat het den medehelpers, in weerwil 
van hunne afkomst, over het algemeen zoo weinig 
of in het geheel niet is aan te zien, dat zij met 
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die gèwigtige taak belast zijn, die hun bij de aanvaar* 
ding van hun ambt als voorgangers is opgedragen. Of 
zou de eisch onbillijk wezen, dat zulke verklaarde en 
openlijke voorstanders der evangelisatie in houding of 
voorkomen, zoo al niet in de geheele openbaring van 
hun zijn, iets aan den dag leggen van eene hoogere 
ontwikkeling en vorming, die alleen hen in staat kan 
stellen, als lichten te schijnen te midden van dit ver- 
keerd geslacht ? Neen ! bij de onmiskenbare behoefte 
aan zulke persoonlijkheden behoeven wij ons het gemis 
daarvan waarlijk niet te ontveinzen. Wij beklagen ons 
daarover, zoowel openlijk als in de stilte. En bij de 
bewustheid, dat zelfs de beste kweekschool niet vermag^ 
de ware medehelpers t€ voorschijn te roepen, bidden 
wij God, dat Hij zijnen Geest over velen der gedoopten 
vaardig make; opdat de heilswaarheid, die zij aanvanke- 
lijk belijden, hen regt doordringe en beziele, en zij 
daardoor worden aangespoord, ook tot anderen van 
CHRISTUS te getuigen. Voorts is ons oog zoekend ge- 
rigt naar de zoodanigen, in wie bereids een vonk van 
hooger leven mogt zijn opgewekt, om die in onze meer 
bijzondere gemeenschap nog nader onder den invloed dier 
zelfde heilswaarheid te brengen; en danken wij bij voor- 
raad, dat het onder de menigte van medehelpers zoo 
hier als elders reeds niet geheel ontbreekt aan personen, 
die, het zij door meerdere kennis en inzigt en daar- 
aan geëvenredigde overtuiging; het zij door zekere ge- 
moedelijkheid, of wel door onverdroten ijver aan de 
instandhouding en uitbreiding der gemeenten bevorder- 
lijk zijn. 

Voor het overige mag hier ook wel worden aange- 
merkt, dat met de uitdrukking //boeren*' of /^boeren- 
jongens" juist geen domme en plompe of wezenlooze 
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zielen worden bedoeld. Veeleer wil men er mee zeggen, 
dat de medehelpers naar het uiterlijke met gewone Java- 
nen gelijk staan, boven het gros des volks niet merk- 
baar verheven zijn. Men mag ook wel het oog gehad 
hebben op hunne kleeding , waaraan dan ook niets dis- 
tinctiefs is op te merken, sedert de lange zwarte broek 
en kabaai (aanvankelijk door de vrienden te Soerabaija 
ingevoerd) zoo goed als geheel in onbruik zijn geraakt. 
Zagen de medehelpers van elders er bij deze gelegenheid 
bovendien nog iets minder zindelijk uit dan gewoonlijk? 
't Zou kunnen wezen; schoon het vreemd klinkt. Maar 
men bedenke, dat zij, te voet gekomen, liefet zoo wei- 
nig mogelijk bagage hadden meégebragt; en zeker niet 
aanstonds den tijd konden vinden, om voor het uitwas- 
schen hunner kleêren zorg te dragen; zoo zij anders 
daarop al zijn bedacht geweest. 

Men moet in -den omgang met Javanen, zelfs met 
javaansche Christenen - zelfs met de voorgangers onder 
hen, dergelijke zaken, met het oog op de omstandigheden 
voor lief leeren nemen, zoo men zich zelf niet onophou- 
delijk ergeren - en de belanghebbenden niet van zich 
afstooten wil. Men moet zelfs den sirie- of tabakspruim 
die ook al niet tot de deftigheid bijdraagt, bij de 
medehelpers verschoonend voorbijzien. En waarom ook 
niet, als men zelf de pijp of cigaar niet achterlaat? 
Iets anders is het zoo vieze spuwen - schoon er dat 
eigenlijk ook al bij behoort, enz. 

Bij den aanvang onzer zamensprekingen gevoelde ik 
mij meer dan anders gedrongen, om het hart tot God 
te verheffen. En mijne vraag of het niet betamelijk 
ware, dat wij vooraf te zamen badtn, werd natuurlijk 
met algemeene toestemming beantwoord. Toen ik echter 
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van de medehelpers nader weten wilde ^ wat wij thans 
vooral te bidden hadden^ ontbrak het bij enkelen niet 
aan algemeene uitdrukkingen, die maar weinig deden 
vermoeden , dat zij zelven op dat oogenblik aan het gebed 
in waarheid behoefte gevoelden. Volgens hen hadden 
wij te vragen om vergeving van zonden ^ uitbreiding 
van Gods koningrijk enz.; toch liet het gewenschte ant- 
woord , volgens hetwelk wij nu inzonderheid hadden te 
bidden om een verlicht gemoed , en om de vrucht van 
dit ons zamenzijn in versterkt geloof en verhoogdoi 
ijver, - zich niet al te lang wachten^ en sprak ik dus 
in dien geest onze vereenigde bede uit, onder dank« 
zegging voor het voorregt, dat wij op nieuw mogten 
bijeen zijn. 

Alvorens tot het meer opzettelijk onderwijs over Ie 
gaan, hadden wij op nieuw kennis te nemen van den 
toestand en de belangen der onderscheidene gemeenten. 
Daar ik echter de vorige maal mij meer uitvoerig hier- 
omtrent had doen inlichten, vergenoegde ik mij thans 
met een herhaald onderzoek naar de opkomst bij de 
godsdienstoefening des zondags. De algemeene en on- 
zekere opgaven, die ik vroeger dienaangaande bekomen 
had, gansch niet bevredigend zijnde, hadden mij geleid 
tot den wensch, dat voortaan eiken zondag geregelde 
en juiste aanteekening zou gehouden worden van degenen 
die ter kerk kwamen. Dientengevolge werden mij dan 
ook nu de daartoe dienende lijsten ter inzage aange- 
boden. De opmerkingen, waartoe die inzage mij leidde, 
deel ik later uitvoeriger mede. Voor het oogenblik zij 
alleen vermeld, dat op sommige plaatsen een groot 
deel der gemeenteleden de godsdienstoefening verzuimt. 

Bij gelegenheid van de vorige zamenkomst had ik 
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teveiis besteld, dat op bedoelde lijsten ook geuoteerd 
zou worden 9 over welke bijbelplaatsen de voorgangers 
in de godsdienstoefening gesproken hadden. Eenigen 
hadden dit echter verzaimd; anderen er niet aan ge« 
dacht j om ook deze aanteekeningen herwaarts mede te 
brengen. 

Wat eindelijk de notitie der wekelijksche collecte 
aangaat, waaromtrent ik eveneens vro^r de noodige 
bestellingen had me^^egeven, ook deze was verre van 
in orde. Bij eenigen geleken de opgaven, met boven 
bedoelde vereenigd, een ware doolhof, waarin zij, bij 
nader onderzoek zelven den weg niet kouden vinden. 
Sommigen was het zelfs maar al te goed aan te zien, dat 
zij nimmer geleerd hadden nommers te schrijven. Deze 
verzochten dan ook eenvoudig makloem (verschooning.) 
En zéker was er ook al weinig anders op; schoon men 
wenschen mogt, dat bij zulk werk ge«n verschooning 
behoefde te worden ingeroepen; te meer omdat het hier 
een gebrek geldt, waarin zelfe met den besten wil niet 
aanstonds is te voorzien. 

Bij het nazien der lijsten, waarop de kerkgangers 
stonden aangeteekend, had ik bemerkt, dat niet alle 
medehelpers op de hoogte waren van onze christelijke 
feesten. Enkele vragen daaromtrent waren zelfs vol- 
doende, om mij te overtuigen , dat ook de beste omtrent 
den tijd, het doel en de opvolging dier feesten nog 
wel eenig onderwijs noodig had. Mij voornemende, om 
daarvan zelf eene zoo volledig mogelijke opgave te 
maken, bestemde ik het afschrijven daarvan door de 
medehelpers voor een werkje in hunne tusschenureu. 

^De Javanen hebben ook nog geen Almanak !'' zou 
misschien hier iemand willen aanmerken. Hij zou zich 
echter daarin kunnen vergissen; want reeds sedert 1854 
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komt te Samarang (thans bij den Heer van dorp) 
een Sërat pananggalan (Javaansche almanak) uit 
onder redactie van den Heer cohen stüabt, ambtenaar 
voor de javaansche taal te Soerakarta. En ook velen 
der voorgangers morden door onze tnsschenkomst jaar- 
lijks van een exemplaar voorzien. Zeker moeten som- 
migen echter het regte gebruik daarvan nog leeren. 
Immers waar zij er de christelijke feesten in willen 
nazien^ mag eene nadere aanwijzing voor enkelen niet 
overbodig heeten. Mij bleek dit ongelukkig nog voor 
eenigen tijd, toen een der voorgangers op den verjaar- 
dag van Pangéran (Prins) Mangkoe Neg&r& zeer 
stichtelijk kerk had gehouden: altijd in het denkbeeld^ 
dat in den Almanak een christelijke feestdag was 
aangewezen. 



Lin^sdoffavond y Ü fuljj. Reeds vroeger had ik er 
werk van gemaakt, om de medehelpers bij de weinige 
gedrukte gezangen, hun door Br. jellesma nagelaten, 
ook eenige van mijne hand te bezorgen, met aanbe- 
veling die bij afwisseling met de oude in de bijeen- 
komsten te gebruiken. Met opzet had ik daartoe zulke 
gezangen uitgezocht, waarvan de melodie ook in het 
boekje van jellbsua te vinden en dus aan de mede- 
helpers reeds meer of minder bekend was. 

Thans moest ik onderzoeken , wie liunner reeds eene 
proef genomen had met de nieuwe gezangen. Ongeluk- 
kig niet allen, 't Was ook weer wat nieuws. En 
overal vindt men er, die liever maar bij den ouden 
sleur blijven, 't geen dan ook zeker de minste inspan- 
ning vereischt. Ten einde de bekendheid met den inhoud 
en het gebruik mijner gezangen te bevorderen, zongen 
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wij daarvan uu telkens bij deu aanvang - en soms ook 
bij het einde van het onderwijs. 

Hoe het zingen over het algemeen b\j de voorgangers 
gaat, sal ik nu maar aan zijne plaats laten. Door mij 
voorgegaan en geleid, is het nog wel aan te hooren. 
Maar anders! Intussohen worden de gezangen van 
Br. j£LLB8MA toch allen gebruikt. Doch men moet 
naar geen melodie vr^en. Want het zingen is eigen- 
lijk hier nog beneden alle kritiek. 

Overgaande tot het meer opzettelijk godsdienstig onder- 
wijs, zette ik de behandeling voort van hetzelfde onder- 
werp, waarmede ik de vorige maal was aangevangen. 
Het had mij toen eenige moeite gekost, om eene ge- 
schikte stof te kiezen, ^n dit kan niemand verwonderen, 
die bedenkt, dat ik menschen voor mij had, met wier 
godsdienstige kennis ik niet in bijzonderheden was be- 
kend, die vroeger reeds een meer of minder voUedigen 
cursus van godsdienstig onderwijs hadden doorloopen; 
en schoon aan herhaling daarvan zeker behoefte heb- 
bende, mij toch slechts een paar malen in het jaar 
daartoe de gelegenheid zouden geven. 

Dit alles overw^ende, had ik toen tot leiddraad bij 
mijn onderwijs, al zamensprekende , het gebed des Heeren 
gekozen. Schoon ook andere onderwerpen hunne eigen- 
aardige aanbeveling met zich bragten, vond ik voor die 
keuze toch meer dan gewone aanleiding in de omstan- 
digheid, dat dit gedeelte van ^s Heeren onderwijs meer 
dan andere reeds het eigendom der gemeente geworden 
is, en dat ook de voorgangers, vooral bij hun onder- 
wijs aan nieuwelingen dikwijls daarvan gebruik maken. 
Voorts had de rijke inhoud van dit gebed voor mij ook 
bijzonder veel uitlokkends, vooral bij het vermoeden. 
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dat velen der medehelpers deu zin en de strdcking der 
onderscheidene beden tot dusverre welligt nog maar al 
te weinig hadden gevoeld of begrepen. 

Want al mogt ik hen ook verheven achten boven hei 
wanbegrip van sommige hunner gemeenteleden^ die het 
gebed des Heeren bloot als een formulier (rapal) be- 
schouwen, met het enkele uitspreken waarvan men, zoo 
als met andere rapals, slangen bezweren en nog vele 
andere verrassende uitkomsten bewerken kan, toch mogt 
ik op grond mijner aanvankelijke kennismaking met de 
voorgangers wel vreezen, of de ware beteeko[iis en het 
gebruik van H tf Onze Yader,'' dat zij anderen somt^ds 
met zooveel moeite in het geheugen stampen, hun zelven 
nog wel regt duidelijk geworden was. En hoe weinig 
ik mij in het een en ander bedroog, was mij, helaas! 
bij de vorige zamenkomst dan ook reeds overtuigend 
gebleken. 

Kortelijk herhalende 't geen wij reeds bij die gele- 
genheid behandeld hadden, liet ik door ieder der mede- 
helpers nu nog eerst weder het ir Onze Vader'' eens op- 
zeggen. Aan juiste uitspraak en behoorlijke inachtneming 
der p&d&'s (scheidteekens) mangelde het ook nu nog 
bij sommigen; en het feit, dat dezen zich met den 
klaren onzin, daardoor gevormd (1), zoo lang hadden 
te vreden gesteld, mag wel dienen als een bewijs, hoe 
weinig zij gewoon zijn, van het aangeleerde zich zei ven 
rekenschap te geven. Overigens moest ik hun ten goede 
houden, dat er drie verschillende vertalingen werden 
opgezegd, (ééne van coolen, ééne van brückner en ééne 
van GERiCKE,) waarbij nu zelfe onlangs nog eene vierde 
(in de nieuwe vertaling van 't N. T., met kleine letter;) 



(1) » Het Onxe Vader \% de grootste martelaar.** luther. 
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verschenen is. 't Mag ons ten waarboi^ strekken tegen 
een angstig hangen aan woord of letter^ dat zeker op 
znlke wijze 't best voorkomen wordt. 

Dat het gebed des Heeren ook hier naar zijn' aanhef 
H r&m& kawoel&'' (mijn vader) genoemd wordt, kan 
zeker geen bezwaar geven. Ik had echter geen beden- 
king tegen sëmbajangan en poedjan, waarmede het 
woord gebed werd temggegeven; aangezien het eerste 
dier javaansche woorden overigens in dezen zin niet in 
gebruik is, en het tweede naar zijne zamenstelling in 
de eerste phiats beteekent: het voorwerp van godsdiens- 
tige vereering, tot hetwelk het gebed is gerigt. Geen 
dezer woorden schijnt dan ook ter aanduiding van een 
gebed of gebedsvoorschrifi; van javaansch maaksel te 
wezen (1). 

Zoo waren wij echter gekomen aan de onderscheidene 
woorden, die in het javaansch voor bidden worden 
gebruikt. Behalve ngibadah en soedjood aan het 
arabisch ontleend, en dikwijls in het algemeen voor 
bidden gebezigd, hadden wij uit die taal ook salat en 
dodong&, meer bijzonder van die beteekenis. 

Uit den vöór-Mohammedaanschen tijd afkomstig was: 
oem, sëmadi of sëmèdi, moemoedj^ of moemoe- 
dji en sëmbajang (beide laatste woorden nog algemeen 
onder het volk gangbaar), en evenzoo ook nëkoong of 
manëkoong, dat echter even als soedjood (arabisch) 
in de eerste plaats de voorovergebogene houding bij het 
bidden te kennen geeft. 



(1) Sfimbajangan, ook beteekenende : te samen bidden, hoorde 
ik eenmaal gebniiken als attribuut van eene mat , die by het bidden 
diende, om daarop neer te knielen kl&8& koel& sëmbajangan, 
d. i. mQne bidmat. 
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Ook këbet (hollandscli: gebed) konden wij niet voor« 
bijgaan. 't Is onder de javaansdie Christenen mede in 
gebruik , en voor hen zeker nog een splinternieuw woord , 
schoon het in het zoogenaamd laag maleisch reeds voor 
lang mag bekend zijn (1). 

Eindelijk trokken de zamenstellingen ; dong&~sëmè- 
di (£) en salat-sëmbajang onze aandacht; als ver- 
dubbelingen, waarbij het arabisohe woord wordt verklaard 
door een ander dat v66r de invoering van den Islam 
werd gebezigd. 

De eigenlijke beteekenis van sommige dier woorden 
gaf anleiding tot het bespreken van het gebed in zijne 
verschillende wijzigingen; als ook tot de vraag, welk 
woord voor ons christelijk bidden in het algemeen de 
voorkeur verdienen zou? Het gebruik raadplegende kwAm 
hier zoowel dodong& als sëmbajang in aanmerking. 
Mij scheen het eerste woord steeds het meest geschikte 
toe, gelijk dit dan ook in de nieuwste vertaling van het 
N. T. boven sëmbajang is verkozen. 

Een der medehelpers wenschte de meest passende hou- 
ding bij het gebed te weten, waaromtrent ik echter 
weinig had voor te schrijven. Dat de Heer zelf dien- 
aangaande geen bevel had gegeven, mogt ons een wenk 
zijn, dat deze zaak door Hem niet als pérloe (noodza- 
kelijk, van veel belang) werd beschouwd. De uitdruk- 
king van eerbied mogt in geen geval ontbreken. Nadere 



(1) Këbet is toevallig ook een goed javaansch woord; doch beteekent 
als zoodanig: een stuk wit linnen, of ook een vel papier. 

(2) Omtrent de verdnbbeling : dongfi-Bëmèdi hebben de Voorgangers 
mij aan het twQfelen gebragt. ZQ schenen die niet te kennen, wel: poe- 
djl-sëmèdi, ook door GKRICKB gebezigd in Hand. 17: 22. Hierop 
soa zeker de gegevene verklaring niet van toepassing zijn. Ik meen echter 
ook doog&-sëmèdi meer dan eenmaal te hebben aangetroffen. 
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bepalingen echter omtrent buiging van hoofd en leden 
kon aanleiding geven, dat daaraan ten koste van hei 
wezenlijke des gebeds als gemeenschapsoefening met God 
(tépang kalih Goesti Allah of met eene meer Javaan- 
sche uitdrukking: madép ing Goesti Allah) te veel 
gewigt werd geheeht. Het angstig in acht nemen en tel- 
len daarvan (rèkangat) bij de Mohammedanen kon in 
dezen tot een waarschuwend voorbeeld verstrekken. 

Daar overigens ook de javaansche Christenen, in na- 
volging van ons, bij het gebed de handen vouwen en de 
oogen sluiten, werd op het doel daarvan in het voorbij- 
gaan gewezen. 

In de godsdienstige bijeenkomsten op gewone lange 
banken gezeten, zal men het staande bidden ook bij de 
javaansche Christenen niet kunnen afkeuren, schoon het 
overigens weinig strookt met hun begrip van eerbewij- 
zing. Hoe lager bij den grond, hoe nederiger. 



Woensdagmorgen S Julij. Na gezang en herhaling van 
het gisteren avond behandelde willende voortgaan, had ik 
eerst weder eene vraag te beantwoorden over het woord 
Allah, waarvan men weten wilde of het den naam of 
wel het wezen en de gestalte van Hem, tot wien men 
bidt, moest te kennen geven (namanè &pft woedjoedè). 
Eene strijd- of raadselvraag voor de zoodanigen, die voor 
ingewijden in de verborgene zaken doorgaan (1). Ik 
vergenoegde mij voorloopig met de opmerking, dat men 
deze beide zaken niet behoefde af te scheiden, en be- 
loofde daarvan nadere opheldering, i. Maar hoe noemen 
dan de Europeanen Allah, en wat is wel de eerste en 



(1) Zie Mcdedec'iDgen , 4e deel. Se stuk, pag. 285. 
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ondste benaming ?'' Bij het antwoord hierop werd het 
gelijklnidende van het hebreeuwache Elohim met het 
arabische Allah door sommigen met verrassing opge» 
merkt. Eu waarlijk het waren niet alleen de medehel- 
pers ^ die zich geneigd gevoelden» om op het veld der 
bespi^eling een uitstap te maken. Ook ik moest mij 
zelven weldra tot de orde roepen. 

Ten vervolge op mijne informatiën naar den toestand 
der onderscheidene gemeenten^ had ik nu op m^ue 
vraag daaromtrent eenige moeijelijkheden aan te hooreu, 
waarover de medehelpers zich te beklagen hadden» groo* 
tendeels» zoo niet allen veroorzaakt door het meer of 
minder onbetamelijk gedrag der gemeenteleden. 

Dat het met de opkomst bij de godsdienstoefeningen 
op sommige plaatsen treurig gesteld was» is boven reeds 
met een enkel woord aangestipt. Onder de verschoo* 
nende redenen daarvoor werd opgegeven bij eenigen de 
verre afstand» waarop zij waren van de kerk» bij ande- 
ren de vele verpligte werkzaamheden (beerendiensten). - 
Onaannemelijk echter was de verontschuldiging van en- 
kelen te Ng&r&» dat zij juist niet naar de kerk be- 
hoefden te gaan om te bidden; daar de Heer zelf 
daartoe de binnenkamer had aangewezen. Zulk een 
voorwendsel is in nog jeugdige gemeenten zeker even 
bevreemdend als bedroevend. 

Enkele medehelpers spraken van tweedragt tusscheu 
echtgenooten » waarvan zij nu en dan getuigen waien» 
zonder de gewenschte verzoening te kunnen bewerken. 
Was die tweespalt soms veroorzaakt door veelwijverij » 
in dit en andere gevallen werd z\j niet zelden door 
verwijdering - met echtscheiding gelijk staande - gevolgd. 
Het bijwonen van taijoeban (dansen met publieke 
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vrouwen) behoorde almede tot de ergernissen, g^Hjl^ ook 
hier en daar het amfioenschuiven , schoon men zegt, dil 
laatste alleen bij vennoeïjenis of na zware inspanning te 
doen (tömb& késël). Ongelukkig bleven ook hier ver- 
maningen en waarschuwingen veeial zonder vrucht. 
Sommigen verzetten zich zelfs daartegen , en gingen voort 
op den verkeerden weg, antwoordende: sanadjan kale- 
bét ing api noer&k& tijang koeU lampahi pijam- 
bak, (al kom ik ook in bet hdsche vuur, dat komt 
immers voor mijne eigene rekening). 

Ëen der voorgangers maakte van deze gelegenheid ge- 
bruik, om te vragen, hoe men te handelen had, wan- 
neer soms van iemand der Christenen plaugkah watës 
wordt gevraagd. Hij bedoelde daarmede het geld, dat 
naar javaansche adat een man te betalen heeft, wanneer 
hij huwt met een meisje uit eene andere dessa; en wel 
aan de jongelingen (botjah sinoman) dier dessa. 
Mijn antwoord daarop was spoedig gereed. Ik gaf zelfs 
mijne verwondering te kennen, dat men over zulke din- 
gen nog in twijfel kon zijn; en drong er zoowel bij 
den vrager als bij de andere medehelpers ernstig op 
aan, dat zij toch zooveel mogelijk alles vermijden zou- 
den, wat de goede verstandhouding noodelóos kon ver- 
breken of verstoren. 

Wat was er gedaan, om de belangstelling in de ge- 
meenten hier en daar op te wekken of gaande te houden? 
Omtrent mijzelveu en paulüs (mijn^ medehelper alhier) 
vertelde ik van onze bezoeken aan de huizen, onze pogin- 
gen met het oprigten eener wekelijksche catechisatie voor 
lidmaten en eene voor aankomende lidmaten. Voorts van 
mijn schoolonderwijs, voor zooveel het was. Hierop 
deelden ook sommige der medehelpers mede, dat zij een 
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begin gemaakt hadden met catechetisch ondeniijs in de 
week; schoon maar zeer weinige leden daaiaan deel namen, 
ten gevolge waarvan er dan ook één maar wéér meê op- 
gehouden had. Beter was het soms gegaan met het 
meer bijzonder onderwijs aan aankomende lidmaten. Van 
schoolonderwijs had niemand mij zelfs eene proef meê te 
deelen. Voor sommigen scheen het wel reeds zoo goed 
als uitgemaakt^ dat daarvan toch niet komen kon. £n 
daar niemand ook liet blijken, opzettelijk pogingen te 
hebben aangewend, om onder de nog niet gedoopten te 
evangeliseren, kon ik aan het eind niet anders dan een 
diepen zucht slaken; en lag mij de vtaag op de lippen: 
f wat doet ge dan toch zoo dag aan dag?'' 



Woensdiigav<md , 3 Julij, Gezang. Herhaling van het 
behandelde van den vorigen avond. Voortgegaan met het 
i/Onze Vader.*' 

Verband en tijd van dit onderwijs des He^en en 
andere kritische vraagstukken aan de geleerden overlatende , 
namen wij het gebed, zoo als het in Matth. vi vermeld 
wordt, en lieten ons door Lukas (H. xi) aangaande de 
nadere aanleiding voorlichten. 

Wij onderscheidden er in: A. den aanhef; B. zes 
beden, nader in twee rubrieken verdeeld; en C. eene 
lofzegging aan God, met het woord Amen besloten. 

Een en ander was zeker als formuliergebed (rapal) 
voor afzonderlijk en openbaar gebruik geschikt; doch 
kon het de bedoeling van den Heer niet geweest zijn, 
dat wij ons alleen tot dit gebed bepaalden. Hebben wij 
echter naar zijn voorbeeld en overeenkomstig den geest 
en de strekking van geheel zijn onderwijs, ook met onze 
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eigene woorden te bidden^ dan zal het f Onze Vader'^ 0!is 
daarbij tot leiddraad en voorbeeld kunnen dienen. Het 
onderscheid tusschen nazeggen of nabootsen (nirbkaké) 
en navolgen (noel&d&) werd met voorbeelden, aan andere 
zaken ontleend , opgehelderd. 

Hoe wij nu echter het /^Onze Vader" als leiddraad of 
voorbeeld hadden te gebruiken^ was niemand der mede- 
helpers regt helder. H Geen dus volgt moest ik zelf 
veelszins uitlokken , zoo niet geheel voorzeggen. 

1. De bidder heeft te spreken in zijne eigene 
taal. Schoon niet zoo aanstonds voor de hand liggende, 
mogt dit punt wel voorop staan. Het feit, dat velen 
in 't arabisch bidden, of anders ook voor hen onver- 
staanbare lapals prevelen^ gaf daaraan beteekenis en gewigt. 
Geene taal ~ ook het arabisch niet - werd op zich zelf 
afgekeurd. Doch de bidder moet verstaan wat hij bidt, 
TM alleen is 't mogelijk in geest en waarheid te bidden 
tot God, die Geest is, en geene menschelijke taal heeft 
aangewezen, die Hem 't meest welgevallig zou zijn, te 
hooren. Eene heilige taal in dien zin bestaat er niet. 
't Gebed heiligt de taal; niet omgekeerd. Of God al 
die verschillende talen verstaan zou? Hij, die zelf het 
spraakvermogen den mensch geschonken heeft! En boven- 
dien weet, wat er in het hart des menschen is, voor 
dat in woorden wordt geuit! 

Intusschen brengt het bidden in voor den bidder ver- 
staanbare taal ook mede, dat men het ^yOnze Yader" niet 
radbraakt of tot onzin verlaagt, daar het anders met eene 
vreemde taal gelijk staat, zelfs nog daar beneden moet ge- 
schat worden. Ik besloot deze opmerkingen met te vertellen, 
dat ik eens iemand gezien had, die sprak 't geen hij zelf 
niet verstond, en die door zijne woorden en gebaren den 
omstanders eene schrik op het lijf joeg. 't Was een zinne- 

8 
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looze^ die raaskalde! Nog eeu8 had ik taal gehoord als 
vaa een' men8ch; doch het voorwerp, dat ze uitte, ww 
aich zelf daarvan niet bewust. En de omstanders lachten 
en verwonderden zich. 't Was een Bégo (eene soort 
van ekster). 

2. De bidder heeft Ood aan te roepen als 
Vader. De vadernaam, schoon ook vóór j£zus eene 
enkele maal op God toepast, was door Hem algemeen 
gemaakt; ook steeds door Hem zelf, schoon dan ook niet 
bij uitsluiting, gebruikt. (Naar de gebeden van JEzrs, 
in het N. T. opgeteekend, werd gevraagd, en sommige 
daarvan door de medehelpers genoemd). 

Hoe noemen de Javanen onzen Hemelscheu vader? 
Hier kwam naast Allah en Allah Tang&l& (de hoog 
verhevene God), hun door de Arabieren geleerd, ook ter 
sprake: het vroeger en nog steeds gebruikte Hjang (titel 
en benaming der javaansch-indische godheden) met zijne 
verschillende zamenstellingen : Hjang Widi, de verhevene; 
Hjang SoeksmR, de wereldziel; Hjang m&h& Wisésa, 
de zeer magtige; Hjang m&h& loehoor en m&hS 
loewih, de zeer verhevene; Hjang m&hl moeli&, de 
zeer heerlijke; Hjang mih& Agoong, de zeer groote; 
Iljang m&h& Soetji, de zeer heilige; al welke bena- 
mingen ook aan Allah als den eenigen God worden 
gegeven. In bedoelde zamenstellingen wordt Hjang ook 
dikwijls met Allah afgewisseld; welk laatste woord boven- 
dien met ingkang m&h& wëlas, de zeer barmhartige 
en ingkang m&h& asih, de zeer liefderijke, wordt 
vereenigd. Somtijds spreekt men alleen van ingkang 
m&h& wëlas, mlh& koew&sa, de zeer magtige; ing- 
kang m&h& Soetji enz. ter aanduiding van Allah; 
zoo als ook bij omschrijving, ingkang moerbéng 
^jagad, de wereldschepper wordt gebezigd. 
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Benamingen^ overigens ook aan hooge personaadjen 
gegeven^ zijn: Goesti (Heer), Pangéran (Heer), het 
eerstgenoemde dikwijls met Allah vereenigd. De benaming 
Toehan of Toehan Allah wordt veel door de Maleijers 
gebruikt. In javaansche geschriften wordt Toe wan (heer) 
gebezigd als voornaamwoord van den 2^«™ persoon bij het 
aanspreken van Allah. 

Bij de aanroeping van God als vader werd nog opge- 
merkt, dat die in dit gebed slechts eenmaal voorkwam. 
Het veelvuldig gebruik van Gods naam bij het bidden 
werd op grond daarvan ontraden, en dat in tegenstelling 
met de Mohammedanen: schoon men de laatste daarom 
nog niet van oneerbiedig bidden beschuldigen mag. 

8. De bidder behoeft juist niet vele woorden 
te gebruiken. Tc^en het lange bidden wordt zelfs door 
JEZUS gewaarschuwd. En ook sommige voorgangers had- 
den eene dergelijke herinnering noodig. Men mete echter 
zijne gebeden naar den omvang van het n Onze Vader^' niet 
af. Ook de Heer heeft voor zich zelven wel langere ge- 
beden gedaan, doch hij bad uit den aandrang zijns ge- 
moeds, en in die stemming telt men zijne woorden 
niet. Bij het voorgaan in het gebed zij men echter 
steeds den gegeven wenk gedachtig. 

4. De -bidder behoort vervuld te zijn van de 
eer en den lof van God. In het ,/Onze Vader'' begint 
en eindigt hij daarmede. En zeker is dat de meest be- 
tamelijke stemming bij het gebed. 

Als een 6^» punt had ik hier nog bij te voegen, dat 
het /^Onze Vader*' ons ook leert, bij het gebed niet alleen 
aan eigen nood te denken, maar naar het onderwijs van 
jBzus reeds in zijn' aanhef ons met al Gods kinderen 
in gemeenschap brengt. 

Tot mijn leedwezen echter kon ik dit in de javaan- 

8* 
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scbe vertaling niet aanwijzen , want jammer genoeg be- 
staat er in het javaansch geen voornaamwoord voor den 
pluralis, mair wordt deze laatste bij zegwoorden slechts 
nu en dan door het afisonderlijke p&d& (Ng.) sami (Kr.) 
uitgedrukt. In poëzie zou men achter r&m& kawoel&, 
(mijn Vader) des noods sami kunnen voegen, om onze 
Vader in de vertaling terug te geven. Hier in het 
gebed echter diende dit sami voor 't minst in eene 
of meer der drie laatste beden voor te komen; en het 
mag wel bevreemden, dat geen der vertalers daarop is 
bedacht geweest. Noodzakelijk voor eene juiste vertaling 
is dit zeker niet; doch om het karakter van algemeenheid 
althans eenigszins wéér te geven is de bijvoeging van 
sami op de eene of andere plaats onvermijdelijk, waarom 
ik dan ook den medehelpers het gebruik daarvan aanbeval. 



Donderdagmorgen^ 4 Julij. Asiel van Djapanau, 
gister aangekomen, neemt heden voor H eerst aan het 
onderwijs deel. - Van hem dezelfde mededeelingen ver* 
zocht als vroeger van de andere. - Ook hij berigt van 
slechte opkomst, H geen op zich zelf mij minder be* 
vreemdt dan de reden, daarvan door hem opgegeven, 
en die hierop neer kwam, dat de gemeenteleden mede- 
lijden met hem hadden, sadèrèk wëlas ningali koel&. 
Ter verklaring hiervan moet men weten, dat de weinige 
(30) christenen, tot de gemeenten van Djapanan be- 
hoorende, op 12 verschillende plaatsen zeer verspreid 
wonen, en ten gevolge daarvan, wanneer zij bij hem 
ter kerk komen, ook veelal bij hem blijven eten; 
gelijk dit laatste ook trouwens elders plaats heeft. On- 
getwijfeld had hij zelf, 't zij om het ontoereikende 
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zijner bezoldiging^ of wel omdat ik nog niet in de 
gelegenheid was, hem zoogenaamd gastengeld toe te 
voegen, zich bij hen daarover beklaagd, en was dit 
genoeg geweest, om velen van zijn huis en dus ook 
van de godsdienstoefening terug te houden. 

Bij dit vermoeden was zeker een woord van ernstige 
teregtwijzing noodig, doch niet minder de belofte, dat 
ik zelf in het bezwaar van gasten zou voorzien en de 
stellige last, dat hij dit zoo spoedig mogelijk op ge- 
schikte wijze aan belanghebbenden zou mededeelen. 

Hierna overgaande tot herhaling en voortzetting van 
mijn onder^irijs van den vorigen avond, hadden wij nu 
eerst nog wat uitvoeriger over den Vadernaam te 
spreken. 

Meermalen hadden de medehelpers moeten hooren, 
A^t dit woord bij de menigte aanstoot gaf. Het was 
doer&k& (zonde) zei men, këwanèn (al te vermetel) 
God 266 te noemen. Een zondig mensch voegde die 
uitdrukking jegens den Hoogheilige niet. 

Hoe verdedigden zich daarop de medehelpers? Voor 
mijn gevoel even karakteristiek als weinig afdoende. » H Is 
nu eenmaal z66 het onderwijs van onzen Nabi (profeet), 
en dat moeten wij volgen.*' 

Ik vond dus aanleiding genoeg, om over het passende 
van dien Vadernaam eenige woorden in het midden te 
brengen, en had het genoegen al vragende van de mede- 
hel[iers zelf uit te lokken, dat, hetzij wij God beschou- 
wen alfi den oorsprong van ons bestaan, hetzij wij Hem 
huldigen als onzen liefderijken Verzorger en Weldoener, 
in beide gevallen geen beter naam dan die van Vader 
Hem is te geven. 

Mogt men voorts daar willen bijvoegen, ^^dat dit nu 
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eenmaal zoo het onderwijs van onzen Nabi is/' men 
verzwijge dan ook niet, dat die Nabi, op grond zijner 
hemelsche afkomst meer dan anderen in staat en bevoegd 
was, om ons met Gods gezindheid jc^ns de menschen, 
waarvan de Vadernaam zulk eene schoone uitdrukking 
behelst, bekend te maken. 

Eindelijk had men te letten op de bijvoeging: #die 
in de hemelen z^t,'' waardoor de even noodige als 
heilzame eerbied voor God al aanstonds bij den bidder 
werd opgewekt en bevorderd. 

Ik was wel geneigd, om ten opzigte van gemelde bij- 
voeging het bij deze korte opmerking te laten, doch kou 
de vraag niet ontgaan, waar toch eigenlijk wel de 
8warg& (hemel) wezen mogt. 

Sommige Javanen, die wel lust hebben om met de 
medehelpers te redetwisten, zonder juist veel van hen 
te willen leeren, brengen hen soms met deze vraag in 
verl^nheid. Natuurlijk, dat men nu ook weten wilde, 
wat ik daarop zou antwoorden. 

Dat de hemel in de hoogte was, ver boven mën- 
doong en még& (regen- en lichtwolken) viel voor eenigen 
niet te betwijfelen; en zeker is ook in de javaansche 
geschriften aanleiding genoeg, om tot zulk besluit te 
geraken. Éen echter, die het had willen staven met het 
verhaal van jezus' hemelvaart, had tot antwoord ge- 
kregen, dat jezus, door de wolken bedekt, ook wel 
zijdelings kon gegaan zijn, mènawi njimpang kang 
oening& sinten. De vrager had daarop zelf de quaestie 
opgelost door te zeggen, dat de hemel in de rijst is of 
in den buik, in overeenstemming waarmee anderen soms 
beweren, dat de rijken en aanzienlijken in den hemel 
zijn. Niet zonder onaangename gewaarwording van wege 
zulk een grof materialisme, waarover men zich echter 
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ODder een zinnelijk volk als de Javanen niet al te zeer 
verwonderen mag, hernam ik, dat jszus hier noch elders 
bedoeld had ons te leeren, op welke bepaalde plaats Ood 
zich bevindt, gelijk vooral blijkt uit zijn onderwijs aan 
de Samaritaanache vrouw Joh. 4 : 24. Dus kan jrin de 
hemelen'' hier wel niet anders beteekenen, dan in het 
bezit der hoogste heerlijkheid, in den toestand der 
hoogste gelukzaligheid. Oeeft echter het woord hemel 
(swargS) ook niet zelden eene plaats te kennen, dan 
kunnen wij zeker niet juist bepalen, waar die plaats is; 
doch hebben er bij te denken aan een deel van het wijd 
heelal, waar Ood zijne heerlijkheid en gelukzaligheid meer 
dan elders openbaart, en waar ook onze Heer met alle 
Engelen en gezaligden daarvan getuige zijn, en meer of 
minder daarin deelen. 

Waren nu hiermede alle vragen opgelost? Voor mij 
zelven verre van daar. Doch de medehelpers zwegen, en 
zoo kon ik voortgaan. 

Nog vóór de behandeling der eerste bede echter werd 
mij inlichting verzocht omtrent het gebruik van sam- 
pëjan, voornaamwoord van den 2*^" persoon, dat zoowel 
bezittelijk als persoonlijk, in de javaansche vertaling van 
het ff Onze Vader" eenige malen is gebezigd. 

Ook ik hoorde vroeger wel eens door Europeanen, met 
de Javanen en hunne taal meer of minder bekend, op 
het gebruik van dit voornaamwoord in gebeden aan- 
merking maken, en ook nu bleek mij, dat, schoon de 
medehelpers zelven daaraan nimmer aanstoot genomen had- 
den, zij door een' Europeaan daarop opmerkzaam waren 
gemaakt. 

Wat was de quaestie? De verschillende mate van 
eerbewijzing heeft ook onder de Javanen aanleiding ge- 
geven tot het ontstaan van verschillende woorden, die als 
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voornaamwoord vau deu 2^^^^ persooou worden gebruikt. 
(Men denke o. a. aan ons hoUandsch UEd., USd. Gestr. 
enz.^ Uwe Majesteit). Nu is het uiet te ontkennen^ 
dat het woord sampéjan in de rij dier woorden 
onderaan staat ^ en op zijn hoogst met ons U£d. kan 
gelijk gesteld worden. Ook schijnt zijne eigenlijke be- 
teekenis - voet - (zie Grammatica van roorda p. 349) 
het almede niet aan te bevelen. H Klinkt niettemin 
zeer beleefd , en is stellig als zoodanig het meest alge- 
meen in gebruik. Men zou ook pandjënëngan sam- 
péjan, pandjénëngan dalem of sampéjan dalem 
kunnen voorstellen. Ook het eerste echter beeft als bezit- 
telijk slechts sampéjan en het tweede, dat eigenlijk alleen 
aan prinsen toekomt, kon even als het derde alleen tegen 
of van den keizer (van Solo) of Sultan (van Djokjokarta) 
gebezigd, ligt het vermoeden wekken, dat wij (Jod met 
die hooge personen in dezen op éene lijn plaatsen. Het 
bezwaar van gelijkstelling drukt daarentegen op het ge- 
bruik van sampéjan in die mate niet; aangezien dit 
laatste als algemeen beleefd kan beschouwd worden, en 
dus geen eigenlijke voorkeur doet veronderstellen. In al 
de bestaande vertalingen is het dan ook opgenomen, en 
leent het zich ook het best ten gebruike van de menigte, 
wier eerbewijzing in het spreken zelden hooger gaat, zoo 
die al niet daar beneden blijft. Ook tot de Europeanen 
sprekende bezigt men meestal sampéjan. 

Hadden wij eene verzameling van javaanschc gebeden, 
die wij hier tot model konden nemen! Maar - men 
weet - de Javanen bidden in het Arabisch. Sommige 
javaansche geschriften echter, die gebeden behelzen^ zooals 
de R&dj& Pirangon, hebben blijkbaar onder den in- 
vloed van Arabieren, bij het aanspreken van Allah het 
woord Toe wan als voornaamwoord van den 2<ï«" persoon 
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(zie boven: Woensdagavond.) Als zoodanig komt dit dan 
ook steeds in de javaansche vertaling (van gesicks) der 
Psalmen voor. Het moge daar op zijne plaats zijn^ doch 
waar men zoo pas God als Yader heeft aangesproken, 
kan men moeijelijk met Toe wan (Heer) voortgaan. En 
daarbij ontgaat ook dit laatste woord het bezwaar van 
gelijkstelling niet; zelfs de criticus in quaestie Iaat zich 
door de Javanen Toe wan noemen! Het verdient dan 
ook opmerking, dat de javaaTische Christenen zelven tegen 
het gebruik van Sampéjan geen bedenking hebben, en 
dat men ook onder niet-christenen, 't zij in ziekte of 
anderen nood, soms hoort: doeh Allah moegi sampéjan 
toeloeng (o God! wil Gij helpen!) (Zoo ook winter 
in zijne vertaling van schmid's Leerz. Verh. o. a. p. 84 
reg. 11.) 



Londerdagavofid, 4 Julij^ hield ik mijne gewone weke- 
Hjksche catechisatie, helaas! steeds maar al te schaarsch 
bezocht. Ik liet die ditmaal ook door de medeheliiers 
bijwonen , waarna wij ons vereenigden tot eene meer 
gezellige bijeenkomst onder het zingend lezen (mStj&) 
van een opstel van mijn* vorigen medehelper (asa.) te 
Samarang, afgewisseld door het drinken van een kop 
kofïij met het noodige gebak. 



Vrijdagmargen f 5 Julij. Het opstel, den vorigen 
avond beurtelings zingende gelezen, behelsde eene bloot- 
legging van javaansche zeden en gebruiken, meer en 
minder met de godsdienst van het volk of wat althans 
onder dien naam doorgaat, verbonden. De schrijver 
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had beproefd, het verkeerde daarvan voor te stellen, 
en vermaande tot het zoeken van den waren Panoetan 
(leidsman > voorganger,) dien hij zelf in Nabi Ngis& 
(den profeet jbzüs) had gevonden. 

Ofschoon zijne redenering dikwijls mank gaat, over 
het geheel voor mijn gevoel niet zeer overtuigend is en 
zijn stijl aan onaangename herhalingen lijdt, gelijk ook 
zijne poëzy aan gedrongeuheid , had ik toch reeds bij 
vorige gelegenheden gehoord, dat deze lajang (geschrift) 
hier en daar, waar ik die had uitgeleend, met geno^u 
was ontvangen. En zeker mogt ik wenschen, dat er meer 
geschriften van dien aard bestonden, om aan 't genot 
van 't m&tj8, waarop ook de Christenen, en niet zonder 
reden, nog zooveel prijs stellen, voor 't minst eenig nuttig 
onderwijs te verbinden, dat in de gewone Lajang maar 
al te zeer wordt gemist; zelfs in de zoodanige, die een 
meer bijzonder zedelijke strekking hebben, al te zeer 
vermengd wordt aangetroffen. 

Het was dan ook bij de overweging van het eeu en 
ander, dat ik zeer opzettelijk mijne medehelpera hier met 
bedoeld geschrift Imd bekend gemaakt, en nu ook hen 
opwekte, om een ieder naar zijn vermogen te beproeven, 
naar het voorbeeld van asa iets dergelijks zaam te stel- 
len, en dat bij eene volgende bijeenkomst mede te bren- 
gen. Of daar evenwel van komen zal? Ik betwijfel het. 

Na herhaling van het laatst voorafgegane onderwijs 
konden wij nu beginnen aan de behandeling der eerste 
bede. 

In gevolge eener vroegere belofte (Woensdag morgen) 
had ik thans eerst op te helderen , dat Gods naam 
eigenlijk niets anders beteekent dan God zelf. Ik deed 
dit met voorbeelden , ontleend aan de namen van raen- 
«»chen. Men geeft iemand een' naam, om zijn persoon 
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aau ie duideu en dieu van anderen te ouderBcheiden. 
Men roept iemands naam, en hij zelf treedt voor of 
antwoordt^ enz. Dit op de eerste bede toegepast , en 
met andere Bijbelplaatsen (o. a* Hand. 4: 10, 12) beves- 
tigd zijnde, was ons de weg ter verdere verklaring ge- 
opend. 

Intusschen was een der medehelpers zoo vrij hierbij 
aan te merken, dat op deze wijze niet voldaan werd aan 
de nieuwsgierigheid van hen, die weten wilden, hoedanig 
het voorkomen van God is, hoe Allah er eigenlijk 
wel uitziet (wërnanë k&j&n&p&). /y Wat had men 
daarop dan te antwoorden?^' ^ Dat dit niemand weet, 
en ook nu nog niemand weten kan; maar dat wij een- 
maal God zullen zien , zoo wij door reinheid van hart 
daartoe het vermogen bekomen hebben/' 

Een ander, u Den mensch heeft God geschapen naar 
zijn eigen beeld en gelijkenis ; dus denk ik , dat God 
er misschien uitziet als een mensch; of dat er althans 
gelijkheid of overeenkomst bestaat." Ik betuigde het 
niet te weten ; moest hier zelfs opmerken , dat , waar in 
den Bijbel aan God menschelijke ledematen worden toe- 
gekend, tot groote ergernis van de Santri's (min of 
meer ijverige Mohammedanen, die z^gen : Allah ora 
roepl: God heeft geen vorm of gestalte), wij dit slechts 
oneigenlijk of zinnebeeldig konden opvatten , en overigens 
ons moesten vergenoegen , met Gods heerlijke eigen- 
schappen in de natuur en bovenal in onzen Heer jRzrs 
te aanschouwen. 

/f Uw naam worde geheiligd!'' Het woord noe- 
tjèkaké (heiligen) van soetji (rein, zuiver, heilig,) 
maakte mij , wegens overeenstemming met andere woor- 
den, waarbij de causatieve vorm in dezelfde beteekenis 
gebruikt wordt, de verklaring van heiligen, als iets 
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of iemand voor soetji houden, het of hem als zoodanig 
beschouwen y achten en behandelen ^ vry gemakkelijk. 
Ook de bijbekche beteekenis van heilig en heiligen 
was uit de javaansche taal of godsdienstige terminologie 
aan de medehelpers wel duidelijk te maken ^ aangezien 
ook met het woord soetji zoowel personen, met gods- 
dienstige handelingen belast, of daarmede zich bezig 
houdende , als zaken tot godsdienstig gebruik bestemd 
(zoo als gebedsplaatsen, water tot wasschingen yóót het 
gebed) werden aangenomen. 

Wij hadden hier echter een' uitstap te maken, naar 
aanleiding van het met soetji zeer verwante brésih 
of résik, zuiver, schoon, rein, waarbij het mij duidelijk 
werd, dat de beide laatste woorden, en soms ook h^ 
eerste, in den zin van het aan H Arabisch ontleende 
sah, in het woordenboek met soetji gelijk gesteld) 
dikwijls gebezigd worden ten opzigte van handelingen, 
die met in achtneming van zekere wettelijke voor- 
schriften of bepalingen plaats hebben, of ook van 
voorwerpen, waaromtrent aan wettelijke bepalingen is 
voldaan. 

Zoo is b. V. de zameu woning van man en vrouw ré- 
sik, wanneer en zoodra zij door het huwelijk voor den 
priester zijn verbonden , en evenzoo de echtscheiding 
rësik of sah, wanneer en zoodra de man aan de vrouw 
een* scheidbrief , door den priester geteekend, heeft bezorgd. 

Zoo ook heeten kippen, geiten en rundvee résik, 
wanneer die door den priester onder het uitspreken van 
het daartoe vereischte formulier zijn geslagt. 

Terwijl men z^ van zijne padi (rijst) of andere 
bezittingen de voorgeschrevene djékat (verpligte aalmoe* 
zen) op te brengen, om daardoor bet overige résik of 
bréï^ih te maken. 
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(In het een en ander werd de overeenkomst met israëli* 
tische zeden niet voorbijgezien.) 

In nog meer uitgebreiden zin vond ik het woord 
résik gebruikt ten opzigte van voorwerpen^ waarom- 
trent geen wettelijke bepalingen overtreden zijn; 
in welk geval het met ons eerlijk of eerlijk ver- 
kregen overeenkomt, terwijl dan ook de bezitter , en 
in het algemeen hij, die in de eene of andere zaak 
geen wettelijke bepalingen overtreedt, ten opzigte van 
die zaak rësik (rein) wordt genoemd. 

Hierna volgde de vermaning tot heiliging van Gods 
naam, waartoe de bede zelve ons verpligt; eene nadere 
uiteenzetting van de wijze, hoe wij zoowel in het open- 
baar als in het bijzonder Gods naam hebben te heiligen; 
en een blik op het bestaande in en buiten de gemeente, 
om te doen gevoelen, hoe weinig in gedrag en gezind- 
heid Gods naam in eere wordt gehouden. 



Vrydagmargen^ 5 Julij. Na een kort overzigt van 
het op gisteren behandelde overgegaan tot de tweede bede. 

Uitgaande van het woord k ara ton, waarmee # koning- 
rijk'^ vertaald is, deed ik drie beteekenissen daarvan 
opmerken; als a. de woonplaats, b. het grondgebied 
en c. het gezag of de regering van een' koning 
(dalëmé, bawahé en pandjënëngan^ of paren- 
tahané.) 

Daar men nu met het komen van iemand of iets 
wilde aanduiden, zijn zich rigten en bewegen naar eene 
plaats, waar hij of het nog niet was, maar weldra zijn 
zou , hadden wij te onderzoeken op welke der drie be- 
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teekeuïsseii van karaton dit komen paste. De laatste 
beteekenis kwam hier in aanmerking. 

Wel werd opgemerkt, dat ook Qods gesoag of regering 
zich over het gansch heelal en dus ook over het geheele 
menschdom uitstrekt; doch niet alle menschen erkennen 
of gehoorzamen Hem. Ook tot die onwetenden en on- 
gehoorzamen moet dus zijn rijk in dezen zin nog komen, 
zoodat zij zich vrijwillig aan zijn bestuur en zijne wetten 
onderwerpen , en in plaats van de zonde en den duivel , 
God als hun' koning eeren en dienen. 

Nu kwam Gods leiding met Israël ter sprake^ als 
aanvankelijke vestiging van zijn rijk en voorbereiding 
tot het komen daarvan over de geheele aarde. Dit laatste 
eerst door jbzus mogelijk gemaakt en in beginsel door 
Hem bewerkt , door de apostelen krachtiglijk bevorderd , 
en door de zendelingen en hunne medehelpers tot op 
den huidigen dag, ook onder de Javanen, voortgezet. 
Een ernstig en gemoedelijk woord van vermaning en 
opwekking mogt hierbij niet ontbreken. 

ir Of Gods koningrijk niet hetzelfde was als de Chris- 
tengemeente?" vraagde een der medehelpers. /yMaar zou 
God dan geen opregte dienaren hebben buiten de ge- 
meente, gelijk er goddeloozen daarbinnen zijn (Hand. 10 
en 6) ? Waren deze laatsten echter daar eigenlijk niet 
op hunne plaats, aan den Heer en zijne Engelen laten 
wij de schifting over, zoo als wij van Hem ook de 
toebrenging tot het Evangelie verwachten van de zoo- 
danigen, wier hart aanvankelijk tot God is gekeerd. 

Daarom mogt het ons streven zijn, om mede te wer- 
ken, dat de bestaande gemeente allengs zich uitbreide 
en langs zoo meer worde, wat zij naar het doel des 
Heeren wezen moet : eene vereeniging van opregte be- 
lijders, die in onderlinge geméfenschap aan de wereld 
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toonen , dat Gods kouiugrijk waarlijk tot en in hen 
gekomen is. 

Hiermede reeds gereed om te eindigen , werd mij 
naar aanleiding van mijn onderwijs, dat christüs tot 
heer en koning der gemeente is verhoogd, en met het 
oog op Matth. 28: 18, nog door een ander gevraagd, 
of wij dit x66 hadden op te vatten , dat Qod sedert 
dongkol was, d. i. afgetreden en in zijne waardigheid 
door den Heer jkzvs vervangen? Zonder juist te zeggen, 
dat mij zelf hier alles helder was, merkte ik, ook op 
grond van het verband der eveugenoemde bijbelplaats, 
aan, dat de magt en het bestuur van chbistus alleen 
van toepassing moesten gemaakt worden op de instand- 
houding en uitbreiding der gemeente, en dat wij hier 
ook niet hadden voorby te zien, wat pavlus leert in 
1 C5or, 15: 24—28. 



Zalurdag^morffen, 6 Jnlij. Herhaling van het gisteren 
avond gegeven onderwijs noopte mij tot verdere uitbrei- 
ding en verduidelijking daarvan. 

Vooreerst had ik de drie verschillende beteekenissen 
van het woord kar at on nog eens met voorbeelden op 
te helderen , en ten tweede bleek mij ook , dat het nie- 
mand der medehelpers nog regt duidelijk was, waarom ik 
de derde beteekenis hier van toepassing had verklaard. 

if Wanneer iemand onder het spreken een woord noemt, 
dat verschillende beteekenissen heeft, in welke beteekenis 
vat gij het dan op ? Of hoe weet gij , op welke be- 
teekenis de spreker het oog heeft?'' Ziedaar eene schijn- 
baar hoogst eenvoudige vraag, doch waarop ik het 
verlangde antwoord eerst na menigen omweg kon uit- 
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lokkeu. Ik maakte daarbij , behalve van het woord in 
quaestie, ook gebruik van zulke Kr&m&- (beleefde) 
woorden 9 die in Ngoko (de gemeenzame taal) nu eens 
door dit, dan weer door een ander worden teruggegeven, 
al naar gelang van de zaak, waarover men spreekt. 
Zoodanig was o. a. het woord ringgit, dat zoowel 
talèdèk (dansmeid), als wajang (tooneelpop) en réjal 
(Spaansche mat) beteekenen kan, en vooral het woord 
djambët dat hier in Kr&m& gebruikt wordt voor 1. 
djamoe (geneesmiddel), 2. dj&l& (vischnet), 8. djam- 
boe (naam van eene boomvrucht), 4. djaloe (spoor 
van een' haan), en 5. d ja rak (de palma christi). 

Eindelijk tot mijn doel gekomen, deed ik nogmaals 
opmerken, dat wij met gVrn koningrijk komef 
van God bidden, dat zijn gezag of regering door de 
menschen langs zoo meer worde erkend en in gehoor* 
zaamheid gehuldigd, zijn rijk alzoo vaststa, bloeije en 
zich uitbreide. In welk geval kon men dit van een 
aardsch koning zeggen? Wanneer hij zoowel aan de 
eene zijde schittert door rijkdom, magt en aanzien, als 
aan den anderen kant in de gehoorzaamheid en liefde 
zijner onderdanen, en in de onderwerping zijner vijanden 
zich verblijden mag. Zoo hebben wij dan bij de bede 
om de komst van Gods koningrijk, daar het Hem aan 
rijkdom, magt en heerlijkheid niet ontbreekt, aan het 
laatstgenoemde te denken en daartoe ons te beijveren. 



Zaturdagatfond ^ 6 Julijy had ik mij voor te bereiden 
op mijne preek voor den volgenden morgen , die ik 
ditmaal meer bijzonder tot onderwijs aan de voorgangers 
inrigtte. Ik verwittigde hen daarbij, dat ik Maandag morgen 
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wenschte te onderzoeken, wat ieder hunner daarvan be- 
grepen en onthouden had. 



Zandagmorffen, 7 Julij. Het woord de» Heeren in 
Joh. 4 : 24 , dat ik bij m^n onderwijs aan de mede- 
helpers nu en dan aangehaald, en waarop ik soms 
hoogen nadruk gelegd had, koos ik ook thans, gelqk 
onlangs te Samarang ^ tot het onderwerp van mijn spreken: 
ter bevordering van de regte kennis van God» 
en van de wijze, waarop wij Hem moeten aan- 
bidden of vereeren. Ik laat de eenigszins uitge- 
werkte schets hier volgen : 

God is een geest : geen mensch. Hij behoort tot de 
bbngsl aloes, is onzigtbaar, aan tijd noch plaats 
gebonden. Het gansch heelal vervult Hij , gelijk Hij 
dat schiep en nog steeds onderhoudt. 

Ook de mensch is zijn schepsel, aan wien Hij van 
zijn geestelijk leven heeft meegedeeld. 

Onbegrijpelijk is voor ons zijn bestaan en wezen ; 
doch door den Geest, dien Hij ons schonk, kunnen wij 
ons van zijn geestelijk zijn een zeker denkbeeld maken. 

Ook onze geest overschrijdt de perken van tijd en 
ruimte; maar wij weten niet wat verre van ons geschiedt, 
en kunnen alleen werkzaam zijn op de enkele plaats, 
waar wij ons bevinden , terwijl God weet en werkt in 
het gansch heelal. 

Zoo is Hy alomtegenwoordig, alwetend, almagtig, 
onveranderlijk , oneindig. 

Wat volgt nu uit deze kennis van God als geest, 
ten opzigte van zijne vereering? 

Ware God een mensch , hoe groot ook en magtig. 
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dan soa Hij eene plaats hebben^ en die Hem wilden 
aanbidden^ zouden daarheen moeten gaan: heilige 
plaatsen, ook bij de Javanen en andere volken. 

Op die plaats zou Hij dan echter niet altijd zijn te 
naderen: heilige tijden. 

Hij zou daar van bijzondere, invloedrijke personen 
omringd wezen: heilige personen. 

Daar zou eene taal z^n, die Hij bij voorkeur sprak 
of hoorde: heilige taal. 

En kwam men tot Hem, men zou dan zeker ook wat 
moeten meebrengen: geschenken, offers. 

Van dit alles nu niets. Op geestelyke wijs moet God 
gediend worden (tj&r& al o es) in geest en waarheid, 
d. i. door gezindheden, handel en wandel, overeenkomstig 
zijn wezen en welbehagen. 

Naar jbzus onderwijs : God onze Vader, liefde tot 
Hem het eerste en groote gebod, in de vervulling waar* 
van Hij zelf ons vooi^ing, zoekt de Vader dezulken, 
die Hem alzoo aanbidden; jezüs leidde daarom de 
menschen tot die geestelijke godsdienst op. En waar 
Hij zag, dat God op menschelijke wijs en niet in waar- 
heid werd aangebeden, daar vermaande en bestrafte H^. 

En zelfs toen Hij zag, dat dit Hem den dood zou 
kosten, bleef Hij standvastig, en vervulde den wil des 
Vaders tot aan den dood. 

Schijnbaar overwonnen, was dit in waarheid zijne ze- 
gepraal; want juist daarom werd Hij door God verhoogd, 
en kwamen velen tot bekeering, vergeving van zonden 
erlangende door het geloof in Hem; en dat op de pre- 
diking der Apostelen, sedert dagelijks wijd en z\jd, en 
thans ook hier op Java herhaald, als die der godsdienst 
in geest en waarheid. 
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Als Christenen moet die geestelijke gods vereering ous 
alles zyn, uitgedntkt in onze gezindheid en ons gedrag, 
gelijk ook God zijn geestelqk wezen kenbaar maakt in 
zijne werken. 

Tegen het vormelijke treden we op. En we zouden 
het innerlijke verwaarloozen ? Wat rest ons dan ? 

Dat wij voorts ook bij onze uitwendige godsvereering, 
door jBZus niet verboden , op vorm en inhoud letten, 
beide onderscheiden, en door gepaste vormen de gods- 
dienst in geest en waarheid bedoelen en bevorderen! 



Maandagmargen f 8 JuUj. De medehelpers van Ng&- 
r& en Kért& rédj& (in de nabijheid) waren gisteren 
naar huis geweest, om de gewone godsdienstoefening te 
leiden. Met de overigen had ik thans volgens afspraak 
eene proef te nemen , in hoeverre zij het gehoorde van 
den vorigen dag hadden begprepen en onthouden. 

Ik moet zeggen, dat dit onderzoek mq over het ge- 
heel meeviel. Hoewel niemand hunner alles teruggaf, 
wat ik gisteren gesproken had (en dit was ook zoo min 
mijn eisch als mqne bedoeling), toonde toch iedereen 
goed geluisterd te hebben. Op geen enkel punt was 
verkeerde opvatting merkbaar. Bijzonderheden uit het 
eerste en laatste gedeelte mijner preek werden bijna allen 
en in goede volgorde genoemd; alleen van het tweede 
bleef veel * bij sommigen wat al te veel - achter. 
Had ik zelf hieraan niet een weinig schuld ? 'i Was 
al te vol , en wegens den korten tijd noodzakelijk ge- 
drongen. Anders weet ik mij van dit gebrek nog al vrij 
te houden, of tracht er althans naar. Doch nu meer 
bijzonder voor de medehelpers sprekende , en daarbij 
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meegevoerd door het zoo heerlijk rijke onderwerp , bad 
ik mij ligter laten verleiden , om wat meer te geven, 
meer dan ook zij zelven wel dragen konden. Gelukkig 
dat de voorgangers tegenover hanne gemeenten jui^t 
geen gevaar loopen van in die fout te vervallen, in- 
tegendeel is het bij ben veelal gebrek aan stof, waar- 
door zij, meer of minder bewust, in het spreken wor- 
den belemmerd, en dikwijls bf van hun onderwerp - 
zoo ze zich al een thema kiezen - afdwalen, of met 
eene voor een hoUandsch oor afmattende gerektheid met 
niets beduidende herhalingen het uur vol praten. 

Bij dit laatste komt hun dan eene zekere gemakke- 
lijkheid en geoefendheid in * het spreken , die wij ook 
dezen morgen konden opmerken, goed te pas: schoon 
zij bij deze gelegenheid dat talent juist niet misbruikten. 
Immers hadden allen nog al spoedig gedaan; één, die 
't wat heel kort maakte, besloot met de opmerking dat 
de Heer hem slechts zooveel in herinnering bragt, (goesti 
ming paring èngët sëmantën mawon). 



Maandagavtmd, 8 Juljj. Na herhaling der onder- 
scheidene gezangen hadden wij nu nog wat te praten 
over de proef van dezen morgen. Met eenige aan- 
merkingen, verbeteringen en bijvoegingen was al spoedig 
een groot gedeelte vau den avond voorbij; weshalve ik 
niet kon slagen in mijn plan, om ter aanvulling mijner 
toespraak van gisteren, de aanbidding Gods in geest 
en waarheid met het voorbeeld van den Heer in bij- 
zonderheden voor te stellen en aan te bevelen. 

Daarom besloot ik dit onderwijs en deze gansche za- 
menkomst thans met gepaste vermaningen, aan dit on- 
derwerp ontleend. 
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Ik herinnerde daarbij nogmaals het doel van onze 
bijeenkomst, en wekte op tot zelf beproeving, in zooverre 
dat doel reeds na aanvankelijk mogt zijn bereikt. 

Ook tot mededeeling en voortplanting van het thans 
en vroeger gehoorde; opdat er winst gedaan werd met 
den hun toevertrouwden schat. 

Niet zich bepalende tot woordelijke overbrenging 
(gelijk de voorganger van Kèrt&rëdj& reeds gisteren 
voor zijne gemeente beproefd had), maar daarvan gebruik 
makende bij alle gepaste gelegenheden. 

// Tracht zoo de kennis uwer gemeenteleden te ver- 
helderen ^* zoo ongeveer mag ik geëindigd hebben ', n en 
leer hun het voorr^ gevoelen, dat zij Christenen zijn. 
Spreekt veel met hen; ook met anderen, naar het pas 
geeft (sing djoewèh); maar nederig en bescheiden. 
Noodigt de menschen uit om te spreken , over zich zei ven 
na te denken; tot zich zelven in te keeren. Worden ze 
daardoor al niet aanstonds bekeerd, het kan en het zal 
zijne vrucht niet missen. Niet daarnaar zal ik uwe ge- 
trouwheid beoordeelen, dat gij velen tot de gemeente 
toebrengt, maar naar uw gedrag, uw werk en uwe 
moeite. Van uw' arbeid wil ik hooren. Zoo gij biddende 
werkt, zal de Heer zelf u licht geven, en zijne hooge 
goedkeuring zal uw deel zijn.'' 

Hieronder zoowel mijne eigene verantwoordelijkheid als 
mijne tekortkomingen beseffende, was ik regt gestemd 
tot het gebed, waarmede ïk deze zamenkomst besloot. 

Bij het uiteengaan noodigde ik de medehelpers oog 
een oogenblik bij mij binnen, en dronk tot voorloopig 
afischeid met hen een glas wijn. Intusschen heerschte 
eene algemeente stilte, en zocht ik zelf nog weer naar 
het een of ander in het belang der gezelligheid, toen 
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de oudste mij voorkwam met de vraag: Wat wij^ Earo* 

peanen, toch wel dachten van eene staartater 

of - zoo als de Javanen zeggen - eene rookende ster 
(lintang koemoekoos)? Ter opheldering hiervan moet 
ik aanmerken, dat er toen jaist ëéne - en na en dan 
zelfs twee staartsterren zigtbaar waren. Ik beantwoordde 
die vraag, naar het nieawste, dat ik daaromtrent had 
gelezen (misschien nu al vrij oud), en zoo kwamen wij 
ongemerkt op zons- en maansverduisteringen, even als 
het verschijnen van kometen, ook door de Javanen als 
voorteekens van ongelukken beschouwd. Wij zouden ten 
slotte hierover nog een zeer geanimeerd gesprek hebben 
gekregen; doch mijne gastvrouw wachtte met het eten, en 
zoo moesten wij er dus voor ditmaal een punt bij zetten. 



Dinffsda^ 9 Julij. Dezen ganschen dag had ik mij 
nog met de medehelpers bezig te houden. 

1. tot uitreiking van hunne maandelijksche bezoldi« 
ging, waarbij zij, ouder gewoonte, voor eenige maanden 
te gelijk ontvingen; niet alleen omdat geen gelegenheid 
bestaat tot geregelde maandelijksche uitbetaling; maar 
ook - en nu vooral - om hen in staat te stellen tot 
het opdoen van padi (rijst), die in den oogsttijd steeds 
het goedkoopst te bekomen is. Ten gevolge van deze 
schikking waren er, die / 80, /40 of /50 (ad /lO 
's maands) in ééns ontvingen , onder de stilzwijgende 
voorwaarde, dat zij in de eerstvolgende 3, 4 of 5 maan* 
den niets hadden te vragen of te verwachten. 

2. had ik , behalve een' reispenning voor degenen , die 
ver af woonden, nog daarbij te voegen het gewone gas- 
tengeld; en wel, omdat ik het vorige jaar daaromtrent 
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Bog uiet genoegzaam was ingelicht, aan de meesten 
voor 2 jaren te gelijk. 

Bedoeld gaiitengeld is eene noodzakelijke tegemoetko- 
ming aan de meddielpers ten behoeve van de zoodani- 
geu, die na kerktijd soms bij hen blijven eten, of ook 
wel bij andere gelegenheden hen bezoeken. Men gevoelt 
ligtelijk, dat deze maatregel genomen is ter bevordering 
van gemeenschap en goede verstandhouding, zoo wel 
tnsschen de Christenen onderling, als van hen met de 
nog niet gedoopten; waarom deze toelage voor het te- 
genwoordige ook niet zon zijn in te trekken, zonder op 
plaatsen, waar de gemeenteleden verspreid wonen, zelfs 
de verpligte zamenkomsten in gevaar te brengen. Het 
voorbeeld van Djapannan (zie Donderdagmorgen) had 
mij na reeds getoond, dat zelfs eene uiet tijdige voor- 
ziening op dit punt bedenkelijke gevolgen kon na zich 
slepen. 

3. had ik sommiger verlangen te bevredigen naar het 
bezit van javaansche boeken, die ik hun had laten zien. 
Voor eenige daarvan vorderde ik het kostende terug, 
andere gaf ik ter aanmoediging ten geschenke. Met 
hetzelfde doel vo^de ik ook een paar schrijfboekjes en 
wat los papier daarbij : 't laatste om daarop te schrijVen , 
wat ik hun den 6^» Julij had opgegeven. 

Daar de medehelpers bij deze gelegenheid tevens ken- 
nis gemaakt hadden met de nieuwe ai^^ave van het 
N. T. (kleine letter) gaf ik hun ieder één exemplaar 
daarvan mede naar huis, met aanbeveling om dat te le- 
zen, en mij over het meer of minder duidelijke in ver- 
gelijking met de vroegere vertalingen, later hun gevoe- 
len mede te deelen. 

Tot het ontvangen van het een en ander kwamen be- 
langhebbenden één voor één bij mij in de kamer, en 
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kon ik dus ook ieder afzonderlijk nog een woord toe- 
spreken met het oog op zijn werk en wat daarmede in 
verband stond, waarbij nadere aansporing tevens niet 
kon uitblijven. 

Woensdi^ 10 Jnlij en volgende dagen gingen de me* 
dehelpers met mijne zegenwenschen achtereen volgends naar 
hnis, daar ik hen besteld had, om op den lé^^^^ weder 
in hunne respectieve gemeenten voor te gaan. 

28 November 1861. 



Op het plaatje, in het vorige stuk voorkomende, 
moeten de cijfers 8, 9, 10 veranderd worden in 9, 
10, 11; zijnde 9 de priesterhoed , 10 de knop van 
een' priesterstaf en 1 1 de arm- en beenbanden. 
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DAGBOEK VAN DEN ZENDELING 
u. #. te:«»ki<oo. 

(OTerl869}. (1). 



1 Januarij. Heilwensch aan de gemeente naar aanlei- 
ding van Nuni. 6: 24-26. Het kerkgebouw was vol. 
Mogten allen uit een zuiver beginsel met heilbegeerte 
opgekomen zijn ! Dit kan echter niet gezegd worden. 

O, dat de Heer zijn^ geest uitstortte over deze gemeente, 
en dat de wenschen op dezen dag haar biddend toege- 
biggt, vervuld werden, opdat er zich leven begon te 
openbaren, waar tot nu toe geestelijke doodschheid heerscht, 
opdat de gemoederen uit den zoeten maar hoogst verder- 
felijken sluimer der zonde ontwaakten, en in waarheid 
begonnen te vragen naar Hem, die waarlijk leven geeft! 
Worden mijne zwakke pogingen daartoe gezegend, en 
vinde mijn gebed verhooring! Worde het mij gegeven 
bij ijverigen, trouwen arbeid met langmoedigheid den 
wasdom te verbeiden ! 

Des avonds vierde de gemeente van A moerang het 
H. avondmaal, ten einde alzoo het jaar beginnende zich 
te verbinden en toe te wijden aan Hem, die Vader is 



(1) De zendeling TENDELOO, thans te Kema gevestigd, was tot 1861 
werkxaam te Amoerang. RED. 

9 
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in CHBiSTTJS, bij alles, in alles, ouder alles en voor 
allen. Och, dat alle avondmaalsgasten dit van ganscher 
harte mogten doen ! 

Het werd echter aan dienzelfden avond nog openbaar, 
dat niet alle leden der gemeente het jaar met God en 
CHRISTUS wilden beginnen. Velen toch gaven aan de 
noodiging tot den liefdemaaltijd geen gehoor en versche- 
nen niet. Helaas! de God dezer eeuw heeft hun de 
zinnen verblind. Zij bevinden zich beter bij de wereld 
dan bij Christus. En de aanzitt^nden, och! of zij het 
gevoelen mogten, dat alleen bij Christus ware vrede te 
vinden is! Maar welhaast rooft de wereld andermaal den 
vrede door Christus in hen gewerkt ! 

3 en 4 Januarij. Dagen van verdriet, kwelling des 
geestes en neerslagtigheid , ja bijna moedeloosheid, zoo 
als het leven van den zendeling te A moerang er vele 
telt. Hij heeft te doen met een zwak, wereldschgezind , 
weerstrevend, onopregt, geveinsd geslacht. Hij heeft een' 
tegenstand te verduren, magtig door aanzien en getal- 
sterkte, onbestrijdbaar door zijne boosaardigheid en list, 
vernielend om zich grijpende door lage middelen en sterk 
door zijne bondgenooten in wereldzin en zondelust. O 
Heer, geef moed en kracht, lijdzaamheid, wijsheid en 
liefde, en ouder alles lust om te volharden! 

Wat mij tot deze ontboezeming aanleiding geeft*, het 
is het feit, dat er gisteren en heden luidmchtigheden in 
de woningen der voornaamste ingezetenen van A moe- 
rang hebben plaats gehad, die welligt morgen en over- 
morgen nog zullen worden herhaald, op aanstoking van 
eene magtige zijde, en met geen ander doel dan om het 
den pandita te toonen, dat al zijne enderwijzing en 
vermaning als niets is, tegenover de magt van het gezag. 
Ware echter het laatste niet tusschenbeiden gekomen, er 
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zouden geene luidiuchtigheden hebben plaats gevonden. 
Dit is meer dan waarschijnlijk, want men heeft voor het 
H. avondmaal een^ aan bijgeloof grenzenden eerbied. 
Men is althans niet gewoon, zich zoo onmiddelijk na een 
pas gevierd Avondmaal tot de genietingen der wereld te 
wenden. En nu - een vijandig mensch heeft dat gedaan. 
9 Januarij. Prediking te A moe rang. Eene gemeente 
te bestraffen en te vermanen! Zij had met het heilige 
den spot gedreven, geheuld met de vijanden des Evan- 
gelies; zich openlijk tegen den dienaar des Evangelies 
verklaard. Hoe dit aan te leggen? Moeijelijke vraag, 
die mij lang in tweestrijd bragt. Nu eens verhief zich 
mijn gekwetst gevoel, dat mij aanspoorde tot eene ge- 
duchte wraakneming door eene harde, bestraffende en be- 
schamende preek. Maar een beter gevoelen behaalde de 
overwinning. Niet de mensch was in den evangelie- 
dienaar beleedigd geworden en moest zich wreken; neen, 
het Evangelie, den Heer, die het doet verkondigen had 
men tot eigen schade smaadheid aangedaan. Men had 
met zijne gave gespot, zijnen zegen van zich gestooten. 
Aan Hem, die regtvaardig oordeelt, de vergelding. Aan 
mij de taak op die zonde te wijzen, genade en vergiffe- 
nis, maar ook bij verharding oordeel en vergelding te 
verkondigen, zonder mijne persoonlijkheid daarbij op den 
voorgrond te plaatsen of zelfs te doen uitkomen, anders 
dan om droefheid, smart en begaanheid met het zielen- 
heil der gemeente te doen blijken. Het mogt mij geluk- 
ken met dien geest bezield te zijn, toen ik den predik- 
stoel beklom. Ik sprak, en zweeg niet van het gebeurde, 
maar deed het kort met ernst en warmte, en het trof. 
Een althans kon zijne tranen niet weerhouden. Vervol- 
gens predikte ik naar aanleiding van Filip. 2 : 5-1 1 , 
met terugwijzing op de pas gehoorde prediking der ge- 

9* 
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boorte, over hetgeen de komst vau Gods Zoon in het 
vleesch ons leert, waartoe zij ons opwekt en vermaant, 
en hoe de weg tot geluk en zaligheid niet in de grootsch* 
heid des levens en de genietingen der wereld, maar in 
zelfverloochening naar het voorbeeld des Heeren gelegen 
is. Vervolgens las ik den brief voor van Bestuurders 
aan de gezamenlijke Christenen in de Menahasse en 
doopte een^ jongeling van omtrent 18 jaren. Den vorigen 
dag had ik een' vader, die den doop voor zijn kind kwam 
aanvragen, ten derden male moeten afwijzen om nalatig- 
heid in het bijwonen van godsdienst en onderwijs. Ik 
heb hem thans nog drie maanden gegeven, om zich daarin 
meer ijverig te betoonen. 

16 Januarij. Te half zeven des morgens reed ik uit, 
om dien dag te Pinamorongan en Woewoek dienst 
te verrigten. Een koortsachtig gevoel weerhield mij niet. 
Dit zou door de warmte van het rijden wel wijken. 
Te Tam paan gekomen verhinderde mij echter een val, 
die mij nog al pijn veroorzaakte, verder te gaan. Of- 
schoon ik dit eerst nog van plan was, liet ik mij echter 
door den meester vau Tampaan en andere lieden daar- 
van afbrengen , en besloot terug te gaan. Op een ander, 
zeer mak paard k^rde ik onder geleide langzaam huis- 
waarts. Het ligchaamsdeel , dat ik bezeerde, zwol op, 
werd blaauw en de pijn vermeerderde. Intusschen dankte 
ik mijnen God, dat ik mij niet ernstiger bezeerd had. 
Nu kom ik er met eenige dagen pijn af. De val was 
veroorzaakt door het schrikken van mijn paard. De 
teleurstelling van mijn werk niet te hebben kunnen ver- 
rigten baarde mij de meeste smart. Aan zulke beproevin- 
gen is het leven des zendelings rijk. 

17 Januarij. De meesters van Woewoek, Talaitad, 
Pinamorongan en Korang kwamen mij bezoeken, om- 
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dat zij mijn ongeval hadden vernomen. Dit blijk van 
liefde trof mij. Het mengde een' zoeten druppel in den 
beker der smart. De gemeenten van Pinamorongan 
en Woewoek waren door mijn uitblijven teleurgesteld. 
De laatstovergeblevene Alfoeren verlangden vurig naar 
den H. doop. Moge het bij allen met ware heilbegeerte 
wezen. De gemeente van Woewoek, bezorgd over mij, 
liet mij aanbieden een* ouden man, die in het genezen 
van wonden en beenbreuken eenige vermaardheid bezit, 
maar te oud is om ver te loopen, 13 palen ver naar 
A moe rang te dragen, om mij te helpen. Gelukkig dat 
ik dat blijk van liefde niet behoef aan te nemen, en de 
goede lieden die moeite kan besparen. De pijn is wel 
vermeerderd, maar er is niets gekneusd of ernstig be- 
leedigd, zoodat ik hoop met Gods hulp weder spoedig 
van huis te kunnen gaan. 

22 Januarij. De dag van gisteren bragt mij veel 
geestelijk genot. Schoon nog ietwat pijnlijk en bovendien 
met een bijzonder onaangenaam, naar koorts zweemend 
gevoel opgestaan, werd ik bijzonder gesterkt tot de meer 
dan gewone inspanning van den geest, die van mij ge- 
vorderd werd. Uitgaande van de overtuiging, dat de 
zendeling, die als ik buiten de plaats zijner vestiging 
nog zooveel andere gemeenten te verzorgen heeft, die 
om afstand en talrijkheid slechts enkele malen kunnen 
bezocht worden, in het belang dier gemeenten zooveel 
mogelijk op hare voorgangers moet trachten te werken, 
had ik reeds voorlang het plan beraamd, om mijne 
meesters geregeld maandelijks om mij te verzamelen, ten 
einde hen door opwekking en onderwijs tot hun werk in 
school en gemeente meer en meer te bekwamen. Ik 
erken, het denkbeeld is niet nieuw en zelfs zeer gewoon. 
Reeds vele broeders gingen mij daarin voor. Maar wat 
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goed is verdient navolging. En ik verwacht van dat 
werk wezenlijk veel goeds. Moge het vervolg die ver- 
wachting bekroonen! 

Omstreeks acht ure des morgens waren de meesters ten 
mijnent vergaderd. Slechts twee hunner werden gemist, 
waarvan een wegens ziekte niet komen kon. Ik schaarde 
hen rondom mij, en begon hun in eene toespraak den 
aard en het doel onzer zaraenkomst te ontvouwen. 
Hierop volgde gebed om zegen over ons zamenzijn. Ik 
was opgewekt en bad vurig. Dezelfde stemming meende 
ik bijna op aller aangezigten tje lezen, en dit wakkerde 
mij nog meer aan. Na het zingen van een paar verzen 
van het goed vertaalde öO^tc der Evangelische gezangen 
gingen wij over tot het lezen en bespreken van de 
Handelingen der Apostelen. Ik had dit boek gekozen, 
omdat ik daarin een rijke bron van nuttige leering en 
opscherping voor den voorganger der gemeente meen te 
vinden; t€vens om het tot grondslag te doen dienen bij 
eene latere behandeling van de Apostolische brieven. Ik 
liet hen lezen, verklaarde, ondervroeg en trachtte zooveel 
mogelijk eiken wenk ten nutte te maken, die in het be- 
sprokene voor den voorganger eener gemeente lag o[)ge- 
sloten. Het bleek mij dat sommigen, wat geschiedkundige 
kennis van het Evangelie betreft, tamelijk wat wisten, 
maar dat wat begrip van zaken aangaat allen nog veel 
noodig hadden. Nu, ons zamenzijn strekke dan om hen 
steeds meer heldere kennis en goed begrip aan te brengen, 
maar vooral om hen tot steeds klimmende waardering van 
het Evangelie op te leiden en warmer in liefde te doen 
ontbranden ! 

Na dezen arbeid waren nog twee andere belangrijke 
zaken aan de orde. De eerste betrof het onder>vijs in 
de bijbelsclie en evangelische geschiedenissen op de scholen. 
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Bij miju onlangs gehouden algemeen schoolbezoek was mij 
gebleken^ dat dit bij allen iets en bij sommigen nog veel 
te wenschen overlaat. Men laat de kinderen eenige hoofd- 
stukken uit het vraagboekje van wsst£r van buiten leereu, 
maar op vele plaatsen blijft het daarbij. Dat moet beter 
worden. Ik sprak hierover in het breede, en gaf mijn' 
wensch duidelijk en met nadruk te kennen, dat de 
onderwijzer naar aanleiding van het van buiten geleerde 
de geschiedenis eenvoudig vertelde, daarover vragen deed 
buiten het boekje om, en daaraan eenvoudige lessen en 
vermaningen voor kinderen wist te verbinden. Ik toonde 
hun door voorbeelden aan, hoe zij dit moesten doen, en 
gaf mijne verwachting te kennen, dat ik bij mijn eerst- 
volgend schoolbezoek de blijken mogt zien, dat men mij 
had begrepen en mijne wenken in beoefening wilde bren- 
gen. Het onderwijs is in het algemeen nog aan veel 
gebreks onderhevig. Maar ook hier mag men niet te 
veel op eens vorderen. Scholieren zoowel als onder- 
wijzers zullen nog lang buiten vergelijking met die in 
het vaderland moeten blijven. Beiden moeten nog met 
veel verschooning behandeld worden. Bij gestadigen, 
langmoedigen arbeid echter zal ook hier de vrucht niet 
wegblijven. 

De tweede zaak betrof de invoering van den zendelings- 
bedestond. Deze werd tot nog toe in mijnen werkkring 
•niet gehouden. Moeijelijkheden met kerkverlichting ver- 
hinderen mij die te Amoerang zelf te houden. Ik acht 
het echter van veel belang als middel tot opwekking en 
verhooging van het geestelijk leven der gemeenten daar- 
mede te bannen, en in sommige gemeenten, waar 
werkelijk reeds eenig leven gevonden wordt, bestaan daar- 
tegen geen bezwaren. N^ar aanleiding van den alge- 
meenen brief van Bestuurders aan de Christenen in de 
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Menahasse (1)^ die op de tweede en derde Zondagen 
der maand ook in ^mijne gemeenten werd voorgelezen ^ 
sprak ik over den zegen van de bidnren ten behoeve der 
komst van het Godsrijk, die in alle christelijke landen 
gehouden worden. Ook de Christenen in de Menahasse 
hadden het voorr^, dat zij uit de duisternis waren ge- 
trokken tot het licht, te danken aan de gebeden en 
liefdeoffers door de Christenen in Nederland voor de 
toebrenging der Heidenen gebragt. Zoo moest het Gods- 
rijk komen ook onder de andere volken van Indiê, die 
nog in diepe duisternis en ellende gedompeld lagen. 
(Ik trachtte hun hier een denkbeeld te geven van de 
uitgestrektheid van ludië en de talrijkheid dier nog 
heideusche of mohammedaansche volken). En zouden nu 
de Christenen in de Menahasse werkeloos en ongevoelig 
blijven bij den grooten nood hunner nog heidensche 
broeders? Neen, ook hen wilde de Heer waardig keuren 
zijne medearbeiders te zijn. Ook zij konden iets doen 
door gebed en gave. Hadden zij ook geen ruim deel 
van den Heer ontvangen. Hij eischt niet, wat zij niet 
kunnen geven. Maar iets konden allen toebrengen - hun 
voortdurend en vurig gebed. In dier voege sprak ik, en 
daarop maakte ik den meesters bekend, hoe zij de bede- 
stond moesten inrigten. Ik nam Matth. 28: 19 tot 
voorbeeld, en toonde hun aan, hoe zij naar aanleiding 
van dat woord des Heeren tot de gemeente konden sprekenr 
over het bevel des Heeren, als voor allen geldende; de 
pligt des Christens , om naar vermogen tot de komst des 
Godsrijks mede te werken en de zegen daaraan voor hen 
zelven, voor de gemeente en voor de wereld verbonden. 
De zegen des Heeren zou op dat liefdewerk rusten, even 



(l) Zie dezea brief : Derden Jaargtng blz. S49. BED. 
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als op elke geringe gave, die uit dankbaarheid eu met 
liefde gebragt werd. Lang was ik over dat onderwerp 
bezig, en men hoorde met gespannen aandacht toe. Ik 
ben er zeker van, dat velen mijn woord juist zooals 
ik het sprak tot de gemeenten zullen overbrengen. God 
bekroone het met zijnen zegen! 

Nu waren de voornaamste werkzaamheden afgelüoj>enj 
maar het was reeds één uur na den middag geworden. 
De meesters verzamelden zich aan ,eeuen broederlijken 
maaltijd; daarna moesten nog eenige Merkzaamheden van 
huishoudelijken aard afgedaan worden. ïegen den avond 
werd onder begunstiging van het maanlicht de terugreis 
aangenomen. Ik was zeer vermoeid, echter blijmoedig en 
hoopvol gestemd, dankbaar dat de Heer zijne kracht in 
mijne zwakheid had willen volbrengen. 

31 Januarij. Eergisteren ging ik des morgens vroe^ 
op weg naar Tonsawang. Te elf ure des voormiddiigs 
stapte ik aan de loge te Tombatoe af. Terstond daarop 
begaf ik mij naar de school. Ik vond hier tej^en mijne 
verwachting niet zooveel kinderen als gewoonlijk bijeen. 
De Hoekom bes ar, het eerste distriktshoofd, gaf hiervan 
de volgende opheldering, welke door den meester bevestigd 
werd. . Van mijne komst verwittigd had men de oudste 
schoolkinderen, die reeds den ouderdom van 15, 16 en 
1 7 jaar bereikt hadden , door de hoofden laten aanzeggen , 
'dat de Pandita zou komen, en dat diegenen onder de 
schoolkinderen , die wel onderwezen waren en wier ouders 
er in toestemden, welligt den H. doop zouden kunnen 
ontvangen. Men had dit uit onwetendheid als dwang 
opgevat; en om zich daaraan te onttrekken de kinderen 
naar de tuinen en bosscben gezonden. Zoo vond ik slechts 
een dertigtal van de kleinste kinderen in de school. Na 
hot eten en na een weinig rust bragt ik verder den dag 
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door met gesprek, wandeling en bezoek. De meester van 
Moendoeng kwam mij zeggen , dat te dier plaatse een 
vijfentwintigtal onderwezenen waren, die den Doop begeer- 
den; van Tombatoe en Lobok waren er ook enkelen. 
Nog vernam ik van hem , dat hij nog altijd bij vreemde 
lieden moest inwonen, omdat men de belofte van hem 
eene eigene woning ie verschaffen nog niet was nagekomen. 
Ik sprak daarover met den Hoekom besar, die mij 
beloofde, dat er werk van zou gemaakt worden; maar 
zulke beloften beteekenen niet veel. De meester gevoelt 
zich door het gemis van eene eigene woning belemmerd 
in zijne werkzaamheden. Nog ééne poging blijft mij aan 
te wenden over, om hem die te verschaffen. Mislukt die, 
dan zal ik genoodzaakt zijn hem terug te roepen. Dit 
zou mij echter leed doen, en noode ga ik daartoe over. 
De zoo jeugdige Christenen, die nog zooveel behoeven, 
moeten dan weder van onderwijs en leiding verstoken 
zijn. Ik doe daarom al wat mogelijk is, om jozef op 
te beuren en aan te vuren. Het is moeijelijk voor T on- 
sa wang iemand te vinden, die daar wil gaan wonen en 
werken. Moge het mij gelukken Tonsawang later van 
meesters en voorgangers uit het volk zelf te voorzien! 

Gelukkig dat de meester van Tombatoe, iemand van 
Woewoek, niettegenstaande hij mij dikwijls klaagt over 
onwil en tegenstand, voortgaat met lust en trouw en 
niet zonder vrucht aldaar te arbeiden. Ik sprak lang en 
veel met hem, en trachtte hem te leeren, te troosten en 
op te scherpen. Dit doe ik telkens als ik hem ontmoet, 
en ik heb de verblijdende ondervinding, dat zulk een 
woord goed werkt. 

De meesters aldaar staan de. zoo achterlijke, schuwe 
bevolking nader dan de zendeling haar ooit zal komen 
te staan, ten ware hij zich in haar midden vestigde en 
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het hem gelukken mogt iia jaren lange inspanning hunne 
taal zich eenigszins eigen te maken. Het Tonsawangsch, 
hoewel zeer afwijkende van de overige dialekten der 
alfoersche taal, kan toch als daartoe behoorende be- 
schouwd worden. De meester van Tombatoe is thans 
sedert vier jaren aldaar werkzaam. Hij verstond het 
spreken der Tonsawangers^ en zeide mij, dat hij ook voor 
zoover het de zaken van het dagelijksche leven betreft, 
nu en dan een woord kon medespreken. Maar deze is 
een Alfoer. Toen hij te Tombatoe kwam werd hij in 
zijne moedertaal door de Tonsawangers verstaan; want 
deze verstaan de lieden van andere distrikten, terwijl 
deze hen niet verstaan. Maar als een Alfoer zelfe, dage- 
lijks onder het volk als een hunner levende, door geen 
ver^hil van landaard, beschaving, levenswijze enz. van 
hen gescheiden, eerst na vier jaren het zoover heeft 
kunnen brengen, hoeveel tijd zal dan de Europeaan, 
ook al is hij te midden van het volk gevestigd, niet 
behoeven, om het zoover te brengen, dat hij zich in die 
taal aan het volk kan mededeelen? (1) Daar zijn er 
wel ligt die er anders over denken, maar ik meen, dat 
het beter ware met betrekking tot Ton sa wang die 
moeite te sparen. Tien jaren verder, en het Maleisch 
wordt er, gelijk men verwachten mag, tamelijk algemeen 
verstaan, omdat het opkomend geslacht het in de scholen 
leert. En waar zou het heen, wanneer men voor elke 



(l) Deze Traag lou juist gesteld sga , indien de Europeaan niet over 
betere hulpmiddelen te beschikken had, en met betere ▼ermogens toegerust was. 
Het is nog eene andere Traag» of men die verschillende dialecten moet be- 
oefenen , om ze tot het bestendige voermiddel der gedachten te maken , dan 
of men zulks moet doen» om beter bekend te worden met den aard en de 
denkwijze van het volk. Zoo men ook al het eerste' ontkent » het blijft 
altyd waar/ dat men onmogelQk tot de volle diepte van het volkskarakter 
kan doordringen zonder eene grondige beoefening van de taal des volks. bed. 
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twee ^ drie duizeud menschen eene taal met zooveel 
opoffering van tijd en inspanning moest aanleeren. Het 
distrikt Tonsawang telt volgens de laatste telling 
2705 zielen (1). 

Den volgenden dag, zijnde zondag, begaf ik mij om- 
streeks half negen ure naar het kerkgebouw. Ik vond 
er de doopkandidaten reeds verzameld benevens een groot 
aantal kerkgangers. Buim een dertigtal moest onderzocht 
worden. De meesten hadden het onderwijs getrouw bezocht, 
en goed geleerd. Na het gewone opzeggen der vragen 
in het Alfoersch (dialekt van Kawangkoan) deed ik 
nog eenige vragen buiten het geleerde om, die door den 
meester van Moendoeng vertolkt werden. Hadden zij ook 
eenig begrip van het geleerde? Zonde en verlossing door 
JEZUS CHRISTUS, ziju lijden en sterven voor onze zonden, 
zouden zij die eenigszins als de hoofdzaken van de kennis 
eens Christens beschouwen? Ik wilde hieromtrent eenige 
zekerheid hebben, en zocht die door vragen te verkriji^en. 
Het is evenwel in het algemeen hoogst moeijelijk eenig 
antwoord uit te lokken. Bij de vrouwen blijft het door- 
gaans weg uit verlegenheid; bij de mannen uit gebrek 
aan vrijmoedigheid, ook al is volstrekte onwetendheid 
daarvan niet de oorzaak , of omdat de inlander niet 
gewoon is op de vragen hem door den Europeaan gedaan 
te antwoorden, vóór hij volkomen gerust en zeker is, 
dat zijn antwoord is zooals men het wenscht, en dat hij 
er geen kwaad bij kan beloüi>en. Dat ware heilbegeerig- 
heid met meerder opregtheid mei^aard gaat, en dat meerdere 



(1) Toch b' ij ven bestuurders de zendelingen toeroepen: Legt u roonl 
toch op de volkstaal toe- Het vraagstuk is niet opgelost zoo lang er geen 
woordenboek en spraakkanst van de dialecten der Menahasse bestaat. 
Br. WILKEN is begonuen met het overzenden van een gedeelte van zijn 
woordenboek. AVij ho[)cn daarvan proeven te leveren. red. 
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openheid bij het onderzoek doorgaans van meerdere heil- 
begeerte getuigt, wordt mij door de ondervinding meer 
en meer bevestigd. Zoo ook nu. Enkelen gaven op mijne 
vragen een gedeeltelijk of halfbevredigend antwoord; velen 
zwegen. Een enkel man, reeds de jaren der grijsheid 
nabij, echter nog krachtig van uiterlijk, smnde zich in 
en zette er zich geheel toe, om te verstaan wat gevraagd 
werd; en moesten de vragen ook tot twee en driemalen 
in anderen vorm herhaald worden, het antwoord kwam, 
en het was betrekkelijk goed. Op mijne vraag: ,/of de 
Heer jbzus gestorven was als alle andere menschen?'* 
antwoordde hij met de woorden uit de 12 artikelen des 
geloofs, doch eenigszins gewijzigd, dat Hij geleden had 
en gestorven was aan het kruis. Verder op de vraag 
voor wiens zonden Hij dan gestorveri was, antwoordde 
hij: voor de zonden van alle menschen. Hij scheen ook 
te begrijpen en eeuigermate te gevoelen, dat hij zelf een 
zondaar was, die vergeving behoefde. Ik vernam verder, 
dat deze man bijzonderen lust tot het onderwijs had aan 
den dag gelegd. En terwijl ook anderen getui«^enis be- 
kwamen, dat zij getrouw het onderwijs bijwoonden en ter 
kerk kwamen, mogt ik hun den Doop niet weigeren. 
Zes personen kwamen in kennis te kort. Zij werden met 
een opwekkend woord uitgesteld. Onder hen bevond zich 
ook een jonge man. Mohammedaan, van Mogondo af- 
komstig. Ik vond zijne kennis van het Evangelie ontoe- 
reikend, maar wilde toch eens met hem spreken, te meer 
daar hij Maleisch verstond en sprak. Het was intusschen 
niet mogelijk op mijne vragen een ander antwoord te 
bekomen dan het bevestigende en kruipende //Toe wan,'* 
dat de Mogondorezen en andere mohammedaansche volken 
steeds tegenover den Europeaan in den mond hebben, en 
dat zooveel beteekent als het //Saja" van den Javaan. 
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Ik wenschtle zoo gaarne iets van hem te vernemen 
omtrent zijne kennis van den Islam , en hoe het daarmede 
in Mogoudo gesteld is, maar moesl teleurgesteld aflaten* 
2j00veel kwam ik na vele vragen eindelijk te weten, dat 
hij sedert ongeveer vier jaren in de Menahasse was 
(hij kon naar gissing naauwelijks 18 ^ 20 jaren oud zijn), 
dat hij door een' hadji (mogelijk iemand die wel eens 
van Mekka hoorde) onderwezen was en #sëmbahjang" 
(bidden) geleerd had. 

Ik zeide hem, dat men om een goed Christen te kun- 
nen worden meer van Christus moest weten dan hij uu 
wist, en dat hij dus ijverig moest voortgaan met leeren. 
Bij een volgend bezoek hoopte ik hem weer te zien. 
Alles werd met hetzelfde /y toewan*' goedgekeurd. 

Na dit onderzoek begon de godsdienstoefening. Ik 
moest mij de gedachte laten welgevallen, dat er onder 
het 200tal hoorders slechts enkelen zouden gevonden 
worden, die mij goed konden verstaan (1). Ik sprak 
naar aanleiding van Hand. 16: 30, 31, over den per- 
soon des Heeren, het geloof in Hem en de zegenrijke 
vruchten van dat geloof voor hart en leven. Ik trachtte 
zoo kort en duidelijk mogelijk te zijn. Na de preek 
werden 14 paren in het huwelijk bevestigd en aan 28 be- 
jaarden en 10 kinderen van gehuwden werd de H. doop 
to^diend. De wanorde, die nu en dan in de ver- 
gadering ontstond en het spreken voor een wijl deed 
staken, de in menigte rondom de kerk spelende, 
vrij groote, naakte, half naakte, of met een schamel 
stuk kleeding gedekte, morsige kinderen, die mij onder 



(1) Inderdaad bet son er treurig uitsien, wanneer dit in den r^l iiet 
geval was, en ten ttelligste pleiten voor het gebmiken van de Alfoerscbe 
taal, zoo al niet by bet onderwQs in de scbool, dan toch bij de prediking* 
Wg weten intnascben, dat het elders ?eel beter gesteld is. red. 
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het spreken door de geopende kerkdeur zigtbaar werden, 
en meer mij dan de hoorders hinderden , gaven mij een' 
indruk te meer van Tonsawangs achterlijken toestand. 
Als in een' achterhoek van de Menahasse gelegen, kan 
het licht des Christendoms en de daarmede gepaard 
gaande beschaving van de overige distrikien slechts lang- 
zaam tot Tonsawang doordringen, terwijl het volk zelf 
door veel eigenaardigs als op zich zelf staande is te 
beschouwen. De vestiging van een' zendeling in de na- 
bijheid van Tonsawang zou zeker de verlichting en 
beschaving door het Evangelie bespoedigen, maar in elk 
geval zal er nog wel eenigen tijd moeten verloopen, 
eer Tonsawang zoo ver zal zijn gekomen, dat het met 
andere distrikten zal kunnen vergeleken worden; ja, ik 
acht het zeer waarschijnlijk, dat het bij deze altijd eenigs- 
zins zal ten achteren blijven. Toch is er reeds nu een 
b^n gemaakt; omtrent een tiende deel der bevolking 
noemt zich Christenen, en hun aantal neemt telkens toe. 
De opkomst des zondagsmorgens te Tombatoe, be- 
draagt gewoonlijk van 100-120 hoorders. Des avonds 
wordt het onderwijs door een 60 ü 70tal personen be- 
zocht, waarvan reeds verscheidenen nog bovendien twee 
h drie malen gedurende de week onderwijs ontvangen en 
dat met groote getrouwheid bijwonen, ten einde tot lid- 
maat te worden opgeleid. Ik woonde het zondagavond- 
onderwijs ditmaal bij. De meester -handelde in het al- 
foersch dialect van Kawangkoan, naar de derde paragraaf 
in het boekje van Br. hbrrmann, over de verlossing door 
JEZUS CHRISTUS. Hij deed dit, naar de kennis die hij zelf 
bezit, vrij goed en levendig. Het spreken werd nu en 
dan door vragen afgewisseld, die door enkelen uit de 
mannen of vrouwen goed werden beantwoord. Het was 
meer dan ik verwachtte. Van het begin tot het einde 
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was ik toehoorder, eu toen de taak van dien avond door 
den meester afgedaan was, trad ik op, en knoopte nog 
«enige woorden van onderwijs, opwekking en vermaning 
aan het pas behandelde, die ik, telkens afbrekende, door 
den meester liet vertolken. 

Ik had voorts gedurende mijn verblijf te ïombatoe, 
onophoudelijk bezoek van de pas gedoopten en gehuwden, 
die mij kwamen begroeten en bedanken. Ook had ik 
een gesprek met het tweede distriktshoofd van Tonsa- 
wang, die zicii de zaak des Christendoms zeer genegen 
betoont. Hij geeft de bevolking door zijn eigen gedrag 
een goed voorbeeld, komt getrouw ter kerk en in het 
onderwijs, en bezoekt te zamen met de meesters de Al- 
foeren, om met hen over het Evangelie te spreken. Van 
het eerste hoofd kan niet met dien lof gewaagd worden. 
Den volgenden morgen verliet ik Tom ba toe. liet 
duurde lang eer ik de groote, wijd uitgebouwde negerij 
achter mij had, want ieder liep uit, om mij de hand 
te drukken en /yslamat berdjalan" (goede reis!) toe 
te weaschen. Hoewel mij dit meer lastig dan aan- 
genaam was, omdat mijn ietwat schichtig paard t^^Ikeiis 
ter zijdt» sj)rong, en dreigde mij af te werpen, mogt ik 
mij echter liieraan niet onttrekken. Ja, de hartelijkheid 
dier eenvoudigeii deed mij zelfs jian. Mosrt die in ware 
heilbegeerte gegrond zijn, en geve God, dat ook dit 
mijn bezoek aan Tonsawang iets bijdrage tot de komst 
van zijn rijk aldaar! liet zij Hem in ootmoed opge- 
dragen. 

7 Februarij. Gisteren predikte ik te Amoerang. Den 
volgenden zondag zal het, zoo God wil, te Pinamo- 
rongau en Wocwoek zijn. Ik nam tot tekst Hebr. 11: 
•2 '5-2 7, en sprak over het geloof als datgene, wat ons 
onder alle omstandiglieden des levens aan God en den 
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Heer doet vasthouden ; wat oiis kracht geeft om onder alle 
verleidingen der wereld staande te blijven, en dat daarom 
boven alle dingen door ons moest gewaardeerd en gezocht 
worden. Verder toonde ik aan, hoe het te zoeken en 
te vinden is, en wekte op om de middelen te gebruiken, 
die tot het geloof leiden kunnen. 

Op weg naar de kerk werd mij de brief overhan- 
digd, welke het mij wel niet onverwachte, maar toch 
treffende berigt inhield van het overlijden van Br. schwarz. 
Niet onverwacht, zeg ik, en dat is zoo. Ruim een 
jaar geleden zou men het verlies van onzen waardigen 
broeder nog niet zoo spoedig verwacht hebben. Men 
had hem nog een aantal jaren levens toegezegd, ziende 
op zijne sterkte, gezondheid, ijver en moed. Maar 
onverwachts openbaart zich bij hem eene kwaal, die 
het geheele ligchaam ondermijnt, door alle levensver- 
rigtingen te verstoren, en eindelijk te doen stilstaan, 
zoodat de dood als gevolg van geheele verzwakking 
en uitputting wel moest volgen. Br. schwarz was een 
trouw arbeider in den wijngaard des Heeren. Dezelfde 
die hij was in de dagen zijner kracht, bleef hij nog bij 
klimmende zwakheid, ja tot aan het einde toe, naar ik 
van een onpartijdig getuige vernam, wogen hem de 
belangen der aan hem toevertrouwde kudde op het harte. 
Altijd onvermoeid, arbeidde hij veel, in weerwil van 
teleurstellingen, beproevingen en hindernissen. Maar hij 
mogt ook schoone vruchten van zijnen arbeid zien 
rijpen. Dat men zijne nagedachtenis naar waarde hulde toe- 
brenge. Echter ook zonder bepaalde vermelding zal die 
in gezegend aandenken blijven bij mij en bij allen, die 
de zaak des Heeren liefhebben en den ontslapene ken- 
den. Een man als schwarz is waardig om in de //wolke 
van getuigen" te prijken, en zijne plaats in te nemen in 
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de reeks van geloofshelden die hem voorgingen, anderen 
tot navolging opwekkende. 

Het berigt van zijnen dood stemde mij voor deu 
geheelen dag tot ernstig nadenken. Dan hoezeer was met 
die stemming in strijd het onophoudelijk getokkel en 
geraas van koelintang en gong, nu en dan a%ebrokeu 
door schoten uit lila's en klein geweer. De nieuwjaars- 
feesten der Chinezen zijn in de a^loopen week begonnen» 
en thans in vollen gang. Zij worden gevierd met dansen 
dag en nacht door en allerlei andere zinnelijke genietiu* 
gen, tot dat men op het laatst naar Menado gaat, om 
daar met Ta-peh-kon'g (een afgodsbeeld) rond te loopeu, 
waarmede het feest besloten wordt. Ach! mogt ook voor 
die // zonen van het hemelsche rijk" weldra de dag aan- 
breken, die hen in reinere geno^ns van vrede, gereg- 
tigheid en zaligheid lust deed vinden. Maar hoe zal dit 
geschieden, zoolang nog de Christen in het najagen der 
ijdelheden den Chinees niets toegeeft, ja, zelfs genoegen 
neemt in zijn bedrijf, dat bijwoont en.... met hem mede 
doet. Als het zout smakeloos wordt, waarmede zal het dan 
gezouten worden? Mogt de gemeente van Amoerang nog 
eens eene gemeente van Christenen in de daad en in waar- 
heid worden! Zij zou ook de Chinezen van Amoerang, die 
zonen der verstrooijing'' wel hunne ijdelheden zien verla- 
ten, om zich te bekeeren tot de dienst van den levenden God. 
16 Februari). Mijn bezoek aan de gemeenten van 
Pinamorongon en Woewoek moest weder uitgesteld 
worden. Br. graafland, die te Moentej dienst zou 
doen, zou van daar komen naar Amoerang om mij te 
bezoeken. Reeds lang was dit bezoek voorgenomen, en 
ik st.elde mij daarvan veel genoegen en nut voor. \k 
besloot dus mijn bovenvermeld bezoek nog eene week 
uit te stellen, en liever op zondag den 12<^» eene meer 
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nabijgelegen gemeente te bezoeken. Zoo reed ik des 
morgens naar Tumpaan om te prediken en den H. doop 
te bedienen. Een 17 tal volwassenen benevens 14 kinde- 
ren van gehuwden boden zich aan om dien te ontvan- 
gen. Het onderzoek der volwassenen viel bevredigend 
nit. Zij waren wel onderwezen, dat wil zeggen: zij ken- 
den de f/ korte vragen/' het /yonze Vader" en de twaalf 
geloofsartikelen prompt van buiten. Dit alleen echter is 
iets gewoons, dat mij niet zoo bijzonder zou voldaan 
hebben. Maar het bleek mij nog bovendien uit de ant- 
woorden, die ik op mijne vragen bekwam, dat men ten 
minste eenig begrip van het geleerde had. Bij een' To- 
naas (fossomaker of wigchelaar) liet ik mij door den schijn 
misleiden. De man zag er dom en slaperig uit. Hij 
was dit echter niet. Toen ik mij met hem over zijn 
alfoersch bijgeloof en over het Christendom ging onder- 
houden, bekwam ik op de vragen door mij gedaan goede 
antwoorden. Zij bleven wel wat lang uit, maar zij waren 
ter zake en duidelijk. Meer dan bij anderen sprak uit 
^ijne woorden gevoel van behoefte aan iets beters dan 
zijne alfoersche bijgeloovigheden. Hij wist goed , dat zijn 
vroeger bedrijf ijdelheid, bedrog en zonde was, dat hij 
voor de rust zijner ziel iets anders behoefde, en dat dit 
alleen bij jbzus te vinden was. Hij wist ook, dat de 
Heer jbzüs geleden had en gestorven was, niet om zijn' 
eigene zonden, maar voor die van ons, zondige men- 
scheu. Het blijkt mij gedurig meer en meer, dat die 
hoofdtaken der christelijke kennis algemeen bekend zijn, 
zelfs bij de meesten van hen, die nog ongedoopt op al- 
foersche wijze blijven voortleven. Dat nu echter elke 
Alfoer, die tot het Christendom overgaat, dit doet omdat 
waar gevoel van de vertroostende en heiligende kracht 
dier waarheden hem drijft; ik twijfel aan niets meer dan 
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aan dit. Belijdenissen van geloof^ betuigingen van ge- 
voel van zonde en behoefte aan Christus uit te lokken, 
niets is gemakkelijker. Slaafscbheid tegenover zijne meer- 
deren, vooral tegenover den Europeaan, doet hem alles 
goedvinden eu alles toestemmen; vooreerst omdat hij geen 
eigen inzigt heeft, vooral niet met betrekking tot de 
christelijke waarheid, (hij staat daartoe nog te laag); 
maar ook omdat hij geen ander gevoelen durft heb- 
ben. Het behoeft wel niet gezegd te worden, dat bet 
bij dien lagen trap van geestelijke ontwikkeling, waarop 
de Alfqer staat, den zendeling niet gegeven is een juist 
oordeel over het geloof zijns harten te vellen. Schoon 
hij ook nu en dan tot zijne blijdschap opmerkt, dat het 
onderwijs bij enkelen althans iets meer is dan het bloot 
werktuigelijk van buiten leeren en napraten, toch moet 
hij nog altijd blijven vragen, of die betuigingen en blij- 
ken van belangstelling opregt zijn^ en zoo zij al opr^ 
zijn, of zij wel diepte genoeg bezitten. De juiste maat- 
staf ter beoordeeling blijft hem steeds ontbreken. 

Nadat ik mijn onderzoek in het kerkgebouw geëindigd 
had, werd mij door den meester nog eene oude vrouw 
voorgesteld, die den H. doop begeerde, maar moeijelijk 
aan het algemeen onderzoek kon deelnemen, daar zij te 
oud was en te zwak tot die inspanning. Zij liet ver- 
zoeken #of mijnheer haar van dat onderwijs niet zou 
kunnen verschoonen.*' Ik antwoordde, dat ik haar zien 
en spreken wilde, en dat zoo ik eenige kennis van den 
Heer jezus en behoefte naar Hem bij haar vond, ik aan 
haar verzoek zou voldoen. Ik vond haar aan het huis 
van den meester, en zette mij tegenover haar neder. Zij 
was eene walian (priesteres). 

//Wel moedertje! wat verlangt gij van mij?" zoo sprak 
ik haar aan. 
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Zij verlangde gedoopt te worden. 

//Maar waarom datP" 

Ja, zij was nu eindelijk tot het inzigt gekomen, dat 
al de werken van het Alfoerendom # ijdel en slecht'' 
waren en dat f Toehan Allah'* alleen alle magt over den 
mensch bezit." (Dit gesprek werd in het Alfoersch ge- 
voerd; de meester diende daarbij als tolk om mijne vra- 
gen over te brengen; de antwoorden der vrouw verstond 
ik voor het grootste gedeelte). Ik ging verder, en vroeg 
haar naar den Heer jezus. Zij kende Hem; Hij was de 
Zaligmaker van zondaren. Ik vroeg haar, wat Hij dan 
voor zondaren gedaan had. Zij antwoordde, dat Hij 
gestorven was aan het kruis voor hunne zonden. 

/y Leeft Hij dan nu niet meer?*" 

„Ja, Hij leeft" 

jirWaar? op aarde?" 

tt In den hemel." 

u Hoe zult gij voortaan leven, wanneer gij den H. doop 
ontvangen hebt?" 

Zij zou dagelijks tot God bidden om 9 sterker te 
worden in het geloof." 

Zoo wist die vrouw ook zonder bepaald onderwijs 
reeds vrij wat. Ik moest uit een en ander besluiten, 
dat het Christendom bij haar eene zaak van onderzoek 
geweest was. Dit is zoo bij vele anderen niet. Zij 
volgen de menigte. 

Verder bleek mij alweder in deze vrouw, dat het 
Evangelie in deze streken niet meer onbekend is onder 
hen die den Doop nog niet verzoeken. De jongeren zijn 
of worden allen Christen, en de ouderen van dagen wor- 
den door hen met de heilswaarheid bekend gemaakt. 

Ik sprak nog eenige woorden van opwekking en leering 
tot de vrouw, en besloot haar te zullen doopen. Mid- 
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delerwijl was de gemeente opgekomen^ en ik trad voor 
haar op. Het onlangs gevierde Kerstfeest gaf mij aanlei- 
ding om eene herinnering aan dé komst van deil 2^on 
van God in de wereld en het doel en de gevolgen van 
deze groote gebeurtenis tot het onderwerp mijner toespraak 
te maken. Ik sprak naar aanleiding van Joh. 1 : 14. 

Ik sprak met opgewektheid, en er heerschte stille en 
aandacht onder mijne hoorders, die ten getale van om- 
streeks 150 waren opgekomen. Na den middag bezocht 
ik den Majoor van Sonder, die sedert geruimen tijd 
zijn verblijf te Tumpaan houdt, in zijne woning, 
waar ik reeds Br. graafland vond, in wiens gezelschap 
ik huiswaarts keerde. Hij bleef twee dagen bij mij, en 
deze werden mij regt tet verkwikking en opwekking. 
Het bezoek van een' broeder, met wien men zich over 
de zaak, waarvan het hart vol is, kan onderhouden, dieu 
men verstaat, en door wien men verstaan wordt, is voor 
den zendeling, dagelijks gehuld in eene ia het stof ver- 
diepte omgeving, soms eene wezenlijke behoefte. En 
hoewel de tijd gedurende zulk een bezoek bijna geheel 
aan gezellig onderhoud wordt gewijd, tech zijn die uren 
of dagen aldus gesleten niet als verloren te achten. In- 
tegendeel, zulk eene ontspanning is heilzaam, en maakt 
op nieuw geschikt tot inspanning van krachten. 

1 Maart. Veertien dagen moest ik mijn dagboek 
weder laten liggen. Ik mogt eindelijk mijne uitgestelde 
bezoekreis naar mijne gemeenten op de bergen volbren- 
gen. Het saizoen begunstigde die wel niet. Dagelijks 
had ik tropische stortregens te wachten, en deze hadden 
den weg hier en daar moeijelijk begaanbaar gemaakt, en 
bedreigden mij nog telkens. Maar in de gemeenten ver- 
langde men zoo zeer naar mijne komst, dat ik mijne 
reis niet langer mogt uitstellen. Des Zondags den 20>^ 
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der vorige maand, vroeg in den morgen, begaf ik mij op 
weg. Ten acht ure stapte ik af te Pinamorongan» 
Eenige Alfoeren te dier plaatse, nagenoeg de laatst over- 
geblevene, hadden reeds sedert eenige maanden christelijk 
onderwijs genoten, en verzochten nu met drang om den 
H. doop. Het onderzoek der doopkandidaten in bijzon- 
derheden te willen mededeelen, zou eene herhaling van 
meergemelde zaken zijn. Genoeg, allen hadden het on- 
derwijs getrouw bezocht, en kenden het ^ kort begrip,'^ 
het 9 onze Vader" en de 12 geloofsartikelen goed van 
buiten. Van sommigen bleek het bovendien, dat zij er 
ook iets van begrepen. Allen kon ik toelaten. Ik 
predikte naar aanleiding van Col. 8: 15-17. Eene ge- 
beurtenis, die de nog zoo zwakke gemoederen voor 
eenigen tijd in beweging had gebragt en van schadelijken 
invloed op den wasdom der gemeente in het allerheiligst 
geloof zou kunnen zijn, stond mij bij mijne toespraak 
gedurig voor den geest. Zij was deze. Toen voor om- 
trent een half jaar de nog overgeblevene Heidenen, ten 
getale van ruim 50 volwassenen, het onderwijs verzochten 
was de geestdrift zoo groot, dat men, om toch maar 
spoedig den H. doop te kunnen ontvangen, zich op alle 
mogelijke wijze wilde doen onderwijs geven. Zoo verge- 
noegde men zich niet meer met het onderwijs, dat de 
meester 2 i 3 malen in de week gaf. Men riep nog 
bovendien de hulp in van de oudste en meest bekwame 
schoolknapen. Deze waren terstond bereid, en zoo bega- 
ven zij zich eiken avond naar het een of ander gezin. 
Het onderwijs op deze wijze verstrekt werd dikwijls tot 
laat in den nacht voortgezet. Dat dit nimmer met mijne 
toestemming z66 zou geschieden, behoeft wel geen verze- 
kering. Zulk een nachtelijk onderwijs moet meer tot 
verkeerdheden en wanorde dan tot stichting en kennis 
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leiden. Men behoeft hier slechts te denken aan de 
hoogte waarop zij staan , zoowel die onderwijs geven als 
die onderwijs ontvangen. Maar het was nu zóó eenigen 
tijd geschied^ zouder dat het mij bekend was geworden. 
Nadeelige gevolgen deden zich weldra voor. Op zekeren 
nacht had het onderwijs weder op gemelde wijze in zeker 
huis plaats. De onderwezenen bestonden slechts uit de 
leden des gezins; de onderwijzer was een knaap van 
14 jaren. Nadat men tot klokke twee h drie ure in 
den morgenstond was bezig geweest^ sprak eindelijk de 
behoefte aan rust te sterk, om die nog langer te weder- 
staan. Men stelle zich niet voor, dat men onafgebroken 
bezig was. Zeker had men herhaaldelijk het onderwijs 
gestaakt, om een kop koffij te genieten, een versche 
pinang te nemen, of ook wel om voor eenige oogen- 
blikken in te sluimeren, en daarna op nieuw te beginnen. 
Daar het nu echter reeds zoo laat was geworden, noodigde 
men den onderwijzer uit om te blijven tot den morgen, 
en daar ter plaatse rust te nemen. Dit deed hij, maar 
zijne door laat opblijven en ongewone inspanning nu 
koortsachtig opgewondene verbeelding gunde hem geen 
verkwikkende rust. Wel viel hij in diepen slaap, maar 
droomde daarbij een' droom, zoo vreemd, zoo angstver- 
wekkend, dat hij zeer verontrust ontwaakte. Ik heb mij 
dien droom laten vertellen, maar hem hier mede te 
deelen zou te veel zijn. 

Onze droomer behield eenigen tijd zijnen droom voor 
zich zelven. Eerst na verloop van eenige dagen deelde 
hij hem aan iemand mede, en weldra was de geheele 
plaats er vol van. Er kwam in van een groot, aanzien- 
lijk heer (den Heer jezus), die den knaap bemoedigend 
had toegesproken, maar ook van den duivel, die hem 
bedreigd had; van een groot fraai boek (den bijbel), dat 
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hem gegeven was, maar ook van alfoersclie fossozaken. 
Kortom, genoeg om op de gemoederen der jeugdige 
Christenen, nog niet verre van heidensch bijgeloof ver- 
wijderd, zoowel als op die der pas toegebragte Heidenen 
schadelijk te werken. De gevolgen bleven dan ook niet 
uit. De verbeelding begon spoedig te ontvlammen. In 
den donkeren nacht werden vuurvlammen gezien, in den 
harden wind stemmen gehoord als deze : u Komt gij allen 
tot mij y' enz. Men zag gezigten in den droom , ontving 
boeken, enz. ïoen het gebeurde mij ter kennis kwam, 
liet ik terstond den meester met den schoolknaap bij mij 
komen. Tot mijne blijdschap bemerkte ik aan den 
meester, ten minste naar hetgeen hij mij zeide te oor- 
deelen, dat hij, al was hem dan ook alles niet even 
helder, ten minste aan die gezigten en droomen geen 
waarde hechtte. Ik gaf hem het noodige onderrigt, hoe 
hij over deze zaak te denken had, en hoe hij handelen 
moest om de gemeente tegen het gevaarlijke van zulke 
droomen te waarschuwen. Niet lang daarna was ik te 
Pinamorongan. Spoedig schaarden zich de oudsten en 
aanzienlijksteu der gemeente om mij heen, en begon men 
over het gebeurde te spreken. Ik trachtte hen zooveel 
mogelijk te vermanen, hunne gedachten niet langer met 
deze zaak bezig te houden, stelde hun dergelijke zaken 
voor als niet komende van Hem, die heji riep tot het 
licht, maar van den vorst der duisternis, die niets on- 
beproefd liet, om onkruid tusschen de tarwe te zaaijen , 
en hen terug te voeren tot de duisternis waaruit zij pas 
teruggetrokken waren. Ik toonde hun, dat God niet 
meer sprak door droomen, daar Hij ons in zijn woord, 
zijn' wil had bekend gemaakt. Dat woord moest den 
Christen genoeg zijn. (Seen dwaze vrees moest hen ver- 
ontrusten. Thans sprak ik in dezer voege tot de geheele 
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gemeeute. Het woord van christtjs moest in hen wonen , 
het zuiver Evangelie gestadig het onderwerp zijn, waar- 
mede zij zich bezig hielden, dan zou de vrede Gods hen 
vervullen. Geheel andere gedachten en bezigheden pasten 
den Christen, dan op droomen en gezigten te letten. Hij 
moest opwassen in kennis en genade. Zoo ver ik kon 
nagaan, schijnt het, dat de geheele zaak, hoewel zij 
spoedig ook in den omtrek bekend werd, verder geen' 
nadeeligen invloed heeft uitgeoefend. Men hoort thans 
niet meer van droomen en gezigten. Dat de Christen 
uit de Heidenen, zelfs die tot de meestontwikkelden be- 
hoort, nog zwak is in het geloof, en zeer ligt tot bijge- 
loof overhelt , bleek mij later alweder, toen ik den meester 
van Kapoja over het gebeurde onderhield, en hem naar 
zijn gevoelen omtrent deze zaak onderzocht. Deze ant- 
woordde mij onbewimpeld, dat hij dacht, dat welligt 
eenige broeders en zusters zwaar beproefd zouden worden. 
Dat ik hem deze droomuitlegging niet liet behouden, 
maar met kracht te keer ging, en hem beter onderrigtte, 
behoef ik wel naauwelijks te zeggen. Ik heb overigens 
niets dergelijks bij de andere meesters bespeurd. 

Na het middagmaal te Pinamorongan gebruikt te 
hebben, zette ik mij te paard naar Woewoek. Naau- 
welijks echter was ik op weg, of stortregens overvielen 
mij, doch ik moest er nu maar door. Ik onderzocht 
en doopte aldaar meer dan 80 volwassenen, zijnde de 
laatstovergeblevene Alfoeren van Woewoek, benevens 
eenige lieden van het naburige Toemaloentoeng. Ik 
predikte, en wekte op tot ware blijdschap in God, die 
het liefelijk licht der kennis des Heeren deed schijnen tot 
verlichting en zaligheid, naar Fil. 4: 4. Den volgenden 
morgen ging het verder naar Romoöng-atas en Tora- 
bassian-atas in de meening, dat laatstgenoemde plaats 
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door het overlijden van Br. schwarz tijdelijk aan mijne 
zorg was toevertrouwd. Dit was echter zoo niet. Door 
een misverstand was ik verkeerd onderrigt geworden , en 
dit had ten gevolge, dat de meester vreemd opkeek 
toen hij mij zag verschijnen ; dat ik eene vergeefsche reis 
had gedaan, en nu tot overmaat van teleurstelling nog 
moest wachten tot na den middag, voor ik naar Ro- 
moöng-atas kon wederkeeren, daar het inmiddels was 
begonnen te stortregenen. Ik maakte mij den tijd, dien 
ik bij den meester aan huis doorbragt, ten nutte, door 
mij met hem te onderhouden over de aangelegenheden 
van ons werk. Onder anderen vernam ik van hem, dat 
er te Tombassian-atas vele doopkanditaten waren, 
die reeds langen tijd, sommigen tot bijna drie jaren, on- 
derwijs genoten hadden. Er waren er, wien dit te lang 
was gevallen. Zij waren afgeweken, nalatig geworden in 
het onderwijs, en gedeeltelijk tot het alfoersche leven 
teruggekeerd. Zoo gaat het dikwijls met velen der 
nieuwbekeerden. Wil men hen op de proef stellen, men 
make hun de proef niet al te zwaar. Zij kunnen nog 
geen zware proeven doorstaan. Men wachte daarom niet 
al te lang, wanneer zij overigens van eenige belangstel- 
ling blijken hebben gegeven, met hen tot den H. doop 
toe te laten. Eenmaal gedoopt en der gemeente toege- 
voegd zullen zij zich althans uiterlijk tot de belijders 
van CHRISTUS voegen, de kerk blijven bezoeken, en zich 
van de uitoefening van alfoersche gewoonten onthouden. 
Het gevaar van op deze wijze vele naamchristenen te 
maken kan niet ontkend worden te bestaan. Het spoe- 
dig doopen is dan ook niet aan te raden, daar waar de 
iiaaif van Christus eerst begint bekend \e worden. Maar 
daar, waar het heidendom nog slechts de laatste ilaauwe 
stuiptrekkingen van een' stervende vertoont, waar reeds 
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fiedelt jaren talrijke gemeenten bestaan, die zich getrouw 
aan de belijdenis van jezls haren Heer houden, daar 
wordt het door de opname van de laatstovergebleveuen 
zijner dienaren de laatste slag toegebragt , en voor het 
minst uitwendig vernietigd. De Doop dus ook aan heu 
toegediend, die wel eenigszins zijn beproefd, maar nog 
niet in staat zijn bij zwaardere beproeving te volharden! 
Dit moet beschouwd worden als maatregel ten algemee- 
ncn nutte, ten einde een volk in zijn geheel onder den 
invloed van het Evangelie te brengen. Verder, het is 
den zendeling niet gegeven het koorn van het kaf te 
onderscheiden. En waar ter wereld werd immer eene 
gemeente van volmaakten gevonden ? Zijn dan de massa's 
in het moederland, die zich naar Christus noemen, allen 
opregte Christenen , of is het niet overal slechts een klein 
deel, dat de kern, het zout, het zuurdeesem uitmaakt? 
Toch wordt aan niemand de Doop toegediend op zijne 
verzekering alleen, dat hij gelooft. Allen moeten eenigen 
tijd onderwijs hebben genoten, en gedurende dien tijd door 
ijver en onberis] elijken Mandel getoond hebben, dat het 
hun ernst is. 

De meester von Tombassian-atas kwam mij voor 
wel geschikt en ijverig te zijn. Hij telt reeds 19 jaren 
dienst. Alleen vond ik, dat hij zich wel wat op zijne 
bekwaamlieid en ondervinding liet voorstaan. De inlander 
neigt zoo ligt tot hoogmoed en pralerij. Dit is wel de 
zwakste zijde van den inlandschen Christen. 

Ka den middag was ik te Romoöng-atas terug. 
Hier wachtte mij een 70tal volwassenen in het schoolge- 
bouw. Ik onderzocht hen, en stelde een 20tal met ver- 
maning uit. Wat later werd mij eene oude vrouw gebragt, 
die gebrekkig liep, en daarbij doof was. Zij kon dus liet 
onderwijs niet bijwonen, en elke andere manier van ge- 
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regeld onderwijs was moeijelijk voor haar. Echter verzocht 
zij dringend om mede gedoopt te worden. Ik sprak raet 
haar , en de meester bragt mijne woorden over in het 
Alfoersch, die van de vrouw, voor zoover ik haar niet 
verstond, in het Maleisch. Ik vroeg haar naar de reden 
van hare komst. Zij betuigde mij haar innig verlangen 
om gedoopt te worden, en verzocht mij dringend haar 
toch aan te nemen. Ik vroeg haar, waarom zij z6(5 sterk 
naar den Doop verlangde. Zij antwoordde, dat zij geloofde 
dat al hare alfoersche gewoonten, gXevfoW (slecht) waren, 
en daarom wilde zij Christin worden. Maar van den 
Heer, van het Evangelie, van zonden scheen de vrouw 
niets hoegenaamd te weten. Hoe ik mijne vragen ook 
wendde en keerde, zelfs den naam van den Heer jezus 
kon ik haar niet ontlokken; al hare antwoorden kwamen 
hierop neer, dat zij het Alfoerendom voor slecht hield, 
en Christin wilde worden. Eindelijk gelukte het mij de 
bekentenis bij haar uit te lokken, dat, daar nu toch al 
hare kinderen en kindskinderen Christenen werden, zij 
niemand meer had, om haar bij hase fosso*s te heipen. 
Zij kon nu geen kind of meisje meer bekomen, om haar 
tot dat einde hout of water aan te halen, tiet was dus 
uit met de fosso's, allen werden Christenen, nu wilde zij 
dan ook maar volgen. Ik moest natuurlijk die vrouw 
vooreerst afwijzen. Zij kende niet het minste van den 
Heer en zijn heil, hetgeen te meer bevreemdt, daar zij 
op eene plaats woont, waar het Evangelie tamelijk bekend 
is, en ijverig besproken wordt. Geen spoor van behoefte 
aan iets beters kon ik bij haar ontwaren. Het is niet 
de eerste maal, dat ik zulk eene ongevoelige ontmoette. 
Van het eerste echtpaar, dat ik inzegende, was de vrouw, 
eene nog jeugdige dochter van een' der burgers van 
Amoerang, zoo afkeerig van alle godsdienst, dat zij 
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volstrekt bleef weigeren, zich in de kerk te laten inzegenen, 
en eer»t op aanhoudend aandringen der familie zich aan 
deze plegtigheid onderwierp. Zij kwam er maar ruiterlijk 
vooruit, dat zij niet inzag waartoe de godsdienst dienen 
moest. Of zij ter kerk ging of niet, zeide zij, zij kwam 
toch aan de kost. Gelukkig behooren deze voorbeelden 
tot de uitzonderingen. Hoe geheel andere indrukken be- 
kwam ik van die oude vrouw te Tumpaan. 

Toen de gemeente te Romoöng-atas des avonds ver- 
zameld was, sprak ik tot haar, en meer in het bijzonder 
tot de pas toegetreden nog te dooi)en Alfoeren over de 
beteekenis en het gewigt van den Doop, en drukte allen 
op het hart, om dien overeenkomstig te wandelen. Ik 
liet wat ik sprak door den meester in het Alfoersch over- 
brengen, opdat het ook nuttig mogt zijn voor de ouden 
van dagen, die geen Maleisch verstaan. Daarop volgde 
de doopbediening zelve en de inzegening van een echtpaar. 

Den volgenden morgen ging het naar Talaitad. Daar 
wachtten mij mede een aantal ouden van dagen, om den 
Doop te ontvangen. Bij mijne aankomst werd ik met 
vele teekenen van vreugde verwelkomd. De vlag was 
geheschen, en oud en jong, zindelijk gekleed, liep uit 
om mij te begroeten. Het zou voor de lieden van 
Talaitad een feestdag zijn. Nog nimmer te voren was 
in hunne negerij de H. doop bediend, en daarbij zooveel 
Heidenen, op enkelen na de laatstovergeblevenen, stonden 
gereed om tot de gemeente toe te treden. Blijdschap 
was op aller gelaat te lezen. Ik begaf mij naar het 
schoolgebouwtje , een eenvoudig vierkant van hout en 
bamboes gebouwd lokaal, waarvan de aarde den grond 
uitmaakt. Men had het sedert mijn laatste bezoek (in 
Augustus des vorigen jaars) naar achteren uitgebouwd, 
omdat het de gemeente niet meer bevatten kon. Ik 
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vond er de doopkanditaten reeds lu orde geschaard. Het 
onderzoek deed ik voorafgaan door gebed, gezang en 
toespraak, waarbij ik op het gewigt van den dag wees 
voor de gemeente en de door den Doop met liaar te 
vereenigen nieuwe broeders en zusters. Nadat ik zoo 
eenigen tijd gesproken had, ging ik tot het eigenlijke 
onderzoek over. Allen hadden goed geleerd, en van som- 
migen bekwam ik goede antwoorden op de vragen, die 
ik buiten het geleerde om deed. Ik vond geen reden 
om iemand der volwassenen, ten getale van 46, af te 
wijzen. Zij werden dus door den Doop der gemeente 
toegevoegd. Ik onderzocht ook nog de schoolkinderen 
naar hunne vorderingen, en bevond die voldoende. De 
meester aldaar kwijt zich goed van zijne taak in school 
en gemeente. 

Na den middag keerde ik naar Romoöng-atas terug. 
Het begon juist hard te regenen, toen ik aldaar van het 
paard stapte, en de school binnentrad. Met veel genoegen 
hield ik mij hier omtrent anderhalf uur bezig. De kin- 
deren maakten vorderingen in het rekenen en de bijbelsche 
geschiedenis. Tegen den avond verliet ik Romoöng-atas 
weder, en kwam met het donker en onder regen te Woe- 
woek aan. Den volgenden morgen reed ik terug naar 
Amoerang. 

Den 25»*^" der vorige maand had ik weder mijne 
meesters te mijnen huize vergaderd. Ik behandelde met 
hen Hand. 1:9 tot 2: 13. Vervolgens vernam ik 
naar het werk in de gemeenten. Veel bijzonderheden 
leverde deze bijeenkomst niet op. Alles gaat een' stillen 
gang even als het zuurdeesem, dat ongezien maar krachtig 
doorwerkt. Het zendelingsleven in de Menahasse begint 
hoe langer zoo meer arm te worden aan treffende voor- 
vallen, die in het moederland de aandacht prikkelen. 
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Desniettemin werkt het Evangelie langzaam maar zeker 
door. Het zal wel hoe langer zoo meer moeijelijk worden, 
om lange en boeijende verslagen en berigten over te 
zenden. 

Zondag den ^T»**^" predikte ik weder te Amoerang. 
De opkomst was bijzonder talrijk. Mogt ik maar kunnen 
aannemen, dat diegenen, welke niet gewoon zijn dikwijls 
ter kerk te komen, ditmaal uit godsdienstige behoefte 
kwamen. Helaas! de onverschilligheid en laauwheid met 
betrekking tot het Evangelie is zoo groot en de belang- 
stelling en lust tot alles wat voordeel of vermaak aan- 
brengt doet de zorg voor het céne noodige vaak geheel 
vergeten. 

4 April. Mijn dagboek opslaande zie ik met zekeren 
schrik, dat er reeds weder eene maand verloopen is, 
sedert ik er voor het laatst de hand aan legde. Zeker, 
op deze wijze krijgt het meer de gedaante van aanteeke- 
ningen op onbepaalde tijden gehouden, dan van een 
eigenlijk dagboek. Maar het is toch ook moeijelijk, om 
geregeld dagboek te houden; vooreerst, omdat de bepaalde 
werkzaamheden haren geregelden gang gaan, en meestal 
niets meldingswaardigs opleveren; ten anderen, omdat de 
groote menigte van kleine werkzaamheden en ontmoetingen, 
als: doop- en trouwregisters bijhouden, huwelijken in- 
zegenen, bezoeken van lieden uit de buitengemeenten en 
veel meer van dien aard veel tijd rooven. Het eerstge- 
noemde echter is wel het grootste bezw^aar. De dagelijksche 
werkzaamheden van iedere week behooren zoozeer tot de 
gewone, dat de vermelding er van een zeer eentoonig relaas 
zou worden (1). 

(1) Dezelfde verklaring wordt van tyd tot tyd door andere broederen 
ook afi^clegd. Wij moeten opmerken, dat voor den belangstellende ook het 
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Het wcitiige dat deze maand oplevert, is mijn bezoek te 
Lel e ma, op zondag den 20«ten. Pe eerste lichtstralen 
beginnen hier door de nevelen heen te breken. De fosso's 
worden minder, en men begint lust te krijgen om Christen 
te worden. Dat licht is evenwel nog slechts een flaauw 
morgenrood. Men is te Lelema, even als over het ge- 
heel in het distrikt Sonder, nog zeer ten achteren. 

Na een langdurig onderzoek kon ik 15 volwassenen, 
lieden van Popontolen, Lelema en ïangkoenej tot 
den Doop toelaten. Er waren er onder , die ik reeds drie 
maanden vroeger na onderzoek had uitgesteld, omdat ik 
hunne kennis niet genoegzaam bevond. Thans onderzocht 
ik hen op nieuw, maar moest ook nog ditmaal toegevend- 
heid gebruiken. De lieden waren meerendeels bejaard, en 
hunne vermogens wat stomp. Ik moest dus meer letten 
op de blijken van belangstelling, die zij gaven, dan op 
hetgeen zij wisten. (Weten! Ach, de meesten wet^n door- 
gaans nog zoo weinig, en het is niet van hen te vorderen, 
dat zij meer weten). Ik hield mij lang met hen bezig, 
en drukte hun vooral op het hart, toch den Heer JKzrs 
te zoeken ter wille van het heil hunner ziel. Eenige 
anderen, die nog te kort geleden tot het besluit gekomen 
waren om Christen te worden, moest ik uitstellen. Zij 
moesten eerst nog toonen, dat zij als Christenen willen 
leven, en in ernst het heil hunner ziel zoeken. Het is 
moeijelijk, en liet wordt hoe langer zoo moeijelijker dit 



eenvoudigste dagboek van des zendeliiiga werkzaamheden en bevindingen sjjne 
waarde hoert, dat het zoeken en jagen naar het buitengewone geen belang- 
stelling toekent, dat de zendeling ook niet geroepen is juist alleen het 
buitengewone op te teekenen, hoewel dit zeker ter verlevendiging van zyne 
mededeeling zijne waarde heeft, en dos gansch niet verwerpelp is; einde- 
lijk, dat waar het dagboek zijne opmerkingen over godsdienstig, huiselijk 
en maatschappelijk leven, over toestanden, verstandelijke ontwikkeling, enz. 
bevat, het noodwendig zeer belangrijk moet zijn. RED. 
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te weten. Vau velen toch moet men geloüveii, dat zij 
komen niet uit ware behoefte der ziel, maar omdat zij 
zien, dat het uit is met het Alfoerendom. Zij worden 
door den drang der omstandigheden gedreven. Zoo kan 
het niet anders, of er zullen altijd onwaardigen, laauwen 
en flaauwen de gemeente binnensluipen. 

Na het onderzoek verkondigde ik der opgekomeue ge- 
meente het Evangelie. Er waren welligt 60 of 70 personen 
van Popontolen, Lelema en Tangkoenej vergaderd. 
Ik sprak tot hen door tusschenkomst van den meester, 
die telkens mijne toespraak in het sondersch dialekt over- 
bragt. Ik trachtte zoo eenvoudig mogelijk te zijn, en 
wees mijne hoorders op de grocte behoefte, die wij allen 
hadden aan den Heer jezus, en trachtte Hem zoo kort 
en zoo eenvoudig mogelijk in zijn leven, lijden en sterven 
voor te stellen. Mogt door mijn zwak woord eenige 
ware behoefte naar hem gewekt wezen ! 

Overigens gingen mijne bezigheden gedurende de geheele 
maand haren gewonen gang. Ik predikte de overig** zon- 
dagen te A moerang, en behandelde de lijdensgeschiedenis 
des Heeren, een schoone stof, vol leering. Ik tracht de 
lijdensverhalen zooveel mogelijk duidelijk en eenvoudig 
voor te dragen, en daarna enkele nuttige leeringen daaraan 
te ontleenen. Mogt men er den Heiland te beter door 
leeren kennen en dierbaar achten, en zonde en wereld 
leeren ontvlieden. 

Het onderwijs des dingsdags werd gedurende de af- 
geloopen maand beter bezocht dan de vorige het geval 
was. Welligt vleijen velen zich met de hoop van tot 
lidmaat te zullen worden aangenomen. Zij zullen zich 
alsdan zeer bedriegen, want de nieuw aan te nemen leden 
zullen dit jaar slechts weinige zijn. Toen ik onlang? de 
lijst der catechisanten naging, vond ik er slechts zes, die 
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door hun getrouw bezoeken van het onderwijs daarvoor 
kouden in aanmerking komen. 

Gisterenavond had de eerste bijeenkomst of Kampon- 
gan te Biton jilaats. Ik wandelde er heen, om dat werk 
zelf in te leiden. Een 40tal lieden kwamen ten huize 
van T. bijeen. Ik hield na gebed en gezang eene een- 
voudige toespraak, waarin ik het doel dezer bijeenkomst 
trachtte duidelijk te maken. Het was om met de hulp 
des Heeren nieuw leven te wekken, onder hen die reeds 
sedert jaren gedoopt waren, maar zich laauw betoonden, 
en zich weinig om den Heer schenen te bekommeren. Zij 
moesten toch bedenken, dat zij nog voor iets anders te 
leven en te zorgen hadden dan voor hun dagelijks onder- 
houd, enz. Ik heb mij voorgenomen deze bijeenkomst 
dikwijls zelf te gaan leiden. Dat zij onder den zegen 
Gods iets bijdrage ten einde leven te wekken onder hen, 
die wel den naam van Christenen dragen, maar nog zoo 
weinig van het wezen eens Christ^ns toonen te bezitten. 

4 Mei. Ik heb als naar gewoonte niet veel bijzonders 
te vermelden. Ik had mij voorgesteld gedurende de af- 
geloopen maand eens goed wat te schrijven aan een 
verslag, en daarbij nog wat partikuliere briefschuld af te 
doen. Maar noch van het een noch van het ander is 
veel gekomen. Vooreerst moest ik om huishoudelijke 
aangelegenheden naar Menado reizen. Ik gevoelde mij 
tamelijk wel en frisch toen ik mij tot dien togt gereed 
maakte, echter niet sterk genoeg om op een' dag door te 
reizen. Ik nam dus te Tanawangko rust. Intusschen 
was mij het verblijf aldaar en te Menado eene aange- 
name verpoozing voor den geest. Ter laatstgenoemde plaatse 
bleef ik twee dagen, en zoo was ik des zaturdags weder 
te huis. Ik kwam echter zeer onfrisch van de reis 
terug. Zware verkoudheid, die ik te Menado epidemisch 
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vond, was ook mij bronnen aau te tasten, en werd de 
aanleiding tot een' vernieuwden koortsaanval. Ik kon den 
volgenden dag niet voor de gemeente optreden. Dit was 
mij te meer eene beproeving, omdat ik mij had voor- 
gesteld als besluit der lijdingsprediking de kruisiging te 
behandelen. Thans moest de meester het werk verrigten. 
Echter werd het mij vergund op den Goeden vrijdag 
met het laatste kruiswoord op te treden, en der gemeente 
te A moe rong te verkondigen, dat alles voor haar vol- 
bragt was. Zij moest nu maar komen, zien en aannemen 
Gods liefde in zijnen Zoon, de vergiffenis van alle zonden, 
om daardoor als op nieuw geboren een leven te b^inuen 
vrij van de zonde, dat daarom eei-st waarlijk leven wordt. 
Met genoegen zag ik de gemeente bijna zoo talrijk ak 
op den gewonen zondag opgekomen, en er was aandacht 
onder de prediking. Mogt die op wezenlijke belangstel- 
ling gegrond zijn geweest! Velen waren geheel in het 
zwart gekleed opgekomen, omdat het de sterfdag des 
Heeren was. liet zij verre van mij, dat ik dit vroom 
gebruik zou afschaffen. Het herinnert mij integendeel 
zoo vele vrome gebruiken der vroegere christelijke kerk; 
ook de wijze, waarop ik in mijne jeugd den Goeden 
vrijdag in het ouderlijk huis zag vieren. Nimmer zal 
ik het vergeten, hoe die dag naar oud, vroom gebruik 
tot een' vast- en biddag werd geheiligd. Het gewone 
etensuur, niet lang na den middag, werd dan tot den 
avond verschoven. ïusschen 12 en 3 ure na den middag 
werd de afzondering in het stille bidvertrek gezocht, tot 
overpeinzing van des Heilands lijden en dood en tot ge- 
bed. Ik leerde al spoedig nederknielen. Nog denk ik met 
weemoed aan dien eenvoud des harten terug. Indrukken 
van den eersten leeftijd! wat zijt gij kostbaar en heil /aam 
om ons nipt inniger banden aau Christus te binden! 
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Maar dat ik tot de zwarte kleêreii terugkeert. Ik 
wil die gaarne mijne gemeente op den Goeden vrijdag 
laten aantrekken, zoo men maar begrijpt, dat men geen 
rouw draagt als over een' geliefden afgestorvene, terwijl 
dikwijls die rouw niet dieper gaat dan tot de kleederen. 
Ik wil hen trachten te doen gevoelen en verstaan, dat 
ons rouw, dat is verootmoediging past over onze zouden, 
maar daarentegen ook blijdschap des geloofs bij het over- 
peinzen van den dood des Heeren als de oorzaak onzer 
verlossing. In dien geest sprak ik ook de gemeente op 
den Goeden vrijdag toe. Mogt mijn woord hebben ge- 
strekt om haar ware indrukken omtrent den dood des 
Heeren te geven! Ook het Paaschfeest werd door de ge- 
meente van Amoerang door gedachtenis aan des Heeren 
opstanding gevierd. Ik mogt beide Paaschdagen voor 
haar optreden. De opkomst was echter op den tweeden 
Paaschdag minder. Het ware welligt beter de tweede 
feestdagen in het algemeen ook hier af te schaffen. Zij 
worden in In die toch niet behoorlijk gevierd. 

Laatstleden zondag bezocht ik de gemeente van Tum- 
paan, en predikte haar het Evangelie der oi)standing. 
Naar aanleiding van Rom. 1^: i'Z wees ik terug op de 
pas gevierde feestdagen, en trachtte de groote beteekenis 
van des Heeren dood en verrijzenis duidelijk te maken, 
en op het hart te drukken. De gemeente van Turn- 
paiin gaat tamelijk goed vooruit. Ik predikte voor om- 
streeks 120 personen, en merkte levendige aandacht op. 
Het Maleisch wordt hier over het algemeen vrij goed 
verstaan. Voor een zestal kinderen van gehuwde lieden 
werd mij de H. doop verzocht. Bij onderzoek bleek mij 
van twee paren, dat zij te berispen waren, daar zij reeds 
voor dat hun huwelijk wettig en godsdienstig voltrokken 
was, te jZamen waren gaan leven. Aan dit zwak gaan 
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uog velen der pas toegebragteii mank. Dat zich hierom- 
trent veel ter verschooning laat aanvoeren^ gevoelt ieder, 
die zich weet voor te stellen , hoe de Christen uit de 
Heidenen nog zoo kortelings aan eenen toestand zonder orde 
of wet is ontrukt. Zijne denkbeelden van orde en regel 
zijn nog zeer duister en zw^ak. Zij missen de kracht om 
hem tegen overtreding te beveiligen. Men moet hier niet 
te streng oordeeleu, vooral als men bedenkt, met hoevelen 
in het vaderland , helaas! nog hetzelfde gebeurt. Echter 
gevoelde ik mij geroepen, de lieden over deze zaak te 
onderhouden. Ik toonde hun het onchristelijke daarvan 
aan. Den Alfoer was het niet toe te rekenen, wanneer 
hij terstond, na zijne bruid gevraagd en de toestemming 
verkregen te hebben, haar als zijne huisvrouw beschouwde, 
maar de Christen wist beter. Hij weet dat zijn geluk 
van den zegen Gods afhankelijk is. Hij mogt daarom 
zijn huwelijk niet voor gesloten houden, voor hij dien 
zegen plegtig had gevraagd en bekomen. En met nog 
vele andere woorden vermaande ik hen tot berouw over 
hunne verkeerde handelwijze. Den meester, die dit naar 
het mij toescheen zoo zwaar niet opnam (zij staan nog 
zoo hoog niet), spoorde ik aan om toch in het vervolg 
te trachten het den menscheu duidelijk aan het verstand 
te brengen, dat het huwelijk niet gesloten is voor men 
daarover den zegen heeft afgebeden. Ik heb overigens 
over dien meester niet te klagen. Hij behoort niet tot 
de minsten. 

Dezer dagen ben ik begonnen, eenige catechisanten aan 
mijne woning tot het doen hunner belijdenis voor te 
bereiden. Hun getal is tot zeven geklommen, waaronder 
drie bejaarden zijn. Onder de jongeren bevinden zich 
een paar, die eene vrij goede kennis van den Bijbel en 
van het Evangelie bezitten. Het is een lust hen te 
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hooien. Er worden er in het vaderland wel honderden 
tot lidmaten aangenomen, wier kennis minder is. Met 
de ouderen zal ik toegevendheid moeten gebruiken. 

Tot zoover wat mijn' arbeid in den laatsteu tijd be- 
treft. Ik heb mijn' tijd niet naar den wensch van mijn 
hart kunnen besteden. Veel, dat ik thans zoo gaarne 
zou zien afgedaan, ligt nog voor mij. Uit- en inwendige 
verhinderingen zijn mij in den weg getreden. 

14 Mei. Zaturdag den T^^®" dezer begaf ik mij des 
morgens op reis naar Kapoja en Soeloeoeng, waar ik 
school en gemeente wilde bezoeken. Vooraf echter hield 
ik mij te Tumpaan op, en trad er de school binnen. 
Ook hier is de school niet vrij van het algemeene gebrek, 
dat de kinderen niet of zelden en ongeregeld opkomen. 
Dat gebrek is ligter te bejammeren dan te verhelpen. 
De oorzaak is te zoeken in de onverschilligheid en on- 
kunde der ouders, met betrekking tot de opvoeding liun- 
uer kinderen. Zij staan nog laag in verstandelijk en 
christelijk opzigt. Er zijn eenige plaatsen waar de scho- 
len beter bezocht worden, en dat zijn juist die waar de 
gemeenten het meest bloeijend kunnen genoemd worden. 
Deze omstandigheid levert dus een bewijs, dat voor de 
opvoeding van het jongere geslacht, de meeste vruchten 
te wachten zijn van een levend en bloeijend christendom 
bij het oudere. Maar ook in de beste gemeenten zou men 
nog gaarne wat meer lust voor en verstand tot ware 
opvoeding van het kind bij de ouders wenschen. Er 
heerschen te dien aanzien eene schromelijke onkunde en 
volkomen gebrek aan christelijke wijsheid onder de ouders, 
en wel het meest onder de aanzienlijken en gegoeden. 
Men heeft het kind lief met eene blinde, onverstandige, 
afgodische liefde. Men gaat geheel van het denkbeeld 
uit, dat men het kind alles moet toestaan wat het be- 
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geert, eu geen' eisch onbevredigd lateu^ die maar met 
mogelijkheid kan vervuld worden. Men beschouwt het 
kind als zijn' meerdere, zijn' heer en gebieder, ja, wer- 
kelijk gaat men zoover van het zijn' toe wan te noemen. 
Het ware zonde, het iets te weigeren of het droefheid 
aan te doen. Als het eens stierf. .... Dat bij zulk 
cene wijze van opvoeden de zoo heilzame tuchtroede ge- 
mist wordt, spreekt van zelf. Groote vergrijpen blijven 
ongestraft; kleinere, doch die de kiem voor groote on- 
deugden in zich bevatten, worden aardig gevonden, zoo 
als leugen, bedrog, enz. Men lacht er om, vindt het 
geestig, ja is er dikwijls mede gevleid, dat een kind 
van drie, vier jaren reeds zoo aardig weet te li^n. 
Immers dit belooft veel voor de toekomst. Het zal een 
knap mensch worden, eu geen dommerik zijn. O, ge- 
slacht ! dat orde noch pligten kent of weet te vervullen , 
dat gij toch bij het licht des Evangelies de levensbe- 
stemming van den mensch en uwc eigene pligten leerdet 
verstaan eu behartigen! 

Tegen 10 ure was ik te Kapoja. Hier vond ik de 
school in nog minder goeden toestand dan te Tumpaan. 
De plaats behoort tot die, welke steeds met betrekking 
tot school en onderwijzer veel moeite gegeven hebben. 
Vele van de oudste scholieren verzuimen de school. In 
den laatsten tijd vooral was het hiermede niet beter ge- 
steld geweest, daar de meester eeuigen tijd aan de koort« 
had gegaan, waarvan hij bij mijne komst eerst bevrijd 
was. Hij was nu zeer verzwakt. Gedurende zijne ziekte 
had een van de oudste schoolkinderen het opzigt moeten 
waarnemen. Te Soeloeoeng vond ik de schoolkinderen 
in grooten getale aanwezig. Het was, omdat men mijne 
komst verwachtte. In den regel was het ook hier niet 
beter dan te Kapoja gesteld. Gelijk de bevolking van 
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deze plaatsen over het geheel is ook de schooljeugd zeer 
ten achteren. Het Evangelie heeft hier nog weinig vor- 
deringen gemaakt, gelijk trouwens over het geheel in het 
distrikt Sonder, waartoe genoemde plaatsen behooren, 
het geval is. In de negerijen Kapoja, Pinapalang- 
kau en Soeloeoeng ziet men nog in het midden der 
plaats de steeneu, waarbij de heidensche feesten plaats 
hebben, en die daarbij eenigszins als altaren dienst doen. 
Die steenen zijn bijna overal elders in de Menahasse 
reeds lang verdwenen. De nog bijna geheel heidensche 
toestand dier i)laatsen doet uit den aard der zaak niet 
veel van de jeugd verwachten. Mijn onderzoek in de 
school leverde dan ook niet veel verblijdends op. De 
oudste scholieren konden wel is waar lezen in het gewone 
leesboek , en er waren er onder hen, die eene goede hand 
schreven, maar daar zij hier minder dan op andere plaat- 
sen Maleisch verstaan, en daarbij zeer nalatig zijn in het 
bezoeken der school, zal het gelezene wel tamelijk on- 
vruchtbaar blijven voor verstand en hart. Den onderwijzer 
hiervan de schuld te geven? Ofschoon hij een meester 
is, die door de negerij, dat is van wege het distrikt is 
aangesteld, en uit de distriktskas bezoldigd wordt (deze 
behooren doorgaans tof de minste der broederen) , en 
ofschoon ik hem niet voor zeer bekwaam durf uit 
geven , betoont hij echter lust voor zijne taak, en zit niet 
stil waar hij een Alfoer voor het Christendom kan win- 
nen. Maar alles moet hier verklaard worden uit den 
nog bijna geheel heideuschen toestand, waarin de bewo- 
ners van deze streek verkeeren. Toch mogen wij ons 
met de hoop vleijen, dat ook voor deze streek (die tame- 
lijk bevolkt is, en naar gissing 1500 zielen telt), de dag 
van licht en zaligheid zal aanbreken. Wat welligt het 
doorbreken des lichts tot hiertoe heeft vertraagd, is een 
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geval, dat voor zoover ik weet, ia de Menahasse, 
althans in mijn' werkkring tot de uitzonderingen behoort. 
Er hebben hier vier jeugdige personen, die na volbragten 
schooltijd en na onderwijs genoten te hebben, den H. doop 
ontvingen, den weg des heils weder verlaten, om tot 
het heidendom weder te keeren. Zij komen niet meer 
ter kerk, en nemen weder deel aan de fosso's en andere 
bijgeloovigheden. Twee hunner werden hiertoe gebragt 
door de vrouw, die zij zich op alfoersche wijze kozen, 
de andere werden door alfoersche mannen ten huwelijk 
gevraagd, en gaven toe; waarom? - Omdat zij het Evan- 
gelie nog niet op den waren prijs wisten te schatten. 
Zij hadden het niet met gevoel van zonde en behoefte 
aan verlossing aangenomen en beleden. Daarom was deze 
de man, genen de vrouw meer waard dan Christus. 
Heeft iets dergelijks niet in het christelijk Europa plaats? 
Ik trachtte ook nu weder, gelijk een vorige maal, die 
personen te spreken. Maar te vergeefs. Zij hielden zich 
voor mij schuil, of hadden zich afwezig gemaakt. Ik 
vernam intusschen van den meester, dat hij hen dikwijls 
over hun* afval had onderhouden , en dat zij dan beleden, 
dat zij niet wel gedaan hadden, maar zij waren nu eenmaal 
in het geval. Aan terugkeeren met schaamte en berouw 
schijnen zij niet te denken. En toch blijkt het uit alles, 
dat het hun evenmin ernst is met het Alfoerendom, als 
het hun dit was met het Evangelie. Met dezulken is 
niet veel uit te rigten, dan hen als doode leden te be- 
schouwen, die van de gemeente moeten afgezonderd wor- 
den, tot dat zij met berouw en boete terugkeeren. De 
teruggang van deze enkelen heeft intusschen nadeelig op 
de ontwikkeling der gemeente, die hier nog in het eerste 
begin harer wording verkeert, gewerkt. De meester ver- 
klaart zich hieruit, dat de gemeente niet meer toeneemt. 
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Acht personen van Soeloeoeng verzochten mij om 
den Doop. Vier hunner waren jeugdigen, de overigen 
meer bejaard, twee zelfs zeer bejaard. Des avonds on- 
derzocht ik naar hunne kennis, en ik moet zeggen, 
dat de uitkomst mijne verwachting overtrof. Zij schenen 
zich het onderwijs zeer ten nutte te hebben gemaakt, en 
enkelen toonden zelfs eenigszins het geleerde te begrijpen. 
Het spreekt van zelf, dat ik hiermede niet zeggen wil, 
dat zij heldere begrippen hadden van het Evangelie. 
Hoe velen hebben die? 

Op de vraag: /y waarom wilt gij Christen worden?^' is 
het gewone antwoord in nu en dan gewijzigden vorm : 
/ir omdat ik heb leeren kennen uit alles wat bestaat, dat 
er één God is, die alle dingen geschapen heeft; dat in 
het Christendom alleen heil (slamat) te vinden is; dat 
het Alfoerendom duisternis is, en niet tot heil maar tot 
verdoemenis of oordeel (hoekoeman) voert." Ik heb 
nergens die vraag gedaan, of ik bekwam een dergelijk 
antwoord. Tk wil gelooven, dat die antwoorden grooten- 
deels meer als van buiten geleerde lessen zijn te beschou- 
wen, dan als de uitdrukking van overtuiging en waar 
gevoel van behoefte aan verlossing. Maar toch is het 
ook waar, dat ik enkelen in dier voege en op dien toon 
van hunne begeerte om Christen te worden hoorde spre- 
ken, dat ik den twijfel aan hunne opr^theid geen plaats 
mogt geven. Het is hoogst moeijelijk in dezen juist te 
oordeelen. Wie zal het hart des menschen doorgronden? 

Onder de bovengenoemde personen vond ik wederom 
een' man , die met warmte sprak over het heil zijner ziel 
en van zijne begeerte om Christen te worden. Ook zijne 
kennis van den hoofdinhoud des Evangelies bleek vol- 
doende te zijn, dat wil zeggen, voor zoover men die 
van deze armen van geest vorderen mag. Genoeg, ik 
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zou geen zwarigheid gemaakt hebben, hem en de anderen 
met hem , die mede tamelijk wel onderwezen waren , den 
H. doop toe te dienen, ware het, dat ik mij in eene 
gemeente bevond, die genoegzame vastheid en leven 
openbaarde. Maar daar zij in eene gemeente woonden, 
die nog zoo jeugdig en zwak is, die pas omstreeks het 
tiende gedeelte der bevolking bedraagt, en waar de jeug- 
dige Christen te midden van zooveel ergernissen levende, 
aan raagtige verleiding blootgesteld is, waar de voorbeel- 
den van afval aanwezig waren, was het wel zaak naauw 
toe te zien. Ik besloot allen voor ditmaal den H. doop 
te weigeren, hen daarbij wijzende op het voorbeeld van 
ontrouw, dat deze gemeente opleverde, maar hen tevens 
ten dringendste op te wekken en te vermanen, op den 
ingeslagen weg voort te gaan, zich zei ven te beproeven 
en ijverig onderwijs te zoeken, opdat ik zoo na eenigeu 
tijd, wanneer ik de blijken mogt zien, dat het hun ernst 
was, en ik daardoor tot goede verwachting van hen mogt 
gestemd zijn, hun met vrijmoedigheid den H. doop zou 
kunnen toedienen. Ik besloot verder dit zamenziju met 
gebed en gezang, en hierbij scheen het te zullen blijven. 
Maar den volgenden morgen was ik naauwelijks ont- 
waakt en vertoonde mij buiten, of de uitgestelde doop- 
kandidaten kwamen mij reeds bestormen met hunne ver- 
zoeken en vertoogen om den H. doop toch nu te mogen 
ontvangen. Ieder had daartoe, behalve vernieuwde pleg- 
tige betuiging van het ernstig te meenen, zijn bijzondere 
drangreden. Het eerst verscheen de persoon, die mij 
den vorigen avond bij het onderzoek goed bevallen was. 
//Hij geloofde,'' zeide hij, ,/ dat hij door in christcs 
te gelooven alleen, zonder dat hij nog gedoopt was kon 
zalig worden, maar het ontvangen van dat teeken zou 
hem meer vastheid geven. Hij had die vastheid noodig. 



gitizedby Google 



233 

dat gevoelde hij, want hij leefde zameu met eeue vrouw, 
die uiet gaarne zag dat hij Christen werd. Sedert hij 
was begonnen er van te spreken, deed zij al wat zij kon 
om hare vijandschap aan den dag te leggen. Zelfs des 
zondags als hij naar de kerk ging, weigerde zij eten 
voor hem klaar te maken. Hij wilde zich echter door 
haar het heil zijner ziel niet laten ontrooven; liever 
wilde hij dan van haar scheiden.'* Zijn verbaal droeg 
alle blijken van waarheid en werd door den meester be- 
vestigd. Ik meende daarin genoeg bewijs voor de op- 
regtheid zijner keuze te vinden, en mogt hem den Doop 
niet langer weigeren. Nadat ik hem goed onder het oog 
had gebragt, dat hij niet al te gereed moest wezen met 
zich van eene vrouw te ontdoen, die hij nu eenmaal tot 
levensgezellin had gekozen, dat hij liever alles met liefde 
moest verdragen, in de hoop v^n haar nog te zullen 
winnen, en dat hij in geen geval zonder hare toestem- 
ming haar mogt verlaten, zei de ik hem dien toe. Maar 
nu kwamen ook de anderen, de een voor en de andere 
na met hunne verzoeken. Een meisje was ten huwelijk 
gevraagd door een' Christen. Men wachtte nog maar tot 
zij het //teeken" zou ontvangen, om dan op christelijke 
wijze te trouwen. Werd haar verzoek niet ingewilligd, er 
zou aanleiding tot een onwettig zamenleven, welligt tot 
teruggang tot het Heidendom gegeven zijn. Zoo moet men 
wel bij het toedienen van den H. doop zich door de 
omstandigheden laten leiden. Nog een paar bejaarden, 
man en vrouw, kwamen nu, en wilden gedoopt worden, 
om daarna zich met elkander in een christelijk huwelijk 
te' laten verbinden. Zij hadden belangstelling in het 
onderwijs betoond, kwamen getrouw ter kerk, en hunne 
meer jeugdige familieleden, die reeds lang gedoopt waren 
spraken voor hen; zoo kon ik ook hun verzoek niet 
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langer weerstand bieden. Eindelijk bleven er nog twee 
over, doch deze besloot ik te blijven weigeren, omdat 
zij meisjes waren, en bovendien te jong om het gewigt 
van hare keuze eenigszins te kunnen beseffen, en te zwak 
om harer christelijke roeping te midden harer aLfoersche 
familiën getrouw te blijven. Ik stelde haar dus uit met 
de vermaning, voort te blijven gaan in het onderwijs. 
Als ik mij later door meerdere proeven van hare stand- 
vastigheid overtuigd zag, zou ik haar door den H. doop 
in de gemeente opnemen. 

Het overige van Soeloeoeng stip ik slechts kortelijk 
aan. Tk predikte er voor een öOtal hoorders, waarvan 
een groot gedeelte schoolkinderen van 18—16 jaren 
waren. Ik trachtte mijne toespraak voor allen nuttig te 
maken, daarom liet ik haar door den meester telkens 
bij gedeelten vertolken, 

(Wordt vervolgd,) 
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ENKELE OPMERKINGEN EN VRAGEN OVER HET 
ZENDINGSWERK OP JAVA, 



DOOR DEN ZENDELnVG 



H. SMEDING (1). 



De tijd mijner voorbereiding te Malang tot het heerlijk 
werk der evangelisatie van Java spoedt ten einde, en dra 
wordt mij een werkkring toevertrouwd, die door belang- 
rijkheid en eigenaardige moeijelijkheden mij al den ernst 
mijns levens doet gevoelen. 

Y66r ik echter Malang verlaat wil ik, naar aanlei- 
ding van eenige door mij gemaakte aanteekeningen, aan 
bestuurders eenig verslag trachten te geven; opdat het 
hun blijken moge of ik eenigszins het doel mijner voor- 
bereiding begrepen heb, en daardoor aanleiding moge 
geven tot teregtvrijzingen en raad, die mij in het werk 
goed kunnen dienen. 

Mij tot dit werk zettende, gevoel ik levendig, meer 
dan zulks het geval was toen ik nog in het moederland 



<1) De zendeling H. SMEDING is voor het tegenwoordige tot herstel van 
gezondheid in het Moederland. De hier volgende opmerkingen werden in 
1860 reeds geschreven, en aan JBestnarders toegezonden. Wanneer zij nu 
in drok worden g^ven, dan is zulks hoofdzakelQk , omdat daarin zaken 
hesproken worden, die meer en meer van gewigt worden bij de bepaling 
van de methode, die de zendeling op Java in zijn werk te volgen heeft. 
Men beschonwe de geleverde opmerkingen als bydragen tot de oplossing van 
gewigtige vraagstukken : de oplossing zelve is nog zoo spoedig niet te ver- 
wachten. BED. 
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kennis maakte met de berigten van de zendelingen onzes 
genootschaps, hoe men ddar het voordeel der aanschouwing 
mist, en hoeveel dus afhangt van de wijze waarop de 
zaken worden voorgesteld. Tot regt begrip der zaken 
wil ik daarom nu en altoos trachten, zooveel mogelijk 
de werkelijkheid terug te geven en dat subjective te 
vermijden, wat een schrijver van berigten zoo ligt, ook 
ondanks zich zelven, ontrouw maakt aan de waarheid. 

Thans zwijgende van de treurige oorzaak, die mij den 
tijd mijner laatste eigenlijke voorbereiding, in plaats van 
te Kediri, te Malang deed slijten, wil ik hierin voor 
mij liever Gods vaderlijke leiding opmerken, daar ik 
zeker wel // meer dan gewone zorg voor mijne gezondheid 
moest dragen." Dit mijn schrijven i. d. 15 April 1859 
is u zulks genoegzaam gebleken. Mijn lever was zeer 
aangedaan en er bestond vrees voor ontsteking. Thans (Oct.) 
is die ongest-eldheid zoo goed als geheel geweken. Naast 
den zegen des Heeren schrijf ik mijne herstelling groo- 
tendeels toe j\an het frissche klimaat der Malangsche 
bergstreken. 

Die aangename koelte onder de bijna loodregte zonne- 
stralen, gevoegd bij uitnemende geneeskundige hulp AA&v 
verkrijgbaar, maakt Malang tot een toevlugtsoord vati 
menigen zieke der Euroi^eesche bevolking van Java's Oost- 
hoek. Die frischheid (1) is zeker wel allereerst toe te 
schrijven aan de hoogte der ligging, zijnde j: 1500 voet 
boven de oppervlakte der zee; maar niet minder aan de lig- 
ging ten opzigte der bergen rondom. Oostelijk toch ver- 
heft zich het duizenden voet hoogeTénggêr-gebergte, welks 



(1) Des morgens wijst de thermometer 50°, ja enkele malen zelfs 
45° Fahr., en op den middag doorgaans 75^, terwijl die zelden boven 80** 
wijst, altoos in de schaduw. 
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kam ongeveer van het noorden naar het zuiden loopt. 
Daartegenover ligt het Kawi-gebergte, doch van noord 
ten oosten naar zuid ten westen loopende^ en aan deszelfs 
noordelijk einde met de Ardjoenl verbonden. De lijnen 
dier bergkammen divergeren dus naar het zuiden en zuid* 
westen. Hieruit volgt, dat in den droogen tijd de zuid- 
oost p&<«aat geregeld toestroomende, als gedrukt wordt 
door de Tënggër- en Kawi-gebergten, zoodat hij reeds 
eene aanmerkelijke kracht heeft op de hoogte van Ma- 
lang. Bijna nooit kan men dan ook zeggen, dat er geen 
koeltje waait. Dat het aangename dier streek nog zeer 
verhoogd wordt door heerlijke berggezigten behoeft naau- 
welijks te worden opgemerkt. 

Hier dan werd de laatste hand gelegd aan mijne eigen- 
lijke voorbereiding tot het heerlijk werk der zending. 
Volgens het verlangen van bestuurders namen Br. krüyt, 
mijne vrouw en ik onzen intrek bij Br. harthoorn. 

Wat ik gedurende mijn verblijf aldaar zag en hoorde 
op het gebied der zending was veel en velerlei. En toch, 
ik moet het eerlijk bekennen, van veel kan ik mijzelven 
nog geen rekenschap geven. Veel begrijp ik nog niet; 
maar mogelijk zal de ervaring, die nog voor mij ligt, 
mij de indrukken verklaren, die ik thans, ja heb opge- 
daan, maar nog niet terug kan geven. Dit eene echter 
is mij helder: ware ik herwaarts gekomen met eene voor- 
stelling van zaken, waarbij de Christen-javaan en zijn 
nog niet geloovige landgenoot tegen elkander werden over- 
gesteld als licht en duisternis, als leven en dood, als 
behartiger van hetgeen waarachtig is en als zondaar bij 
uitnemendheid - ik twijfel niet of de bitterste teleurstel- 
ling ware mij hier bereid geweest. Ja, wèl is hier, den 
Heer der gemeente zij dank, eene tegenstelling - de pre- 
diking des Evangelies maakt eene scheiding tusschen men- 

11 
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schen en raenschen - maar zij mist toch die scherpte, die 
men zich op verren afstand zoo ligt denkt. Ik zie hier 
een levensbeginsel, dat worstelt met de knellende banden, 
die het nog omgeven, en waaruit het zich wil ontwikke- 
len. Het werk der zending schijnt hier nog geheel in 
zijne wording te verkeeren, daar de zendeling tegenover 
zelfs de beste Christenen nog de meeste omzigtigheid dient 
in acht te nemen in het schenken van zijn vertrouwen. 

Wat mijn werk te Malang betreft, daaromtrent kan ik 
zeer kort zijn. Opnemen was toch het groote doel. Tn 
studeervertrek en omgang met Christenen en niet-christe- 
nen deed ik mijn best volk en taal zooveel mogelijk te 
leeren kennen. In mijne kamer volgde ik geheel den weg 
tot taal- en volkenkunde, door mijn' hooggeschatten leer- 
meester ifiEHANN mij gewezen. In den omgang met Javanen 
heb ik mij terstond aangewend uitsluitend javaansch te 
spreken, hoewel velen ook maleisch verstaan. Wel moest 
de Javaan menigwerf een' lach bedwingen, als hij mij 
zijne taal hoorde verknoeijeu; maar ik had altoos daarbij 
het voordeel der teregtwijzing, waardoor de Javaan gaarne 
zijne wetenschap toont. Grootendeels tot hetzelfde doel 
gaf ik gedurende enkele maanden zangles aan de kweeke- 
lingen van Br. harthoorn, en trachtte op mijne beurt 
van hen de javaansche zangwijzen , bekend onder den naam 
van tëmbang te leeren, dat voor de gemeente te gelijk 
het voordeel had, hare Evangelische gezangen eenigszins 
beter te leeren zingen. Men vond dit aangenaam, vooral 
wijl ik dit werk doorgaans deed met begeleiding van 
accordeon of viool. Daar die school met de maand Junij 
echter weder verliep, kon ik slechts kort dat voordeel te 
mijnen nutte aanwenden. 

Ik trachtte evenzoo winst te doen met de verslagen 
van Br. haethookx, over de jaren 1856 en 1857, die 
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deze broeder even als andere bronnen goedwillig te onzer 
beschikking stelde. Hieraan, zoowel als aan de gesprekken 
met dien broeder, reken ik mij veel verpligt. Boven 
alles meende ik echter meest partij te kunnen trekken van 
eigen opmerkingen. Daar de gemeenten in Ma lang, die 
door Br. harthoobn werden bezocht, slechts vier in getal 
zijn, en niet zeer verre van de stad verwijderd, heb ik 
hem op zijne bezoekreizen derwaarts, met eene enkele uit- 
zondering ter oorzake mijner ongesteldheid, steeds gevolgd, 
zoodat ik die gemeenten herhaaldelijk zag (1). 

En wat heb ik nu van taal en volk sedert Februarij 1.1. 
geleerd? Ja ik spreek thans een weinig over onder- 
scheidene onderwerpen, dan, ach! hoe gebrekkig gaat dat 
nog ! Binnenkort eerst hoop ik voor de gemeente te 
Djënggrih eene poging te doen om te preken (2). 
Preken - waarbij het eigenlijke doel is de taal ! die 
eigenlijk slechts middel mag zijn. . . . Hoezeer sta ik 
nog aan het begin van den arbeid! Doch ik wil mij 
getroosten vooreerst nog dienaar der taal te zijn; later 
zal zij mij te beter dienen tot hetgeen ik wil. 

En wat weet ik nog van den Javaan en den Christen- 
javaan in 't bijzonder? 

Ach, ook hierin is nog groote armoede. Het gaat 
mij in dezen als het kind, dat voor het eerst begint 
geld te sparen. De eerste penning - welk een schat! - 
wordt herhaaldelijk bekeken en weer weggelegd. 

Enkele trekken van het beeld van den Javaan heb 



(1) De gemeente Djënggrih aan den weg naar Bat o e (afstand van de 
stad 2 paal); Kadjang aan denzelfden weg (afstand 4* ^ P&ai); N gin git 
ten Z. O. over den Boreng (voorgebergte of glooiing van het Tënggër- 
gebergte, (afstand 9 paal), en Pëlar, zuidelijk in het district Sengg&r& 
(afstand 18 paal) gelegen. 

(2) Ongesteldheid heeft my verhinderd het te doen, daar dyssenterie mij 
tot alles lust en kracht benam. 

11* 
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ik opgemerkt, maar ik kon ze onmogelijk reeds tot een 
geheel vereenigen. Intusschen verwonder ik mij toch 
zeer, als sommige menschen met nog minder taalkennis 
dan ik, enkele dagen een zendingsveld onder het oog 
hebben, en reeds meenen over de dingen te kunnen oor- 
deelen. Ik ben regt blij met het weinige, dat ik opdeed; 
maar eerst dan zal ik rijk zijn, als ik bij dezen of genen 
den weg naar het hart kan opsporen, en zal ik trachten 
het voor zijn' regtmatigen Heer te winnen. Doch hoe 
verre ligt nog dat punt, waar gekomen, ik zal mogen 
zeggen (mogen anderen het liever van mij zeggen), dat 
ik zendeling ben, en weet waar het hart van den armen 
Javaan moet getroffen worden, om den eenigen Zalig- 
maker aangenaam aan zijn geweten te maken. Tlians 
noemt hij mij mijn vader" maar alsdan zal ik zijn 
vader zijn, en zijn vriend en broeder tevens om hem te 
dragen en te leiden. En ziet hier mijn ideaal. De 
Heer geve dat ik het eenigszins moge bereiken! 

Reeds de weinig opmerkzame toeschouwer, had hij 
gedurende ruim acht maanden met mij te Malang ver- 
toefd en mij bij uitstapjes en bezoekreizen vergezeld, zou 
bij opper V lak kigen blik met mij verscheidenheid hebben 
opgemerkt tusschen het bergvolk alhier en dat der lager 
gelegene streken, vooral van Kediri. Kleederdragt mag 
die verscheidenheid niet daarstellen, evenmin mogen ge- 
laatstrekken en taal doen twijfelen, of hier in het bergland 
woont het zelfde volk als in het laagland, maar toch 
spoedig valt verschil van uiterlijk in het oog. 

De ïlalaugers hebben over het geheel genomen een 
gezond voorkomen, en zien er welvarend uit. Daarentegen 
ziet men in de lagere streken, vooral van Kediri, men- 
schen met ziekelijk voorkomen; en de meer diepliggende 
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oogen, tengere gestalte en soms zeer verwaarloosde kleeding 
zeggen^ dat de eersten bij den laatsten veel vooruit hebben. 

Dat dit grootelijks is toe te schrijven aan het meer 
gezonde der berglanden, mag wel niet betwijfeld worden; 
immers het ligchaam wordt hier niet door overgroote 
hitte uitgeput. Aanmerkelijk minder zijn hier koortsen 
dan waar het water niet zoo ligt afvloeit in den regentijd. 
Ook heerschen hier niet die langdurige droogten. Het 
grootste gedeelte des jaars zijn de bergtoppen met goed gras 
bedekt. Zoo b. v. bij buitengewone droogte alleen is het 
noodig, dat Br. harthoorn enkele maanden tegen hoogen 
prijs gras voor zijne paarden koopt. Met zeer zeldzame 
uitzonderingen is de oogst ook doorgaans altijd gunstig. 

Behalve deze plaatselijke omstandigheden^ die reeds 
tot volkswelvaart zoo magtig veel bijdragen kunnen, 
komt vooral nog het gebruik van opium in aanmerking. 
Terwijl het schuiven onder de Javanen van Malaug tot 
de zeldzaamheden mag worden gerekend, is het in het 
laagland bijna algemeen. In het Modjokertosche en 
Kediri maakt zich daaraan niet alleen de Javaan schul- 
dig, maar menigmaal gaat zijne vrouw hem daarin voor 
of volgt althans gemakkelijk; de jongeling van 14-16 
jaren zal niet gaarne familie- of andere feesten bijwonen, 
zoo hij niet te voren weet, aldaar aan zijn lust tot 
schuiven te kunnen voldoen - ja niet weinige zijn de 
voorbeelden, dat kinderen van 6^7 jaren oud (in Ke- 
diri) het verdervend genot van den opium leeren sma- 
ken. Waar z66 algemeen het gebruik van opium is 
doorgedrongen, behoeft men zich niet te verwonderen, 
dat de pachter van het heulsap, te Kediri, alleen 
voor die residentie, maandelijks eene som van ƒ 60,000 
moet storten als pachtprijs. 

Ook het verschil in wijze van spreken bij bergbe- 
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woner en laaglander kwam mij op mijne reis in Julij 11. 
niet onbelangrijk voor. Over het algemeen is het ja- 
vaansch der bergstreken eenigszins hard yan toon, terwijl 
het schijnt dat de bewoner van Kediri, maar vooral 
van Madioen grootere buigzaamheid in zijne spraakor- 
ganen bezit. De taal van den laatste is dan ook zoet- 
vloeijender en aangenamer voor het gehoor. 

Ook is hij in de vormen van uitdrukking meer de 
beleefde man dan zijn volksgenoot uit het gebergte — 
zelfs is zijn omhaal van beleefdheden voor iemand, die 
met de taal niet zeer vertrouwd is, soms hoogst lastig. 

Het kwam mij ook nog voor, dat men in het berg- 
land bij lange na niet zoo vele danseressen aan den pu- 
blieken weg ziet als in het laagland. 

Mijne vergelijking mag ten opzigte van den Javaan 
in 't algemeen niet verder gaan. Ik zag nog te weinig 
van het laagland, dan dat ik die zou kunnen uitstrek- 
ken over godsdienst en godsdienstigheid. Wel dunkt 
mij, dat de bergbewoner meer godsdienstig en minder 
Mohammedaan is dan zijn andere landgenoot; maar wijl 
ik in dezen grootendeels naar de getuigenis van anderen, 
minder naar hetgeen ik zag kon oordeelen, wil ik daar- 
van liever niet spreken. 

Het zendingsgebied. . Niet slechts biedt de toestand 
van den Javaan der bergen met dien van Kediri ver- 
scheidenheid in 't algemeen, maar ook op het gebied 
der missie is die niet te ontkennen. Dat hierbij echter 
niet alles aan algemeene omstandigheden moet worden 
toegeschreven, maar ook aan het persoonlijk inzigt en 
de wijze van werken van eiken zendeling, spreekt wel 
van zelf - ja het kon niet anders. Wil ik dan hier 
mijne gedachten eenigszins over die zaken der gemeenten 
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ontwikkelen , het is geenszins om te prijzen ^ evenmin 
om te laken, maar om op te merken , ten einde daar- 
mede later winst te doen. 

Zoo is zeker iets zeer in het oog loopends de 

Vorming van Christeudessa's. Gelijk Mfidj^ 
Warnl eene Christendessa mag heeten, waar verstrooide 
Christenen werden vereenigd, zoo zijn ook in Kediri de 
jeugdige geloovigen in eigen gevormde dessa's bijéén, 
Maron, W&n& asrie, Ngaditoj&, Soember gajam 
en zelfs de kleine gemeente Ngoeloeg in P&n&r&g& 
zijn zulke vereenigingen. Ue vier eigenlijke gemeenten 
te Malang daarentegen hebben geen van allen een eigen 
gevormde dessa. De Christenen leven hier te midden van 
en met de niet-geloovige bevolking. 

Zie ik wel , dan heeft men soms het verzamelen of niet 
verzamelen van Christen-javanen in afzonderlijke dessa's 
tot een beginsel gemaakt bij de wijze van evangeliseren 
op Java, en daarom gevraagd: /^ wat verdient bij de 
evangelisatie de voorkeur?" Het komt mij echter voor, 
dat men tot zulke vragen geen regt heeft, en die nog 
veel minder in het afgetrokkene mag beantwoorden. 
// Dat vereenigen of niet vereenigen der javaansche Chris- 
tenen is voor een groot deel afhankelijk van de omstan- 
digheden, en volgt uit den aard en toestand van zaken/' 

Waarom xoch is het in dezen zoo geheel anders gesteld 
in Kediri als in Malang? 

Dat hierin veel afhangt van de bijzondere zienswijze 
des zendelings, die aan de voordeden hier- of daaraan 
verbonden meer of minder gewigt hecht, betwijfel ik 
geenszins. Maar toch, al gaat hij in zijn werken van 
het beginsel van vereenigen uit, hij zal niet altoos kun- 
neji vereenigeii. Waarom b. v. de kleine gemeenten van 
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Malang uiet iii ééne dessa zameugebragt? Veel zou daar- 
voor te zeggen zijn. Maar om nu zulk een plan ten 
uitvoer te brengen, komen allerlei dingen in aanmerking. 

1'. Of de Christenen tot verhuizing gen^n zijn? 
Die bij zulk een plan nu het vooruitzigt van verbetering 
zijner omstandigheden heeft, en voorts geene belemmeriu- 
gen ondervindt, zal genegen zijn; maar die het uaar 
genoegen heeft in de dessa waarin hij woont - waarom 
zou hij verhuizen ? Want drangredenen als het belang der 
evangelisatie b'ggen geheel boven zijne bevatting. 

2"*. Is er onder hen (verondersteld men is bereid) 
iemand van eenige energie, die te gelijk de achting eii 
het vertrouwen der anderen geniet, in één woord, iemand 
dien men de uitvoering van zulk een plan zou kunnen 
toevertrouwen ? Hiervan hangt zooveel af, dat zonder 
zoo iemand ongetwijfeld de zaak zou mislukken - men 
zou er zelfs niet meê bannen. 

S\ Daartoe zijn stoffelijke middelen onontbeerlijk. — 
Ossen, werktuigen, het aanbouwen van woningen en het 
eerste onderhoud der aanstaande bewoners; dit alles kost 
veel geld. 

4**. Is de .ligging der streek waar men meent eeue 
dessa te kunnen stichten zóó, dat de Christenen niet on- 
der minder toezigt van den zendeling zijn ? 

Welaan, wij willen in onze gedachten de Christeneu 
van Malang in eene dessa vereenigen. Nu afgezien 
van alle voor of tegen in 't algemeen, zien wij of het 
kan. Vele omstandigheden zijn gunstig. 

Gronden tot ontginning, rijk van water voorzien, zijn 
in het district Sëngg&r& en nader bij het zuiderstrand- 
gebergte in overvloed voorhanden. Iemand als zacha.rias, 
de voorganger der gemeente te Djënggrih, zou tot de 
uitvoering meer dan iemand anders geschikt zijn. Zelfe 
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geldelijke middelen wordeu uiet geheel gemist , daar 
Br. HABTHOO£y tot 6611 Zelfde doel vroeger reeds onder- 
steuniDg vond bij het hulpgenootschap te Soerabaya eii 
bij het genootschap te Batavia^ waarmee hij nu enkelen 
helpt. 

Maar het is te betwijfelen, of de Christenen zouden 
willen. Die te Djènggrih b. v. hebben het d^r zoo 
goedy dat zij niet gaarne hunne aangename dessa zouden 
verlaten; die van Pëlar (in Sëngg&r&) zouden tot ver- 
huizing in 't minst geen reden hebben, daar gronden tot 
ontginning, om zoo te zeggen op zijde hunner huizen 
liggen, en van de twee andere gemeenten schijnt voor het 
grootste deel hetzelfde te kunnen gelden. 

Ik weet niet, of Br. harthoobn nog denkt over een 
vroeger geopperd plan van vereeniging; maar al is dit 
zoo , en al mogen alle bovengenoemde omstandigheden 
gunstig zijn, dan blijft nog de vraag: is het voor het 
werk des zendelings noodig, en aldus voor de goede 
verzorging der Christenen nuttig ? Blijven wij nu bij ons 
voorbeeld te Malang, zoo moet op die vraag bepaald 
ontkennend geantwoord worden: niet noodzakelijk, want 
die vier kleine gemeenten, niet verre van de woonplaats 
des zendelings verwijderd, kunnen door hem met weinig 
moeite geregeld worden verzorgd en - niet nuttig, want 
hij zou de Christenen uit zijne nabijheid belangrijk moe- 
ten verMrijderen, of met hen verhuizen, en tegen dit 
laatste zou het Gouvernement meer dan waarschijnlijk be- 
zwaar maken. Wij weten toch genoeg, hoeveel men er 
tegen heeft, dat de zendeling anders dan onder onmidde- 
lijk toezigt van het Bestuur werke. 

Om een en ander houde ik het daarvoor - krijgt de 
evangelisatie in Malang door buitengewonen bloei belang- 
rijke uitbreiding, dan zou zulk eene concentratie nuttig. 
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ja iioodig kunnen worden, maar Ihans zou die niet wen- 
schelijk zijn. 

Het weinige dat ik op mijne reis (Julij l.l.) van 
Kediri en Madioen zag, geeft mij geen regt te zegi^n 
wat voor Malang nog niet wenschelijk is, is daar nood- 
zakelijk, en dat vandaar in Kediri en Madioen on- 
derscheidene Christendessa's zijn. De verspreidheid der 
Christenen heeft daartoe ongetwijfeld veel bijgedragen; 
maar het persoonlijk inzigt van mijn' voorganger zeker 
niet minder. Doch om daarover met meer grond te 
kunnen oordeelen, zou ik de zaken aldaar meer van 
nabij en beter moeten kennen, dan een enkel bezoek en 
de zamensprekingen met een' broeder, die (ik erken hem 
in velen gaarne boven mij) toch ook altoos nog maar een 
vergezigt op die missie heeft, mij vergunnen (1). 

Dat ik het vormen van Christendessa's tot een der 
punten van mijn onderzoek maak, moge dan wel niet 
zijn omdat ik daarin een bijzonder beginsel van evangeli- 
satie zie, ofschoon bij nadere kennismaking zulks het 
geval zou kunnen worden ; maar vooreerst wijl de missie 
in dezen in Malang en in Kediri zoozeer verschilt, en 
ten tweede, wijl het mij bij een plan van concentratie 
der werkzaamheden op Java voorkomt een der punten 
te zijn, die ter bespreking in aanmerking komen. 

Doch hetgeen ik elders en hier (Malang) zag, biedt 
bij alle overeenkomst der jeugdige Christenen nog andere 
punten van verschil. Wonen de Christenen hier toch 
reeds meer onder de niet-geloovige bevolking dan ginds, 
zij staan ook in het uiterlijke nader aan deze. 

Kerkgebouwen. Zoo heeft bij voorbeeld elke ge- 

(1) Het borenataande , dat ik in October 1859 schreer, wordt door het- 
geen ik tot hiertoe (27 April 1860) zag, geenszins tegengesproken. 
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meeute in Kediri, die eeiiige uitgebreidheid heeft, eeii 
bijzonder huis , dat' uitsluitend voor godsdienstige bij- 
eenkomsten dient. Even als te M&dj& Warn& en Sido- 
karé zien wij zulk een kerkje te Maron, W&n& asri en 
Soembergajam. In Malang heeft alleen de gemeente 
Pêlar zulk een gebouw, overigens vergaderen de Chris- 
tenen aldaar ten huize van den voorganger. Veel hangt 
zeker hierin af van de uitgebreidheid en het vermogen 
der gemeente zelve, maar ongetwijfeld ook van den zen- 
deling. Djënggrih b. v. zou even goed een eigen kerk- 
gebouw kuimen hebben als Pëlar, 7X)o niet beter, heeft 
dit echter niet. Ik schrijf dit vooral toe aan den zende- 
ling aldaar, die zooveel mogelijk tracht te voorkomen, 
dat de Christen-javaan zich te zeer van den nog niet- 
geloovige zou a&cheiden, ook om ziju^ smaak voor het 
uitwendige der dingen ; doch dit laatste als een zaak 
geheel van subjectiven aard, zal ik niet beoordeelen. Om- 
trent eerstgenoemde medewerkende oorzaak geef ik alleen 
de vraag in bedenking: indien het beginsel mag heeten, 
loopt men, wanneer dit beginsel streng wordt toegepast, 
dan geen gevaar te bevorderen, dat de synkretistische geest 
van den Javaan, in vervolg van tijd wat hij van het 
Christendom leerde kennen, als ilmoe en pratikël zal 
gaan voegen bij zijne eigene en andere geleende gods- 
dienstige zaken? Moet de zendeling op zijne hoede zijn 
van door scheiding de uitwerking van het goede zuurdeeg 
te belemmeren - het komt mij voor, dat hij even bedacht- 
zaam zulke beginselen moet toepassen, die zouden kun- 
nen medewerken, dat het Christendom van den Javaan 
zich in zijn mohammedaansch-javanisme zou oplossen. 

Alle regt wil ik intusschen aan dat beginsel, indien 
ik het zoo noemen mag , laten wedervaren , waar het 
zaken geld als b. v. 
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KI eed ing. Hei stond mij zeer tegen de borst te 
j& Warn& en ook in enkele gevallen in de ge- 
meenten van Kediri den Javaan in een kleed te zien, 
wel niet rc^&treeks de hollandsche dragt nabootsende , 
maar toch afwijkende van de gewone kleeding. Reeds 
daarin spreekt dunkt mij de meening van den Christen- 
javaan zich uit, als stond hij boven zijne landgenooteu 
en nader dan deze aan de Hollanders. Even onaange- 
naam, ja nog onaangenamer, vind ik, wanneer hij tot 
gebed zich schikkende zich van zijn' hoofddoek ontdoet, 
zocdat zijne lange haren als van een' wilden man afhan- 
gen; en vooral wijl dit eene wijze van doen is, waartoe 
hij als bepaalde onwelvoegelijkheid geenszins den moed 
zou hebben tegenover zijne volkshoofden. Hierdoor kwetst 
hij anderer gevoel, en doet meer kwaad aan de gunstige 
beoordeeling der Christenen dan men zou denken. 

Daarom zie ik met genoegen in de gemeenten van 
Br. HAiiTHOOBN, dat men zich hierin niet onderscheidt 
van zijne landgenooteu, en dat ook hier en daar in andere 
gemeenten, die' tijdelijk aan harthoorns zorg waren toe- 
vertrouwd, reeds eenigen gevonden worden, die zich van 
hun' hoofddoek niet ontdeden, zij het dat zij zulks 
nalieten uit overtuiging, wat wij natuurlijk het liefst 
zagen, dan door de zucht om den leeraar te behagen, 
die zij weten dat met geen zaken die voor Javanen 
nieuwigheden zijn, ingenomen is. 

Kerkgezang. Bij onze komst alhier vond ik Br. hart- 
HOORN reeds bezig zijne kweekelingen de tëmbang 
(javaansche melodiëu) te leeren zingen door den voorgan- 
ger JOHAMKis, die met nog twee makkers ervarenheid 
daarin opdeed te SoerakartS. Br. harthoorn eens tot 
het besluit gekomen zijnde den Christen-javaan, christe- 
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lijke liederen op de wijze der témbang te laten zingen, 
kou tot bereiking van dat doel zeker niet beter slagen» 
dan door genoemden johannes lot zangmeester aan te 
stellen. Deze toch heeft» voor een' Javaan» een goed ge- 
hoor. Ik zeg» if y oor een Javaan »'' want over het alge- 
meen schijnt het javaansch gehoor door de eigenaardige 
zamenstelling der javaansche rauzijkinstrumenten bedorven 
of liever voor een belangrijk deel niet ontwikkeld te zijn 
geworden. Johannks toch zingt naar getuigenis van der 
zake kundigen de tëmbang veel beter dan zijne makkers» 
die met hem van dezelfde gelegenheid gebruik maakt«n» 
en ook onze Evangelische gezangen zingt hij zeer wèl; 
misschien het beste van allen die ik hoorde. Men boude 
hierbij het spreekwoord in gedachtenis: in het land der 
blinden is éénoog koning. 

Doch genoeg over hem» het was slechts omdat hij ten 
opzigte der tëmbang de uitvoerder is van Br. hart- 
H0ORN^s plannen» dat ik over hem sprak. Mijn eigenlijk 
doel was hier een woord te spreken over die javaansche 
zangwijzen met betrekking tot het kerkgezang der gemeenten. 

Mijne kennismaking met de javaansche tëmbang even 
als met de muzijkinstrumenten kon slechts nog opper- 
vlakkig zijn. Hetgeen hier volgt» zoowel als wat in 
mijn reisverslag (Julij 1859) daaromtrent voorkomt (1)» 
mag niet anders dan als een broksken van de zaak wor- 
den beschouwd. Dat weinige echter hoop ik zal genoeg- 
zaam zijn tot het doel» n. 1. beoordeeling der tëmbang 
voor kerkgezang. Wij hebben daarin enkele vaste ge- 
gevens en wel : 

De tëmbang worden op Java op verschillende plaatsen 
zeer verschillend gezongen» en 



(l) Zie 5den Jaargang , blz. 127 e. v. RED. 
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De tëmbang zijn uit hun' aard ongeschikt door meer 
dan ééne stem te gelijk te worden gezongen, of zij ver- 
liezen hun eigenaardig karakter. 

De javaansche tëmbaug bevelen zich over het geheel 
genomen alle aan door hun melancholisch karakter; zij 
bevorderen eene kalme gemoedsstemming. Zij hebben dan 
ook meest alle het amoroso gemeen, dat de sentimen- 
telen zoo gaarne hooreu, waarbij zij zich als lijdelijk 
kunnen overgeven aan de aandoeningen, die bij hen 
worden gewekt of bevorderd. Hierbij hebben zij een deftig 
karakter tevens en missen, ofschoon zij bij het eerste 
gehoor slechts uit krullen en sieraden schijnen te zijn 
gevormd, al wat men wild of wulpsch zou noemen. 
Maar ook ontbreekt daaraan die uitdrukking van ge- 
moedsverhefiing tot het grootsche en verhevene waaraan 
het religieus gemoed behoefte heeft. Zooverre ik die 
zangwijzen leerde kennen, komen zij mij voor alle een 
passief karakter, en juist daardoor ook het gebrek der 
eentoonigheid te hebben; maar dit is juist wat zich bij 
den Javaan aanbeveelt, en als zoodanig zijn zij de uit- 
drukking van het volkskarakter. 

Hier liggen v66r mij een achtentwintigtal van genoemde 
zangwijzen, door wijlen den heer winter in noten gebragt. 
Dat wil eigenlijk volgens eigene verklaring van dien heer 
zeggen: //bij benadering zoo goed mogelijk door muzijk- 
noten aangegeven. De toonen zelve worden door den 
Javaan niet met zigtbare teekens aangeduid, hij leert dan 
ook op het gehoor af." En gaarne geloof ik wat de 
heer winter aldus aan Br. harthoorn schreef; waut eer- 
lijk moet ik bekennen niet te weten, hoe die zangwijzen, 
door den zanger geheel op vrije wijze gefigureerd met ons 
notenschrift terug te geven. De vrijheid van den tëm- 
bangzanger schijnt geen grenzen te hebben, zoodat men 
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onderscheidene nieuwe teekens zou moeten bezigen, om de 
zeer vrije figuratie aan te duiden. 

Menigmalen heeft het mij verwonderd , bij herhaalde 
proefnemingen^ hoe weinig ons notenschrift aan de javaan- 
sche muzijk en zang voldoet. Met die zangwijzen op 
papier vóór mij liet ik door johannes de tëmbang zin- 
gen en zeide dan telkens tot raij zei ven: /ywat ik hier op 
papier heb is geheel iets anders dan hetgeen ik hoor," 
tot dat ik eindelijk in het geraamte vA5r mij de over- 
blijfselen van het ligchaam herkende. In deze groote 
vrijheid des zangers zal denkelijk de hoofdoorzaak gelegen 
zijn van een andere opmerkingswaardige bijzonderheid 
aan de tëmbang eigen en wel: in Soerakart& wordt 
dezelfde melodie aanmerkelijk anders gezongen dan in 
Kediri, en hier wéér zeer verschillend met Malang. 
Op mijne reis met Br. harthookn (Julij 1.1.) nam ik 
daarvan onderscheidene proeven. Daartoe had ik mij naar 
de manier van Solo eenige melodiën eigen gemaakt. 
Ontmoette ik nu onder Christenen of niet-christenen 
menschen die gamelan verstonden en tëmbang kou- 
den zingen, zoo maakte ik over de javaansche muzijk en 
zang een praatje, en liet hun eindelijk de eene of andere 
zangwijze hooren, en doorgaans was hun bescheid: //wat 
u daar zingt is tëmbang die of die, maar u zingt de 
solosche (het was zoo); hier zingt men die anders.*' Daarna 
werd ik hoorder; maar vijf minuten waren genoegzaam om 
mij te overtuigen, dat wat ik hoorde hetzelfde was als wat 
ik bedoelde, maar aanmerkelijk verschillende. Men zou 
dit verschil wel kunnen vergelijken bij onze onderscheidene 
variaties op een zelfde thema. Soms echter is het ver- 
schil zoo groot, dat men niet dan bij groote oplettendheid 
de tëmbang herkent. Deze verscheidenheid is algemeen 
erkend bij hen , die iet^ van de javaansche muzijk weten. 
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De tweede belangrijke bijzonderheid aau de javaansche 
tëmbang eigen^ is dat zij nooit door meer dan eene stem 
te gelijk worden gezongen. De dalang (wajangspeler) 
bezigt ze bij de voordragt zijner spelen^ zoo ook de Javaan, 
die zijne tooneelspelen of andere stukken leest. Baiteu 
deze twee gelegenheden geloof ik niet, dat de tëmbang 
eigenlijk nog gebruikt wordt^ dan misschien, even als bij 
ons wanneer men het een of ander verrigt of onder weg 
is, al neurieënde. De tëmbang missen dan ook alle 
geschiktheid om door meer dan een te gelijk te worden 
gezongen. Ze zijn in dat opzigt zeer goed met onze 
zoogenaamde solomuzijk of zang te vergelijken, ja ze zijn 
daartoe nog minder geschikt dan dese, omdat daarbij 
geen vaste maatverdeeling (ook al om de vrijheid van 
den zanger) is aan te geven, en de figuratie niet gelijke* 
lijk kan worden uitgevoerd. 

De Javanen kennen eigenlijk geen koorgezang. Het 
eenige wat daarop eenigszins gelijkt is bij den gënding, 
d. i. de muzijk en zang die tot de lagere soort behoort, 
de straatmuzijk. De zang daarbij is echter geen eigenlijk 
zingen, maar meer een soort van declamatie, op zeer 
zangerige wijze, van liefdeshistoriës in dichtmaat. Bij 
een telkens terugkeerend refrein vallen de muzijkauten 
half zingende, half declamerende mede in. En nu - 
kunnen de tëmbang niet gebezigd worden tot melodiëu 
voor kerkgeeang? Wij meenen met reden te kunnen 
zeggen, dat de tëmbang daartoe ongeschikt zijn. Men 
vergelijke slechts en lette op proefnemingen. 

Hoe moeijelijk zou het zijn in onze HoUandsche ge- 
meenten, in plaats der koraalgezangen, melodiën te ge- 
bruiken, die eenigszins aan de moderne muziek doen 
denken, ofschoon ze ook hoogst eenvoudig zijn. Nog 
geheel anders is het bezwaar bij de tëmbang. Zij mis- 
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seu eene vaste maatverdeeliug, die bij kerkgezang onont- 
beerlijk is. Bijna elke toon is een keeltriller of heeft 
eene andere figuratie, waardoor het onmogelijk is bij 
meer dan ééne stem, zooveel gelijkheid te krijgen, dat het 
voor het gehoor dragelijk is om aan te hooren. Wil men 
ze dus voor kerkgezang der gemeente bezigen, dan moet 
daarin eene zekere maatverdeeling gebragt worden, en de 
al te groote sieraden en moeijelijke stemwendingen moeten 
worden weggelaten. Maar op die wijze zou men den 
tëmbang hun javaansch karakter ontnemen, en hun het 
kleed onzer moderne muzijk aantrekken. Dit is dan ook 
het geval, wanneer de gemeente van Br. habthoorn te 
Djénggrih ze nu en dan bezigt, in afwisseling met de 
gezangen van wijlen Br. jellssma en van Br. hobzoo. 

De tëmbang op deze wijze gebruikt gelijkt een' ver- 
storven' boom. Het is ja een boom, maar zijne dorre tak- 
ken zijn zonder heerlijkheid. Geen wonder, dat de Javaan 
ze dan ook niet meer schoon vindt. Bovengenoemde 
JOHANNES, een groot liefhebber van tëmbang, zeide mij 
dan ook ronduit: #de tëmbang zijn schoon, maar wor- 
den ze door meer dan een' mensch gelijkelijk gezongen, 
zoo zijn ze leelijk. Daarvoor zijn ze ook niet bestemd. 
De hoUandsche gezangen zijn zeer veel schoener, want ze 
kunnen door velen te gelijk gezongen worden." 

De aard der tëmbang en het gevoelen der Javanen 
doet dunkt mij in dezen alles af. Toch mag nog in aan- 
merking worden genomen, dat de javaansche Christenen 
minstens even gemakkelijk de evangelische koraalgezangeu 
aanleeren als de tëmbang, die hun ook opzettelijk 
moeten worden ingeprent. 

Volgt nu uit hetgeen over tëmbang is gezegd, dat 
ik voor kerkgezang aan ons koraal de voorkeur geef; ik 
wil daarmede dan geenszins zeggen, dat de tëmbang 
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geen nut zoudeu hebben, veel minder nog, dat men ze 
den Christenen niet moet laten zingen. Ja, ik zou het 
zelfs betreuren, indien de invoering van het Christendom 
op Java de verbanning der javaaiisdie muziek zou 
moeten meebrengen. Dit zou noodeloos geweld zijn het 
volk aangedaan, en de natuurlijke gang van ontwikkeling 
zou daardoor worden t^ngegaan. Het javaanaehe volk 
toch spreekt zich evenzeer uit in zijne muziek als ieder 
ander volk in de zijne. Waartoe zou zulks ook noodig 
zijn? Omdat de tëmbang der zedelijkheid schadelijk 
zijn; wijl de gedachten aan en de lusten tot het ver* 
bodene worden opgewekt? 

Waar men zoo iets zou beweren, verliest men ten 
eenenmale uit het oog dat die javaansche zangwijzen veel 
losser zijn van den inhoud der liederen, waartoe zij be- 
hooren, dan zulks met onze europesche zangwijzen het 
geval is. Bij ons zijn de zangwijzen met de liederen 
groot geworden en als zaamgegroeid (l). Hier is het au* 
ders. Het zoogenaamde m&tj& m&tj& van den Javaan, 
het zingende lezen van alles wat zijne literatuur hem 
biedt, geschiedt naar een of andere témbang, die boven 
aan hist stuk staat aangegeven, en daarin schijnt men 
meer smaak en geschiktheid, dan inhoud in aanmerking 
te nemen. Ja, wij mogen wel voor zeker houden, dat 
de Javaan, zoo weinig gewoon om bij zijn werktuigelij k 
lezen aan den inhoud van hetgeen hij voor zich heeft 
te denken, nog veel minder denken zal aan het oor* 
apronkelijk lied, waartoe de zangwijze behoort, die hij op 
datzelfde oogenblik bezigt. Nemen wij dan de témbang 

(1) Dit 18 Riet ddD met voorbehoud aeo te nemen. Ook Tan onze 
pnlmen en geungen zyn de meeste zangwysen ontleend san den vrereld- 
schen, vaak wolpschen zang van de tijden, waarin zij werden op muziek 
gesteld. RED . 
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als javaanschen zang in bescherming en willen ^4j daarin 
de bijzondere nationaliteit eerbiedigen^ dan is dit geens- 
zins om kwaad te vergoelijken, veel minder te bevorderen. 

In hoeverre de schoone christelijke liederen, die op de 
wijzen der tëmbang gezongen worden, als zoodanig be- 
vorderlijk kunnen zijn aan de verspreiding van christelijke 
denkbeelden onder het volk - zou ik niet beslist dur- 
ven zeggen. 

Het is waar, overal vindt men Javanen die tëmbang 
verstaan, doch men let algemeen minder op de woorden 
dan wel op de klanken. Doch al bestond dit gebrek 
niet, zoo is er nog een bezwaar. De vraag is of die 
christelijke tëmbang worden verstaan? 

Ik gevoel, dat ik mij hier op een gebied begeef, waar 
ik nog niet regt t'huis ben. Daarom verre van mij een 
toon der beslistheid, die de door lange ondervinding en 
stadie ervarene hier mag vo^n. Evenwel waag ik het 
eene bedenking te opperen, bij mij gewekt door hetgeen 
ik hoorde en TXLg. 

De christelijke liederen, gesteld onder de tëmbang, 
xijn geheel , of minstens voor een groot deel geschreven in 
Kawi Miring, de taal der dichters. Dit Kawi Miring 
nu wordt zoo weinig algemeen verstaan, dat Br. hart- 
HOORN bij gebruik der tëmbang den inhoud niet alleen 
moet verklaren, maar niet zelden van woord tot wourd 
vertalen. Tegen deze onvoordeelige omstandigheid staat 
nu wel het voordeel over, dat de Christen-javanen hun 
eigene taal beter leeren kennen, dat ook eene schoone 
idée mag heeten, maar waar blijft dan de verspreiding 
van christelijke denkbeelden onder het volk? 

Ik hoop niet verkeerd begrepen te worden, als of ik 
de waarde der christelijke tëmbang zou gering schatten. 
Dit is zóó verre van mij, dat ik zelfs van plan ben, zoo 
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ik daartoe uamelijk in de gelegenheid zijn zal, die tëui- 
bang te bezigen, maar bepaald in de school. Hier kun- 
nen ze uitmuntende diensten bewijzen tot vorming der 
kweekelingen. Misschien zijn daaraan nog andere voor- 
beelden verbonden, die ik bij meer kennis en ervaring 
zal leeren kennen, maar voor gezang der gemeente in 
godsdienstige bijeenkomsten reken ik ze bepaald ongeschikt. 

Eindelijk merk ik nog op, dat Br. hartuoorn de 
eenige is die de têmbang tot kerkgezang bezigde. 

Tot hiertoe bepaalde ik mij tot het uitwendige der 
javaansch-christelijke gemeenten. Ik wil trachten ook iets 
van het inwendige te zien te geven, en nog een woord 
spreken 

Over den zendeling in de gemeente en tegen- 
over de niet-geloovige Javanen. Heeft al het werk 
des zendelings eene bepaalde strekking, namelijk de toe- 
brenging van zondaren tot het heil in christiis, hij zal 
wèl doen zijne voorname werkzaamheid te zien in de 
bevordering van den goeden wasdom der reeds bestaande 
gemeenten. De toebrenging van nieuwe leden moet daar- 
van een natuurlijk gevolg zijn. Met andere woorden : 
voor het welslagen der evangelisatie moet innerlijk wor- 
den gearbeid; het uitwendige of liever de omvang moet 
daarvan het gevolg zijn. Dit is bijzonder van toepassing 
op de werkzaamheid des zendelings op Java. Volgt toch 
reeds uit den aard des volks, als achterdochtig, dat de 
zendeliug regtstreeks en persoonlijk weinig kan doen voor 
het aannemen van bekeerlingen, zoodat hij reeds daardoor 
genoopt wordt zijne werkzaamheid tot de gemeente te 
bepalen, ook de lage trap waarop de jeugdige Christenen 
nog staan dringt hem daartoe. Nog niet lang bevond 
ik mij op het zeudingsveld , of ik gevoelde mij daarvan 



gitizedby Google 



257 

ten volle overtuigd. Bij hetgeen ik echter van het zen- 
dingswerk zag tot hiertoe, moest ik het volslagen gemis 
van vergelijking betreuren. Ik zag niemand arbeiden dan 
Br. HARTHOOKN, en wat ik omtrent anderen vroeger was 
te weten gekomen, mogt zoo weinig heeten, dat het tot 
vergelijk niet in aanmerking kon komen. 

Prediking in de gemeente. Ruime gelegenheid 
had ik tot hiertoe om op te merken, hoe Br. harthoorn 
zich beweegt in de gemeenten aan zijne zorg toever- 
trouwd, en zijne wijze van zich tot de gemeente te rig- 
ten heb ik meermalen bewonderd. Daarin toch bezigt 
hij noch uitsluitend den vorm der rede, noch uitsluitend 
dien der zamenspreking. Beiden verbindt hij, ofschoon 
aan het gesprek door hem de voorkeur wordt gegeven. De 
stof tot dit laatste biedt een der gebruikelijke evangelische 
gezangen of ook der christelijke liederen van de të ra- 
bang; tot de rede een los schriftwoord of bijbelsch verhaal. 

Op mijne reis (Julij 11.) meen ik in enkele andere ge- 
meenten, als MaroD, Kèrt?l rëdjü, Ng&rS. en anderen 
te hebben bemerkt, dat men daar minder aan de zamen- 
spreking gewoon was, zoodat het mij voorkwam dat 
wijlen Br. jellesma en vroeger ganswijk zich daarvan 
niet of minder bedienden. 

Het komt mij voor dat in kleine gemeenten de zamen- 
spreking de voorkeur verdient , en dat de rede niet moet 
worden verwaarloosd. Dat ik aan het gesprek de voor- 
keur geef is om de volgende reden. De meeste Javanen 
treden toe tot de gemeente, wanneer hunne kennis van 
het Christendom en zijne strekking nog hoogst oppervlak- 
kig moet genoemd worden. Te gelijk ook zijn ze van 
hun oude zuurdeeg bij lange na niet gezuiverd. Daarbij 
hebben zij eene slaafsche neiging tot //ja" zeggen op al 
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wat door een* meerdere gesproken wordt. Hoe uoodïg 
die vorm is om daardoor de verklaring der dingen hun 
te ontlokken^ is mij soms gebleken; wanneer Br. hakt- 
HOOBN gemakshalve in ronde en heldere woorden zijne 
gedachten te kennen gaf^ alsdan r^nde het f inggih 
toewan'' (ja mijnheer)^ maar daarna ondervraagd zijnde, 
bleek het dat men weder iyja, ja!" had geroepen, toen 
men nog niet met al had begrepen (1). Zulke #jazeg- 
gers^' ontmoette ik toch minder in het Malangsche dan 
elders, en ik schrijf het voornamelijk aan den gebezig- 
den vorm der zamenspreking toe, als men in Br. hakt- 
HOORNS gemeenten meer dan elders hoort: /^Met uw 
verlof, mijnheer, ik begrijp het nog niet.'' 

Br. HARïHOOttN weet die zamensprekingen van tijd tot 
tijd den Javanen zoo smakelijk te maken, dat daarbij 
soms regtaf leven en beweging heerscht. 

Deze wijze van prediken mag met regt ontwikkelend 
heeten. Niet alleen toch leert men de jeugdige Christe- 
nen in de gedachten hunner harten kennen; maar ook 
worden zij tot zelfdeuken geleid, degelijkheid wordt hun 
bijgebragt., en men trekt partij van een talent den Ja- 
vaan als aangeboren, namelijk zijne gave van praten. 

Bij de rede mag ook al stili^e heerschen, eigenlijke 
aandacht vindt men toch weinig, tenzij de spreker zich 
bijzonder in den gedachtenkring zijner hoorders beweegt. 
Vooral daarom verdienen langgerekte preken en gebeden 
afkeuring. 

Kerkelijke tucht. Veel wijsheid behoeft de zende- 



(1) Dit «ja zeggen'' gewhiedt zoo echt alaa&ch, dat ik biJDa overal xag, 
wanneer nieuwe gemeenteleden werden aangenomen of hawel\jken ingezegend, 
dat de voorganger nadat de gewone vragen waren gedaan, hnn influisterde 
>ja/* waarna dat > ja" dan ook werktuigelijk werd uitgesproken. 
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ling vooral ^aar hij geroepen wordt tot beoordeeling en 
wering van het kwaad in de gemeente. Hij vindt daar 
toch soms kwaad zoo groot ^ dat het niet vergoelijkt zou 
kunnen worden, en toch gevoelt hij onregt vaardig te oor- 
deelen, als hij dit doet naar den maatstaf, dien zijne 
eigene vorming te midden eener europeesch-christelijke 
maatschappij hem in handen geeft. Wil hij met ge- 
strengheid het kwaad weren, en, om iets te noemen, 
oneerlijkheid kerkelijk straffen, hij zou genoodzaakt zijn 
die straf terstond toe te passen op de meesten, die hij 
meer van nabij kent. Het mag wel zeer te betreuren 
zijn, maar niet te min is het waarheid - de meesten 
zijn min of meer diefachtig. Zoo, om een paar voor- 
beelden te noemen, johannes bovengenoemd en jakobus. 
Br. HARTHOOhN nocmt den eersten een der beste javaansche 
christelijke voorgangers, en toch ook noemt hij hem een' 
leugenaar en dief en iemand die zeer hoogmoedig is. De 
andere, reeds een oud man, die zijne woning heeft op 
het erf van Br. habthoorn, houdt toezigt over de kwee- 
kelingen, geeft aan sommigen godsdienstig onderwijs en 
is van tijd tot tijd op reis om het Evangelie zijnen 
. landgenooten te prediken ; maar zorgt ook voor sommige 
huishoudelijke zaken. Br. haktuoorn noemt hem een' 
der beste Christenen , en toch weet hij , dat hij door hem 
in allerlei kleine dingen wordt benadeeld. Ja, zoo on- 
bepaald is HARTHOORN daarvau overtuigd, maar ook dat 
hij daaraan niets verbeteren kan, //wijl het in den toe- 
stand des volks is gegrond ," dat hij rekent best te doen , 
dit soort van verlies bij zijne noodzakelijke uitgaven te 
schrijven. 

Het is waar, men kan op deze wijze ligt te ver 
gaan met het kwaad door de vingers te zien; maar 
mogelijk heeft harthoorn volkomen gelijk als hij zegt: 
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f, ik moet mij houden , als bemerkte ik van alles niets; 
alle schijn van wantrouwen van mij weren, en de ver- 
betering wachten van de volgende eeuwen, als het ka- 
rakter des volks verbetert. Wil ik zulks vroeger gedaan 
hebben, zoo word ik teleurgesteld, en waar ik denk, dat 
persoonlijk belang meebrengt het kwaad met kracht te 
keer te gaan, daar dien ik in ^t oog te houden, dat 
altoos ik aan het kortste lijntje trek, zoodat als ik 
meen in één ding gewaarborgd te zijn tegen bedrog of 
oneerlijke behandeling er nog honderd andere overblij- 
ven, waarin men mij beet kan nemen; waar men niet 
anders kan, zal men het doen/' 

Waar het kwaad zoo diep geworteld is, zal de zen- 
deling zeker beter doen het met vaderlijke zorg zoo veel 
mogelijk te voorkomen, en intusschen de stem voor het 
goede te wekken, dan door de tucht aan te wenden. 

Even als met het stelen is het met het liegen ge- 
steld, en ik zag van Br. ha^rthoorn, dat hij dit kwaad 
op dezelfde wijze beschouwde en behandelde. 

De eenige maal dat er sprake was van ontucht was 
in het geval van abëdnëoo te Soembergajam, voor- 
komende in mijn reisverhaal (Julij 11.). Gelijk Br. hart- 
HOOKX toen deed, zoo tracht hij zulk kwaad steeds zoo 
veel mogelijk te keeren door toespraak. // Dat kwaad is 
te zeer doorgedrongen, dan dat men het met uitwendige 
middelen zou kunnen tegengaan." 

In hoeverre voor al zulke verkeerdheden onder de ja- 
vaansche Christenen eene kerkelijke tucht van toepassing 
zij , laat zich natuurlijk slechts voor ieder bijzonder geval 
bepalen. Eerlijk moet ik bekennen, dat ik, hoewel ten 
volle overtuigd van de noodzakelijkheid de jeugdige ge- 
meenten te reinigen (van rein houden kan geen sprake zijn) 
in sommige gevallen, zoo ze mij voorkwamen, niet zou 
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weten hoe te handelen om het kwaad zoo streng mogelijk 
af te keuren^ en te gelijk den zondaar te behouden. Ook 
in dezen zal de ervaring mij wijs moeten maken, en ik 
verblijd mij daarom, dat onze Zendelingvereeuiging in de 
laatste dagen een schrijven van het Bestuur ontving, waarin 
de bespreking dier zaak den broederen wordt aanbevolen. 

Onderwijzing der kweekelingen. Van onderwijs 
of scholen zag ik in Malang weinig. Het onderwijs der 
kinderen schijnt Br. harthookn tot hiertoe voor ontijdig 
of ondoelmatig te houden, daar hij, noch persoonlijk, 
noch door de voorgangers daarvan eenig werk maakt. 
Ik had echter gelegenheid zijn onderwijs aan kweekeliu' 
gen en leerlingen bij te wonen, en hoewel dit genot slechts 
zeer kort was, wijl het onderwijs uit gebrek aan discipelen 
in de maand Junij moest worden gestaakt, zagen wij toch 
wat en hoe onze broeder onderwees. 

Bijbeloefening was wel de groote hoofdzaak, maar 
allerlei, soms zelfs eene eenvoudige natuurkundige proeve 
werd daarbij te berde gebragt. Enkele malen hield hij 
zijne discipelen uitsluitend met natuurkunde of rekenen 
bezig. Van het zingen is reeds boven gebleken. 

Hij stelt zijne school daarbij voor elkeen open, die 
genegen is het onderwijs bij te wonen. Komt nu door 
bemiddeling van bovengenoemden jakobus, of iemand 
anders, een vreemd bezoeker, zoo laat hij dezen als toe- 
hoorder eenige dagen het onderwijs bijwonen, en bemerkt 
hij, dat de nieuweling zijn onderwijs met eenigen ernst 
zoekt, zoo laat hij hem daarin dra meer bepaald deelen. 
Zoo bezocht tijdenl ons verblijf hier, ook zekere San tri 
gedurende eenige dagen de school, doch bleef later weg, 
en kwam niet weder. Br. harthoobn rekent in zulke 
gevallen het weinige niet voor niet. Ook op die wijze, 

U 
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meent hij^ komt het Christendom onder het volk ter 
sprake. Misschien mogen wij het noemen: zaad op het 
vlietend water gestrooid, dat mogelijk later opschiet en 
vrucht draagt. 

Jammer dat Br, harthookn reeds zoo dikwijls zijne 
school uiteen zag gaan; het gegeven onderwijs toch beklijft 
op die wijze niet. Doch de zendelinge doende wat hij 
kon e moet zich de wispelturigheid van het volk getroosten^ 
trachten met het weinige dat hij kon doen voordeeleu te 
behalen^ en zich voorts troosten met de waarheid : dat geen 
arbeid in den Heer gedaan ijdel is. Hoevele kweekelingen 
heeft wijlen Br. jellesma niet in zijne school gehad , en 
hoe weinigen hunner werden later bruikbare voorgangers. 

Van tijd tot tijd deelen in dat onderwijs al de voor- 
gangers van Malang; meer geregeld zacharias van 
Djénggrih^ jakobus en johannes. Deze iaat-sten, 
maar meer bepaald zachabias en jakobus, zijn de bevor- 
deraars der 

Evangelisatie. Door hen tracht Br. harthoorn nieuwe 
leden aan te winnen. Nu en dan geven zij hun' wensch 
te kennen voor eenige dagen op reis te gaan, en prediken 
dan waar zij komen in gesprekken het Evangelie ; en bij 
hunne terugkomst doen zij mondeling verslag van hetgeen 
zij hoorden, zagen en deden. 

Deze wijze van evangeliseren heeft zeer veel voor zich, 
ja komt mij voor op Java de eenige geschikte te zijn. 
Wij Hollanders staan op geheel eenige wijze boven den 
Javaan, zoo zelfs dat bij den besten wil, om tot hem 
af te dalen, deze toch tot bijna niets den moed heeft, 
dan alleen om jrja mijnheer'' te zeggen. Bestaat bij 
enkelen die moeijelijkheid niet, hen regtstrecks te naderen, 
zoo krijgt de zendeling met een ander kwaad te kampen. 
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De dialektiek van den Javaan is misschien eenig in hare 
soort ^ zoodat een Europeaan^ zich in dispuut of discussie 
wagende, een glibberig terrein betreedt. De Javaan onder- 
werpt zijne dialektiek niet aan de realen van ons denken, 
en kan daarom den betoogtrant des Europeaans niet vatten; 
maar hij is daarentegen vol van eigenaardigheden en kwink- 
slagen, die bij hem alles bewijzen of ontzenuwen, en waarop 
wij niet bedacht zijn. Zekerlijk moet de zendeling onder 
Javanen een lid des volks worden, en zijn best doen den 
Javaan ook op dat gebied te kunnen volgen, om nooit 
verlegen te staan; maar toch heeft in dezen de javaansche 
Christen- voorganger, die de denkbeelden zijns volks deelt 
veel boven den zendeling vooruit, waardoor hij als van 
zelf als de evangelist is aangewezen. Genoemde zacha- 
RiAS schijnt eene bepaalde liefde voor de evangelisatie 
te hebben, en meermalen heeft bij zijne mededeelingen mij 
de naïviteit getroffen, waarmee hij in zijne evangelie- 
prediking te werk gaat. 

Dezer dagen, terwijl Br. hauthoorn op reis is, kwam 
hij tot mij en deed verslag van een gesprek met zekeren 
KJAÏ SALiJAH gehouden. Hij vertelde mij alles tot in kleine 
bijzonderheden, en het was aangenaam voor mijn hart te 
zien, hoe een glans van vergenoegen op zijn gelaat 
kwam als hij vertelde, hoe hij zijn partij tot zwijgen 
had gebragt, en deze nu over de zaak nadenkt. In 
dezen bewonder ik geheel Br. habthoorn's wijze van 
werken, en hoop, zoo ik in mijn' werkkring daartoe een 
geschikt persoon vind, zijn voorbeeld hierin te volgen. 

Of het nu verder goed is de nieuwelingen geheel aan 
de zorg dier evangelisten of voorgangers over te geven, 
ja soms zelfs op dezer getuigenis alleen te doopeii , gelijk 
UARTUOofiN bij wijlen doet, meen ik te mogen betwijfe- 
len. Het is waar, misschien denkt de nieuweling dat 

12* 
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zijne, nieuwe wetenschap als il moe hem de poorteu des 
Christendoms moet openen; en moeten wij vreezen^ dit 
denkbeeld door onze ondervraging te bevorderen, daar 
ware het beter deze na te laten. Ik vrees echter, dat 
daartegen belangrijke bezwaren zijn. 

In verband met de evangelisatie stip ik slechts even 
aan de 

Stoffelijke ondersteuning der jeugdige geloo- 
vigen. Zoo als boven gebleken is, laat Br. habthoorn 
zich daaraan ook gelegen zijn. Ganswijk vordert thans 
van onderscheidene Christenen terugbetaling van geleend 
geld of schuldvoldoening voor karbouwen of runderen. 
Ook wijlen Br. jellesma hielp de menschen op deze of 
dergelijke wijze. Dat men vooral bij vorming van nieuwe 
dessa^s daar niet ligt buiten kan blijven, daar het ook 
hier op Java van de eerste Christenen moet gelden: 
n niet vele rijken , niet vele magtigen /' lijdt bijna geen 
twijfel. Die ondersteuning is ook van zeer groeten invloed 
geweest bij de toebrenging van Javanen tot het Cliristendom, 
Zouden aldus niet velen van de Christeu-javanen door 
stoffelijke belangen tot het Christendom zijn bewogen? 
Wordt daardoor ook de zendeling niet in zaken gewikkeld, 
die , hij moge voor derzelver behandeling groote begaafdheid 
hebben , zijne werkzaamheden hinderlijk zijn ? Ja , ik geloof 
iiieraan vooral te moeten wijten, dat sommige Javanen, 
om uitwendige belangen. Christenen zijn geworden. 

1860. 
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IETS UIT MADJA WARNA, 



door dea zendeling 

W. HOEZOO. 



ABMENBEDKKLING TE mIdJA WARNA. (Moojowarno.) 

Ofschoon de winterkoude, die in Nederland zooveel 
behoefte en ellende veroorzaakt of doet gevoelen, hier 
niet bekend is, wordt toch ook op Java in dit saizoen 
niet zelden gebrek geleden door de zoodanigen, die niet 
in staat zijn, in den oogsttijd eene genoegzame hoeveel- 
heid padi (rijst) op te leggen, 't Is zoo, dat daarentegen 
eene ruime gelegenheid tot arbeid zich opdoet; doch be- 
halve dat die arbeid aan de sawahs (rijstvelden), ook 
waar men die in dienst van anderen verrigt, veelal eerst 
bij den oogst met padi wordt vergolden, zijn er zieken, 
ouden en gebrekkigen, die niet werken kunnen, en wier 
verzorging thans met verdubbelde zwaarte op hunne naast- 
bestaanden drukt. Immers is de padi in dezen tijd van 
^aaijen en planten reeds tweemaal duurder dan bij of kort 
na den oogst, en blijft de prijs steeds stijgende tot dat 
de nieuwe oogst wordt binnengehaald. Zij die voorzien 
zijn, nemen thans de gelegenheid waar. Wat maar van 
den ingezamelden voorraad is te missen - en soms wel 
meer dan dat - wordt in grootere of kleinere hoeveelheid 
verkocht, of ook wel ui%eleend, en geeft op die wijze 
dan ook een voordeel van niet minder dan 100 procent. 

Geen wonder waarlijk, dat onder zulke omstandigheden 
ook hier door dezen en genen de liefdadigheid der ge- 
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meeute wordt ingeroepen. De gemeente zelve komt iii 
den nood van verarmde medeleden te gemoet; eu wat 
zij niet kan verstrekken , wordt haar van elders als eeiie 
bijdrage der liefde toegereikt. Welke bronnen haar in- 
"tusschen van buiten zijn geopend, is mij tot dusverre 
niet bekend. Eerst onlangs ontving ik van Br. habt- 
HOORN eene som van ƒ 24, volgens zijne opgave beste jnd 
tot aankoop van padi voor armen te M&dj& WaruS. 
En overigens schijnt van den aanvang af een gedeelte 
der collecte bij gelegenheid der godsdienstoefeningen, on- 
der deu naam van wangarembos (armbusgeld) , tot dit 
doel te zijn bestemd geweest. Bedoelde inzameling gaat 
ook na mijne komst steeds voort, en zoo heb ik ook zelf 
het aanwezige geld in ontvangst en bewaring genomen. 
(Het bedroeg 8 September 1860, behalve eene som van 
ƒ 430 in de spaarbank te Soerabaya berustende, eu 
ƒ 69,83 in handen van gemeenteleden, f 55,75|). 

Ter vereenvoudiging van het beheer ben ik intusschen 
in overeenstemming met ouderlingen en medehelper zoo 
vrij geweest, de twee verschillende sommen , als: / 87,291 
mij meer bijzonder als wangarembos toevertrouwd, eu 
f 18,46 als het totaal der collecten bij doopen, trouwen, 
avondmaal , aanneming van jeugdige ledematen en maande- 
lijksche bidstonden , bijeen te voegen. Weshalve ik sinds 
dien tijd voortga, met alle collecten bij een te voegen, 
uitgezonderd die der maandelijksche bijeenkomst (bidstond 
tot uitbreiding van het Christendom); terwijl ik voornemens 
ben, van het geld voor de armen alleen a&onderlqk aan- 
teekeniug te houden van dat, hetwelk tot het gezegde doel 
van buiten wordt bijgedragen , en waarvan ik als zoodanig 
aan de gevers afzonderlijk verantw^oording schuldig ben. 

Het kan ook niet ontkend worden, dat eene dergelijke 
vereenvoudiging meer in overeenstemming is met den ge- 
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heeleu toestand der gemeente, welke van dien aard is, dat 
niet alleen geen giften tot bijzonder doeleinde als bij 
Toorkeur worden uitgereikt, maar ook de zendeling zich 
verpligt ziet, om zoowel de ontvangst en bewaring, 
als het gebruik van alle mogelijke geldelijke bijdra- 
gen, haar ten goede komende, geheel alleen voor zijne 
verantwoording te nemen. - Immers, wat het gebruik 
aangaat, stelt bij voor, zouder eenige vrees voor ernstige 
tegenspraak. Alleen hier zou soms een wenk van den 
medehelper hem tot andere gedachten kunnen leiden; en 
daarin mag zich dan ook wel de geest der gemeente, of 
liever van enkele harer leden uitspreken. - Vroeger was 
het. de gewoonte, dat na ommekomst van zekeren tijd, 
het bedrag der collecte in de kerk, na de godsdienst- 
oefening aan de gemeente werd bekend gemaakt. Ook 
gedurende mijn hierzijn is dit eenmaal geschied. Ik 
kan echter niet vinden, dat de stichting daardoor wordt 
verhoogd, en weet daarom niet of ik er wel mede zal 
voortgaan. Hoe dit zij, het bedoeld gebruik doet eene 
zekere belangstelling of bemoeijing der gemeente met deze 
zaak vermoeden; tenzij dan dat het, aanvankelijk inge- 
steld om die belangstelling op te wekken, nog steeds 
alleen als zoodanig moet worden aangemerkt. 

Van de bovenvermelde som ad ƒ 69,83 is een groot 
gedeelte in handen gesteld van het voornaamste dessa- 
hoofd alhier, tot aankoop van benoodigdheden tot deu 
herbouw der kerk, waarvan tot dusverre niets gekomen is. 

Ook kan hieruit blijken, hoe noodzakelijk het is, dat de 
zendeling zelf zooveel mogelijk zich met de bewaring der 
gelden belaste, ten einde de gemeente geen gevaar loop e, 
dat die - schoon dan ook zonder eigenlijke ontvreem- 
ding - toch na eenigen tijd te zoek raken, en niemand 
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ook iii de verzoeking kome, van daarom zonder nood- 
zaak aanzoek te doen. 

üai thesaurierschap van den zendeling is daarbij eene 
geschikte aanleiding^ om hem gedurig te herinneren, dat 
hij de gemeente dient op te leiden, om langzamerhand 
geheel in eigen behoeften te leeren voorzien. Daarom 
wil ik dan ook niet alleen de bestaande gel^nheden 
ter uitreiking van liefdegaven in stand houden, maar 
tevens trachten die, waar zulks gevoegelijk kan, te rer- 
meerderen. Want naar mijn gevoelen zou in eene ge- 
meente als deze veel meer kunnen gegeven worden, dan 
tot dusverre plaats greep. Hier althans moest de mede- 
helper uit de kerkekas kunnen bezoldigd worden. Daar 
schijnt evenwel nog nimmer sprake van geweest te zijn; 
en om die reden zou ik er ook nu nog niet gaarne toe 
willen overgaan. Ook zou het de vraag zijn, in hoe- 
verre de kerkekas vooralsnog met deze nieuwe uitgave 
kon bezwaard worden. Want schoon dat fonds thans 
circa ƒ 600 rijk is, bestaat er gevaar, dat bij den 
voorgenomen bouw der nieuwe kerk, wanneer daaraan te 
een of ander tijd gevolg wordt gegeven, het groot5te 
gedeelte dier som zal verbruikt worden. Immers op 
bijdragen van buiten is niet te rekenen; en daarbij dient 
allereerst gezorgd te blijven voor de armen: aangezien 
met het oog op dezen de collecte aanvankelijk is inge- 
voerd , en deze ook het eerst in aanmerking komen , waar 
van een nuttig gebruik der aalmoezen sprake is. 

Om nu na deze uitweiding op de armenbedeeling te- 
rug te komen, mag ik vooral niet onvermeld laten, 
dat die in deze gemeente tot dusverre slechts op geringe 
schaal heeft plaats gehad. Niet dat stoffelijke tegemoet- 
koming van wege den zendeling of andere christenvrienden 
•hier juist eene onbekende zaak zou wezen. Integendeel 
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is het alleen daardoor mogelijk geweest , dat de vestigiui; 
der Christenen alhier (wat het materiële aangaat), in den 
aanvang met zoo gunstig gevolg is bekroond. De Wed. 
JELUBSMA heeft bij haar vertrek van hier een aantal 
schuldenaars achtej^aten; en te oordeelen naar het be- 
drag van ƒ477, die zij nog altoos heeft in te vorderen, 
zou ik z^gen, dat onze Broeder vroeger geen onbelang- 
rijke som onder de gemeente heeft gebragt. Hoe dit zij, 
door zijne en anderer hulp, gevoegd bij eigen werkzaam- 
heid, zijn de Christenen hier over het geheel, onder 
Oods zegen tot zekere welvaart gekomen, en bestaat er 
ook, zonder onvoorziene rampen, voor verarming weinig 
vrees, wijl van d^nen, die zich hier komen vestigen 
met het bepaalde doel om land te ontginnen, mag ver- 
wacht worden, dat zij door eigen vlijt steeds in hunne 
behoeften zullen kunnen voorzien. 

Niet allen echter zijn daardoor reeds gewaarborgd tegen 
de behoeften des ouderdoms , wanneer het ligchaam tot wer- 
ken niet meer in staat is; en wanneer dan ziekte of 
ligchaamsgebrek daarbij komt, is het bij dezulken zeer 
verschoonlijk , wanneer zij de liefdadigheid der gemeente 
inroepen. 

In kleinere gemeenten komen de zoodanigen niet zel- 
den ten laste van den Medehelper, bij wien zij zich dan 
liefst dagen achtereen ophouden. Hier zouden zij zeker 
aan de huizen kunnen rondgaan om te bedelen, en 
daarin slechts een bekend gebruik navolgen. Doch zij 
die weten, dat de openbare liefdadigheid in sommiger 
nood voorziet, vervoegen zich veeleer tot den zendeling 
of zijn' medehelper. En daar de laatste met andere le- 
den van oordeel is, dat de bedelaar de gemeente tot 
schande maakt, en ook de zendeling dat bedrijf zelfs in 
de verte niet wil aanmoedigen, wordt de wezentlijk be- 



gitizedby Google 



270 

lioeftige dan ook uit de gemeentekas te hulp gekomen. 

Onder bedoelde behoeftigen behooren ook enkelen, die 
hunne familie herwaarts vergezelden of later volgden , meer 
bijzonder om door hen ondersteund en geholpen te wordeu. 
Ook van dezen komen enkelen ten laste van de gemeente ^ 
waarbij dan die familie, soms niet of niet langer in staat ^ 
om zelf te helpen , hun meermalen ten voorspraak is. 

Tot dusverre zijn het alleen ouden en gebrekkigeu, 
die uit de kerkekas bedeeld worden; en daaronder nog 
veelal weduwen, die overigens ook zelve haar best doen, 
om voor eigen onderhoud te zorgen. 

In jeu.esma's tijd moet er zelfs maar één - en wel 
een blinde - geweest zijn, die door de gemeente werd 
ondersteund. Eu van dezen - nog steeds bedeeld - weet 
ik, dat hij de gelegenheid niet laat voorbijgaan, om 
met zijne vrouw ook zelf wat te verdienen. Trouwens 
de hulp der gemeente is niet groot - kan dat ook niet 
zijn - en heeft volgene de gehouden aanteekening alleen 
plaats in de westmoesson, het jaargetij, waarop bij den 
aanvang van dit schrijven is gedoeld, 

lit gemelde aanteekeningen blijkt mij tevens, dat ge- 
durende den regentijd van 1859 op 1860 en dien van 
1860 op 1861 in het geheel 19 personen zijn bedeeld; 
terwijl ik tot dusverre - doch de ergste tijd is nog op 
handen - nog maar van 3 personen aanzoek heb gehad. 

Geld werd tot hiertoe aan behoeftigen niet uitgereikt. 
Ze krijgen padi. En dat is een goede maatregel, die 
navolging verdient. Gezegde 19 personen ontvingen in 
het geheel 1000 bossen, 't geen nog op geen' halven 
pikol bras (gestampte rijst) per hoofd komt te staan. 
Hier nu bijgevoegd, dat sommigen het gevraagde slechts 
in leen ontvingen, en werkelijk in den oogsttijd het ge- 
leende weder geheel of gedeeltelijk terugbragten : zoodat 
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iu het vorige jaar de medehelper 't niet noodig achtte, 
om nieuwe padi in te koopen, dan blijkt, dunkt mij, dat 
de armenbedeeling in een' toestand verkeert, die in menig 
opzigt gunstig voor de gemeente getuigen kan. Moge 
deze haren goeden naam ook hierin niet verliezen! 

Wanneer iemand begeert om door de gemeente gehol- 
pen te worden^ geeft hij zijn verlangen daartoe te kennen 
aan den ouderling (pinitoew&). Deze beveelt hem als- 
dan aan bij den medehelper^ welke laatste vervolgens 
met mij spreekt. Op aanbeveling van paülus kan ik 
daarna verlof geven, om de zoogenaamde Loembooug- 
miskin (armenschuur) , op mijn erf geplaatst, te ope- 
nen, en ontvangt de behoeftige daaruit bij hoeveelheden 
van 5 tot 10 bossen, waarvan mijn schrijver steeds ge- 
trouw aanteekening houdt. 

Ik sprak boven met een enkel woord over de behoef- 
tigen in de andere gemeenten. Daaruit bleek reeds, dat 
elders nog geen geregelde armenbedeeling plaats vindt: 
gelijk de fondsen daartoe dan ook niet voorhanden zijn. 
Ik moet mij bij Br. HAaTHOORN nog nader informeren, 
of en hoe daar in wezentlijke behoefte van elders wordt 
voorzien. Welligt kan de wekelijksche collecte, hoe ge- 
ring ook, voor een gedeelte daartoe worden aangewend. 
De aanteekening dier collecte heb ik intusschen zelf nog 
te regelen: aangezien dat vroeger niet of slechts zeer 
gebrekkig plaats had. En daar bovendien in gemeenten, 
waar geen zendeling gevestigd is, de medehelper met 
de bewaring der liefdegaven is belast, maakt deze er 
soms geen gewetenszaak van, dit geld voor onbepaalden 
tijd ter voorziening in eigen behoeften te gebruiken. 
Wel heb ik nog geen reden, om iemand in dezen van 
oneerlijkheid te verdenken, doch bij gebrek aan behoor- 
lijke aanteekening is geen controle mogelijk. Hier wordt 
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de collecte telken male bij mij aan huis door de ouder- 
lingen geteld , en vervolgens door mij^ in ontvangst geno- 
men en ingeboekt. Ik heb deze gewoonte in de plaats 
gesteld van eene vroegere, waarbij de duiten zoo lang iu 
een kistje bewaard bleven, tot dat te zwaar werd, en 
eerst dan werden geteld , en aan den zendeling overgege- 
ven. Voorheen mag dit zeer doelmatig geweest zijn, en 
tijdens hier geen zendeling vast verblijf hield, was het 
zelfs noodzakelijk. Ik heb van de t^nwoordige regeling 
dit voordeel, dat ik ieder oogenblik den staat der kas 
zonder veel moeite kan opnemen; en telkens ook eene 
ongezochte gelegenheid vind, om de ouderlingen bijeen 
te zien, en hun in het bijzonder een woord toe te spre- 
ken. In de buitengemeenten moet het ook te dezen op- 
zigte natuurlijk zoo goed gaan als het kan, zoo maar op 
orde en regel zoo veel mogelijk worde aangedrongen. 

24 Januarij 1861. 



PLBGTIGE BEVESTIGING VAN VIJF OUDERLINGEN, 
OP S FSBKUARIJ 1861. 

De aanstelling van ouderlingen alhier schijnt reeds 
kort na de vestiging vau Br. jellbsma te M&djü 
Warnl te hebben plaats gehad. Men begrijpt ligt wat 
dezen broeder daartoe heeft gebragt. Bij de uitbreiding 
der gemeente moest hij zelf er niet alleen prijs op stel- 
len, zich met sommige personen in het bijzonder over 
hare belangen te kunnen onderhouden; maar ook hadden 
de leden der javaansche gemeente iemand noodig, die 
voor hen bij den Pandita tusschen beiden trad, of hem 
zelf tot hen inleidde. Voor zoo ver deze laatsten die 
behoefte werkelijk gevoeld hebben, zal dit wel voorna- 
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melïjk het geval geweest zijn bij gelegenheid vau trou- 
M-eu, doopeu van kinderen ^ en andere zaken, met de 
inrigting der gemeente in verband staande; terwijl onze 
broeder ook in dit opzigt aan de hulp van zekere tus- 
schenpersonen behoefte had, opdat alle zaken eerlijk en 
met orde mogten geschieden. *t Is waar, dat hij ten 
deze reeds een' voornamen steun vond in pauixs - nog 
steeds mijn medehelper, en bij wijlen mijn plaatsvervan- 
ger - doch ook deze kon niet alles alleen doen; en 
vooral daar, waar het eene rigtige uitoefening gold der 
kerktucht, met bespieden, aanbrengen, getuigen, ver- 
hooren en veroordeelen , daarmee verbonden, bleek het 
al six>edig, dat in iedere dessa een vertrouwd persoon 
werd vereischt, die zoo wel leeraar als medehelper, met 
raad en daad kon ter zijde' staan. Laatstbedoelde bleef 
intusschen ook iu deze de ba o e (bovenarm) van den 
zendeling. Tot hem vervoegden zich allereerst de ge- 
zegde tusschen[)ersonen , en alleen dan, wanneer hij de 
zaken met hen niet kon afdoen, bragt hij zelf die met 
of zonder hen tot den leeraar. Op deze wijze werd pau- 
lus medeouderling van de gansche gemeente, terwijl de 
zendeling als zijn en aller vader met het opzigt en de 
leiding over allen bleef belast. 

£ene formele aanstelling van ouderlingen (p&r& piui- 
toew&), reeds uit de eerste Christenkerk herkomstig, moest 
overigens bij de javaansche Christenen ook wel sympathie 
vinden. Immers het bestaan van midden- of tusschen- 
personen , die ti-apsgewijze over elkander en over den kleinen 
man zijn gesteld, is met het volksleven zoo onafscheide- 
lijk verbonden, dat zelfe het Gouvernement den Javaan 
tot dusverre niet anders dan volgens dit sA'steem regeert; 
en stelt de bevolking daarop in zake van godsdienst nog 
r^ooveel te hooger prijs, als het den vermeend geheim- 
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ziuuigeii invloed van zoodanige personen noodig acht tot 
haxe welvaart, of ook als plaatsvenrangers hen belast met 
de waarneming van zekere pligten^ waartoe de menigte 
zelve niet in staat is of zich bevoegd acht; terwijl 
overigens de Pangoeloe tot dit doel voor de massa niet 
te naderen, of ook door zijne positie buiten de gelegen- 
heid is, om allen ten dienste te staan. 

De benoeming van ouderlingen had aanvankelijk plaats 
volgens het stelsel van directe verkiezingen. In of na 
eene godsdienstoefening, vooraf tot dit doel aangewezen^ 
deed de zendeling jaarlijks onderzoek naar den begeerden 
persoon in iedere dessa, waarbij de stemger^igden hem 
den naam van dien persoon achtereenvolgens in het oor 
fluisterden. Hij, die de meeste stemmen op zich ver- 
eenigde, werd aangesteld of op nieuw bevestigd. 

In dien gouden tijd der gemeente mogen er goede 
ouderlingen geweest zijn; en zeker waren het dezoodanigen, 
die het meest in den smaak vielen van leeraar en mede- 
Ijelper , wier invloed bij de verkiezingen dan ook niet 
te miskennen was. 

Toen echter gevoelden de dessahoofden zich nog afhan- 
kelijk van den Pandita, en hadden of veinsden al ligt 
met hem éëne keus. Ook was hunne belangstelling in 
den bloei der gemeente niet verdacht, en schijnen zij zich^ 
in den aanvang althans, ook niet zóó gedragen te hebben, 
dat een getrouwe en ijverige pinitoewft (ouderling) hun 
hinderlijk kon zijn. 

Dit alles echter is in den loop der tijden veranderd. 
De dessahoofden zijn zelfstandig geworden; hebben althans 
de stoffelijke hulp van den zendeling niet meer noodig. 
Het belang der dessa's, vroeger één met dat der gemeente, 
geldt hun thans het eerst en het meest; en wat hun 
bijwonen van godsdienstoefeningen of zamenkomsten, en 
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over het algemeen hun haudei en wandel betreft, kan ik, 
helaas! in de vier dessa's (te M&djd Djèdjèr is het hoofd 
nog Mohammedaan) niemand aanwijzen, die der gemeenie 
tot voorbeeld zou mogen gesteld worden. 

De invloed nu, dien de hoofden, gelijk in alle andere 
zaken, ook bij de aanstelling van ouderlingen bekomen 
hebben, is thans van dien aard, dat inderdaad de pini- 
toew& door hen worden gekozen; terwijl medehelper en 
leeraar en de gansche gemeente nolens volens berusten, 
althans geraden vinden, zich daartegen niet te verzetten. 

Hoe gaarne had ik ditmaal één^ der ouderlingen door 
een' ander' vervangen gezien I 't Was reeds de begeerte 
van J£LLBSMA., vertelde mij paulxjs; doch toen de Loerah 
zijn veto had gesproken, en de keuze liet tusschen dezen 
en de geheele afschaffing van het ouderlingschap in zijne 
dessa, was geen verder protest gevolgd; en nog is de 
man ouderling! 

Ofechoon men nu ook hierin het karakteristieke der 
javaausche maatschappij herkennen kan, is dit toch een 
trek , dien men in deze Christengemeente niet zou ver- 
wacht hebbeu. Doch ook andere berigten van M&dj& 
Warnl zullen, bedrieg ik mij niet, tot de overtuiging 
leiden, dat de vroegere toestand wel wat gedwongen, en 
door zekere overspanning gekenmerkt was. 'Met bitter 
leedwezen heeft Br. jjsllbsma de gevolgen daarvan nog in 
het laatst van zijn leven moeten aanschouwen; schoon toen 
misschien slechts een terugkeer tot het meer gematigde en 
natuurlijke zich begon te vertoonen. En hoewel het niet 
te ontkennen valt, dat zich deze terugkeer ook thans nog 
openbaart in verschijnselen , die heel wat afdingen op het 
ideaal, dat men zich hier en daar van M&dj& Warnü 
mag hebben gemaakt, zal dit echter niemand kunnen be- 
vreemden, die bedenkt dat nog geen enkele gemeente. 
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en wel het allerminst eene nog zeer jeugdige uit Moham* 
medauen of Heidenen, dat ideaal heeft verwezentlijkt. 

Vraagt men overigens naar de verklaring van het feit, 
dat het bedoelde dessahoofd zelfe met de geheele afschaf- 
fing van het ouderlingschap kan dreigen, het is hierin 
te vinden, dat een Loerah in zijne dessa veel, de zen- 
deling hier in zijne gemeente geen gezag heeft, terwijl 
het der gemeente zelve, gelijk aan ontwikkeld christelijk 
leven in het algemeen, zoo ook aan zelfetandigheid en 
wezenlijke belangstelling op dit punt nc^ ontbreekt. 

Voorts mag hier niet verzw^n blijven, dat. volgens 
de bestaande regeling, bij de keuze van ouderlingen, de 
Loerah niet alleen als voornaam gemeentelid, maar ook 
in zijne betrekking als dessahoofd moet worden erkend. 
Immers is men overeengekomen, dat de Pinitoew&, naar 
het voorbeeld der Modins in mohammedaansche dessa's, 
van negerij- en dessawerk zal zijn bevrijd, weshalve de 
Loerah, voor dat werk verantwoordelijk, in ieder geval 
den begeerden persoon voor diens deel daarvan moet 
ontheffen, en dat vervolgens aan anderen opdragen. 

De afhankelijkheid, die de gemeente op deze wijze, 
steeds ten opzigte der dessahoofden moet gevoelen, kan, 
bij minder goede gezindheid dier hoofden, niet anders 
dan nadeelig werken; doch eer ik mij hierover bijzonder 
beklaag, behoor ik alweder te bedenken, dat ik mij te 
midden van Javanen bevind, en dat de gemeente alhier 
nog in het eerste tijdperk harer wording verkeert. 

Het zou mij niet verwonderen, dat reeds Br. jkllesma. 
op de nadeelige gevolgen van bedoelde verhouding is 
bedacht geweest; althans verneem ik, dat hij tot deze 
regeling later eerst is overgaan; en wel, nadat eene an- 
dere, hiermee in verband staande, op den toestand der 
gemeente schipbreuk geleden had. 
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Vroeger namelijk was met bet onderhoud en schoonmaken 
der kerk met het daarbij behoorend erf^ thans voor een groot 
deel aan de ouderlingen opgedragen^ één bijzonder persoon 
belast, nabij de kerk woonachtig; met dien verstande, dat 
bij belangrijke reparatiën aan de kerk, alsmede voor het 
aanvankelijk beplanten van het erf, de gemeente zelve door 
tusschenkomst der Hoofden zon behulpzaam zijn. 

Bedoelde persoon zou in vei^oeding daarvoor van alle 
andere werkzaamheden zijn vrijgesteld, doch overigens geene 
bezoldiging genieten; alleen bij den oogst van ieder lid- 
maat één bos padi, waarmede hij rekenen kon geno^^am 
in zijn onderhoud te kunnen voorzien. 

Een maatregel, meer doelmatig en in den geest van 
bestaande gebruiken was misschien moeijelijk uit te denkeu. 
Behoudens het minder b^)aalde althans mogt de ontweri}er 
zich daarvan alles goeds beloven; en wie weet^ hoe geluk« 
kig zich onze broeder gevoeld heeft, in de aanvankelijke 
oplossing van het zoo moeijelijke vraagstuk, volgens hetwelk 
de geipeente van den beginne aan moet leeren mede voor 
hare eigene behoeften te zorg^i. 

Helaas! men had buiten den waard gerekend. Schoon 
bepaald was, dat de toegezegde padi ten huize van de 
Loerah zou verzameld worden, schijnen deze laatsteu 
toch geen bijzondere moeite te hebben aangewend, om 
belanghebbenden aan hunne verpligting in dezen te herin- 
neren. Althans reeds het eerste jaar zag de zoogenaamde 
toekang G red ja zich genoodzaakt, om zelf overal langs 
de huizen rond te gaan; en toen hij van deze en andere 
moeite op vele plaatsen niets oogstte dan slechte en vooze 
padi, legde hij al spoedig zijne betrekking neder, ten 
einde tegen nieuwe en nc^ gevoeliger teleurstellingen 
zich te vrijwaren. 

Van toen aan werd eene regeling ingevoerd, die ik op 
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schrift ouder eenige oude papieren alhier heb aaugetroffeii. 
Zij dateert van Junij 1856, en noemt voor de vijf dessa's 
M&dj& Warn&, M&dj& Wangie, M&dj& RUk, M&dj& 
Djédjér en M&djS Doekooh een gelijk getal ouder- 
lingen, van wie er één nog in functie is, zijnde de anderen 
middelerwijl vervangen, één wegens wangedrag ontslagen. 
Het werk der ouderlingen wordt bij bedoelde regeling 
opgegeven als te bestaan in 4 artikelen, waarvan ik de 
vertaling hier zoo getrouw mogelijk laat volgen. 

1. De schoolkinderen aanspor^i, en de menschen, die 
onverschillig zijn omtrent de godsdienst, opwekken. 

2. Wanneer er menschen zijn, die (echt)scheiden wil- 
len, of eeue andere (twist)zaak hebben, dan moeten zij - 
de ouderlingen — die vertroosten (vermanen), en (de zaak) 
weer schikken. Slagen ze daarin niet, dan geven ze 
kennis aan den Pamoelang (onderwijzer, medehelper) en 
raadplegen met hem daarover. Helpt ook dit niet, dan 
kome de zaak voor den Toewan Pandita, en worde 
aan zijne beschikking overgelaten. 

3. Kennis nemen van het armbusgeld, het armeugeld, 
kerkgeld en geld van de groote bijeenkomst (maandelijk- 
sche bidstond). 

4. De kaarsen bewaren, en die bij gelegenheid van 
de groote bijeenkomst ontsteken. 

Voorts wordt het werk aan de kerk in dier voege aan 
de 5 dessa's opgedragen, dat hier de ouderling alleen, 
daar de gansohe gemeente met het schoonhouden van een 
deel des erfs is belast. (Yoor het aanvegen der kerk 
zorgen de ouderlingen). Waar echter de ouderling hierin 
niet door de gemeente bijgestaan wordt , zal hij van ieder 
lid, bevoegd om deel te nemen aan het H. avondmaal, 
jaarlijks één bos padi ontvangen, welke padi ten huize 
van de respective dessahoofden wordt bijeengebragt. In 
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de zorg voor het plantsoen om en bij de kerk wordt 
overal de onderling door groot en klein geholpen. Daar«> 
entegen blijven de vrnchtboomen gemeen eigendom^ en 
wordt de opbrengst door al de menschen der dessa ge- 
geten^ behalve op ééne plaats , waar die aan een gewoon 
gemeentelid, den ouderling op het kerkerf vervangende, 
als de belooniug voor sisijne moeite ten goede komt. 

Eindelijk wordt overeengekomen, om (wat op bedoelde 
regeling niet vermeld is) de ouderlingen van alle negerij- 
en dessawerk, dat voor hun deel als bejaarden niet bij- 
zonder zwaar is, te ontslaan; met bepaling dat de Loer ah 
daarmede de andere gemeenteleden gelijkelijk zal belasten. 

En wat werd nu van deze r^clingP Na vijfjaren mag 
het zeker niet voorbarig heeten, de resultaten daarvan 
te beoordeelen. En wil men hierbij vooraf hebben aan- 
gemerkt, dat onze goede jrllbsma daaraan slechts twee 
jaar de hand heeft kunnen houden, terwijl na hem, nu 
pas kort geleden aan een' anderen zendeling het onafgebro- 
ken toezigt' over de gemeente is opgedragen ; men zou 
daarmede al aanstonds uitspreken, dat nog geene enkele 
instelling aan de gemeente zelve kan worden overgelaten, 
waarbij eenige zorg en moeite tot een' goeden gang van 
zaken wordt vereischt. Ik kan helaas ! meer zeggen. Nog 
bij het leven van J£LLBSMA bleek het al spoedig, dat ook 
van de nieuwe regeling geen heil te verwachten was: zoo 
7.e]fs, dat onze broeder wederom op eene andere werd bedacht, 
en hieromtrent in stilte zelfs met paulus raadpleegde. 

Uit hetgeen paülüs raij op dit punt mededeelde, moet 
ik besluiten, dat jsllksma zelf op het onbepaalde en om- 
filagtige of ingewikkelde der nieuwe regeling heeft gestuit, 
schoon ik bekennen moet, dat hem dit weinig bezwaar 
zou gegeven hebben , zoo er in de gemeente meer zelf- 
standigheid of ook maar meer belangstelling hadde bestaan. 
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Doch aan dit laatste outbrak het en ontbreekt het nog, en 
bedrieg ik mij uiet, dan zal nog menige nieuwe regeling, 
waarbij de medewerking der gemeente ten grondslag is ge- 
legd, of daarop voor meer dan een gering gedeelte wordt 
vertrouwd, op gemeld bezwaar schipbreuk lijden. 

Immers wat is er gebeurd? De wanhopige poging, 
om nogmaals van ieder één bos padi 's jaars te heffen, 
ft is maar 7 è 8 oude ponden rijst, en heeft in deu 
oogsttijd slechts 12| & 15 et. geldswaarde), heeft wederom 
tot niets geleid. Hadden de dessahoofden daarbij hunnen 
invloed willen aanwenden , er ware -misschien nog iets 
van te regt gekomen ; doch zoo min in dit opzigt als 
in betrekking tot het onderhoud en beplanten van het 
kerkerf, ging van hen de noodige aansporing uit. 't Was 
ook geen karji negari (heeredienst), en reeds de zoi^ 
voor den verpligten arbeid gaf hun - meenden zij - 
moeite en werks genoeg. Ten gevolge hiervan lieten ook 
de ouderlingen al spoedig de handen slap hangen, en 
was de zoogenaamde tuin om de kerk na weinig tijds, 
wat hij nu nog is: eene woestenij en wildernis. Aan dat 
gedeelte, waarover de zorg meer bijzonder aan de menigte 
is ov^gelaten, werd, zoo lang ik hier ben, nog geen 
hand geslagen, en ook het overige waarmede nog steeds 
de ouderlingen zijn belast , verkeert in een' toestand , dat 
ik het niet kan aanzien, zonder een' zucht te slaken. 
Een betrekkelijk groot terrein is in der tijd voor de 
kerk afgezonderd. Ik mogt thans wenschen, dat men 
zich met één derde gedeelde daarvan hadde vergenoegd, 
opdat ook de ergernis zooveel minder ware. Van de 
kerk zelve zij thans nog gezwegen, omdat ik daaraan 
een afeonderlijk artikel wijden wil. Ook deed ik nog 
geen ernstige pogingen tot herbouw of verbetering, dewijl 
ik meende daarmede nog te moeten wachten. Wat ech- 
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ter het erf aangaat , heb ik voor zoover de ouderliugen 
betreft^ hen reeds een en andermaal aangespoord^ om 
ook in dezen aan hunne verpligting te voldoen. Het 
schijnt echter wel^ dat zij meenen aan de overige bezig- 
heden van hun ambt reeds genoeg te hebben^ of wel, 
dat de vrijstelling van eenig negerij- cf dessawerk, zonder 
andere voordeelen, op geen hooger equivalent kan gesteld 
worden. Yan daar misschien , dat zelfs na het aanvegen 
der kerk, hier en daar het gras nog in onbelemmerden 
groei (aan de binnenzijde der paggers) is te vinden, en 
daar naast groote aardhoopen, door witte mieren opge- 
werkt. Niemand zou het zeker misbillijken , wanneer 
eene nieuwe regeling kon worden gemaakt, waarbij de 
ouderlingen van dat grove werk wierden ontheven, om 
zich uitsluitend met het andere gedeelte hunner functie 
bezig te houden. Zoo lang echter ook in geestelijk op- 
zigt van hen niet veel te verwachten is, zal het maar 
best zijn om van hunne tusschenkomst gebruik te maken , 
waar dit kan. Ook zie ik op tegen nieuwe regelingen, 
waar reeds zoo menige teleurstelling heeft plaats gehad. 
Ook hier moet het dus vooreerst maar gaan zooals het kan, 
en ik, den toestand der gemeente in aanmerking nemende, 
mij voor als nog met het weinige en gebrekkige tevreden 
stellen. Aan aansporing van mijnen kant zal het niet 
ontbreken; en ook vavuss blijft in dit opzigt niet ach- 
ter. Niet al te druk, want dat vermoeit en vernedert. 
Ik zal mij aanvankelijk gelukkig rekenen, wanneer ik 
eene gewenschte toenadering mag opmerken en het ver- 
trouwen der ouderlingen mag winnen, om alzoo ook op 
de andere gemeenteleden invloed te oefenen. Geve de 
Heer, dat ik hen zelven daartoe regt levendig van hunne 
eigene verpligtingen doordringen moge; kon het zijn, dat 
zij allengs hunne betrekking als een voorregt, niet als 
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een last leerden beschouwen. - Mijn onderwijs bij de be- 
vestiging naar aanleiding van 1 Petr. 5: 1-4^ was dan 
ook daarop voornamelijk ingerigt. Eu wie zou niet ho- 
pen^ dat een ernstig en liefderijk woord althans eenige 
vracht mogt dragen I Nog geheel onder den indruk en 
als een gevolg daarvan heb ik thans de ouderlingen uit- 
genoodigd^ om eene bijeenkomst^ die ik iederen maandag* 
avond met mijne medehelpers hier en in den naasten 
omtrek houd^ mede bij te wonen; vooral met het doelj 
om diegenen die soms voorgaan in de Koempoelan des 
avonds^ het daartoe noodige onderwijs mede te deelen. 

Bij mijne komst alhier was de gemeente te Modjo 
Dj é dj ér zonder ouderling. In de vacature^ door het 
overlijden van den vorigen ontstaan , was nog niet weder 
voorzien. Wel had hi8KI.\ zich bereid verklaard, om als 
plaatsvervanger op te treden, en aanvankelijk zelfs eenigen 
tijd als zoodanig dienst gedaan; doch de Loer ah maakte 
bezwaar, om het dessawerk van msKiA. (hij is kap&I& 
banjoe, woordelijk vertaald: waterhoofd) aan een ander 
op te dragen. Bij mijn bezoek in genoemde dessa kwam 
die zaak andermaal ter sprake, en maakte men van de 
gelegenheid gebruik om L&d&j^ aan te sporen, zich met 
het ouderlingschap te belasten. Tegen de keus van dezen 
had de Loerah geen bedenking. L&d&j& kon beter ge- 
mist worden, en was ook met minder arbeid belast. 
Doch hij zelf aarzelde vanwege zijne # domheid,'^ die hem 
dan ook inderdaad wel was aan te zien. Alles zou nog 
gaan, doch /sfwas er eens een doode, dan kon hij bij het 
graf niet bidden." Nadat paulus hem echter daaromtrent 
had gerustgesteld, en zich aangeboden hem dat binnen zeer 
korten tijd te leeren, scheen het dat L&d&j& in zijne 
benoeming genoden nam, en zoo werd hij dan ook onlangs 
mede bevestigd. 
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Vit deze en andere bijzonderheden blijkt , dat de ouder- 
lingen zieh^ in sommige opzigten^ op ééne lijn stellen 
met de Modins in de mohammedaansche dessa's. Zelfs 
hoorde ik ze nu en dan in de gemeente Modin noemen. 
En zeker zijn er punten van overeenkomst genoeg te vin- 
den. Jammer maar dat aan den Christen-modin geen pitrah 
(een gedeelte van den oogst) wordt opgebragt. Doch het 
is zoo -^ ook de zendeling maakt daarop in afwijking van 
den Pangoeloe geen aanspraak. Hij heeft zelfs zijn 
eigen padi des noodig voor de gemeente ten beste! 

13 Februarij 1861. 



Met het bovenstaande bedoelde ik meer naar aanlei- 
ding van ~ dan wel over de bevestiging der ouderlingen 
eenige bijzonderheden mede te deelen. Bij het weinige , 
dat ik aangaande de plegtigheid zelve vermeld heb^ zij 
thans nog het volgende aangeteekend. 

Naast de beeldspraak, die de genoemde tekst mij aan 
de hand gaf, verzamelde ik uit het onderwijs van jezus 
en de Apostelen ook nog andere beelden, waaronder de 
gemeente soms wordt voorgesteld; ten einde de weder- 
keerige verpligtingen van ouderlingen en gewone leden 
van onderscheiden zijden aan het licht te brengen. Zoo 
waren dan achtereenvolgens behalve de voorstelling eener 
kudde, ook die van een koningrijk, een huis en een 
akker ter sprake. Aan ieder van deze werden gepaste 
vermaningen vastgeknoopt; terwijl in navolging van den 
tekst en met het oog op de niet-christenen van de aan- 
leiding tot tegenstellingen werd gebruik gemaakt. 

Voorts had de bevestiging zelve op deze wijze plaats. 
De in meer dan gewonen getale opgekomenen uit de vijf 
dessa's (de mannen namelijk) werden na elkander uitge- 
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noodigd op te staan en inggih (ja! het is zoo!) te 
sseggeD op het volgende^ door mij hun toegesproken : 

v Op verlangen van de Broeders in de d es sa ... . in 
overeenstemming met hun Loerah^ wordt als ouderling 

op nieuw (of andermaal) gekozen , Kjaï Geeft 

daaraan allen uwe getuigenis!'^ 

Na afloop hiervan werd met gebed gesloten. 

Het werk der ouderlingen, waarmede zij op dit oogen- 
blik nog zijn belast, en dat zij met meer of minder 
trouw verrigten , is : 

1. Het aanvegen der kerk. 

2. Het schoonhouden van het gedeelte van het erf. 
(Het andere gedeelte, aan den weg grenzende, is opge- 
dragen aan de menigte, onder het opzigt der Loerahs). 

3. Het doen van herstellingen aan de kerk, waartoe 
zij de hulp van den Loerah inroepen. 

4. Het koopen, ontsteken en snuiten der kaarsen. 
(Met het bewaren daarvan is later, gelijk nog, de voor- 
ganger belast.) 

5. Het tellen van het collecte-geld ten huize van 
den zendeling. 

6. Voorts sporen zij aan tot getrouw bezoek van 
kerk, school en catechisatie; leiden de nieuwelingen in 
tot den voorganger; brengen verloofden en ook die 
scheiden willen lot mij, reiken doopbrieven uit aan be- 
langhebbenden; trachten twistenden te verzoenen; bevelen 
verarmden aan voor ondersteuning; geleiden de dooden 
naar het graf en bidden daar voor hen; doen aanze^ing 
van het een en ander, dat tot kennis van de gemeente 
moet gebragt worden, voor zoo ver die niet - of niet 
voldoende in de kerk geschieden kan. 

18 Februarij 1861. 
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DAGBOEK VAN DEN ZENDELING 

H. S. V E M D K JL O O. 

(Over 1859.) 

(Vernolg van hladz, 234.^ 



10 Augustus. Ik moet thans eeu' grooten sprong in 
mijne aanteekeniugen maken. De beide laatstverloopen 
maanden waren mij een tijd van beproeving. De koorts 
wierp mij op nieuw ter neder, en noodzaakte mij zelfs 
voor eenigen tijd mijn' werkkring te verlaten. Ton dan o 
met zijn frisch bergklimaat was mij door den doctor tot 
herstel van verloren krachten aangewezen , en broeder 
ROOK£R verleende mij in zijne herbergzame woning een 
toevlugtsoord. Na eene maand afwezigheid keerde ik 
aanmerkelijk gesterkt terug. Br. rookbr vergezelde mij 
tot A moe rang, om eenige dagen te mijnent te ver- 
tx)üzen. Ook de gezonde zendeling heeft behoefte aan 
ontspanning en verpoo«ing. Ook hij die zich in het be- 
zit van een gezond ligchaam mag verheugen, gevoelt het 
afmattende van het klimaat, dat zoowel geest als lig- 
cliaam aangrijpt, terwijl de eenzelvigheid van het zende- 
lingsleven, verzwaard door vele zorgen en ^eesteskwellingen 
en het totaal gemis van christelijk beschaafd en gezellig 
onderhoud doet haken naar vriendschappelijk en broeder- 
lijk verkeer. Zulk een verkeer, zij het ook, dat het 

i;3 
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ons voor eenigen tijd aan onzen werkkring onttrekt^ moet 
niet als schade beschouwd worden. Veeleer is zulk eene 
ontspanning van den geest heilzaam te noemen« Men 
keert verfrischt, als met nieuwe krachten toegerust, tot de 
aangewezen taak terug. De dagen, door booker te 
mijnen huize doorgebragt, waren in stil huiselijk genoe- 
gen spoedig voorbijgegaan. ïleu daarvan, de 7* dezer, 
was gewijd aan eene belangrijke werkzaamheid. De 
openbare aanstelling en plegtige inzegening van den mij 
door de gezamenlijke broeders toegestanen hulpzendeling 
had op dien dag plaats. Behalve Br. rocker was ook 
nog Br. TLFERS tot de bijwoning dier plegtigheid over- 
gekomen. De andere broeders hadden zich om den verren 
afstand of om andere redenen moeten verontschuldigen. 
Zoo werd dan dat werk door ons drieën verrigt. Ik 
had al de meesters uit mijnen werkkring naar A moe- 
rang doen komen. Om de plegtigheid meer luister bij 
te zetten, had ik bepaald, dat de inzegening des avonds 
zou geschieden. Ik had daartoe het kerkgebouw te 
A moe rang zoo goed mogelijk doen verlichten. Des 
morgens trad Br. uogker voor eene thans buitengemeen 
talrijke gemeente op. Hij sprak als ter inleiding en 
voorbereiding over de instelling en regeling der verschil- 
lende bedieningen in de gemeente, naar aanleiding van 
Efez. 4; 11, 12, als door den Heer tot stand gebragt, 
met wijsheid en liefde geregeld en tot een heerlijk doel 
leidende. Menige nuttige les, zoo wel voor de gemeente 
als voor hare voorgangers, werd uit het onderwerp afge- 
leid en tot het hart gerigt. Des avonds, alvorens tot de 
plegtige inzegening van den hulpzendeling samusl walin- 
TOEKAN werd overgegaan, trad Br. ulfbhs op, sprekende 
naar aanleiding van Luk, 10: 17, 18 over de heerlijk- 
heid en kracht der bediening, ons als gezanten van 
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CHRISTUS toevertrouwd. Daarna wachtte mij de taak der 
inzegening. Na al het gesprokene des morgens en des 
avonds moest mijn woord een kort woord zijn. Ik plaat- 
ste mij voor de gemeente, riep den in te zegenen persoon 
tot mij, herinnerde hem het gewigt van dezen dag voor 
hem en de grootheid der genade hem bewezen, dat hij 
uitverkoren was, om zijnen land- en stamgenooten het 
Evangelie te verkondigen. Mogt zijn volgend leven de 
blijken dragen, dat hij dit voorregt op den regten prijs 
wist te schatten; mogt hij ijverig en altijd overvloedig 
worden bevonden in het aanbevolen werk en dat geene 
moeiten en teleurstellingen hem konden afschrikken of 
doen verfJaauwen! Daarna deed ik hem de gebruikelijke 
vragen met een plegtig ja beantwoorden, en nadat hij neder- 
geknield was volgde de inzegening onder handoplegging, 
waaraan ook de BB. ulfibrs en rocker deelnamen. Ein- 
delijk beklom ik den predikstoel, en besloot het geheel 
met gebed en zegenspraak. Dat deze dag door rijken 
zegen in mijn' werkkring achtervolgd worde! Ik meen 
hiervan goede verwachting te mogen koesteren. 

23 Augustus. Laatstleden zaturdag begaf ik mij op 
reis om eenige scholen te onderzoeken en den volgenden 
dag in een paar gemeenten dienst te verrigten. De eerste 
negerij, waar ik afstapte, was Ritej. Ik vond er de 
schooljeugd verzameld, en tamelijk op elkander gepakt in 
de enge ruimte van het binnengedeelte van een gewoon 
huis, dat niet groot mag genoemd worden. Het was tot 
dat einde door den bewoner welwillend afgestaan , daar het 
oude schoolgebouw, dat tevens tot kerk werd gebruikt, 
afgebroken was. Men is hier begonnen een nieuw gebouw 
op te rigten, dat weder tot beide einden zal moeten 
dienen. Het in aanbouw zijnde, waarvan ik het geraamte 
reeds zag staan, belooft een voor de behoeften voldoend 
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lokaal ie worden. Het schijut^ dat tneu er nog al zorg 
aan besteedt. Maar onze wenschen moeten altijd binnen 
zekere grenzen blijven. Het onderzoek naar de vorderin- 
gen der kinderen viel hier niet zeer gunstig uit. Ik 
zag mij gedrongen den meester ernstige wenken te geven, 
en hem aan te sporen zijne pogingen te verdubbelen. 
Welligt was de school in dien achterlijken toestand ge- 
raakt, door dat de meester een' geruimen tijd ziekelijk 
was geweest; welligt was het aan 's mans mindere be- 
kwaamheid en lust te wijten. Voor het laatste echter 
heb ik nog geen' genoegzamen grond. Maar Ritej, 
hoewel thans reeds meer dan half christelijk, is in ont- 
wikkeling bij andere plaatsen zeer ten achteren. Van 
daar dat de ouders het belang hunner kinderen minder 
goed beseffende, hen minder getrouw ter schol e zenden* 
Ook behoort het hoofd der plaats niet tot de besten. 
Meermalen had de gemeente veel leed van hem te ver- 
duren. Van Ritej kwam ik te Malikoe. Ook hier 
werd ik een gewoon huis binnengeleid, waar de school- 
kinderen te vinden waren. Zij waren daar om dezelfde 
reden als te Ritej; maar hier naderde het nieuwe kerk- 
gebouw door den ijver en de liefde der gemeente zijne 
voliooijing. Het binnenste van het huis, dat ik intrad, 
bevatte meer ruimte voor de minder talrijke kinderen. 
Het had daarentegen een voor het onderwijs nog hinder- 
lijker gebrek: het miste licht. De niet zeer groote deur 
van voren, nog bijna geheel overschaduwd door het af- 
hangende dak, en een klein getralied venster waren de 
eenige doorgangen voor de lichtstralen. Geen wonder, 
dat ik het daarbinnen bedompt en somber vond. Een 
geregeld onderzoek naar het onderwijs was hier niet mo- 
gelijk. Ik bepaalde mij dus tot een onderzoek naar de 
kennis van de bijbelsche geschiedenis, inzonderheid de 
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geschiedenis van den Heer. Ik deed dit half vragende, 
half vertellende, en zoo telkens een antwoord uitlokkende. 
Het ging tamelijk goed. Enkele kinderen wisten vrij 
wat. Een vooral kende de hoofdfeiten van het Evangelie 
tot in bijzonderheden prompt, en bleef weinig antwoord 
schuldig. Ik verliet wel voldaan de school, overtuigd 
dat zoo ook het onderwijs bij niet allen dezelfde vruch- 
ten droeg, het toch voor zoo ver men verlangen mogt 
verstrekt werd. Vervolgens bezigtigde ik de in aanbouw 
zijnde kerk, die uit vrijwillige bijdragen in arbeid, 
hout en andere benoodigd heden door de gemeente zelve 
wordt opgerigt. Zij zal, hoewel dan ook geen fraai ge- 
bouw, toch een genoegzaam ruim en voor de behoeften 
voldoend lokaal worden. 

Na het middagmaal en een weinig rust begaf ik mij 
naar Kanejan. Hoewel het reeds na den middag, om- 
streeks vier ure was, vond ik de kinderen ten getale van 
omtrent 50, d. i. bijna zooveel als er op de schoolrol 
zijn ingeschreven, verzameld en op mijne komst wach- 
tende. Welk een' geheel anderen indruk bekomt men 
hier. Hoe blijkt het hier uit alles ook in de school, 
dat het Evangelie hier niet te vergeefs werd verkondigd, 
maar reeds iu stilte liefelijke vruchten voortbrengt, fieeds 
bij het binnentreden der school trof het mij, dat de 
kinderen hier zich gunstig onderscheidden, zoowel door 
meer behoorlijke zindelijke kleeding als door ordelijk 
gedrag. Ook hunne vorderingen in kennis voldeden mij. 
Omtrent een uur hield ik mij met hen bezig. Zij waren 
beter van boeken en andere benoodigdheden voorzien, 
dan elders het geval is; de meesten toonden een behoor- 
lijk, sommigen een zeer goed, enkelen zelfs een zeer net 
schrift op papier. In andere scholen krijgt men weinig 
' anders dan plankjes te zien. En wat nog meer zegt , 
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velen waren zelfs in het bezit van een maleisch Nieuw 
testament, zoodat ik met de hulp der weinige Nieuwe 
testamenten (vier in getal) die de school als haar aandeel 
uit het geschenk van Bestuurders bezit, ruim eeu twin- 
tigtal der verstgevorderde leerlingen een hoofdstuk uit 
het Evangelie van mattheus kon laten lezen. Ik be- 
oogde hiermede een veelvoudig doel. Vooreerst zou mij 
daaruit blijken hoever men het in het lezen gebragt had. 
Gebruikt men tot dat oogmerk de gewone schoolboekjes 
van WESTER, dan bemerkt men dra, dat sommige kinde- 
reu hetzelfde boek, jaar in jaar uit, dagelijks en telkens 
weder op nieuw gebruikende, het bijna geheel van voren 
tot achteren van buiten kennen. Het N. T., dat door 
mindere duidelijkheid van 'druk en ongewoonheid van 
taal en onderwerpen, meerdere bekwaamheid en inspan- 
ning vordert, kan daarom te beter tot maatstaf ter be- 
oordeeling genomen worden. Tevens kon ik daarbij op- 
merken, welke moeite men aanwendt en hoeverre men er 
in slaagt, om den kinderen het hoog maleisch van den 
Bijbel te doen versüian, en eindelijk kon ik aan het 
bespreken van het gelezene tevens mijn onderzoek naar 
de kennis van de bijbelsche geschiedenis verbinden. De 
uitslag gaf reden tot tevredenheid. Wel kan ik niet 
getuigen, dat allen vlot weg lazen, en moet ik opmer- 
ken, dat het gekozen hoofdstuk (het vierde), tot de reeds 
meermalen gelezene behoorde, maar toch sommigen lazen 
vrij goed en verstonden ook veel, blijkens de antwoorden 
op mijne vragen, van het zoo streng gegispte en ver 
weggeworpen hoog-bijbelmaleisch. Ook in de bijbelsche 
geschiedenis waren zij niet ten achteren. 

Dat ik mij hier in het voorbijgaan eene opmerking 
veroorlove. Het aanwezig zijn van zooveel N. t-estamen- 
ten in de school van eene kleine negerij van naauwelijks 
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300 zielen (hoeveel exemplaren zijn er nog buitendien in 
de huizen aanwezig?) toont , dunkt mij, duidelijk, dat 
de inlander den Bijbel begeert, en het bezit er van op 
prijs stelt. Als hij zijne koffij of goemoetoe beeft afgeleverd, 
en daarvoor weinige guldens, drie, vijf of iets meer, als 
loon van langdurigen arbeid in het zweet zijns aanschijns 
heeft ontvangen, dan zondert hij gaarne van die zuur 
verdiende i)enningen een' enkelen gulden af, komt bij 
mij en vraagt een N. testament; maar dan moet ik hem 
beschaamd en verlegen antwoorden: //ik heb er geene; 
wacht tot zij mij uit Holland zijn toegezonden." Met 
deze woorden heb ik gedurende den loop van dit jaar 
reeds meer dan vijftig aanvragen om N. T. af moeten 
wijzen. Had ik aan al de aanvragen kunnen voldoen, 
dan zou ik nu waarschijnlijk reeds 80 N. T. geplaatst 
hebben. Maar, helaas! ik kou het niet. Welk eene 
verlegenheid! Ik moet bij den inlander op het onder- 
zoek der Schrift aandringen, opdat hij wijs worde tot 
zaligheid. Hij antwoordt mij : // geef mij de Schrift in 
lianden." Ik kan het niet. Ik moet honger en dorst 
naar de levcnsspijs en drank in hem opwekken, om — 
de levensvonk in hem te zien verdooven uit gebrek aan 
voedsel. 

Zend ons toch bijbels, bijbelgenootschap! de inlander 
vraagt ze u. Of hebt gij bezwaar en vreest gij , dat de 
bestjiande maleische bijbelvertaling, om het hooge, on- 
verstaanbare maleisch en om andere gebreken niet aan 
het doel zal beantwoorden? Ik wil u de regtmatigheid 
dier bezwaren niet betwisten. Een andere maleische ver- 
taling van den bijbel is noodig. Wie gevoelt het niet? 
Maar wanneer zal men tot de bewerking daarvan over- 
gaan ? Of is men reeds bezig ? En wanneer zal zij dan 
voltooid zijn en aan den inlander verstrekt kunnen wor- 
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den? Moet hij tot zoolang wachten naar het levens- 
woord, dat thans in waarheid voor velen eene bron van 
kennis is geworden? 

Zeg niet : v maar hij verstaat immers het maleisch van 
den Bijbel niet; de Bijbel blijft hem daarom een gesloten 
boek." Daar is waarheid in dat zeggen, maar niet ge- 
noeg om het te regtvaardigen , dat men hem den Bijbel 
onthoudt. De Christenen in de Menahasse verstaan 
over het algemeen het bijbel maleisch nog niet of niet 
goed; velen hunner verstaan zelfs nog niet het gewoon 
maleisch van het dagelijksch leven. Maar het jongere 
geslacht toch leert den Bijbel verstaan en gebruiken, en 
onder de ouderen zijn er niet weinigen, die op reeds 
gevorderden leeftijd nog de moeite doen van te leeren 
lezen, en waarom? In de hoop van eenmaal zelf in 
den Bijbel te kunnen lezen. Wat men niet ver- 
staat wordt door de meesters en voorgangers opgehel- 
derd, zoowel wat betreft het maleisch als den zin der 
woorden. En wat deze meesters en voorgangers zei ven nog 
niet verstaan, wordt hun door den zendeling verduidelijkt. 
Ik heb de overtuiging, dat velen mijner meest<;rs met 
eene tamelijk goede kennis van de hoog-maleische bijbel- 
taal zijn toegerust, gelijk zij ook met goed verstand den 
bijbel in de gemeenten weten te gebruiken. Dezulken 
worden er ook hier en daar onder de gewone leden 
gevonden, en deze worden weder de leidslieden van ande- 
ren. In trouwe, het hoog-maleisch van de bestaande 
bijbelvertaling mag niet de reden worden, waarom men 
den Christen der Menahasse den Bijbel onthoudt. Zal 
hij dien ook met veel meer nut kunnen gebruiken, wan- 
neer hij hem in een meer eenvoudig taalkleed wordt 
toegereikt, reeds nu, zoo als de Bijbel daar ligt, 
dringen stralen van het heerlijk licht door die donkere 
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omkleediiig heen hem in de oogen en tot in het harte. 
Daarona hem vooreerst gegeven, wat men kan, in de 
hoop en met het vaste voornemen hem later meer te 
geven. De Bijbel, meer bepaald het N. T., hem toege- 
reikt, zoolang er nog één exemplaar in voorraad is. Iets 
te doen is beter dan niets, uit vrees van gebrekkig 
werk te zullen verrigten (1). 

Des avonds vergaderden zij, die zich tot het lidmaat- 
schap voorbereidden, in het kerkgebouw. Ik deed on- 
derzoek naar hunne vorderingen in kennis, en bevond, 
dat zij, de jongeren vooral, vlijtig leeren. Ik gaf ver- 
volgens nog een kort onderwijs voor allen. De geheele 
gemeente was opgekomen. Den volgenden morgen zou 
ik hier godsdienstoefening houden. Er waren mij zes 
volwassenen voorgesteld, die den Doop begeerden. Twee 
hunner waren van Kanejan zelf: afgeleefde, gebrekkige 
lieden, de laatst overgeblevene Alfoeren. De overigen 
waren van Mali koe gekomen. Na onderzoek besloot ik 
hen te doopen. Nog waren er eenige kinderen van ge- 
huwde ouders, voor wie de Doop werd verzocht, benevens 
een drietal echtparen, die den zegen over hun huwelijk 
kwamen vragen. Ik sprak naar aanleiding van 2 Petr. 3: 
17, 18, onderwijzende en vermanende om voort te gaan 
in het goede werk, dat de Heer in deze gemeente be- 
gonnen had en opwassende in kennis en geloof, daarin 
telkens meer overvloedig te worden, ten einde standvastig 



(1) Ofschoon het BybelgenooUchap maatregelen genomen heeft» om eene 
oieuwc maleische bijbelvertaling te verkrijgen, zoo is het toch niet achter- 
gebleven in het toezenden van Bijbels, althans van N. testamenten. De 
klagt van Br. TBNBELOO komt dan ook niet ten laste van dat genootschap, 
maar van onvoorziene omstandigheden , die de aankomst der verzonden Bijbels 
deden vertragen. lu 1859 werden van hier naar de Menahasse verzon- 
den 2000 N. T., 800 O. T. en 50 Bybcls. RED. 
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alle verleiding tot de zoude wederstand te kunnen bieden. 
Na het middagmaal nam ik afscheid van de lieden van 
Kanejan. Zij verdrongen elkander, nog toen ik mijn 
I)aard zou bestijgen, om mij de hand te reiken. Ik begaf 
mij naar Woewoek. 

Hier wachtte mij de taak, van den nieuwen meester 
openlijk als leidsman en voorganger voor te stellen. De 
man tot vervanger van den vroegeren meester, thans 
mijn Imlpzendeling , gekozen, was reeds vroeger meester 
op twee verschillende plaatsen. Door omstandigheden 
buiten hem bekwam hij zijn ontslag. Hij woonde sedert 
te Romoong atas met zijn gezin, en betoonde zich 
ijverig als helper in de gemeente. Ook in zijn^ christe- 
lijken wandel was niets dat tegen hem getuigde. Ver- 
scheidene malen had hij mij zijn verlangen te kennen 
gegeven, dat hij weder in het werk des Heeren mogt 
werkzaam zijn. . Ik geloof, dat hem dit werkelijk eene 
behoefte des hai-ten was. Daarom, hoewel nog niet van 
zijne geschiktheid in alle opzigten ten volle verzekerd, 
besloot ik het met hem te beproeven. Eene andere keuze 
bleef mij ook voor het oogenblik niet. Eene gemeente 
als die van Woewoek aan de leiding van een' jongeren 
meester toe te vertrouwen, zou ten eenenmale verkeerd 
en tegen den wensch der gemeente zelve gehandeld 
wezen. Naar dien wensch had ik vooml vernomen. De 
gemeente ontving ai^ert gaarne. Zij kende en achtte 
hem. Het vervolg zal moeten aantoonen in hoever hij 
in staat is om aan de behoefte van school en gemeente 
te voldoen. In de avondgodsdienstoefening werd hij 
tot zijn werk ingeleid. Ik sprak naar aanleiding van 
1 Cor. 3: 5-7 over den dienaar des Heeren in de ge- 
meente, zijne verpligting tot ootmoed en nederigheid, 
zijn werk en zijne kracht, de vruchten van dat werk en 
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haar doel. üedurende den loop van mijne toespraak 
wendde ik raij bij herhaling tot meester en gemeente, 
wekte den eersten op tot moedig betrachten van alles, wat 
zijne hand te doen zou vinden, en vermaande hem tevens 
tot ootmoed en gevoel van afhankelijkheid. Bij de ge- 
meente drong ik vooral aan op gedurig gebed voor haren 
voorganger en geestelijken leidsman. Met gebed en zegen, 
over de gemeente en haren nieuwen voorganger, besloot 
ik de plegtigheid. Daarop volgden nog andere werkzaam- 
heden : het inzegenen van eenige huwelijken en het 
doopen van een paar volwassenen van elders gekomen, 
beneyens eenige kinderen. 

15 September. Gebeurt er te A moe rang ook veel 
dat mij droefheid geeft en tot billijke ergernis wekt, 
gevoel ik mij soms in minder heldere oogenblikken ont- 
moedigd, zoodat ik mij zeer geneigd gevoel, mij zelven 
te vragen: /gr waartoe al die moeite en zorg, die onrust 
en kwelling? is het niet als op rotsen geploegd?^' toch 
mag ik niet voorbij zien, d»t ook nu en dan een 
enkele zoete droppel mij toevalt. Zoo ontving ik voor 
eenige dagen weder een bewijs, dat mijn arbeid alhier 
toch niet geheel ongezegend blijft. Ik zegende een 
echt)jaar in, dat sedert jaren, meet dan twintig, had 
zamengewooud , zonder door eenigen wettigen band aan 
elkander te zijn verbonden. Zulk onwettig zamenleven 
is onder de Christenen te Amoerang niets vreemds. Het 
is integendeel eene zoo gewone zaak , dat men het zelfs 
niet als kwaad of onchristelijk beschouwt. Hoewel deze 
gewoonte nu als onchristelijk en schadelijk voor de maat- 
schappij veroordeelende , moet men echter in zijn oordeel 
over sommigen die haar volgen, eenige gematigdheid 
gebruiken. Het christelijk gevoel, dat daarin zonde erkent, 
bestaat bij den besten Christen der strandplnatsen niet 
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of in zeer geringe mate. Het is waar^ velen komen 
tot deze leefwijze uit volstrekte ongevoeligheid en los- 
bandigheid; sommigen, en helaas! niet weinigen, met het 
bepaalde voornemen om de vrouw, die zij tot zich 
nemen, na haar eenigen tijd te hebben bezeten, weder 
te verstooten en door eene andere te doen vervangen. 
Dit was evenwel met salomon d w. het geval niet. 
Hij en zijne vrouw jankib v. d. b. behooren tot 
diegenen, die onwettig zamenleefden , omdat zij welligt 
in vroegeren tijd uit laauwheid en onverschilligheid daar- 
toe gekomen waren , en later bij die leefwijze bleven , 
omdat zij er zooveel niet in zien, en omdat het te veel 
moeite en geld zou kosten, om zich wettig te doen ver- 
binden. Het laatste was bij genoemde personen bepaalde- 
lijk de reden geworden, waarom zij niet reeds eerder tot 
een wettig huwelijk gekomen waren. Beide behooren 
tot de klasse der afstammelingen van Europeërs, maar 
tot dezulken, die reeds zoo ver afgedaald zijn, dat zij 
niets meer bezitten , dat hen van den gewonen inlander 
onderscheidt , dan hunne namen en een' eenigszius ge- 
wijzigden gelaatsvorm (kleur kan niet genoemd worden; 
deze IS dikwijls donkerder dan die van den inlander). 
Zoo zijn er nog verscheidene andere lieden met holland- 
sche namen te Amoerang woonachtig, tot het peil van 
den inlander, en sommigen zelfs ver beneden dat peil 
gezonken , ten minste wanneer men ze met den eenvou- 
digen , onbedorven bergbewoner vergelijkt. Inlandsche 
kinderen! die ongelukkigen, hoe talrijk zijn zij in Indië! 
en waar vindt men hen niet? Nederlanders! wordt gij 
niet schaamrood bij de gedachte, dat uw bloed hun door 
de aders vloeit, dat uwe kinderen, de nakomelingen van 
Christenen in zedelijke en maatschappelijke verbastering, 
ja geheele ontaarding, hun ellendig bestaan voortslepen? 
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Het zijn de vruchten van uwc en uwer vaderen zond/n, 
die gij in hen aanschouwt. Zij danken hun bestaan aan 
uwe dronkenschappen en brasserijen, aan uw leven zonder 
God en zonder Christus. En wat doet gij thans met 
die treurige voorbeelden voor oogen, om die ongelukkigen 
uit hun' ellendigen^ vernederden toestand op te heffen? 
Gij bespreekt hun lot^ rigt scholen op^ en maakt plannen 
om het inlandsch kind verstandelijk op te heffen. Maar 
de eigenlijke bron des kwaads tracht gij niet te stuiten. 
Gij verlaat uwen ontuchtigen wandel niet, maar doet het 
kwaad voortwoekeren en zijne slagtoffere steeds in grootere 
mate toenemen. O^ mc^en u de oogen opengaan! Mogt 
uw geweten ontwaken! Mogt gij u den naam van Chris- 
tenen te midden der heidensche bevolking waardig leeren 
gedragen ! 

Den man van het bedoelde echtpaar had ik leeren ken- 
nen als trouw ter kerk komende. Ook in het onderwijs 
werd hij nimmer gemist. Hieruit en uit hetgeen ik ver- 
der aangaande hem vernam bleek mij, dat hij waarlijk 
behoefte aan godsdienst gevoelde. Ook in eenvoudige 
kennis van het Evangelie ging hij vele jongeren van jaren 
te boven. Hij toonde door zijne antwoorden, dat hij met 
het onderwijs voordeel wist te doen. Zijn verlangen 
strekte zich sedert lang vurig uit om lidmaat der ge- 
meente te mogen worden, maar een groot bezwaar lag 
daartoe in den weg. Hij leefde nog altijd ongehuwd met 
zijne vrouw, en dit bezwaar was, meende hij en velen 
met hem, moeijelijk uit den weg te nemen, omdat hij 
en zijne vrouw van hollandsch bloed zijnde, zij op hol- 
landsche wijze zouden moeten trouwen , waarmede groote, 
voor hen onbestrijdbare , onkosten geblaard zouden gaan. 
Eindelijk kwam ik op het denkbeeld, hem te vragen, of 
hij wel zeker wist, dat hij in de registers van den bnr- 
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gcrlijken stand was ingeschreven, en of hij daarvan ook 
eenig bewijs had. Het eerste wist hij niet, het bewijs 
ontbrak hem, en zoo kwam hij tot het besluit, dat hij 
dan maar naar den controleur zou gaan en verzoeken om 
consent, om op iulandsche wijze in het huwelijk te kun- 
nen treden. Hij draalde hiermede niet. Weldra waren 
de geboden gelezen en werd hij in een wettig, christelijk 
huwelijk bevestigd. Nu kon hij ook zijn jongste kind 
van acht jaren laten doopen, en ik beloofde hem eerlang, 
nadat hij nog eenigen tijd meer bepaald onderwijs had 
genoten, tot lidmaat der gemeente te zullen aannemen. 
Hij legde deswegens eene levendige, ongeveinsde blijd- 
schap aan den dag. Sedert is hij zeer blijmoedig ge- 
stemd. Ik meen van hem te mogen getuigen, dat hij 
in eenvoudigheid des harten gelooft. Ook zijne vrouw , 
die vroeger niet ijverig was in het kerkgaan, komt thans 
gezet, en woont ook het onderwijs geregeld bij. Mogt 
dit paar voor vele ongevoeligen en tragen tot een op- 
wekkend voorbeeld worden ! Bijna zou ik durven zeggen, 
dat het dit reeds geworden is. Ik heb althans gedurende 
den laatsten tijd de opkomst in de kerk en in het onder- 
wijs zien vermeerderen, en wel ook bij dezulken, die 
als bovengenoemde personen onwettig zamenwonen. Wel 
zegt het nog weinig in verhouding tot die velen, die 
onverschillig en onbekommerd omtrent het heil hunner 
zielen voortleven; maar wie weet? welligt kon het een 
klein begin van grooter opwekking worden. Moge die 
kleine zegen duurzame vruchten dragen! De Heer geve 
het in zijne genade! 

29 September. God heeft het heerlijke werk der Evan- 
geliebediening niet aan engelen opgedragen; het behaagde 
hem tot die verheven taak mensehenkinderen, broze 
vaten te verkiezen. Op eene treurige wijze werd ik 
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heden op nieuw aan deze waarheid herinnerd. Tot hier- 
toe had ik den meester van Talaitad als een alleszins 
geschikt medearbeider lief gekregen. Hoewel nog jong, 
legde hij een' ijver aan den dag, die niet in den regel 
gevonden wordt. Aan vri} goede kennis en lust om die 
te vermeerderen, scheen hij eene kinderlijke eenvoudig- 
heid en vroomheid te paren, die ik gaarne in al mijne 
meesters vinden zou. Zijn vij^arig verblijf in genoemde 
gemeente droeg dan ook schoone vruchten. Hij mogt de 
laatste x^lfoereu toebrengen, en toonde zich daarover ten 
hoogste verheugd en kinderlijk dankbaar. Ook zijn on- 
derwijs in de school en verdere opleiding der gemeente 
laten niets te wenschen over. En zie, te midden van 
dit alles raakt hij gevangen in de strikken van eene 
booze, ontuchtige vrouw, en - valt. Nadat hij langen 
tijd zijn' val had zoeken te verbergen, komt hij mij 
thans zelf alles belijden, en stelt zijn lot in mijne handen. 
O, hoe zou ik wenschen, dat het gebeurde een droom 
ware! Hoe gaarne zou ik, august nog met hetzelfde 
oog als voorheen willen aanzien ! 

Maar wat nu ? - Ik weet nog niet wat ik doen zal. 
Hem als een' onwaardigen, onverbeterlijkeii zondaar van 
mij stooten en verwerpen, ik kan het nog niet. Het zou, 
geloof ik, te streng gehandeld wezen. Hij viel, maar 
hoe? Is zijn verhaal waarheid (het heeft er veel schijn 
van), dan ligt er in de omstandigheden, waaronder hij 
viel, veel dat tot zacht oordeel moet stemmen. Zóó 
zouden er wel sterker gevallen zijn dan hij, de zwakke 
inlander, het natuurkind, bij wien elke zinnelijke nei- 
ging slechts eene flaauwe opwekking behoeft om in daden 
over te gaan. En zulk een val, door boete en berouw 
gevolgd, kan welligt nog tot een nuttig leven leiden. 
Men moet hier niet vergeten dat aügüst jong en onge- 
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huwd yras, dat bij als door overrompeling tot den val 
werd gebragt, en dat zijne verleidster in hem reeds haar 
tweede slagtoffer velde (eenen vorigea meester wist zij ook 
te verstrikken). Nu is het wel waar, dat het woord der 
prediking geen' invloed op onze medezondaars kan heb- 
ben, als wij zelven zondaars bevonden worden; maar men 
kan den inlander, het natuurkind, niet naar denzelfden 
maatstaf beoordeelen, dien men voor ons europesche Chris- 
tenen moet gebruiken. Daarom kan welligt aügust, die 
berouw schijnt te hebben over zijn' misstap, thans gehuwd 
zijnde, nog als een bruikbaar arbeider in een' anderen, 
afgelegenen werkkring nuttig werkzaam zijn. Wanneer ik 
nog meer licht in deze zaak zal hebben verkr^en, zal 
ik er welligt die wending aan geven. Mij dunkt ^ zoo 
zal de gemeente gevoelen, dat men haar niet met ijdel 
geklap bezig houdt, wanneer men op reinheid van hart 
en wandel aandringt, en de gevallene, hoewel boetende 
voor zijnen misstap, wordt niet te gestreng behandeld. 
Hij vindt zoo nog gelegenheid, om door ijverigen arbeid 
in den wijngaard des Ileeren zijn' misstap te doen vergeten. 
14 October. Heden kwam augüst mij weder bezoeken. 
Sedert hij mij voor het eerst zijn misdrijf kwam mede- 
deelen, heb ik hem de vrijheid ontnomen, in de gemeente 
te Ta la it ad eenig werk te verrigten. Ik heb tevens 
gezorgd, dat er op andere wijze in de behoefte dier ge- 
meente voorzien wordt, tot dat ik in staat zal zijn een' 
anderen voorganger aldaar te plaatsen. August schijnt 
onder zijn leedgevoel gebukt te gaan. Is dit spijt over 
de gevolgen zijner zonde, die hij nu ondervindt, of zou 
het waar berouw des harten wezen ? Dit is zoo moeije- 
lijk te onderkennen in den inlander, wiens gevoel van 
zonde nog zoo weinig diepte en teederheid bezit, en die 
zich bovendien meesterlijk op de kunst van veinzen ver- 
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gebogen en vermagerd, met een beklemd hart, daar denk 
ik liefst aan beiden te gelijk. Zooveel dunkt mij zeker, 
dat hij geen' lust aan een zondig leven heeft, dat hij in 
zijn' ijver voor de zaak des Evangelies nog niet verflaauwd 
is, en dat het hem diep smarten zou, wanneer hij moest 
ophouden in dat goede werk werkzaam te zijn. Ik heb 
hem nog eenmaal over het gebeurde onderhouden, en ge- 
tracht hem de grootheid zijner zonde te doen gevoelen. 
Het moest hem smarten, om Christus wil, dat hij zooveel 
goeds had bedorven. Maar daar is vergeving bij God 
ook voor die zonde; en een leven in zuiverheid naar het 
Evangelie, in verdubbelden ijver der liefde tot Christus 
zou zijn misdrijf ook onder de menschen wel niet uit- 
wisschen, maar toch doen vergeten. Daarom met oot- 
moed en vertrouwen vergiffenis gezocht, en om bewaring 
voor dieper val gebeden! Het gebeurde moest hem tot 
verdubbeld waken en strijden aansporen. Verder zeide 
ik hem, dat ik hem wel wilde verplaatsen, maar niet 
zou verwerpen. Het laatste zou inderdaad te streng ge- 
handeld wezen. Daartoe moet hij , dunkt mij , meerdere 
bewijzen tegen zich hebben. Ik heb hoop, dat hij later 
toonen zal, niet als een onwaardige genade voor regt te 
hebben ontvangen. Mijne woorden schenen hem te tref- 
fen. Hij toonde zich bereid te gaan, waar het mij 
goeddunken zou hem te zenden, als hij maar in het 
werk des Heeren mogt M^erkzaam blijven. Hij dankte 
mij met warmte voor de zachtheid, waarmede ik hem 
behandeld had, en verliet mij aanmerkelijk verligt van 
hart. Ik gevoelde, dat het zaliger is te vergeven dan 
te straffen, op te beuren dan neder te slaan, te troosten 
dan te bedroeven. Moge de uitkomst mijne handelwijze 
regt vaardigen ! 
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17 October. Gisteren predikte ik te Pon dan, en 
zegende er 11 echtparen in, terwijl 16 kinderen van vol- 
wassenen den Doop ontvingen. 

Ik predikte over Matth. 11: 28 : den roejienden Hei- 
land, de vermoeiden en belasten door hem geroepen ea 
de rust door hem beloofd. De opkomst was te groot 
voor het kleine lokaal; vandaar veel stoornis van de 
aandacht en outstichting , ook door het laat komen. Hoe 
hangt ook hier weder veel van stoffelijke middelen af. Had 
men een goed doelmatig kerkgebouw, waar allen behoor- 
lijk plaats konden vinden, er ware eene groote oorzaak 
van wanorde weggenomen. Ware er eene behoorlijke 
klbk, die de gemeente kon oproepen , men zou op den 
tijd kunnen staan. Maar voor een en ander is geld noodig. 

25 October. De zendeling is welligt meer dan iemand 
in de school der kennis van het menschelijk hart. Niet 
ligt zal hij in die kennis het toppunt bereikt hebben. 
Dat de inlander bedekt is, dat hij niet openhartig en 
opregt is tegenover zijne meerderen, dat hij uiterst be- 
kwaam zijn kwaad weet verborgen te houden of te 
bemantelen, dat hij voor geen leugen of bedrog terug- 
deinst, ja zelfs gereed is tot valsche eeden, ik werd er 
onderscheidene malen door oudere broeders op gewezen, 
en moest gedurende mijne kortstondige werkzaamheid reeds 
menige proef daarvan ondervinden. De proef echter, 
die ik thans te vermelden heb, overtreft alles wat ik 
nog aangaande leugen en bedrog ondervond (1). Wie zou 

(1) Het is jaist daarom, dat wij nicdedeelen wat anders beter achter 
gebleven ware. Het is volstrekt noodig, dat men kennis neme van de 
bijzonderheden, die sich in het volksleven voordoen, om over den aard 
van het werk des zendelings te kunnen oordeelen. Over de beteekenis en 
de wgze van behandeling der saak zullen de gevoelens zeker uit een loopen ; 
wij zullen niet trachten , in enkele regels daarover het noodige in het 
midden te brengen. RKD. 
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hebben kannen denken, dat avgvst toen hij in de meest 
demoedige houding tot mij kwam, mij zijne schuld beleed 
en mij tot in de kleinste bijzonderheid eene voorstelling 
gaf van de wijze waarop hij viel, dat hij toen mij bedroog 
en zijne eigenlijke schuld verheelde? Wie zou hem van 
onopregtheid verdacht hebben, die zijne kinderlijke vroom- 
heid en zijn' ijver vroeger betoond kende? En toch, helaas, 
al zijne woorden waren leugen en bedrog! Geen schuld- 
gevoel dreef hem tot mij, om alles te belijden; het was 
vrees voor de gevolgen. Hij trachtte door misleiding 
nog iets te winnen, en verstond zich meesterlijk op die 
kunst. Nog zou ik omtrent de grootheid van zijne schold 
in het onzekere zijn, ware het mij niet gelukt hem 
gisteren na een langdurig onderzoek eene volledige be- 
kentenis te ontwringen. Dat onderzoek had plaats in het 
bijzijn der vrouw met wie hij viel, van vier mannelijke 
lidmaten der gemeente en van mijnen hulpzendeling. Laat 
mij de toedragt der zaak zoo beknopt mogelijk mededeelen. 
Nadat augist herhaaldelijk tot mij gekomen was, onder 
tranen zijne schuld belijdende, had ik hem eindelijk ver- 
giffenis geschonken, altijd echter onder voorwaarde, dat 
hij mij de waarheid beleden had, en dat hij zich voomam, 
om door een leven van ijverige werkzaamheid in de ge- 
meente te trachten de vlek, die op hem kleefde, te doen 
voorbijzien. In dat geval zou ik hem overplaatsen naar 
een' anderen werkkring. Hem toestaan nog eenigen arbeid 
in de gemeente van Talaitad te verrigten kon ik niet. 
Hij verliet mij daarop schijnbaar gerustgesteld, en keerde 
naar Talaitad terug. Zijn beangst geweten schijnt hem 
echter geen rust te hebben gelaten, of welligt kwam er 
eene andere aanleiding bij, althans na verloop van vijf 
dagen zag ik hem andermaal tot mij komen met verzoek 
mij te mogen spreken. Ik bragt hem in mijne kamer. 
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En wat gebeurde er nu? Naauwelijks de deur gesloten 
hebbende valt hij op zijne knieën, vouwt de handen^ en 
begint onder aanroeping van God in de verhevenste be- 
woordingen eene schuldbelijdenis uit te spreken. Het 
was een stortvloed van woorden, zoodat men er niet 
tusschen kon komen. Het geheel kwam hierop neder, 
dat hij mij nog eens op plegtige wijze wilde belijden , wat 
hij mij reeds vromer beleden had, niets meer of minder, 
en nu dan ook voor goed mijne vergiffenis verzocht, 
opdat zijn hart rust mogt bekomen. Nadat ik hem had 
doen opstaan, kwam ik weder terug op hetgeen ik hem 
reeds voor weinige dagen gezegd had. Dit was hem 
echter niet genoeg. Hij wilde eene volkomene vergiffenis 
hebben, zoo dat hij voor geen verder onderzoek in de 
zaak behoefde te vreezen. Dit laatste zeide hij wel niet, 
maar het volgde uit zijne handelwijs en woorden. Be- 
vreemdde mij reeds zijne ongerustheid, nog meer moest 
het mijne achterdocht wekken en mij aan zijne opregtheid 
doen twijfelen, toen ik hem over al het gebeurde n<^ 
eenige vragen deed, en zijne antwoorden mij moesten doen 
vermoeden, dat hij mij nog eenige zaken en omstandig- 
heden zocht te verbergen. Vooral werd dit het geval, 
toen hij mij dringend verzocht, dat ik er in zou toe- 
stemmen, dat het kind van meergenoemde vrouw, waarvan 
hij stellig en plegtig ontkende de vader te kunnen zijn, 
tot zich te mogen nemen en op te voeden alsof het zijn 
eigen kind ware; daar hij zich toch van zonde bewust was, 
wilde hij dit als boete op zich nemen. Ik moest hem 
derhalve zeggen, dat ik mij van de waarheid zijner be- 
lijdenis niet kon overtuigd houden, voor dat ik een 
nader onderzoek had in het werk gesteld. Dat onderzoek 
zou te Talaitad zelf plaats vinden. Huiselijke omstan- 
digheden bonden mij thans aan huis. Zoodra die belet- 
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selen zouden zijn opgeheven zou ik mij op reis begeven, 
om een einde aan de zaak te maken. Dit uitstel be- 
vredigde hem nog niet, en hij verzocht mij, dat ik er in 
mogt toestemmen, dat hij met de personen, die ik in deze 
zaak als bevoegde getuigen achtte, tot mij kwam, opdat 
hij spoedig mijne beslissing zou kunnen vernemen. Zoo 
waren dan bovengenoemde personen gisteren te mijnent 
bijeen, en had het onderzoek plaats. Ik leidde het in door 
eene korte toespraak en gebed tot den God van waarheid 
en licht; daarna deed ik At gust en zijne medepligtige 
zich verwijderen. Ik won toen van de getuigen (het 
waren de oudste en meest geachte lidmaten der gemeente) 
getuigenis in omtrent het doorgaande gedrag dier vrouw, 
en trachtte te vernemen wat zij wisten omtrent de betrek- 
king van den meester van Talaitad tot haar. Zij ver- 
klaarden mij getrouwelijk te willen mededeelen, wat zij 
wisten, en uit hunne mededeeling bleek mij terstond, dat 
AUGUST mij omtrent twee zaken had misleid. Vooreerst 
had hij mij die vrouw, hoewel eene zondares zijnde, 
veel te zwart afgeschilderd, en ten andere ging er mij 
een geheel ander licht op over de wijze, waarop hij tot 
die vrouw in ongeoorloofde betrekking had gestaan. Ik 
liet vervolgens de vrouw roepen, en vernam van haar, 
dat niet zij den meester gezocht had, maar omgekeerd 
deze haar; dat zij langen tijd tot aan den dag van het 
huwelijk des meester verboden omgang gehad hadden, 
waaraan eerst toen een einde was gekomen. Eenigen tijd 
daarna werd de zaak ruchtbaar, en dit gaf aanleiding tot 
het gedrag van augitst tegenover mij. 

Deze daarop binnen geroepen ontkende dit ten stelligste, 
en wilde zijn beweren met eeden staven, hetgeen ik hem 
natuurlijk niet toeliet. Echter was hij bereid, en verzocht 
mij daartoe dringend verlof, het kind dier vrouw aan te 
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nemen als het zijne, daar hij zich toch bewust was met 
haar in zonde te hebben geleefd. Ik bleef stellig weigeren 
hierin toe te stemmen op grond hiervan, dat daar het 
kind het z\jue niet was, deze vrouw de gevolgen van 
hare zonde zelve moest dragen. Hij intu&schen zelf bleef 
aanhouden. Ik bleef weigeren, en zoo bekwam ik aan- 
leiding om eensklaps van toon te veranderen, en hem als 
bij overrompeling tot bekentenis te dwingen. Dit gelukte. 
Eindelijk ontviel hem de bekentenis, dat het kind zijn 
kind was, waaruit tevens volgde dat het verhaal der 
vrouw waarheid was. August had mij dus voorgelogen, 
en bijna een jaar lang op sluwe wijze weten te misleiden. 
Hij was mij nu niet meer een mensch, die uit zwakheid 
viel, maar hij had met lust zelf de zonde blijven aan- 
kleven, niettegenstaande hij dikwijls geroepen werd tegen 
haar te prediken en te vermanen. Van zulke voorgan- 
gers kon niet veel heil voor den opbouw der gemeente 
verwacht worden, daar zij door hun eigen voorbeeld de 
kracht hunner woorden vernietigden. Daarom gevoelde 
ik mij verpligt hem van stonde aan uit zijne betrekking 
te ontslaan. Het kostte mij moeite dat woord uit te 
spreken. Ik had august lief gekregen, om zijn' ijver en 
de schijnbare eenvoudigheid, die hij aan den dag legde, 
en nog altijd zoek ik mij zijn' misstap zoo verschooulijk 
mogelijk voor te stellen. Ach! de inlander, ook de 
uitstekendste in christelijke kennis en geloof (datgene wat 
men voor geloof moet houden), is en blijft nog zoo zwak! 
De zonde kent en gevoelt hij nog niet in hare ware 
beteekenis , en eens gevallen gaat hij , met niet te stuiten 
vaart, op de afbellende baan voort. Dat het Evangelie 
reinheid en opregtheid van hart en wandel vordert, dat 
er in Christus kracht is tegen de verleidingen der zonde, 
hij moet het nog leeren, en welligt zullen er nog ver- 
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scheidene geslachten moeten voorbijgaan eer men vordering 
in die kennis bij hem zal kunnen opmerken. Diep gevoel 
van schuld, ware ootmoed , innig berouw, het is hoogst 
moeijelijk ze bij hem te ontdekken, en als men ze al 
meent gevonden te hebben, dan ziet men, helaas, dat 
men zich vergist heeft. Geen schuldbelijdenissen en be- 
tuigingen in de vurigste bewoordingen kan men vertrouwen. 
Hadde ik daarop afgegaan, en ik liep er in den beginne 
wel gevaar van, dan zou ik mij auoust als een toonbeeld 
van waar berouw hebben voorgesteld, terwijl hij nog 
bezig was zich schuldig te maken aan leugen, bedrog, 
ja zelfs laster, alles met het doel zijne schuld te ver- 
bloemen en zichzelven te redden. De geheele gebeurtenis 
grijpt mij diep aan. Zij leert mij den inlander te mis- 
trouwen; in al zijn schoon voorkomen slechts schijn te 
zien, in al zijne woorden, en hieraan ontbreekt het hem 
zelden, ledige klanken. Maar dat ik hem daarom niet 
verachte, niet wanhope aan zijne eindelijke geestelijke en 
zedelijke wedergeboorte door het Evangelie. Hij is zwak, 
zinnelijk, natuurkind, bovendien erfelijk gewoon zich 
tegenover zijne me-erderen achter leugen en bedrog te 
verschuilen uit slaafsche vrees. Hij moet nog door uiter- 
lijk gezag bestuurd, dikwijls door rotan- (stok) slagen tot 
zijn' pligt gebragt worden. Zoo is hij maatschappelijk; 
zou hij geestelijk hooger staan? Neen ook hier is het 
meer vrees dan overtuiging, meer navolging dan eigen 
keuze, die hem op het regte spoor doen blijven. Bij 
zulk een' toestand is de godsdienst der vrijheid, die van 
het kindschap Gods, te hoog voor hem. De volkomene 
vrijheid der kinderen Gods heeft, mijns inziens, ook 
ontheffing van maatschappelijke slavernij en van eiken 
toestand, die daarmede overeenkomt, tot voorwaarde. Ik 
weet wel, dat in chkistits geen onderscheid is van slaaf 
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en vrije, en dat ook de slaaf hem tot behoudenis kau 
aannemen; maar dit neemt niet weg, dat de ontwikkeling 
van het christelijk leven tot de volkomeue vrijheid der 
kinderen Gods, de zelfstandigheid van het Christendom 
onder de pas toegebragte Heidenen niet denkbaar is zouder 
maatschappelijke vrijheid En daarvan is de dag nog verre. 
Want even wenschelijk als het is voor het christelijk hart 
den Christen uit de Heidenen die vrijheid zoo spoedig moge- 
lijk te zien genieten, even dwaas zou het zijn hem die uu reeds 
te willen schenken. Hij zou zijne vrijheid voor alsnog 
niet weten te waarderen en gebruiken. Tot het genot 
er van moet hij opgeleid en bekwaam gemaakt worden. 
Daarom blijft ons werk en zal het nog lang blijven: 
een i^zaaijen in hope.'' Maar die langzame ontwikkeling 
en dat werken op de toekomst, die eerst na ons zijn zal, 
ontmoedigen ons niet. Wij zien toch in enkele vruchten 
van ons werk de kiemen van die schoone toekomst op- 
gaan. Zijn ze nog maar eene flaauwe schemering van 
het morgenrood, dat ter kimme rijst, mcImu allengs zal 
de gloed zelf volgen èn daarna de zon. Het gelocf 
bouwt daarop voort. 

26 December. Gisteren vierde de gemeente van 
CHRISTUS weder het feest zijner geboorte. Ook de ge- 
meente te Amoerang wilde niet achterblijven. Eene 
groote schare, welligt het dubbele getal dergenen, die 
des zondags in den regel de kerk bezoeken, was ter 
feestviering opgekomen, gekleed in het beste kleed, in 
feestdosch. Voorwaar, een opwekkend gezigt, die schare, 
gekomen om hare hulde te brengen aan het kindeken, 
dat te Bethlehem geboren werd, en met welks geboorte 
de dag des heils voor eene geheele wereld boven de 
kim verrees - die schare vervuld van heiligen eerbied, 
gestemd tot aanbidding en dankbare verheerlijking, wier 



gitizedby Google 



309 



dank en lof zich zoo aanstonds zal uitstorten voor den 
troon van God in het gemeenschappelijk gebed en in 
het /^gezegend Hij, die komt in den naam des Heeren" 
der gemeente. Mogt maar de voorganger der gemeente 
de overtuiging hebben, dat werkelijk zulke gevoelens de 
gemeente, ware het ook slechts voor een deel, in het 
kerkgebouw te zamen brengt. Maar helaas! wat merkt 
hij op bij die schare? De ijdelheid en wereldliefde ten 
top gevoerd; ongevoeligheid, koudheid, hardnekkigheid 
en slechts bij enkelen eenig spoor van geestelijke behoefte. 
Wat weet hij van diegenen, die daar in de voorste rijen 
hebben plaats genomen , die de vooraanzittingen bemin- 
nen, die tot de notabelen worden gerekend? Van dien 
grijsaard met besneeuwden kruin ; dien man en , vader 
van middelbaren leeftijd; dien jongen man, zoo jong 
gehuwd en nog aan het kind gelijk; die verlatene vrouw 

ddar; dat meisje ginds? Laat u niet afschrikken 

of ontmoedigen, prediker! Gij hebt die tragen en hard- 
nekkigen wel dikwijls voor de oogen; gij hebt het hun 
reeds zoo dikwijls op het hart gedrukt, dat Christus 
geen dienaar der zonde is, en tracht hen, zoo door ver- 
kondiging van de liefde als van den schrik des Heeren 
te bewegen tot geloof en bekeering; en tot nog toe heb- 
ben zij wel gehoord, maar niet verstaan, en nog is hun 
onbekeerlijk hart niet gebroken; - maar nog is het de 
wclaangename tijd, de dag der zaligheid; de kerstdag is 
nog voor hen aangebroken. Wij vieren het feest van 
's Heilands geboorte ; - wie weet , welligt wordt nog op 
dezen zelfden dag de Heiland in het hart van dezen of 
genen zonde- of werelddienaar geboren! O Heer! stort 
uwen Geest uit over deze schare, en geef haren herder 
en leidsman te spreken tot hart en geweten! Zoo was 
ik gestemd op den kerstdag-morgen en zonder zulk eene 
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stemming zou het mij waarlijk hoogst moeijelijk, ja on- 
mogelijk zijn geweest der gemeente voor te gaan. Thans 
mogt het mij gelukken met warmte en in verhoogde 
stemming tot haar te spreken over het gewigt van den 
dag, den lof en dank, die van haar gevorderd werden, 
en hoe zij die behoorde te brengen; en haar voorts op 
te wekken tot zelfonderzoek en het zoeken en aannemen 
van den Heiland tot behoudenis der ziel. Dit ging in- 
tusschen niet anders dan vergezeld van ernstige bestraffing 
en vermaning. Ik poogde meermalen het hart ten bloede 
toe te slaan. Of ik er in geslaagd ben bij sommigen, 
bij enkelen, of welligt bij één' enkelen? Het is hem be- 
kend, die de harten onderzoekt en de nieren proeft. — 
Dit weet ik, dat ik sprak in de kracht des Hceren, en 
waar ik ook moest vermanen tot bekeering, daar ben 
ik mij niet bewust iets anders dan het tlvangelie te 
hebben verkondigd, of mij zelven en niet den Heer op 
den voorgrond te hebbeu geplaatst. Mijn hart zegt het 
mij , - ik sprak uit het hart tot het hart. 

Tot hiertoe werd ook hier even als in Holland het 
kerstfeest gedurende twee achtereenvolgende dagen ge- 
vierd. Ik wil de vraag, of de tweede feestdagen al of 
niet behooren te worden afgeschaft, voor Holland niet 
beantwoorden; maar dit acht ik zeker, dat de tweede 
feestdagen in Indië niet te huis behooren. Ik wilde 
daarom ook dit jaar alhier, te Amoerang, naar het 
voorbeeld van Tondauo en Tanawangko handelen, en 
had vooraf kennis gegeven, dat er op den tweeden kerst- 
dag geen kerk zou gehouden worden, maar dat daaren- 
tegen aan den avond van den eersten kerstdag de 
gemeente andermaal zou vergaderen tot voleinding der 
feestviering. Ik moest daartoe de kerk verlichten, iets 
waaraan veel moeite verbonden is. Des morgens herin- 
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nerde ik de geineeute iiog eenmaal de avondkerk^ en 
verzocht allen dringend door hunne opkomst te doen 
blijken^ dat hun de geboorte des Heilands geen onver- 
schillige zaak was. Dit had ten gevolge, dat werkelijk 
de gemeente ook des avonds op weinigen na opkwam, en 
ik alzoo voor eene schare van ten minste 160 personen 
de engelenzang kon behandelen. Had ik dit op den 
tweeden kerstdag gedaan, dan zou ik ?eker, even als 
de vorige jaren, naauwelijks een 60tal hoorders hebben 
zien opkomen. Men is hier niet op veelvuldig kerkgaan 
gesteld. Daarom achten velen het reeds genoeg, zoo zij 
slechts op den kerstdag en met het nieuwejaar verschij- 
nen. Toch zou ik het willen beproeven eene geregelde 
zondagavond-godsdienstoefening in te voeren, indien maar 
het schoolgebouw, dat nog altijd voor kerk tevens moet 
dienen, op eene betere en minder kostbare wijze te ver- 
lichten ware. Thans geschiedt dit met kaarsen, die ƒ 2,50 
het dozijn kosten en een £2tal lampen, bestaande uit 
een glas met drijvende pit (die men buitengewoon groot 
maakt) even als eene gewone nachtlamp. De olie daartoe 
verstrek ik om niet. Echter is deze verlichting nog zeer 
gebrekkig, omdat er geen zoldering in het gebouw is, en 
het licht groot^iideels tegen het donkere katoedak verlo- 
ren gaat. Bovendien kan zij bij eene geregelde avond- 
godsdienstoefening niet uit de inkomsten der kerk be- 
streden worden. 

4 Januarij 1860. Loof, mijne ziel! den Heer en 
vergeet geene van zijn weldadigheden. Zoo roep ik uit 
terwijl ik voor het eerst van dit jaar mij bij mijn dag- 
boek nederzet. Waarlijk Hij, die magtig is en zeer te 
prijzen, heeft mij welgedaan en mij de rijkste stof van 
dank, aanbidding en verheerlijking geschonken. Niet 
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alleen vloeit mij die dankstof tegen ^ waar ik terugzie 
op den vervlogen jaarkring en mij de barmhartigheden 
en ontfermingen Oods voor den geest roep, die mij bij 
elke schrede tegenblinken ; als ik herdenk , hoe Hij mij 
heeft gedragen en geleid; in veelvuldige zwakten kracht 
g^even^ bij beproeving^ als ziekte^ ook de uitkomst 
schonk en het werk mijner handen voorspoedig voor mij 
miiakte; bezwaren afwendde, droefheid in vreugde ver- 
anderde, en mij geringen dienaar voor velen tot zegen 
stelde; maar mijn loflied klimt nog op hooger toou, 
waar ik staar op den uitnemend grooten z^en mij en 
mijn huis op den laatsten dag ten deel gevallen. Mijn 
hart 'en dat mijner geliefde gade werd de eerste ouder- 
vreugde geschonken. £en zoon werd ons geboren. O, 
M'elk een ongekend gevoel zette het vaderhart in gloed , en 
deed hem de borst van aandoening zwellen bij de eerste kre- 
ten van het teedere wicht. De Heer had alles welgemaakt. 
Waar vind ik woorden voor mijnen dank? Ontfermer! 
ook het stamelen is u welgevallig. Geef den ouderen 
kracht en wijsheid tot de opvoeding van het hun toe- 
vertrouwde liefdepand, en dat hunne harten door die gift 
te naauwer aan u verbonden worden ! Moge mijn jongen 
in leven en sterven des Heeren worden en de engelreine 
onschuld, die hem thans om de lippen speelt, hem nim- 
mer geheel verlaten. 

Hoe gaarne zou ik nog aan den avond van dienselfden 
dag mijn' lof en dank in het midden der gemeente voor 
den Heer hebben uitgestort. Maar het kon niet. Er moest 
eene acte van aangifte opgemaakt en verzonden , getuigen 
gezocht worden y enz., zoodat ik het voor ditmaal den 
meester moest opdragen, de gemeente bij de godsdienstige 
sluiting des jaars voor te gaan. Ik had den nacht te 
voren nog geen twee uren gerust^ en was overspannen en 
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vermoeid. Toch zou ik de behoefte van mijn hart ge- 
volgd hebbeu, en voor de gemeente (d. i. voor de weinigen, 
die op oudejaarsavond de kerk bezoeken) opgetreden zijn, 
ware het niet dat andere noodige verrigtingen mij riepen. 

Maar de nieuwejaarsmorgen brak aan, en het hanenge- 
kraai wekte mij met blijdschap uit mijne verkwikkende 
rust. Nu zou ik het der gemeente verkondigen, wat 
groote dingen God aan mij en mijn huis gedaan had. 
TJit de vuile borst zou zijn lof mij van de lippen stroo- 
men. Het leven der blijdschap, dat mij bezielde, zou zich 
ook aan mijne gemeente mededeelen. Zij zou zich met 
mij verblijden, en met mij gestemd worden tot dank en 
lof. Doch niet slechts wat mij persoonlijk vervulde had 
ik haar mede te deelen. Het was de eerste dag des jaars. 
Een nieuwe tijdkring ontsloot zich voor het oog. Ik had 
haar den heilgroet des vredes en der zaligheid over te 
brengen; haar te verkondigen: /,het oude is voorbijgegaan;" 
haar toe te roepen: //komt, dat we het nieuwe jaar met 
een nieuw leven en Godeverheerlijkende voornemens be- 
ginnen, dat wij ons aangorden in zijne kracht, om den 
ouden mensch af te leggen en hem te leven, die voor 
ons gestorven is." 

Ik ben niet gewoon mijne preken te schrijven. Bij 
den aanvang van mijn werk deed ik het. Ik besteedde 
aan mijne eerste preken bijna de geheele week, om ze 
in schrift te brengen. Maar reeds in Holland met eene 
tamelijk goede kennis van de maleische taal toegerust, 
gevoelde ik mij al spoedig sterk genoeg in die taal, om 
het te wagen voor de vuist te spreken. Ik ging te 
eerder daartoe over, omdat het mij niet mogelijk is, 
gelijk anderen, een geschreven stuk met gemak in het 
geheugen op te nemen, en het dan met gevoel en warmte 
voor te dragen. Ik heb daartoe alles tegen, én mijn 
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geheugen, dat hoogst moeijelijk iets woordelijk opneemt, 
én mijne oogen, die mij niet veroorlooven met genoeg- 
zame gemakkelijkheid op eenigen afstand te lezen. Sedert 
ik echter ophield mijne preken te schrijven, heb ik niet 
opgehouden mij voor mijn predikwerk ernstig voor te 
bereiden. Elke zaturdag, voor dat ik des zondags te 
A moe rang optreed, is aan die voorbereiding bijna geheel 
gewijd, en nimmer treed ik op zonder een goed uitge- 
werkte, overdachte en zakelijk in het geheugen geprente 
schets voor mij te hebben. Ik bevind mij bij deze wijze 
van voorbereiding en prediken voort<lurend goed. Thans 
echter had ik het voor mijne voorbereiding geheel op 
den zondagmorgen moeten laten aankomen. Ofschoon 
dit nu wel niet voor de eerste keer het geval was, ge- 
beurt mij dit echter hoogst zelden. Maar was de tijd 
kort en mijne voorbereiding weinig, ik herinner mij niet, 
dat mij het werk ooit beter gelukte dan dien dag. Ik 
trad op voor eene groote schare; als naar gewoonte op 
den nieuwejaarsmorgen. Het gebouw was vol; nog meer 
dan op den kerstdag, want nu bevatte het ook de schut- 
terij van Amoerang. Geen steenen des aanstoots als 
daar zijn : het ongeregeld opkomen van velen , de wan- 
orde daardoor veroorzaakt, het opzien en omzien van het 
meer talrijke maar minder aanzienlijke gedeelte der ge- 
meenteleden tot en naar die enkele gegoeden en aan- 
zienlijken, in welke jeugd, schoonheid en kleederpracht 
alles vereenigen, wat de bewondering van velen, aan kin- 
dereu gelijk, moet wekken; niets vermogt mij uit mijne 
stemming te brengen. Een oogenblik echter in mijne voor- 
afspraak was het onmogelijk voort te gaan. Ik moest be- 
straffen; deed het kort en zonder veel verhaal van woorden, 
en daarna de orde en aandacht althans uiterlijk hersteld 
zijnde kon ik voortgaan. Ik had tot tekst gekozen : Jozua 
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24: 15^ ff aangaande mij en mijn huis, wij zullen den Heer 
dienen." Dat was het voornemen, dat ons allen op den 
eersten dag des jaars moest vervullen, en waarmede wij 
ons den Heer moesten toewijden. Wat ons daartoe op- 
wekte? Ziet terug op de afgelegde baan; heeft de 
Heer het niet in alles welgemaakt? Was Hij niet een 
vergevend Vader, vol lankmoedigheid en ontferming? 
waarom dan nog langer zijne liefde weerstand geboden, 
kouden en onverschilligen, flaauwen en tragen? Waarom 
niet overvloedig in de liefde, wakker in het geloof, 
moedig in den strijd, wij allen? Komt, dat het van 
heden af anders worde, mijne broeders! nog is het tijd, 
verlaat uwe ijdele wandeling, ontwaakt uit den slaap, 
gordt u aan in de kracht Gods, en laat uw aller voor- 
nemen heden zijn : § ik en mijn huis, wij zullen den 
Heer dienen." Wat daarvan de vruchten zullen zijn? - 
vrede in uw hart, zegen in uw huis, en licht en 
voorspoed om u heen in de wereld. Ziet daar in het 
kort den loop mijner nieuwejaarsrede in de gemeente 
van A moe rang. Ik behoef naauwelijks te zeggen, dat 
de^se korte schets voor eene breed e uitwerking vatbaar is. 
Het ontbrak mij daartoe dan ook niet aan stof. De Heer 
was met mij. Van het begin tot het einde ondervond 
ik zijne nabijheid. Ik sprak, ofschoon ik het zelf moet 
getuigen, (wie te Amoerang zal mijne prediking be- 
oordeelen?) met ongemeen vuur. Ja eenmaal, - het was 
daar, waar ik de hoofden van huisgezinnen toesprak en 
vermaande , om met de hunnen den Heer te dienen , 
geraakte ik als buiten mij zelven. Het was mij als 
of de mensch zich geheel in den evangeliedienaar had 
opgelost. Mijn spreken was toen heilige ernst zonder 
zelfbeduelen - dat weet ik. - Ik weet niet nog immer 
gedurende mijne werkzaamheid gevoeld te hebben, wat 
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ik toen gevoelde. Heerlijke roeping, onuitsprekelijk zalig 
gevoel! Zoo wij uitzinnig zijn, wij zijn het Gode. 

Er heerschte gedurende de prediking de diepste stilte 
onder de buitengemeen talrijk opgekomen schare. Men 
zou naar de stilte te oordeelen verwachten, dat de preek 
den gewenschten indruk op de gemoederen had gemaakt. 
Maar hoe geheel was daarmede in strijd, wat verder op 
den Nieuwejaarsdag te Am oe rang voorviel. Reeds bij 
het uitgaan der kerk werd de gemeente begroet door 
schoten uit het kanon, waarvan er een zelfs in de 
onmiddel ijke nabijheid van de kerk was geplaatst. Verder 
werd het overige gedeelte vau den dag gewijd aan laid- 
ruchtighedeu , als alfoersche spelen op de straten, drink- 
gelagen en dauspartijen in de huizen van Christenen en 
Chinezen, aanzienlijken en geringen door elkander, die 
zich tot dat einde zonder aanzien des persoons vereenigen. 
Dergelijke uitspanningen, die voor velen, helaas, uit- 
spattingen worden, gaan door onder den naam van «r on- 
schuldige vermaken." Op den verderfelijken invloed en 
de gevolgen van die vermaken wordt niet gelet. Pat 
menig huisvader zijne laatste penningen aan sterken drank 
besteedt, terwijl zijn kroost ongekleed blijft, dit komt 
niet in aanmerking. Het is Nieuwejaar, Er moet vreugde 
zijn, al worden hiermede dan ook godsdienst, christendom 
en beschaving op het spel gezet. ' Zoo gaat de indruk 
der prediking te Amoerang verloren. Waarlijk, A moe- 
rang is voor den zendeling eene oefenschool des gedulds 
en der lankmoedigheid. 

Zou intusschen alle arbeid te Amoerang te vergeefs 
zijn, geheel te vergeefs? - Hoezeer ook dikwijls door 
smartelijke ondervindingen ontmoedigd, toch blijf ik nog 
altoos het tegendeel gelooven. En werkelijk, in den 
bitteren beker dier ondervindingen wordt mij nu en dan 
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nog een enkele zoete druppel gemengd, als. ware het 
om den zinkenden moed weder op te beuren. Dat mijn 
arbeid niet geheel, niet voor allen te vergeefe is, ik 
ondervond het dezer dagen weder - en vanwaar, dat ik 
gisteren in het onderwijs, terwijl daarbuiten nog de 
losgebroken storm der hartstogten loeide, twee mannen 
vcnd, die zich tot hiertoe om geen onderwijs bekreunden, 
terwijl een hunner zelfs de kerk niet anders bezocht dan 
op den Kerstdag en het Nieuwe jaar? - Dat het mij 
gegeven worde aan te houden in den arbeid, in het 
leeren en vermanen ! Die arbeid zal toch niet ijdel wezen 
in den Heer. 
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KWEEKSCHOOL VOOR INLANDSCHE ONDERWIJZERS 
IN DE MENAHASSE. 

door den zendeling 



(Over 1861) 



1. Er is zeker wel geen inrigtiug aan te wijzen, die 
een kleiner begin heeft gehad, naar uitgebreidheid en 
middelen, dan de kweekschool in de Menahasse. Maar 
dat kleine begin was proefneming, en moest aanbeveling 
en aansporing worden voor grootere uitbreiding. 

Aanvankelijk bestaande uit vier leerlingen, zonder 
bepaalde woning, werd zij uitgebreid tot twaalf leer- 
lingen met eene slechte, bekrompene huizing, en steeg 
eindelijk het aantal leerlingen tot twintig, die allen in 
een ruim, geschikt gebouw vereenigd zijn. 

Het doel der inrigting werd meer en meer erkend 
te zijn: geheele voorziening in het personeel der onder- 
wijzers in de Menahasse. Tot bereiking van dat doel 
steeg het cijfer der leerlingen allengs hooger, en na eene 
ondervinding van ettelijke jaren zijn wij nu tot de over- 
tuiging gekomen, dat thans nog slechts in de helft 
der bestaande behoefte kan voorzien worden. Dit 
zou zoo voortgaan, eii voortdurend zouden wij ons moeten 
behelpen met een gedeelte gebrekkig opgeleide meesters. 
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als niet reeds in onze Vereeniging stemmen waren opge- 
gaan tot meerdere uitbreiding. Wij hopen dat ook Heeren 
l^tuurders van ons Genootschap de noodzakelijkheid tot 
vermeerdering van het aantal leerlingen zullen inzien, 
opdat de inrigting aan haar doel kuune beantwoorden. 

Welke uitbreiding de inrigting ook moge . erlangen , 
het beheer daarvan geeft weinig meerder moeite, dan het 
verkrijgen van den noodigen leeftogt. Wonende op eene 
plaats waar geen aanvoer is van rijst, moet ik die altijd 
met groote moeite van elders trachten te krijgen, of leven 
op het geluk van kansen. Hulp van Gouvernementswege 
zou wenschelijk zijn, maar daartoe dient men ook welwil- 
lende Krenten te hebben. 

Inrigtingen als deze hebbeu in deze gewesten, bijna 
zeide ik, met niets zoozeer te kampen, als met ziekten. 
De gezondheidstoestand der leerlingen heeft mij van den 
beginne de meeste zorg veroorzaakt. De stoornis door 
ziekten te weeg gebragt is ontmoedigend voor leerlingen 
en onderwijzers, en daarom dient men in de eerste plaats 
te zorgen voor een ruim, luchtig en gezond gebouw. 

Daarin mag ik mij thans verheugen, en dit heeft 
zeer veel bijgedragen tot den bloei der inrigting. Het 
gebouw (1) staat op palen, een weinig hooger dan men 
thans gewoon is te bouwen: c» 7| voet tot aan den vloer. 
Ik basloot daartoe ingevolge de vochtigheid van het erf, 
waardoor, bij eene hitte als aan het strand gewoonlijk 
heerscht, schadelijke dampen opstijgen, die echter op eene 
hoogte, als waarop de kweekelingen zich bevinden geen' 
nadeeligen invloed schijnen uit te oefenen. 

Boven den vloer heeft het tot aan de zoldering eene 
hoogte van 12 voet, en is daardoor ruim van lucht 



(1) Zie het plaatje in den S<len Jaargang van dit Tijdschrift. RED. 
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voorzien. De lengte vau het gebouw bedraagt 42, en 
de breedte 82 voet. 

Met eenen trap komt inen eerst op de vooi^aanderij, 
wier lengte gelijk is aan de breedte van het gebouw, 
bij eene diepte van 9 voet. Desse is bestemd tot leer- 
plaats der kweekelingeu , en daarom staan er over hare 
lengte twee breede platte tafels^ met banken aan weers- 
zijden, waaraan gemakkelijk 21Ü 30 personen plaats 
kunnen vinden. 

Des avonds is deze plaats verlicht door twee hang- 
lampen, die een helder licht verspreiden. 

Door eene deur tegenover den trap komt men in een 
zoogenaamd voorhuis, eigenlijk een zaaltje van 20 voet 
lang en 12 voet breed. Hier verzamelen zich de leer- 
lingen bij het klassikaal-aanschouwelijk onderwijs en bij 
hunne onderlinge bijbellezingen of zang. 

De kamers zijn vier in getal: twee hebben den ingang 
in het voorhuis, en zijn ieder 20 voet lang en 10 voet 
breed; en de beide andere hebben den ingang in eeuen 
gang, die van 'het voorhuis naar achteren loopt en 4 
voet breed is, en zijn ieder 13 voet lang en 14 voet breed. 

Met eenen trap daalt men achter af, en bevindt zich 
in eene ruimte - achter- beneden-gaanderij - van 10 voet 
breed en 12 voet lang, vroeger bestemd tot eetvertrek, 
maar door de leerlingen daartoe zelden gebezigd. 

Aan weerszijde van deze ruimte is eene bergplaats 
(gëdong) voor rijst, enz. 

Verlaat men in eene regte rigting deze plaats dan 
komt men aan de ruime keuken, waar dagelijks door de 
leerlingen wordt gekookt, en waar zij ook liefst hunnen 
maaltijd gebruiken. 

Het bestuur over de kweekelingen valt mij volstrekt 
niet lastig of ook zwaar. De. regeling en orde der in- 
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rigtiiig is hiervan epnsdeels de oorzaak^ en een vaste 
wil doet het overige. 

Tot eene goede orde behoort eene geregelde verdeeling 
van tijd en werk. De orde moet iu overeenstemming 
zijn met aanwezige toestanden^ en daarnaar geregeld heb 
ik het volgende bepaald ten opzigte van de huiselijke 
orde en werkzaamheden. 

Des morgens voor half zeven is er gelegenheid tot 
reiniging en ontnuchtering. Voor het eerste hebben de 
kweekelingen putten gegraven op hun erf, of begeven zij 
zich naar de rivier, die langs de negerij loopt. Voor 
het laatste bereidt hun kok - een hunner bij afwisseling 
om de week - het morgen-eten, bestaande in pisang of 
rijstpap (boebor). 

Te half zeven verzamelen zij zich in hun huis of wel 
te mijneut voor de morgen godsdienstoefening, bestaande 
in het lezen en bespreken van een gedeelte der Evan- 
geliën, in gezang en gebed. Als ik zelf niet voorga, is 
het een hunner uit de eerste of tweede klasse. 

Te zeven ure moet deze oefening eindigen , en dan 
hebben zij gelegenheid tot het wasschen hunner kleederen, 
tot acht ure, wanneer het onderwijs onder de leiding 
van den hulponderwijzer eenen aanvang neemt. 

Dit onderwijs duurt van acht tot elf ure, en bestaat 
voor allen in het schrijven van de voorbeelden ter 
oefening in het schoonschrijven; - en verder voor de 
tweede en derde klasse in het praktisch behandelen van 
methode van onderwijs in het lezen of rekenen; - 
en eindelijk in het klassikaal-aanschouwelijk bewerken van 
rekenvoorstellen, of in praktische taaloefeuingen. 
De eerste afdeeling werkt voor zichzelve, of komt bij mij 
om theoretisch en praktisch onderrigt te ontvangen in 
het rekenen of de maleische taal. 
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Van elf tot een ure hebben de leerlingen gelegenheid 
om hun middagmaal te gebruiken - hunne geliefkoosde 
rijst, of bij gebrek daaraan miloe^ of ook gemengd, 
met toespijzen, bestaande in varkens- of rundvleesch of 
viscli en iulandsche groenten; - en verder tot het voorbe- 
reiden voor de lessen , die na den middag moeten belrnn- 
deld worden. 

Ten een ure b^innen zij weder met het schrijven 
van schoonschrift; - en werkt verder de derde afdeeling 
oiidcr de leiding van den hulponderwijzer, de eerste en 
tweede afdeeling onder mijn toezigt. Viermalen 's weeks 
verzamel ik hen allen tot Bijbellezing in de Evangeliën, 
waarbij oefening in taal, inhoud en verklaring. De 
werkzaamheden met de eerste en tweede afdeeling be- 
palen zich tot rekenen, taal, aardrijkskunde, Bij- 
belsche geschiedenis, inleiding op de Bijbel- 
boeken, enz. enz. 

Ten half vijf ure vereenig ik hen dikwijls allen om 
te zingen, dat zoowel oefening als uitspanning genoemd 
mag wordeu. 

Van vijf ure tot zonsondergang hebben de leerlingen 
gelegenheid om te wandelen en zich te baden, en ten 
zeven ure vangt bijna iedereu avond van de week eenig 
onderwijs aan met onderscheidene gedeelten der gemeente, 
waarbij ik zelf voorga, of waar zij gelegenheid hebben 
zich in het catechiseren ie oefenen; terwijl zij nog des 
zondags werken in de zondagschool, of hunne eigene 
bijbeloefeningen bijwonen te huis. 

Het avondeten gebruiken zij voor of na het onderwijs 
des avonds, dat altijd ten acht k half negen ure eindigt. 

Het spreekt van zelf, dat omstandigheden, als mijne 
afwezigheid, of ziekte van mij, den hulponderwijzer of 
een grooter deel van eeue afdeeling; - of ook vereischte 
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van het besteden van meerder tijd aan eenig vak, in die 
orde eenige verandering brengt. 

De leerlingen werken overigens des avonds bij lam plicht , 
en de ijverigen onder hen zitten soms tot elf - twaalf 
uur en later te werken. 

Wat verder de huiselijke inrigting aangaat^ heb ik 
nog te melden, dat ons volkje uiterst moeijelijk tot 
vaste orde en zindelijkheid te brengen is. Dat kan 
geen' invloed hebben op den gang van het onderwijs, 
maar tot geregeld gemeenschappelijk eten, tot het rein 
houden van huis, slaapplaats en kleeding hebben zij 
weinig zin , en moeten zij gedurig bij vernieuwing gebragt 
M'orden. Zij stampen hunne eigene rijst, maar hebben 
dikwijls onaangenaamheden onder elkander, over de bepa- 
ling aan wie de- beurt is; - zij moeten bij beurten het 
huis aanvegen, maar trachten het dikwijls te verge^n; - 
zij moeten hun erf in orde houden, maar dienen er ge- 
durig aan herinnerd te worden. Een zeker esprit de 
corps, - wenschelïjk , ook al is het in zeker opzigt 
gevaarlijk waar het aanleiding kan geven tot hoogmoed, - 
bestaat niet of uiterst gering. / 

De leertijd is thans bepaald op drie jaren, die 
vooreerst toereikend kunnen geacht worden om de leer- 
lingen op de hoogte te brengen, waarop zij naar de 
bestaande behoefte der bevolking dienen gebragt te worden. 
Bij eene beschouwing van den omvang van het onderwijs 
en de hoeveelheid der leerstof zal het duidelijk worden, 
dat die tijd niet te ruim berekend is. 

2. Uit het voorgaande is reeds in een paar trekken 
gebleken, dat het personeel der kweekschool niet vrij is 
van gebreken, voor een europeesch oog zelfs zeer groote 
gebreken. Het kan mijn doel niet zijn die fouten te 
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vergoelijken, maar toch wensch ik te waarschuwen t^gen 
eene beoordeeling naar europesche toestanden en naar 
den maatstaf van eene beschaafde ontwikkeling. Het 
kan niet genoeg herhaald worden, - en blijkens het oor- 
deel van nieuwelingen is het maar al te noodig — dat 
elke beoordeeling van dit volk naar aard, ontwikkeling 
en toestanden moet uitgaan van de gedachte: dat men 
te doen heeft met menschen, die pas op den eersten 
trap van ontwikkeling staan; die uit het heidendom, met 
den aankleve van al wat duister en onbeschaafd en zon- 
dig is, nieuwelings zijn gebragt tot het licht des Evan- 
gelies en tot het aannemen eener hoogere beschaving ; dat 
beschaving en christendom, zullen de vruchten blijvend 
en degelijk zijn, niet eensklaps metamorphoseren , maar 
ontwikkelen, leiden en langzaam tot volmaking voeren; - 
en dat dus in de korte spanne tijds, die hier gewerkt 
is, nog geen in Europa goed geachte toestanden konden 
worden daargesteld. 

De jongelingen, die de kweekschool bezoeken, moeten 
geacht worden gedeeltelijk tot de uitstekeudsten van het 
jongere geslacht te behooren: de eerste min of meer 
rij|)e vruchten van ons schoolwe-zen. Opzettelijk heb ik 
hier met eenige bejierking gesproken. Niet altijd zijn 
de broederen, van wie ik de leerlingen ontvang, in staat uit- 
stekende jongelieden te zenden, omdat zij er niet zijn, of 
ook omdat die dikwijls geen lust hebben in den onder- 
wijzersstand. Bovendien zijn voor meer ontwikkelde jonge- 
lieden thans zoo vele wegen geopend om voordeeliger 
betrekkingen te verkrijgen, reeds terstond na het vol- 
brengen van hunnen leertijd op de school, dat wij niet 
altijd meer de beste en meest ontwikkelde krijgen 
kunnen. Toch behoeven wij ons echter in den regel 
niet met de minsten te behelpen. En mogt het al 
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zijn^ dat zij in verstandelijk opzigt niet altijd uitmunten, 
dan hebben wij toch ook nog een' anderen maatstaf van 
beoordeeling, even geldig zoo niet gewigtiger, in hunnen 
meerderen of minderen godsdienstigen aanleg en zede- 
lijken wandel. Het uiterlijk der jongelieden is alleszins 
bevredigend. Men heeft onder hen zeer schoone gestal- 
ten, eer slank dan lomp gebouwd en met wel gevulde 
ledematen. De gelaatstrekken teekenen dikwijls aanleg 
en soms schranderheid en helderheid, en de goed ge- 
vormde schedel met dat o|3ene, schoon gewelfde voorhoofd 
spellen dikwijls iets voortreffelijks. Zij maken bijzonder 
Veel werk van hunne coiffure, en behoeven voor menig 
gefriseerd hoofd niet te wijken. Hunne kleeding, die 
zij van wege het Instituut ontvangen, zijn de gewone 
kabaai , de hemdrok of het kamizool met of zonder mouwen, 
en een pantalon. Des zondags dragen zij schoenen, die 
zij zichzelven aanschaffen, en zoo ook jxjtten of hoeden, 
die zeer wel mogen gezien worden. Hunne kleeding is 
in den regel goed gewasschen, net gestreken en zindelijk 
in orde gehouden, en spreekt tevens duidelijk voor hare 
doelmatigheid en netheid in deze gewesten. 

De kennis is soms inderdaad zeer schraal. Ik heb 
jongelieden op de kweekschool ontvangen, die nog niet 
bekend waren met de bewerking der vier hoofdregelen 
der rekenkunde, en wier overige kennis gelijken tred 
hield met het aangegevene. Van ontwikkeling in gods- 
dienstige kennis is bij velen ook weinig spoor te vin- 
den; alleen aanleg tot een en ander is den meesten 
niet te ontzegen. Bewustheid van het gewigt der be- 
trekking waartoe zij zullen worden opgeleid, brandende 
begeerte ow eenmaal als nuttige werktuigen in Gods 
hand onder jong en oud werkzaam te zijn, innige 
aandrift om zich daartoe met al wat in hen is te 
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volmaken, ziet! dat vindt men hoogstens bij één op 
tien - zoo al die schoone voorstelling op enkelen van 
toepassing isl - Neen, moest ik eens naauwkearig den 
oorsprong opsporen van de neiging om tot onderwijzer 
gevormd te worden, ik zou dan wel zeer weinig tot lof 
hebben te melden. Wij zouden dan hoogst waarschijnlijk 
voor het grooter deel hebben te besluiten tot de zncht 
om bevrijd te zijn van drukkende n^rij werkzaamheden, 
begeerte naar een ambt, en verzekering van een levens- 
bestaan! - Aanvankelijk is het bij de meesten niet 
anders; zelfs niet eens dorst naar meerdere kennis; 
evenmin als er waarheid in is, dat de zucht om Europa 
te bezoeken voortspruit uit behoefte aan hoogere ont- 
wikkeling. 

Wat echter aanvankelijk niet bestaat is bij eenigen 
langzamerhand aan te brengen, en waar welligt reeds 
eene naauw merkbare kiem van al het genoemde aanwezig 
was, daar wordt het ook door den tijd en den aard van 
het werk, waarmede zij zich bezig houden en de om- 
geving waarin zij geplaatst zijn, opgewekt, en kan men 
ook in dit opzigt eene ontwikkeling waarnemen, die tot 
de verblijdendste uitkomsten mag gerekend worden van 
de moeite aan hen besteed. 

Hunne licht* en schaduwzijde leert men best kennen 
uit hun onderling verkeer. Hunne verhouding ten opzigte 
van mij geeft zeer weinig gelegenheid om hen te leeren 
kennen. Dewijl ik strikte gehoorzaamheid eisch, is over- 
treding zelden anders dan achteloosheid of heimelijke hoop 
op nalatigheid van mijne zijde in het strenge toezigt. 
Opzettelijke ongehoorzaamheid heb ik slechts bij een 
paar gedurende de laatste zeven jaren waargenomen. 
Eenen enkelen heb ik moeten verwijderen om diefstal, 
en een is gevallen voor de verlokselen van een gemeen 
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vrouwspersoon in de negerij onzer inwoning, en dus ook 
schandelijk weggejaagd. 

Over het geheel heb ik meer fouten bij hen bespeurd 
dan goede eigenschappen, hoewel de laatsten niet ont- 
breken. Wel is waar zijn vele hunner fouten meer 
negatief dan positief, maar desniettemin blijven het 
fouten, die bij toelating tot ergerlijke tooneelen aanlei- 
ding geven. 

Open zijn zij niet; geheimhouding spreekt in al 
hunne handelingen: het noodzakelijk gevolg van het 
despotisme, waaronder het volk vromer leefde. Zelfs 
onschuldige zaken zullen zij verzwijgen , uit vrees daar- 
door zich zelven te benadeelen of anderen tot vijand te 
maken. Maar dit wordt tot een bepaald kwaad, waar 
het zich ook uitstrekt tot dingen, die zij moesten 
zeggen, die zij aan het licht moesten brengen om erger 
kwaad te voorkomen. Zij doen dit eerst, als zij zich 
willen wreken: want ook wraakzucht ligt in hun ka- 
rakter. Lui kan ik hen niet noemen, en toch werken zij 
liever niet. Van daar dus twist])artijen over het rijststam- 
pen, het schoonhouden van huis en erf, enz. Die twist- 
geest gaat soms in tweedragt over, en wanneer zich 
onder het twintigtal een paar heethoofden bevinden, 
dan worden zij soms handgemeen. Bij zulk eene vecht- 
partij zouden zij werkelijk elkander ongelukken toebren- 
gen. Zindelijk zijn zij als zij voor mij verschijnen: 
maar in hun huis, ten opzigte van al hunne kleeding, 
boeken, enz. zijn zij het op verre na niet. Onver- 
schilligheid in iederen vorm is hun hoofdgebrek: dat 
maakt hen gevoelloos voor hunne zieken, achteloos 
in het bezorgen hunner gereedschappen of eigendommen, 
onoplettend in den ergsten graad bij het onderwijs. 
Leerlust hebben zij, als men het hun smakelijk en 
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bovenal gemakkelijk maakt; maar waar moeite vereischt 
en inspanning gevorderd wordt tot nadenken , zoekeu, 
geheugeuwerk , daar zijn zij nalatig en moeten met har- 
dere middelen worden aangezet. Eeu werkelijk verdriet 
is echter, dat zij weder even spoedig vergeten als zij 
iets hebben aangeleerd. Dat herhaling daarom hier 
meer dan elders de moeder van het geleerde moet zijn, 
zal men ligt begrijpen^ en dat daarom ook drie jaren 
nog weinig moeten geacht worden is duidelijk. Zij ver- 
liezen soms totaal wat zij eens schijnbaar zoo helder en 
zeker geweten hebben. Hierop zijn echter zeer gunstige 
uitzonderingen^ zoo als trouwens op allea wat tot heden 
in hun nadeel gezegd is. Aanleg tot godsdienstige ken- 
nis en godsvrucht hebben zij; maar als men beu onver- 
wacht bij hunne bijbellezingen overvalt, dan ontwaart 
men zulk eene onverschilligheid in houding, en zulk eene 
onoplettendheid, dat men spoedig bespeurt, dat het hun 
nog niet zeer diep ter harte gaat, - ja, soms onttrekken 
zij zich zonder eenige reden. 

Maar geno^ over hunne ondeugden, die ik moet ver- 
melden, al ware het slechts om aan te toonen, dat ik 
de oogcn niet sluit voor hunne fouten. Ik mag en 
moet echter om de waarheid hulde te doen ook van 
hunne betere eigenschappen spreken , en daaruit zal het 
genoegzaam blijken , dat wij geen hopeloos veld beai'beiden. 

De Menahasser is begaafd met eenen gelukkigen aan- 
leg voor al wat goed en schoon is, en voor eene ont- 
wikkeling van verstand en hart, zoo als men dien zelden 
beter zal aantreffen. Dit bevestigt zich alleszins bij onze 
jonge lieden. Daar komt de zeventien- tot twintigjarige 
de school bezoeken met eenen zoo geringen voorraad van 
kennis, als men werkelijk niet zou verwachten. Maar 
hij ziet de ouderen werken op gezette tijden; hoort hen 
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spreken met gemak en over /akeii^ die hij nog uiei 
kent; bespeart dat er een berg van leerstof voorhanden 
is; en na gaat hij ook blijmoedig en onvertsaagd 
aan het werk : de nieuwheid der zaak vervult hem met 
geestdrift, en het is aangenaam te zien, hoe spoedig 
hij zich schikt in zijne nieuwe positie; en hoe hij 
uiterst gemakkelijk een' tint van goeden leertoon zich 
eigen maakt. Hoe gaan hem nu de oogen open voor 
veel, wat hem vroeger onduidelijk was! Hoe vlug ge- 
went zich zijn blik om op te merken! Welk genot 
straalt er uit zijn oog bij het bevatten van wat hem 
vroeger nog onbekend was! 

Waar echter dergelijke geestdrift niet ontstaat; - waar 
luiheid in den eersten tijd reeds de bovenhand heeft; - 
waar botheid hijgden aanvang reeds belet het werktui- 
gelijk-elementair onderwijs te bevatten, daar is weinig 
hoop te voeden voor de toekomst, en dezulken heb ik 
na korteren of langeren tijd verwijderd. Men kan hun 
aantal stellen op één van de tien. 

Maar dit schoone begin duurt bij velen niet lang. 
Zij moeten gedurig worden aangespoord, en eerst wanneer 
zij werkelijk het genot der kennis gesmaakt hebben, 
vertoont zich in hen eene leerlust, die hen in staat 
stelt om alle zwarigheden te overwinnen. Van de jonge- 
lieden, die ik sedert zeven jaren heb gehad - ruim 
vijftig in getal - heb ik dit in een derde gedeelte mo- 
gen ervaren; een ander derde ging mede, en werd ook 
nuttig; het overige derde kan als traag en van weinig 
waarde geacht worden. 

De laatsten komen nooit tot het begrip om zelf te 
werken, teren altijd op hetgeen anderen vervaardigd 
hebben, en verliezen ook het grooter deel van wat zij 
geleerd hebben; de voorlaatsten doen pogingen , die soms 
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met middelmatige uitkomsten bekroond worden^ en kuutien 
nuttig worden; terwijl de eersten werkelijk blijken geven, 
dat zij de gegeven stof zelven leeren verwerken, eu mij 
soms door het welslagen hunner pogingen genot verschaffen. 

Als bewijzen van de leerlust bij dezulken dienen niet 
alleen het oplettend volgen van het onderwijs^ het 
afwerken van hunne taak, en het veelvuldig vragen 
van wat hun nog duister bleef; maar meer nog de po- 
gingen om zich het ontvangen onderwijs te verzekeren 
door het maken van aauteekeningeu ; of ook het 
scheppen van eigen werk door gehoorde prekeu, zoo 
goed mogelijk, in schrift te brengen; of, wat meer zegt, 
eene doorloopende schets te maken van mijn cate- 
chetisch onderwijs. Yoor dezulken kan ik bijna niet 
te veel voorraad van leerstof aanbrengen, hoew^el ik altijd 
gezorgd heb, dat die meer was dan zij kouden afwerken. 

Bij die leerlust voegen zij eene gevatheid en ge- 
makkelijkheid om zich te redden, die soms aardig en 
ook wel aangenaam is om op te merkeu. - A. staat 
voor het bord, en bespreekt een rekenkundig voorstel, 
eenen regel van drieën met ongelijknamige grootheden in 
het eerste en derde lid. 

katy pikol katy 

1 _ ƒ 0,27*^ _ 7 ir 12 

A. (vraagt.) n Kunnen wij dit voorstel aanstonds 
uitwerken ? " 

B. (om hem op de proef te stellen) yjaT' 

A. yZoo! - Dus lessen wij hier: een katy kosty'0,27* 
wat kosten dan 7 katy en 12 katy?" 

C. D .E. /r Neen! er staat: wat kosten dan zeven pikols/' 
A. // Kunnen wij het dus dadelijk uitwerken?^' 

G. D. E. //Neen: eerst moeten wij het eerste en derde 
lid gelijknamig maken.^' 
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A. //Hoe doen wij datP Door alles tot pikols te 
brengen of tot katy?" 

C. D. E. i^Door alles tot katy te herleiden/' 

B. (met opzet) i^Neen: door alles tot pi kol te brengen." 

A. //Nog eens: hoe doen wij?'' 

B. //Alles tot pi kol." 

A. (van het bord tredende met vlammende oogen^ en 
het krijt op tafel leggende.) //Nu, vriend! Doe gij dat 
dan eens!" - 

Een algemeen gelach achter de boeken, die zij in de 
hand houden, straft den deugniet voor zijne plagerijen. 

Maar ik heb ook te spreken van gevatheid in betere 
o|zigten. Daartoe breng ik vooral hunne toespraken, die 
zij soms in de gemeente houden. Het gemak waarmede 
zij - de meer ontwikkelden onder hen - gebruik weten 
te maken van voorvallen, woorden van den Bijbel of uit 
onze gezangen of pantons heeft dikwijls mijne verwon- 
dering opgewekt. 

Een voorbeeld uit vele. 

Het was kerstmis. De jongelieden zongen des avonds 
feestliederen, en zouden ook bij afwisseling voor de ge- 
meente optreden, om eene bij de gelegenheid passende 
toespraak te houden. Het is de beurt aan den broe- 
der van den hulponderwijzer der kweekschool. 

/i Broeders en Zusters! Gij hebt allen zeker in het af- 
geloopeu jaar met belangstelling naar de staartster gezien, 
die daar vele avonden achtereen met haren vurigen staart 
- nu eens grooter, dan eens kleiner - zich aan den hemel 
vertoonde. - Niet allen zien dat verschijnsel met dezelfde 
gewaarwordingen. - Welk een verschil in de opvatting 
van die ster en hare beteekenisi - Er zijn er, die eene 
verkeerde beschouwing hebben tot nadeel van hen 
zei ven; - er zijn er, die eene nuttige beschouwing 
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hebben; - en er zijn er, die de ware en goede ver- 
klaring kennen/' 

ff Zij die verkeerd denken omtrent die sterren en hare 
verschijning zijn menschen, die nog in duisternis en on- 
kunde voortleven, en wier geweten hen nog van zonde 
en kwaad beschuldigt. Zij zijn het, die vreezen, dat de 
verschijning dier starren eenig ongeluk moet aankondigen 
van ziekte, hongersnood, aardbeving, enz. enz. ja wat 
niet al! - Maar er zijn anderen, die wel nog geen waar 
begrip van die verschijning hebben, maar haar toch aan- 
wenden tot hun nut. Dat zijn zij, die bij zulk eene 
gelegenheid een nieuw werk beginnen - een plantsoen 
aanleggen, een vischnet beginnen, of iets dergelijks. Zij 
hopen op eenen goeden uitslag, - en hebben nut van die 
verschijning, hoewel het geloof daaraan een bijgeloof is." 

ff Eindelijk zijn er menschen, die eene goede voorstel- 
ling hebben van die sterren, en hoewel zij nc^ niet alles 
weten, wat zij zouden wenschen te vragen, toch weten 
dat het hemelligchamen zijn, die ook hunnen vasten loop 
hebben, en geene werking hoegenaamd op onze aarde 
of op de lotgevallen der menschen oefenen." 

ff Welnu, zoo als het gaat met de verschijning der 
staartsterren, zoo is het ook gegaan, en zoo gaat het 
nog met de verschijning van Christus j£ZUS onzen Heer. 
Ook omtrent Hem heeft men verkeerde voorstellingen - 
en men vreest Hem; - ook van Hem bedient men zich 
tot zijn nut in wereldsche aangelegenheden; - ook Hem 
kennen echter velen, zoo als Hij is - tot zaligheid 
hunner zielen." 

De verdere uitwerking zal ik weglaten, alleen er n<^ 
bijvoegende, dat hij eerst jezcs verschijning nam onder 
zijne tijdgenooten , en met voorbeelden uit de geschie- 
denis zijne bewering staafde, en eindelijk toepasselijk 
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sprak voor zijne hoorders. Ik vond geeue leemten, die 
tot afkeurende aanmerkingen aanleiding konden geven. 

Dat in het laatste voorbeeld tevens eene bemoedigende 
helderheid van bevatting en doorzigt kenbaar is, zal ik 
wel niet hebben aan te toonen. Trouwens daarvan heb 
ik nog vele bewijzen in menigerlei opzigt. Het behoort 
toch niet meer tot de zeldzaamhedeu , dat zij, wat het 
rekenen aanbelangt, de leer der breuken -> tieudeelige 
en gewone - en de leer der evenredigheden, met de 
toepassing op den regel van drieën begrijpen en ge- 
makkelijk bewerken; - dat zij, waar sprake is van 
de wiskundige aardrijkskunde, de gedaante der aarde, 
even als den loop der planeten, weten te verklaren; - 
dat zij in de Bijbelsche uitlegkunde zeer gemakkelijk 
het eigenlijk doel der vergelijking in de gelijkenissen 
en het verschil en de overeenstemming der Evangelie- 
verhalen weten aan te geven, en een goed en duidelijk 
begrip hebben van de verschijning van Christus en 
haar doel. 

Bij die verstandelijke ontwikkeling mag ik gelukkig ook 
spreken van het ontluiken van het gevoel in het al- 
gemeen en het godsdienstg gevoel in het bijzonder. Immers 
waar dat ontbreekt zoekt men ook te vergeefs naar 
warmte, en het licht dat men verspreidt, gelijkt meer 
het bleeke schijnsel der maan, dan het koesterende licht 
der zon. Het gevoel staat bij onze Menahassers niet op 
den voorgrond, alleen ' enkele malen openbaart het zich. 
Bij mijne kweekelingen vind ik dat minder in mede- 
lijden, vriendschap, liefde voor elkander, dan wel in 
eene betamelijke eerzucht, die bij velen weldadig werkt 
tot meerdere krachtsinspanning, en hen ook oplettender 
maakt, om onteerende straffen te ontgaan. Schoon- 
heidsgevoel mag hun in geencn deele ontzegd worden. 

15 
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De kiem daarvoor ligt bij de meesten verborgen, maar 
wanneer die wordt opgewekt en geleid, dan ziet men 
het ook zeer schoon ontwikkelen. Dan straalt hun gelaat 
van genot bij eene schoone rede en eene goede voor- 
dragt, dan deelt zich de invloed van hnnnen wel- 
luidenden zang aan gelaat en houding mede; ja dan ziet 
men, dat er vonken voor iets hoogers en beters in dit 
volk zijn nedergelegd. 

Bij de ouderen en de uitnemeuden onder hen, die 
langzamerhand tot bewustzijn hunner roeping komen, 
ontwaar ik ook min of meer godsdienstig gevoel, 
hoewel ik geloof, dat dit op lateren leeftijd zich bij hen 
ontwikkelt. 

In hunnen wandel heb ik meermalen eene betere rig- 
ting mogen waarnemen, dan men gewoonlijk bij ons 
volkje vindt. Dat zij gehoorzaam zijn, is bijna geen 
deugd te noemen, omdat men weinig kan beslissen 
welke waarde dit heeft, dewijl het geheele volk gedwee 
is en in slaafschheid opgevoed. Evenmin zal ik hen 
roemen over hunne eerlijkheid, die zij wel nog meer 
betrachten dan het de volksaard medebrengt, maar die 
toch geene vernieuwing tot grondslag behoeft te hebben. 
Meer waarde hecht ik aan de opregtheid, die ik 
langzamerhand bij mijne kweekeiingen zie ontstaan, 
omdat dit inderdaad geen volksdeugd is, en in hunnen 
ontwikkeling^ang van vroeger geen plaats kon vinden. 
Verzwijgen der gedeeltelijke waarheid vind ik nog wel, 
maar het kost mij in vele gevallen volstrekt geen moeite, 
spoedig de waarheid te vernemen. . . . Dit is echter moeije- 
lijk, wanneer zij voor goed eene zaak willen verbergen. 
Zin voor waarheid, proeven van de kracht des 
gewetens durf ik dat nog niet noemen; eerst bij 
hoogere en algemeene harmonische ontwikkeling, en door 
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de voortwerkeude kracht des Evangelies, mag men dat 
in lateren tijd verwachten. 

Goed en kwaad zijn bij onze nieuwelingen nog won- 
derlijk door één gemengd, en zij moeten nog tot hooger 
trap van ontwikkeling geraken in ieder opzigt, eer men 
eene behoorlijke scheiding meer bestemd zal kunnen 
aautoonen. 

Zietdaar dan u de jongelingen geschetst, aan wie de 
verdere verstandelijke en geestelijke vorming der Mena- 
hasse voor een groot deel zal worden toevertrouwd. 
Ten slotte nog een enkel woord over die tweeërlei be- 
stemming. 

Men heeft tegen die vereeniging wel eens ingebragt, 
dat zij geen zuivere toestanden vertegenwoordigt; maar 
wat men er grondigs tegen heeft te zeggen, is mij nog 
niet bekend. Voor den meester zelven kan het niets 
belemmerends hebben, dat hij des daags zich met de 
kinderen bezig houdt in het bevorderen van verstandelijke 
kennis, en des avonds met de ouderen, om onderrigt te 
geven in de hoofdwaarheden der christelijke godsdienst. 
Aan verkeerden invloed op de kinderen zal men toch 
wel niet denken: men heeft hier gelukkig nog geen 
gescheurde Christelijke kerk, waar men bij eiken tred 
moet zorgen elkander niet te kwetsen. Botsingen, on- 
regelmatigheden of onaangenaamheden zijn uit die ver- 
eeniging sedert twintig en meer jaren niet voortgekomen, - 
omdat de onderwijzer, zoo hij de noodige opleiding ge- 
noten heeft, even volbloed schoolmeester is, als des 
zondags waardig voorganger in de gemeente (1). 



(1) É^ne zwarigheid schgnt Her over 't hoofd gezien, dat Damelijk in 
eene maatschappy, die loo groote behoefte heeft aan herderlQke leiding, één 
man belast is met de taak, waarvoor in Europa twee mannen vereischt 
worden. RED. 

15* 
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M^aar men zich er tegen kant, geloof ik daarom 
minder aan die zucht tot zuivere toestanden, - die 
evenmin in andere opzigten in de Menahasse bestaan — 
dan wel aan den wensch om geen personen in de scholen 
te hebben, die ook eene opleiding gehad hebben tot 
helpers bij de Evangelisatie. 

3. Het onderwijs aan jongelieden, die bestemd zijn 
den ontwikkelingsgang van een volk te leiden, moet uit 
den aard veelomvattend zijn, en grondig tevens. 
Mogt men er nog aan kunnen twijfelen, dan zou ik 
slechts te wijzen hebben op de reeds bestaande ont- 
wikkeling, die grootere behoeften heeft doen ontstaan; 
en wat de noodzakelijkheid van eenen goeden grond- 
slag aanbelangt, deze zal ik wel allerminst hebben aan 
te toonen. 

Het is dien ten gevolge, dat ik in alles eene bepaalde 
en doorgaande methode volg, en - om iets te noe- 
men - b. V. niet slechts eenige ophelderingen geef omtrent 
zon, maan en sterren en de verschijnselen die men da- 
gelijks waarneemt; maar daartoe geregeld onderwijs geef 
in de wiskundige aardrijkskunde. Er is geen enkel 
onderwijs, dat ik in losse trekken of ter loops behandel, 
maar alles moet uitgaan van bepaalde regelen om te 
leiden tot een zeker doel. 

In aanmerking genomen, dat al het onderwijs, dat de 
leerlingen ontvangen, de bestemming heeft om hen later 
in staat te stellen tot hun gewigtig ambt, mag er geen 
sprake zijn van eene bloot theoretische behandeling der 
leerstof, maar dient al het onderwijs theoretisch— 
praktisch te zijn ingerigt, opdat zij er een dadelijk 
gebruik van zouden kunnen maken in hun werk. Daartoe 
moet tevens strekken de werktuigelijk-ontwikkelende 
methode, die ik vroeger in het breede besproken heb. 
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oi)dat zij daardoor ook goede vormen ssouden weten 
te bezigen. Eindelijk is het onderwijs tweeledig en be- 
doelt: eensdeels hunne bestemming als onderwijzers 
der jeugd, en anderdeels hunne roeping als voor- 
gangers der gemeente. 
Bespreken wij eerst : 

A. Het onderwijs, dat hen zal vormen tot onder- 
wijzers, en zien wij achtereenvolgens de vakken van 
onderwijs, die behandeld worden, als: 

a. Lezen. Het is hier als bij het elementair on- 
derwijs te doen om eene methode, waardoor men langs 
den gemakkelijksten weg, in den kortst mogelijken tijd, 
de beste resultaten kan erlangen. De toepassing der 
welbekende klankroethode , met haren geleidelijken ont- 
wikkelingsgang, is hiertoe geheel geschikt bevonden. 
De leerlingen staan op eene rei, en een van hen M'erkt 
op het bord. Alles wordt klassikaal-aanschouwelijk be- 
handeld, en dus ook deze oefeningen. Hij, die voor 
het bord staat, bekleedt de plaats van den schoolmeester, 
en de anderen zijn de kinderen. Zoo behandelen zij het 
eerste en tweede mijner spel- en leesboeken, afwisselend 
als meester of als kinderen fungerende. Op de school te 
Tanawaugko brengen zij dat alles in beoefening; maar 
mijne zoogenaamde normaalschool is sedert circa een 
jaar ledig, door den onwil of de onverschilligheid van het 
Gewestelijk bestuur, omtrent het onderwijs en de ont- 
wikkeling in de Menahasse. 

Bij die oefeningen leeren de kweekelingen ook gebruik 
maken van de kuben, hoewel die nog in geen enkele school 
lier Menahasse gevonden worden. Overigens wordt dit 
onderwijs ook dienstbaar gemaakt aan het bespreken van 
de onderwerpen, die door de leeslesjes worden aangegeven. 
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Qaau zij tot het eigenlijk leesonderrigt over, dan wordt 
er vooral gelet op toon, leesteekens, beteekenis van woor- 
den, taalkundige ontleding en het bespreken van het 
gelezene. Zij lezen in het N. T. en de /rBijbelsche ver- 
halen" naar barth door Br. wilkin, en in mijn leesboek 
/yOver den mensch, de dieren en de planteu/' 

Over het geheel kan ik zeer te vreden zijn met den 
uitslag van dit onderwijs. De kweekelingen lezen goed; 
het taal- en redekundig ontleden gaat naar wensch ^ echter 
valt hun het bespreken van het gelezene altijd moeijelijk. 
Het lezen of voordragen van verzen uit de gezangen 
of pan t ons gaat hun zeer lang moeijelijk af, omdat zij 
zelden een vers bij de eerste lezing b^rijpen; later wordt 
die toon echter beter. 

b. Schrijven. Dit geschiedt naar de methode van 
GOUKA. Zij schrijven eerst op de lei middelsoort, en 
daarna middelsoort, klein en groot op papier. Ik heb 
daardoor onder mijne kweekelingen altijd goede schrijvers 
gehad, hoewel er steeds ook zijn geweest, die het naaawe- 
lijks tot eene middelmatige hoogte bragten. 

De toepassing van het schrijven is menigvuldig, hoewel 
de kweekelingen zich dikwijls er niet op toeleg^n, om 
hun eigen schrijfwerk met die zorg en netheid uit te 
voeren als wenschelijk mag geacht worden. Strenge 
maatregelen door het geheel vernietigen van zoodanig 
broddelwerk zijn oorzaak, dat ik eenige schrijfboeken zie 
met eene nette copie van stukken, die nog niet in druk 
zijn, eene schoone bewerking van rekenvoorstellen, en 
eene keurige uitvoering van copieën der zangstukken, die 
zij onderling zingen. Maar bij al dat schoone is het 
soms inderdaad vreemd, hoe zij op eenmaal in het slechtste, 
bijna zeide ik, kinderachtigste schrift kannen vervallen, 
waaraan alle vastheid, regelmaat en schoonheid ontbreekt. 
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Bovendien wemelt hun werk van fouten^ die men bijna 
onmogelijk moest achten, en het sprekendst bewijs op- 
leveren, dat zij soms zeer onoplettend of gedachteloos 
voort werken. 

c. Rekenen. Hieromtrent moet ik weder de verschil- 
lende graden van onderwijs bespreken als bij het lezen. 
Eerst hebben zij oefeningen, die dienen moeten voor de 
kinderen der laagste afdeeliug in de school, naar de 
methode van pestalozzi met streepjes. Daarna leeren 
zij de behandeling der vier hoofdregelen, bestemd 
voor de tweede klasse der school naar de wijze van Prof. 
DE GSLD£R, met vakkcn en streepjes in plaats van ster- 
retjes. Het is aangenaam ie zien, hoe zij door die be- 
werking de juiste waarde der getallen leeren bevatten, 
en daardoor in staat worden om het volgende onderwijs 
gemakkelijk te bevatten. 

Dat onderwijs bestaat in de bewerking der hoofdr^elen 
voor zichzelveu en klassikaal op het bord, en wel vol- 
gens het eerste stukje mijner rekenboeken met onbe- 
noemde getallen; volgens het tweede stukje met 
benoemde getallen; en volgens het derde stukje met 
zamengestelde benoemde getallen, waaraan zich dan 
ook de regel van drieën aaasluit. Deze leeren zij bewer- 
ken naar de gewone wijze en met evenredigheden, bij 
afwisseling. Eindelijk bewerken zij ook naar het vierde 
stukje - dat zij in manuscript hebben , maar dat reeds voor 
den druk naar Nederland gezonden is - (1) de tiendeelige 
en gewone breuken met eenige toepassingen op de hoofd- 
rc^len met zamengestelde-benoemde getallen, den 
regel van drieën, intrest-rekening, kettingregel, enz. 



(l) Dat ook reeds afgedrukt en van hier naar de Menahasse ver- 
sonden is. RKD. 
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Het blijkt dat het rekenen tot eene hoogte is opge- 
voerd, die voor de eerste tientallen jaren voldoende kan 
geacht worden. De jongelieden hebben voor dit vak wel 
last en ook goeden aanleg. Het eigenlijk werktuigelijke , 
dat in den beginne vooral bij dit onderwijs oneer op den 
voorgrond treedt, begint zich op het laatst eenigermate 
te wijzigen en te verliezen; men kan vrijere vormen toe- 
laten, omdat zij de zaken bevatten. In de resultaten van 
dit onderwijs heb ik het best het proef houdende mijner 
werktuigelijk-ontwikkelende methode kunnen waarnemen. 
Zij doen niets of zij begrijpen waarom zij het doen. "Dat 
is het streven dier methode van den aanvang af, zij het 
ook met vaste en voorgeschrevene vormen; en later ver- 
staan zij alles, en kunnen dan gemakkelijk vrijere vormen 
bezigen. 

Voor het zoogenaamde rekenen uit het hoofd liebben 
zij minder aanleg en weinig lust. Het kost te veel in- 
spanning, en daarvan hebben zij eeuen nationalen afkeer. 
Aangenaam of niet, zij moeten het echter leeren, hoewel 
ik niet geloof, dat zij er ooit veel werk van zullen maken 
in hunne scholen. 

Dat heb ik minder te vreezen van 

d. Het zingen. In dit opzigt> laten zij uu eens hun 
gevoel den voorrang, en denken weinig om eene rangorde 
van het noodzakelijke, nuttige en aangename. Edoch, 
de zang moet medewerken om het volk te bescha- 
ven, zachter gevoel te kweeken , en aangenaam genot 
te verschaffen. Daarom laat ik hen zingen naar harte- 
lust, als de andere werkzaamheden niet veronachtzaamd 
worden. 

De methode bij het zangonderrigt gevolgd is die van 
SMITS. De hoogte, waarop zij het brengen, kan ik 
gemakkelijk aangeven door alleen te ze^en, dat zij 
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de door mij bewerkte Parindoe (i) gemakkelijk zonder 
leiding zingen, en de quartetten uit Orpheus bijna zon- 
der hulj) leeren zingen in betrekkelijk korten tijd. Bij 
die stukken heb ik eenen maleischen tekst gevoegd, naar 
den aard der muzijk. Het gebrek aan eerste tenorstem- 
men en helder-diepe tweede basstemmen maakt eene 
zuivere uitvoering wel eens moeijelijk. Toch mag ik mij 
in den regel verheugen in een tamelijk welluidend gezang, 
en lieb ik reeds menigen bezoeker een aangenaam uur 
mogen verschaffen. 

Bij feestelijke gelegenheden zingen de jongelieden feest- 
liedereu in de kerk, die met zeer veel genoegen en 
ingenomenheid worden aangehoord. 

e, Bijbelsche geschiedenis. Het moge vreemd 
klinken, maar toch is het waar, dat ik den kweekelingen 
geene bijzondere voorliefde kan toekennen voor de Bijbel- 
verhalen, de eenige geschiedenis die zij kennen. Men 
dient echter onderscheid te maken. Zij hooren gaarne, 
maar leeren doen zij liever niet, en onderzoeken nog 
minder, /r Dat kost moeite," en daarmede zou ik hun 
laatste woord hebben, als ik er mij mede tevreden stelde. 
En toch is de behandeling der geschiedenis bij mij geen 
dorre opgave van namen of plaatsen of getallen. Ik 
behandel die geschiedenis uit het oogpunt van de opvoe- 
ding des menschdoms door God. Oorzaken en gevolgen 
worden in het breede besproken, en zij krijgen dan ook 
eindelijk zulk eenen ruimen en goeden blik in de ge- 
schiedenis, dat alleen de oefening en het gebrek aan 
welbespraaktheid op dit gebied hun een hinderpaal kan 
zijn, om die met goed gevolg in school of kerk te 
behandelen. 

(1) Het bovenvermelde zangboekje. red. 
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Tot oefeuing in het voordragen dier geschiedenissen — 
O. en N. Testamentische - hebben wij soms spreekoefe- 
ningen, waarbij het hun dikwijls mangelt aan de juiste 
verdeeling van stof en tijd. Zoo zou er nog voor korten 
tijd één spreken over den zondvloed. Om tot zijn doel 
te geraken, wilde hij mij de verdorvenheid van het toen 
levende geslacht eerst aantoonen, maar haalde de zaak 
hooger op dan noodig was. Hij deed dit overigens in- 
derdaad schoon; zijne voorstelling was waar^ en zelfs 
eenigszins indrukwekkend. Toen hij echter genaderd was 
aan de gebeurtenis zelve, zeide hij eenvoudig: ^^Toen 
liet God een' grooten watervloed komen, en verdelgde 
allen, uitgenomen noach en de zijnen. Toen zagen zij 
te laat, dat zij den tijd der bekeering verwaarloosd 
liadden! - Tot zoo ver." 

Een weinig vroeger hadden wij iets dergelijks met den 
dood van habbl. De langzamerhand toenemende zonde 
in KAÏN'; de pogingen van de zijde Gods te zijner ver- 
betering, en de verbroedering waren goed geschetst. Wij 
komen aan de indrukwekkendste ])assage; alles luistert; 

er zal eene treffende voorstelling volgen n Maar niet 

lang duurt die goede verstandhouding; en toen sloeg 
KAÏN zijnen broeder hab£L dood!'' 

En zulks geschiedt dan op zoo nuchteren toon , met zoo 
weinig kracht, dat men eenigermate het gevoel heeft, dat 
de gewone uitwerking is van een bad in eenen killen stroom. 

Indien wij er niet gedurig op aandringen zullen zij dit 
onderwijs altijd weinig behartigen op de scholen. 

Al het opgenoemde vindt zijne dadelijke toepassing en 
min of meer omstandig gebruik op de scholen weder. 
Er zijn echter vakken, die nog niet algemeen, of ten 
eenenmale niet zijn ingevoerd, en die toch naar de 
tegenwoordige ontwikkeling der bevolking eene behoefte 
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zijn geworden. Daarom heb ik de kweekelingen daarin 
allereerst willen bekwamen, opdat zij later in de ge- 
legenheid zonden zijn op de scholen daarvan gebruik te 
maken. Daartoe reken ik: 

ƒ. Redekundig- en taalkundig-ontleden. Ten 
einde eene goede en aangename methode te volgen^ heb 
ik gebruik gemaakt van de n Handleiding tot praktische 
Taaioefeningen door van den brink en van i>£n hruvei..*' 
De leerlingen kunnen daarmede onderling reeds tamelijk 
gemakkelijk werken, en zijn vro^r tot proefneming 
met de kinderen op de school te Tanawangko be- 
gonnen. Zij zelven hebben het thans zoover gebragt, 
dat zij eenen opgegevenen tekst, zoo die niet van al te 
ingewikkelde constructie is, zonder moeite kunnen ont- 
leden, eerst redekundig en dan ook taalkundig. Het 
schiften tot kleinere volzinnen, het vinden van het on- 
derwerp, het gezegde en het voorwerp met de bepalingen 
weten zij zeer goed, en dit bewijst voor hunnen aanleg. 
Van allen kan ik dat zeker niet zeggen, want sommigen 
hebben zoo weinig begrip van wat zij doen, dat zij er 
slechts naar raden, en zeer gemakkelijk eene of andere 
bepaling tot onderwerp aangeven. 

Het taalkundig ontleden gaat ook zeer naar wensch. 
Door eene goede definitie en het bespreken van de rede- 
deelen^ waarbij ik de laatste editie van Dr. de hollan- 
der's, //Maleische spraakkunst" tot grondslag heb geno- 
men, kunnen zij zeer goed de plaats der woorden in de 
deelen der rede en der taal aanwijzen. 

Men zou geheel verkeerdelijk oordeelen, als men meende, 
dat ik der Maleische taal een westersch kleed heb aan- 
gewrongen. Het t^endeel is waar. Ik meen die ont- 
leding te mogen bestempelen met den naam van malei- 
sche taal- en redekundige-ontlediiig, om het even of zoo 
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iets ooit ter wereld vernomen is of niet. Iedere rede, 
iij welke taal ook uitgesproken^ heeft hare bestanddeelen 
en onderdeelen^ en die naar den aard der taal zelve ait 
een te zetten, aan te toonen en te verklaren^ dat heet 
ik redekundig ontleden. Ik heb daarvoor nieuwe termen 
moeten maken, maar dat moet men ook doen^ al» men 
onder een volk nog onbekende werktuigen of takken van 
industrie wil invoeren. 

Dit laatste is ook van toepassing op het eigenlijk 
^. Taalkundig onderwijs. Voor de spelling met 
arabisch karakter, die tamelijk ingewikkeld, maar toch 
zeer goed zamengesteld genoemd mag worden, heb ik 
termen - maleische - gevonden bij robinson. Hem heb 
ik bepaaldelijk gevolgd in dit onderwijs, omdat het mij 
voorkomt, dat nog niemand die zaak zoo grondig be- 
handeld heeft. Wanneer ik hier en daar de werken 
aanhaal, die ik gebezigd heb, is dit meer bepaald om 
de rigting bij het onderwijs aan te geven. Vertalen 
doe ik niet; het levert zelden goede vruchten op, omdat 
men de eigenaardige behoeften en bevatting des volks 
waarvoor men werkt, gemakkelijk uit het oog verliest. 
Bewerken van een of ander acht ik meer gei>ast — en 
daardoor nut te doen is mijn streven. 

Mijne jongelieden zijn zeer goed bekend met het ara- 
bisch karakter, en die wetenschap kan hun soms van 
zeer veel nut zijn, hetzij om stukken te lezen, die neet 
arabisch karakter geschreven of gedrukt zijn, hetzij 
ook om eene plaats te vervullen, waar zij wel niet 
regtstreeks voor het Christendom kunnen werken, maar 
toch de gelegenheid krijgen om het goede zaad uit te 
strooijen; zoo heb ik een' kweekeling afgestaan voor de 
Gouvernementsschool te Qorontalo, waar kinderen van 
Mohammedanen onderwezen worden. 
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Waar na echter sprake is van de taaldeelen daar 
biedt de maleische taal geen termen aan, en dewijl zij 
even goed b. v. zelfstandige naamwoorden en werkwoorden 
heeft enz. als andere talen, zoo moet men die kunnen 
noemen; en ook voor de onderlinge betrekkingen der 
woorden in de rede heeft men termen noodig. Ik heb 
ze gemaakt in afwachting van iets beters. 

Het doet mij met dat al genoegen te kunnen zeggen, 
dat de jongelieden door het taalonderwijs betere en rui- 
mere begrippen van taal erlangd hebben, en daarvan 
soms goede proeven leveren. 

Met nog een enkel vak, dat groote uitgebn^dheid kan 
erlangen, zal ik dit gedeelte van het onderwijs kunnen 
besluiten. Ik bedoel de 

k. Aardrijkskunde. Zij is eene der noodzakelijkste 
vereischten voor het verruimen van den blik, voor een 
goed begrip van de plaats die wij beslaan , kortom , 
voor de beschaving van den geheelen mensch. 

Aangenaam is het mij te kunnen zeggen, dat de leer- 
lingen daarvoor ook eenen goeden aanleg en tamelijk 
veel lust aan den dag leggen. Ook de Aardrijkskunde 
is echter meer dan geheugen werk ; zij vindt hare uit- 
breiding en veraangenaming in de mededeelingen omtrent 
landen, volken en belangrijke voorvallen uit de geschiedenis. 
Daartoe reken ik b. v. de ontdekking van Amerika, - zijne 
vroegere en latere bewoners, - en tegenwoordigen toestand; - 
bij de landengte van Suez en Panama spreek ik over 
de doorgraving - handelswegen, - tegenstrijdige belan- 
gen, enz. enz. Zoodat mijne leerlingen even goed weten 
te spreken over columbus als over magbllaan, over 
BAHENBS en HEEMSKBRK als over de gebroeders hoitman. 
Tot een goed geheel hoop ik later te geraken. Tot 
hoever wij thans gevorderd zijn wil ik hier aantoonen. 
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Ik ga uit van het algemeene tot het bijzondere, en 
begin met de eerste verdeeling van de oppervlakte der 
aarde in water en land. 

De zeeën leeren zij zoo uitgebreid ala de handleiding 
van STEiNMBTZ die aangeeft. ~ Dui komt de verdeeling 
van het land, waarop wij ovei^aan tot Azië in het bij- 
zonder. Van Azië weten zij alles wat stsikmetz aan- 
geeft: schiereilanden, eilanden^ bergen^ rivieren, landen 
en steden. Beide laatste onderdeelen nog niet vast ge- 
noeg. - Uitgebreider behandelen zij nog de Aardrijkskunde 
van N. Indië, waartoe dus de grootere en kleinere eilan- 
den, straten, zeeën, enz. behooren. - Eindelijk zullen 
zij ook nog krijgen eene Aardrijkskunde van de Mena- 
hasse. De schets is bijna gereed. Voor dit onderwijs 
vervaardig ik kaarten met maleischen tekst, die weldra 
voor den druk gereed zullen zijn (1). Dit onderwijs 
zal op het beter deel - een vijfde - der scholen spoedig 
kunnen worden ingevoerd. 

Wat de wiskundige Aardrijkskunde betreft daarvoor 
heb ik het boekje van timmer (2) tot leiddraad genomen 
met vergelijking van von littrow en kaissr. Ik noem 
het eerste werkje, om te doen zien welken gang en 
welken omvang ik aan dit onderwijs gegeven heb; de 
beide laatsteu, omdat ik enkele zaken een weinig meer 
heb toegelicht uit die beide werken. De schets daarvan, 
voor den druk bestemd, gaat thans naar Nederland, en 
zal c». 90 bladzijden druks, kl. oct*". beslaan (3). Ook 
deze omvang kan gerekend worden genoegzaam te zijn 
voor het vierde eener eeuw. 



(1) Een deser kaarten wordt reeds op tteen getaekeod, en sal spoedig 
het licht zien. Het is eene uitvoerige kaart fan de Menahasse. red. 

(2) Door de Maatschappij tot Nut van 't Alg. uitgegeven. RED. 

(3) Dit boekje is ter perse. RED. 
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In dit ouderwijs hebben de jongelieden bepaaldelijk 
grooten lust. Er valt ja, een en ander van buiten te 
leeren; raaar het meeste berust op het regt verstand en 
eeue goede bevatting, en dewijl zij daarvan niet misdeeld 
zijn, en eene zekere o verhelling hebben tot het specula- 
tieve, zijn hun de lessen over dit onderwerp zeer aan- 
genaam. Of zij hiermede nut kunnen doen op de 
scholen? - Ja en neen. 

Ja: voor zoover zij bij gelegenheid betere beschouwin- 
gen over alles kunnen mededeelen, en bijgeloovighedeu 
en verwarde voorstellingen kunnen opruimen; maar neen: 
in zoover zij het zeker nog niet als vak van onderwijs 
op de scholen kunnen invoeren. Dit geldt natuurlijk 
van de scholen in het algemeen: in een tien of twin- 
tigtal zal men wel tot dat onderw^ijs kunnen overgaan. 

Praktische oefeningen hebbeu de leerlingen onderling 
en in de normaal-school te Tanawangko. Dewijl de 
laatste echter kan gezegd worden niet meer te bestaan, 
is daarmede een groot nadeel toegebragt aan de ontwik- 
keling der jongelieden tot degelijke onderwijzers. 

Uitgebreid is reeds de leerstof, en men zou welligt 
kunnen betwijfelen, of er wel noodzakelijkheid bestaat 
voor zulk eene hooge opvoering van het onderwijs. Slaat 
men echter de snelle ontwikkeling des volks naauwlettend 
gade, dan ziet men in minder dan het vierde eener eeuw 
zulk eenen aanwas der kennis, zulk eene gemakkelijkheid 
om haar op te nemen , en zulk eene begeerte naar meer- 
dere bouwstoifen, dat men gedrongen is daaraan toe te 
geven en genoodzaakt die te leiden. 

De zending moet hare roeping in deze begrijpen, en 
ook in dit tweede stadium der ontwikkeling de hand 
krachtig aan het werk houden, opdat de gewenschte 
vruchten dier beschaving niet voor het volk verloren gaan. 
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B. Het onderwijs dat zij ontvaugen tot vorming van 
helpers bij de Evangelisatie. 

De kweekelingen moeten zoovele hulpzendelingen worden^ 
aan wie wij de gemeenten, over welke zij gesteld worden, 
kunnen toevertrouwen. Daarvoor hebben zij noodig gods- 
dienstige kennis en de begaafdheid om die in onder- 
scheiden vorm mede te deelen. Wat daarenboven nog 
mag gevorderd worden - godsvrucht des harten - kan 
ik opwekken, aankweeken en leiden, maar schenken, van 
buiten aanbrengen, niet. 

Ik heb dergelijke vruchten van onwillekeurig aange- 
bragte godsvrucht gezien, eene godsvrucht die slechts 
naboot,sing en lapwerk was. Zij werd verguldsel, schijn- 
heiligheid, huichelarij! De mensch verliest daarbij nog 
voor een groot gedeelte w^at hem tot waarheid en gods- 
vrucht zou kunnen brengen - opregtheid voor zichzelven. 

Om hen tot godsdienstige kennis op te leiden hebbeu 
zij onderwijs in 

a. Inleiding op de Bijbelboeken. De schets daar- 
voor vervaardigd zal ongeveer 180 blzn. kl. 8**. in druk 
beslaan. Zij is reeds naar Nederland gexonden (1). 
Vooraf heb ik doen gaan eenige hoofdstukken, die han- 
delen over den oorsprong , de hooge waarde en het gebruik 
der IL schiiften, en daarna volgt eene geregelde behan- 
deling van al de Bijbelboeken afzonderlijk , waarbij ik mij 
gehouden heb aan den gang en de resultaten ons mede- 
gedeeld in de Handleiding van Prof. J. j. prins. Met 
kritische vraagstukken heb ik mij niet willen inlaten; 
die zijn eerst eene behoefte als het volk zelf in zijue 
ontwikkeling zooverre gekomen is, dat het antwoord ver- 



(l) Ook dit werkje is ter perse. RED. 
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langt op hoogere eu kritische vragen. In weinige gevallen, 
waarin dit reeds geschiedt, heb ik getracht voldoening 
te geven aan den zoekenden geest. 

Voor dit onderwijs, dat wij tweemaal 's weeks behande- 
len, hebben de jongelieden wel aanleg, en voor zoover 
er sprake is van redenering en bespiegeling ook wel lust; 
het noodzakelijk deel, dat het geheugen daaraan echter 
hebben moet, is han minder aangenaam. Zij komen 
werkelijk tot heldere begrippen omtrent den Bijbel, zijn 
ontstaan, waarde, kracht en zin. Het is de eenige wijze, 
waarop ik meen dat zij in staat znllen zijn een' vijan- 
digen geest weerstand te bieden, die tracht verdacht te 
maken, het gezag te ondermijnen, en de geheel eenige 
waarde der schriften te ontzenuwen. Het is waar: de 
wapenen des vijauds zijn voor ons niets beteekenend; 
maar het volk moet wel in de waarheid zijn doorgedron- 
gen, om de sophistische slingerpaden en lage aanvallen 
te kunnen doorgronden, en daartoe is eene grondige 
kennis der schriften een eerste vereischte. 

Dit onderwijs vindt zijne uitbreiding en toepassing in de 
b. Bijbeloefeningen. Hierdoor hebben de kweeke- 
lingen ruimschoots gel^enheid tot ontwikkeling in de 
kennis der schriften en tot oefening in het voordragen 
en verklaren. Vijf tot acht malen 's weeks gaat een 
hunner - bij beurten - daarin voor, en even zooveel malen 
ben ik voorganger. Ik acht dit onderwijs hunne voor- 
naamste voorbereiding tot het deel dat zij hebben aan de 
Evangelisatie. Verblijdend is dan ook hunne bijbelkennis, 
en de heldere inzigten, die zij hebben zelfs in moeije- 
lijke gedeelten der Evangeliën. Ik noem die met opzet, 
om daardoor tevens aan te toouen wat mijn hoofddoel is. 
Van de brieven krijgen zij min of meer oppervlakkig 
begrip, maar wat de exegese aangaat, heb ik het nooit 
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verder gebragt dan tot de behandeling van den brief aan de 
Romeinen. Men zou meenen, dat ik wel een' gemakkelijker 
brief kon kiezen; ik antwoord, dat zij geno^zaam op de 
hoogte zijn om eiken brief te leeren verstaan, ook dien aan 
de Romeinen, en bij dezen had ik het voordeel^ van tevens 
de daarin voorkomende geloofsleer te kannen bespreken. 

Omtrent hunne vorderingen in het r^ verstand der 
schriften heb ik reeds voorbeelden medegedeeld, die zijn 
opgenomen in de /rMededeelingen" (1). Ik voeg hier 
nog aan toe, dat ik dergelijke proeven gedurig heb, 
die werkelijk te veel zijn om te schrijven. Ik sta ver- 
legen wat ik tot voorbeeld zal aangeven, en dus neem 
ik maar wat wij nog pas gelezen hebben. 

Het geldt de vraag van jfohannj» den Dooper aan 
JEZUS: //verwachten wij eenen anderen?'* Wij lazen 
Luk. VII: 18-80, vergeleken met Matth. xi: 2-15. Na 
het lezen vraag ik: 

ir Over wien hebben wij gelezen?" 

Antw. ir Over johannbs den Dooper." 

ir Wat hebben wij van hem gelezen?" 

//Dat hij zijne discipelen tot jezus zond," 

/r Waarom ging hij zelf niet?" 

^ Omdat hij in de gevangenis was?" 

ir Hoe kwam hij daar?" 

(Volgt het verhaal daarvan door een' der leerlingen.) 

ir Met welk doel zond hij zijne discipelen?" 

//Om JEZUS te vragen, of jezus degene was die komen 
zou, of dat zij een' anderen moesten verwachten." 

//Wat beteekent die vraag?" 

ir Of JEZUS de beloofde Christus - de Zaligmaker - was, 
of dat zij nog een' andereu moesten verwachten.'* 



(1) Zie 2den Jaargang, blz. 274 e.v. RED. 
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,y Twijfelde johannes daaraan?" 

i^Neen." 

ir Hoe weet gij dat?" 

A. irHij had zelf bij den doop de stem gehoord ait 
den hemel: //Deze is mijn geliefde Zoon, in welken ik 
mijn welbehagen heb/* 

B. G. D. gTjü getuigenis gegeven: Ziet het Lam Gods, 
dat de zonde der wereld wegdraagt." 

if Anders niets?" 

Stilte. 

ff Is er niets in hetgeen wij gelezen hebben, dat ons 
aantoont dat johankes niet twijfelde ? . . . Hoe dacht de 
Heer over hem?" 

A.B. CD. ir Dat hij niet twijfelde." 

r Waaruit blijkt dat?" 

ir De Heer zegt, vs. 24: ir ir Wat zijt gij uitgegaan te 
zien? Ëen riet dat van den wind ginds en weder bewogen 
wordt?" 

ff Wat wil dat zeggen?" 

//Dat wil zeggen: meent niet dat johannbs twijfelt, 
hij is niet als een riet!" 

ir Maar als johannjss niet twijfelde, wat kan dan het 
doel zijn, dat hij aan den Heer die vraag deed rigten?" 

A.B. i/Hij vond dat het werk te langzaam ging." 

C. D. // Hij wilde jezüs aansporen om zich duidelijk 
aan het volk te verklaren." 

ir Wat nog, misschien?" 

Stilte. 

ff Zou hij niet ook den Heer gelegenheid 

A. B. C. D. ff willen geven om aanstonds voor het ge- 
heele volk te verklaren, dat Hij de cheistüs was?" 

//Juist; en dat vind ik schoon. Was de Heer daar 
ook niet mede ingenomen?" 
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^Neen/' 

ir Waarom niet?*' 

I, Omdat de Heer wilde dat het volk door eigene over- 
tuiging hem zou erkennen/^ 

w Erkennen als wie?*' 

rAls den door God gezonden Verlosser!" 

II Maar waarom dit toch niet duidelijk gezegd?'' 

/^ Omdat een geloof zonder inwendige overtuiging 
niet vast is." 

tt En geen stand kan houden. Goed zoo. Maar hei 
doel van johannes was toch goed gemeend?'' 

rJa." 

// Nu , dan zal de Heer hem ook wel daarover ge- 
prezen hebben?" 

// Neen , de Heer zond hem een hard woord." 

// Wat! - welk woord dan?" 

^ Ys. 28 : 9 if Zalig die aan mij niet zal geërgerd worden." 

ir Waaraan had johannks zich dan geërgerd?" 

a Aan jezus werk en wijze van handelen voor de 
komst van het koningrijk Gods." 

Genoeg tot proeve. Over hunne vragen eou ik ook 
veel kunnen zeggen. Ik heb daarvan in een vroeger 
verslag reeds gesproken. 

Behalve de gelegenheid tot voordragen bij hunne af- 
zonderlijke bijbellezingen hebben ssij ook 

c. Bijbeloefening en voordragt. 

Daarvoor maken zij eerst schetsen van de preken 
die zij van mij gehoord hebben^ die langzamerhand toe- 
nemen in uitgebreidheid, betere vormen en gelukkige 
navolging. Ik heb in dit opzigt aardige proeven gehad, 
en ook wel aan H.H. Bestuurders gezonden. Vertaald 
en als proeven van stijl zouden zij hierover meer licht 
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verspreiden kunnen, dan ik in dit schrijven kan aantoonen. 
Alleen zij aangemerkt, dat ik van die stukken niets voor 
mijne rekening neem, noch naar inhoud, noch naar 
vorm. Ik zond ze zooals de kweekei in gen ze vervaar- 
digd hadden. 

Verder spreken zij soms vrij - als op de meetings 
ten onzent. Eene proeve heb ik boven gegeven; dat 
was een der beste, hoewel ik dergelijke proeven nog in 
menigte zou kunnen bijbrengen. Maar dewijl het niet 
mijn doel kan zijn de schoone zijde alleen te doen zien, 
moet ik ook mededeelen, dat zij soms zóó droog kun- 
nen spreken, zóó geaffecteerd kunnen galmen, zóó ledig 
en zonder zin hoegenaamd kunnen voort ratelen , dat ik 
dezulken, die ik er voor ken, met een beklemd hart 
zie optreden, uit vrees dat zij weder eene gekke ver- 
tooning zullen maken en de gemeente vervelen. Soms 
wil deze of gene ook zijne geleerdheid te berde 
brengen, maar dat valt dan toch ook zoo ongelukkig 
uit, dat een zeer triviaal spreekwoord maar al te zeer 
bewaarheid wordt. 

rf. Geloofsleer. Hierin ontvangen de kweekelin- 
gen onderwijs te gelijk met de gemeente, en wel met 
hen die leeren om tot lidmaat in de gemeente te worden 
opgenomen. Ter wille .der kweek elingen geef ik aan dit 
onderwijs eenige meerdere uitbreiding en ontwikkeling 
dan dit voor onze gemeenten wel noodzakelijk is. In 
twistpunten leid ik ze niet in. Alle dogmatisch onder- 
wijs moet uitgaan van den Bijbel, en elke voorstelling 
moet bijbelsch zijn. Ellende, verlossing en dankbaar- 
heid zijn daarbij de hoofdmomenten, waarbij natuurlijk 
beschouwingen van God, den mensch en den Persoon 
des Verlossers. Het leven en werken, lijden en sterven, 
de opstanding en verheerlijking des Heeren trekken mij 
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het meeste aau^ en worden ook het uitgebreidst behan- 
deld. Dit moet ook de hoofdinhoud zijn van de predi- 
king onzer helpers, en wat daar buiten ligt, moeten zij 
later zelf zoeken en verwerken. Waar mij gevraagd 
wordt, antwoord ik ; nooit zend ik iemand heen met 
een : n dat kunt ge nog niet bevatten'* - wat schade- 
lijker is voor het geloof dan menige dwaling. Waar de 
tijd van het vragen gekomen is, daar bestaat ook de 
noodzakelijkheid van het beantwoorden. Zoo vragen zij 
reeds naar den oorsprong des kwaads, - naar het be- 
staan des duivels, - de toelating Gods, enz., enz. Ik 
heb het hun niet behoeven te leeren; het geschiedt ook 
door gemeenteleden in andere deelen der Menahasse. 

e. Catechiseren. T^lijk met het boven besproken 
onderwijs ontvangen zij een voorbeeld voor het catechi- 
seren, en dagelijks kunnen zij mij hierin proeven hooren 
geven, terwijl ik met hen ook van tijd tot tijd de zaak 
zelve bespreek. 

Zij spreken liever dan dat zij vragen, en daarom is hun 
catechiseren dikwijls meer leeren en behandelen dan 
wel een onderzoek. Ik heb daar op zeer gelukkige ait- 
zonderingen gezien, die mij de hoop gaven, dat er later 
iets goeds door gewrocht zou worden. Ik vond die 
vooral in mijnen hulponderwijzer in de kweekschool, en 
aan zijne schoone, wakkere, heldere methode van cate- 
chiseren mag het voor een groot deel worden toege- 
schreven, dat het zoo geestelijk-doode en onwetende 
Ta tel ie in twee jaren tijds tot eene uitmuntende ge- 
meente is oi^wassen, waar kennis, ijver en warmte in 
eene gelukkige vereeniging gevonden worden. 

Aangezien de noodzakelijkheid van bedrevenheid in 
dit opzigt, moet de gelegenheid tot catechiseren wei 
meer zijn. Ik heb hun dan ook aandeel gegeven in 
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het ondeiwijs aan hen, die Christenen willen worden; 
maar toch gevoel ik, dat ik meer werk daarvan zal 
moeten maken. 

4. En wat zal ik nu nog zeggen omtrent de uil- 
komsten van het werk op de kweekschool? - Eene 
statistieke opgave der geplaatste meesters heb ik niet ge- 
reed, en mijns inziens zegt die ook zeer weinig. Inder- 
daad hier moet meer het gehalte getuigen dan het 
aantal. Het zou mij niet moeijelijk vallen hier te spre- 
ken van een twintigtal uit het dubbeltal daarvan, 
die als goede, bekwame en ijverige meesters bekend staan, 
waarvan het grooter deel als zeer uitstekende helpers in 
ons werk. Eene schets daarvan bijeengebragt zou nog 
veel schoons en aangenaams aan het licht kunnen brengen. 
Het zij mij echter vergund daarvan niet zelf te gewagen. 
Wel kon ik zeer onpartijdige bescheiden en getuigenis- 
sen bijbrengen van Residenten, broeders en vreemde- 
lingen, maar het lust mij niet dit te doen, te meer 
daar ik mij gelukkig niet heb te verdedigen. Aan 
anderen moet ik overlaten van de vruchten te getuigen. 

Met dankzegging aan God, die mij gezondheid, lust 
en krachten schonk, om tot stand te brengen, wat ik 
aanvankelijk niet heb durven hopen of verlangen, wensch 
ik dit verslag te besluiten. En terwijl ik verder zijne 
hulp inroep over mijne gebrekkige pogingen, zij het mij 
vergund Heeren Bestuurderen ernstig aan te sporen tot 
voortgaan op den ingeslagen weg, om de kweekschool 
te doen toenemen in bloei, opdat zij worde wat zij zijn 
kan voor de Menahasse. Tot heden hebt gij mij krach- 
tig en welwillend ondersteund met de hulpmiddelen daar- 
toe vereischt. Eene belangrijke zaak wordt thans door 
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mij en door onze Yereeniging van u gevraagd: geeft 
ons vrijheid, het cijfer der kweekelingen te vermeerde- 
ren, opdat de kweekschool onder Gods zegen moge be- 
antwoorden aan het groote doel, geheele voorziening in 
de behoefte aan wèl ontwikkelde jongelieden tot ver- 
betering van het schoolwezen en tot ontwikkeling van 
het Christendom in de Menahasse. 
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LEVEN EN WERKZAAMHEDEN 

▼AH 

J. O. SCHWARZ, 

4l«a ■•B4lellnc tam JLasipowaBgr. 

[Vervolg van blz. 83 des vorigen Janrgangs). 



Had scHWAKz uu bijna veertien jaren als op rotseii 
geploegd, hem was nog een schoon tijdperk bereid, 
waarin hij met blijdschap en dankbaarheid zoude erken- 
ncn, dat God zijn werk gezoend had boven bidden e» 
denken, hem een' akker had aangewezen, die wel verre 
van onvruchtbaar te zijn, ruimschoots den arbeid be- 
loonde. De berigten omtrent zijn werk verkrijgen sedert 
1843 een' vrolijker tint; het is als of de man eea 
nieuw leven te gemoet gaat. Ia 1847 , gedurende het 
verblijf van den Inspector van rhlin, en daarna nemen 
wij zelfs eene soort van opgewondenheid daarin waar, 
blijkbaar voortkomende uit eene betere schatting van 
eigen werk , en geregtvaardigd door de ruime toetredingen 
van de daarop volgende jaren. Eindelijk zien wij onze» 
SCHWAKZ gedurende de vijf of zes laatste jaren van zijm 
leven voortwerkende , zooveel zijne hand slechts te doeik 
vond, en met meer kracht dan zijn ligchaam hem ver- 
gunde, maar ook met zekere bezorgdheid den voortgang 
der bew^ng gadeslaande. Van zelf vervalt dus dit ge- 

16 
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deelte van deze levensgeschiedenis in drie onderafdeelin- 
gen: de dagen van verhoogde opwekking , die van hoog- 
gestemden lof en die van vernieuwde bekommering. Hei 
zijn drie verschijnselen ^ die zich hier in het leven van 
ééwen man voordoen; die zich, dikwijls over een veel 
ruimer tijdperk, gedurig op het gebied der zending ver- 
nieuwen. 

In het dagboek van 1843 lezen wij, onder 30 Junij, 
het volgende : ^ Deze maand is nu weder ten einde ge- 
spoed, en wanneer ik op de jongst verloopene dagen 
terug zie, kan ik niet anders dan met schaamte en 
blijdschap uitroepen: de Heer is goed en getrouw! Hij 
doet boven bidden en denken wel, en stoort zich niet 
aan ons ongeloof en ontrouw, maar werkt, als in de 
natuur , in ^t verborgen , tot dat zijne ure en alzoo de 
regte tijd gekomen is, om zijn werk te openbaren. Dik- 
wijls heb ik getwijfeld, of ik hier wel volgens den wil de» 
Heeren, en dus op de regte plaats werkzaam was, 
dewijl ik altijd maar, en dat nog wel met veel moeite 
en onder tranen, aan 't zaaijen was, nog bijna geen 
vrucht op mijnen arbeid ontwaarde, en sommige vrach- 
ten, die schenen op te komen, h{ door de hitte der 
verzoeking, óf door de doornen van aardsche zorg weder 
meende te zien verdorren of verstikken, zoodat zij mij 
meer droefheid dan genoegen aandeden. Ik ben thans tot 
andere gedachten gekomen, of liever, ik heb die wel 
altijd gekoesterd, maar de tijd van verbeiding werd mij 
lang, en ik wankelde dikwijls; de Heer ve^ve mij 
deze zonde! Want wij mogen aan zijne beloften ni^ 
twijfelen. Maar Hij is mij, om mij te sterken in mijne 
zwakheid, ter hulp gekomen, en bedt mij getoond, dat 
ik mij op de regte plaats bevind, en dat Hij hier veel 
werk voor mij heeft; dat ik dus niet meer twijfelen. 
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maar gelooven, bidden en werken moet. Hij leere mij 
dit zelf door zijnen Heiligen geest, fieeds sedert het 
begin van dit jaar^ maar vooral in deze maand ^ zijn 
mijne werkzaamheden hier en in de omliggende negerijen 
aanmerkelijk vermeerderd. Op Kawangkoaug ontvangt 
een groot deel der oudste schoolkinderen benevens eenige 
andere jongelingen en jonge dochters, die allen om den 
H. doop verzocht hebben, bijzonder onderwijs in de 
godsdienst. Zoo is het ook te Tom pass o. De meesten 
hunner denk ik, zoo de Heer wil, binnen kort bij zijne 
gemeente alhier in te lijven, daar zij allen goed geleerd 
hebben, en volgens getuigenis, volstrekt niet meer naar 
de wijze hunner vaderen leven, en allen belijden groote 
zondaren te zijn, en alleen te hopen door het dierbaar 
bloed van j£zus Christus vergeving van zonden en za- 
ligheid te ontvangen. Verder wenscht een hoekoem 
(hoofd) eener negerij, onder Belang behoorende, 25 
palen van hier, met zijne vrouw, die van hier is, de 
christelijke godsdienst te omhelzen; hij schijnt daartoe 
onlangs te Belang opgewekt te zijn, en heeft mij ern- 
stig om den Doop komen verzoeken. Voorts heeft dezer 
dagen een huisvader alhier zijne huisgoden weggewor- 
pen, en ernstig en dringend verzocht, om met zijne 
vrouw in de gemeenschap der christelijke kerk te wordeik 
opgenomen. Dit alles zijn voor mij bewijzen, dat de 
Heer in stilte werkt, en ons geloof, waarvan wij dikwerf 
veel spreken, eenen tijd lang op de proef stelt. Ook 
de Majoor van hier is zeer nederig om den H. doop 
komen verzoeken; ik mag niemand terug wijzen, maar 
wil hem op de proef stellen, en daar ik dezen ken„ 
zoo hoop ik voorzigtig met hem te werk te gaan; doch 
ik heb hem gelijk de anderen tot doopkandidaat aange^^ 
nomen, en zal hen, onder bidden en smeeken tot den 

16* 
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Beer om zijnen Heiligen geest gezamenlijk onderwijzen; 
en blijven zij vast bij hunne beloften, en betoonen zy 
dit door hunnen levenswandel , eerlang in de gemeenschap 
van CHRISTUS kerk op aarde opnemen/' 

Aan het slot van dit dagboek lezen wij verder: yZoo 
heeft God naar zijne oneindige barmhartigheid mij ge- 
holpen, ook dit jaar ten einde te brengen; en ik mag 
wel zeggen : dit is een jaar . van menigvuldige, deeb 
blijde ervaringen voor mij geweest. Ik heb in den loop 
daarvan 120 kinderen en 60 volwassenen ' gedoopt, 
waarvan in mijnen eigenen werkkring 34 kinderen eu 
40 volwassenen, de overigen te Menado, Kema en 
Likoepang. De Heer zegene het zaad, dat ik ook in 
dit jaar overal in zwakheid, maar onder gebed, in zijnen 
naam heb uitgestrooid. Hij zegene ook het onderwijs 
verder aan alle harten van hen, die ik in zijnen naam 
en op zijn bevel gedoopt heb, nadat ze allen hunne 
zonden beleden en bekeering en geloof in den eenigen 
waren God en in jezus Christus hunnen eenigen Ver- 
losser beloofd hadden. Laat hen allen de verzekering 
der vergeving hunner zonden in zijnen naam ontvangen; 
alsdan zullen ook zij niet beschaamd, maar met de ge- 
meente des Heeren, waartoe zij geroepen en gewijd zijn, 
zalig worden. Amen. - Ja Heere jbzüs! Gij die, eer de 
tijden waren en de bergen geboren werden, eer de aarde 
iets had voortgebragt , God zijt van eeuwigheid tot 
eeuwigheid. Gij zijt waardig, gelijk ten allen tijde, 
zoo ook aan het slot van dit jaar te ontvangen lof, 
prijs en aanbidding voor al uwe menigvuldige barmhar- 
tigheden, hulp naar ligchaam en geest, mij ook in het 
afgeloopene tijdperk bewezen I Laat dan van nu af mijn 
hart en geest, ja mijne ziel en mijn ligchaam en alles wat 
ik door u bezit, u toegewijd en geheiligd zijn. AmenP' 



gitizedby Google 



361 

ScHWARZ telde aan het eind van 1^43 zes kerken en 
veertien scholen, deze laatste met meer dan duizend 
ingeschreven kinderen, in zijn district. De onderwijzers 
aan deze scholen waren meest allen zijne kweekelingen , 
en hem behulpzaam, behalve bij het onderwijs, bij de 
godsdienstoefeningen. 

In 1 844 schreef de anders zwaartillende man een woord 
van bemoediging aan bestuurders : # Het is waar ,*' dus 
luidde het^ /^het genootschap heeft in de laatste jaren 
vele harde slagen gehad, de Heer heeft het beproefd, 
hier en elders. Mogt Hij het echter onder al deze be- 
proevingen vast en onwankelbaar in het geloof en in het 
vertrouwen op Hem gevonden hebben ! O ! Hij zal het 
niet beschaamd laten worden , maar Hij zal helpen ; Hij 
zal in alle behoeften voorzien, en zijn koningrijk zal 
ook door de bemoeijingen van ons eerwaardig genoot- 
schap opgebouwd worden. Hij betoont dat hier, en heeft 
het ook op nieuw in dit jaar elders en hier in mijnen 
werkkring getoond. Hij heeft de harten der menschen 
in zijne hand en doet boven bidden en denken." 

In 1845 had hij 208 Heidenen door den Doop aan 
de gemeente toegevoegd. In zijnen eigenlijken werkkring 
telde hij 727 Christenen, wier kennis wel in het alge- 
meen nog zeer gebrekkig was, doch van welken velen 
opregte godsdienstige gezindheid en belangstelling in het 
woord der waarheid openbaarden. Het getal zijner scho- 
len was tot 26 geklommen, waar 1200 van de 1800 
ingeschrevene kinderen van het onderwijs min of meer 
getrouw gebruik maakten. 

In 1846 had hij 128 volwassenen en 186 kinderen 
gedoopt. Eiken avond zag hij een zeker getal inlanders 
om zich verzameld, terwijl des zondags het kerkgebouw 
te Langowang te klein was, en hij druk bezig was 
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met het bouwen van een ander, dat een SOOtal toehoor- 
ders kon bevatten. 

Hoe ging het toe bij de toetreding van zoo velen ? 
Enkele voorbeelden zullen dit eenigszins kunnen toelich- 
ten, ofschoon de zaak niet tot volkomene helderheid te 
brengen is; ten minste niet voor hen, die zich niet ge- 
noegzaam in de toestanden eener heidensche bevolking , 
hier eene in Nederlandsch indië , kunnen verplaatsen. 

//Gisteren avond,'* zoo lezen wij in het dagboek van 
1843, //overleed alhier (te Langowang) de vrouw van 
den overledenen Majoor, die in Januarij 1840 tot de 
christelijke godsdienst was toegetreden. Ik had haar 
meermalen gedurende hare ziekte bezocht, doch kon tot 
op het einde weinig opmerken omtrent hare zielsgesteld- 
heid, hare bekeering of hope op een eeuwig, zalig leven. 
Heden nadenmiddag werd ze begraven, en daar ook ik 
het lijk naar zijne rustplaats volgde en een groot aantal 
mannen en vrouwen uit verschillende negerijen bij die 
plegtigheid tegenwoordig waren, zoo hield ik aan het 
graf eene korte lijkrede en vermaning, echter niet voor 
haar, die nu reeds voor haren regter stond, maar voor 
ons, die getuigen van haar leven en sterven waren ge- 
weest, en die ook allen dien weg eenmaal op moesten. 
De Heer, in wiens naam ik sprak, ondersteunde mij, om 
met veel vrijmoedigheid te kunnen spreken en opwekken 
tot bekeering en tot zulk een leven als wij zullen wen- 
schen geleid te hebben, wanneer wij aan het uur des 
stervens zullen gekomen zijn/' 

- Zoo als deze vrouw stierven er velen, die ja gedoopt 
werden, doch van welke het onzeker is, of zij tot waar- 
achtig geloof en bekeering zijn gekomen. Het is noodeloos 
hiervan meerdere voorbeelden bij te brengen. Hoe was de 
vrouw er dan toe gekomen zich te laten doopenP Aller- 
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waarschijolijkst had zij daarin het voorbeeld van haren 
man gevolgd^ en was de beteekenis van haren overgang 
haar niet duidelijk geworden. De zoodanigen versterken 
de gelederen niet; maar kan men ze weren? En worden 
zij niet overal gevonden? - Er is eene diepe beteekenis 
in het woord: Wij kannen planten en zaaijen en nat 
maken, maar de Heer moet den wasdom geven. Velen 
planten y zaaijen, maken nat op hnnne wijze; maar het 
is den Heer niet onverschillig hoe zij daarbij te werk 
gingen. De kinderen b. v. doen dat ook; maar zij trek- 
ken van tijd tot tijd de plantjes eens nit, om te zien of 
zij werkelijk wortel hebben geschoten. Onwetenden plan- 
ten buiten tijds, of te diep of te oppervlakkig. En zoo 
ware er meer te noemen. Maar op zulk planten en 
zaaijen geeft de Heer geen' wasdom. Iets anders is het 
of iedere landman juist de beste wijze, en den besten tijd, 
en het hesie zaad kiest? Mag dat al zoo niet zijn; en 
heeft ieder naar zijn beste weten maar zaad en akker ge- 
kozen , dan mag hij toch wasdom verwachten. - En is 
dit laatste niet toepasselijk op iederen landman? Zou het 
ook niet toepasselijk zijn op onzen schwarz? Hij zelf 
is de eerste die dit erkent; hij gevoelt gedurig zijne 
zwakte en zijne tekortkomingen. Waarom zouden wij 
schromen in het licht te stellen, wat de vrome zende- 
ling zelf, wanneer wij zijne aanteekeningen raadplegen, 
gevoeld, te kennen gegeven, ja hier en daar met ronde 
woorden gezegd heeft? Alleen niemand ontleene daaraan 
het regt, laag neer te zien op dat werk; hij mogt eens 
bevonden worden wel de beste bouwmethode gevonden te 
hebben, maar om zijnen hoogmoed den zegen van boven 
te moeten missen. Veeleer lette hij op de belangrijke 
wenken, die in schwarz dagboek daaromtrent voorkomen. 
Naarmate het werk van den zendeling zich meer uit* 
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breidt, is hij genoodzaakt meer over te laten aan helpers, 
meer aan te laten komen op openbare toespraken. Die 
helpers bederven dikwijls zooveel als zij goed maken; 
die openbare toespraken worden vaak zeer verkeerd ver- 
slaan, eu altijd naar eigen opvatting toepast. Over 
die helpers dan en over die toespraken een en ander; 
zoo zal ons veel omtrent het gehalte van de Christenen 
duidelijker worden. 

Onder de helpers rekenen wij, al schijnt het vreemd, 
in de eerste plaats de hoofden. Op eene bevolking als 
die der Menahasse hebben zij eenen onbepaalden invloed. 
Zij verdeelen het werk en de inkomsten; aij doen in de 
meeste gevallen regtsuitspraak, en zorgen voor de volvoe- 
ring; zij onderscheiden zich door zekere mate van gegoed- 
heid, terwijl de overige bevolking niet meer dan het 
iioodige onderhond heeft. Zij oefenen door een en ander 
eenen onweêrstaanbaren invloed op den minderen man, 
die onder gunstige omstandigheden ontzag, onder ongun- 
stige omstandigheden vrees en angst te wee^ brengt. Op 
hunne beurt zijn zij weder de dienaren, ja vaak de slaaf- 
sche dienaren van het Gouvernement, en meestal is hun 
streven, goed aangeschreven t.e staan bij den Resident, 
althans hem geen reden tot misnoegen te geven. Dat de 
hoofden dus ook de evangelieverbreiding zeer kunnen be- 
vorderen, maar ook tegenwerken is ligt te begrijpen; dat 
het niet onverschillig is, of zij onverschillig zijn, volgt 
ook weder als van zelf, hebben wij hierboven reeds kun- 
nen opmerken. Zien wij nog in e^nige voorbeelden hoe 
deze menschen zich jegens schwauz gedroegen. 

Onraiddelijk na de begrafenis van bovengenoemde vrouw 
te Langowang steeg de zendeling te paard, en haastte 
zich naar Kawangkoang, //ora de aldaar iederen don- 
derdagavond vergaderde 40 volwassene Heidenen te onder- 
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wijzen. tfDe jonge Majoor," zoo schrijft hij, jyzoon van 
den onlangs overleden' ouden Majoor, die veel voor het 
onderwijs en ter uitbreiding der christelijke godsdienst 
in zijn district doet, is mij bij dat onderwijs, wanneer hij 
te huis is, altijd zeer behulpzaam, maar was dit vooral 
dezen avond. Ik sprak veel met hem, en spoorde hem 
aan, om voort te gaan met voor het ware geluk zijns 
volks zorg te dragen, zich den vader van hetzelve te 
betoonen, en zich aan het heil hunner zielen te laten ge- 
legen liggen. Hij beloofde steeds te doen, wat hem bij 
zijn bestuur maar mogelijk was, en meende, dat binnen 
kort het grootste gedeelte der bewoners zijner hoofdplaats 
de christelijke godsdienst zou wenschen te omhelzen. Met 
blijdschap en hope, dat het spoedig te Kawangkoang 
licht zal worden, verliet ik, nog door den Majoor verge- 
zeld, laat in den donkeren avond de j)laat8, bereikte 
behouden Langowang, en ga al hopende op den mij 
aangewezen weg voort.*' Zoo lezen wij in het dagboek 
van 1843. In 1844 reeds overleed deze vriend. Het 
dagboek bevat omtrent zijne laatste dagen het volgende: 
ir Ook heb ik verscheidene malen den goeden Majoor 
van Kawangkoang bezocht, die thans bedenkelijk ziek 
is, en weldra zijne taak hier beneden zal afgedaan hebben. 
Hij is een goed opperhoofd, en heeft veel ter uitbreiding 
der christelijke godsdienst in zijn district gedaan. Dikwijls 
heb ik met hem over onze eeuwige belangen gesproken, 
en opgemerkt, dat hij daarbij zeer gevoelig was; ik ver- 
trouw, dat de Heer hem de vergeving zijner zonden, 
die hij belijdt, schenken en hem zalig maken zal. Heden 
vernam ik wel, dat de Majoor wat beter schijnt te wor- 
den, maar de aard zijner ziekte is zoodanig, dat er, 
buiten een wonder, geen hoop op herstel is. De Heer 
belpe hem den laatsten strijd kloekmoedig voeren, ea 
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make hem uit genade zalig! Beeda drie dagen daarna 
luidt het : /^ Oelijk ik dacht^ is het ook met den Majoor 
van Kawangkoang gegaan. In den afgeloopen nacht, 
ten 12 ure, ontving ik door verscheidene boden van 
Kawangkoang eenen brief met de ook voor mij be- 
droevende tijding, dat de Majoor gisteren avond ten 
9 ure het tijdelijke met het eeuwige verwisseld had. Heden 
avond hebben wij zijn stoffelijk overschot ter ruste besteld. 
Wij, Br. HERRMANN en ik, verliezen veel in hem. Hij 
was het eenige opperhoofd in onze districten, dat met 
ernst belang stelde in het schoolonderwijs, en dat zich ook 
de uitbreiding der christelijke godsdienst aantrok. Mij 
was hij zelfs dikwijls behulpzaam bij het onderwijs geven, 
en wij verkeerden hartelijk te zamen. Hij had zijne zwak- 
heden in menigte, maar hij gevoelde die, en wenschte 
er van verlost te zijn, en ik geloof, dat wij hem op 
den dag des oordeels ter regterhand des Heeren onder de 
door CHRISTUS bloed gezaligden zullen vinden. Dit denk- 
beeld vertroostte mij, vooral ook dezen avond in het 
talrijke, ten deele zeer bedroefde gezelschap, tot hetwelk 
ik in het sterfhuis gelegenheid had te spreken over 
onzen eigenen sterfdag, die zeker eenmaal komt, en hoe 
wij dien met blijdschap moeten leeren te gemoet gaan 
in de tijden van voorspoed en gezondheid." 

In die zelfde maand werd een andere majoor gedoopt, 
nadat hij getrouw het onderwijs had genoten, zijne geloofs- 
belijdenis afgelegd en /^openlijk voor God en de gemeente 
beloofd had, zijnen wandel voortaan overeenkomstig de 
leer der zaligmakende, christelijke godsdienst te leiden.'' 
Van denzelfden man getuigde de zendeling: ^hij is door 
mijne vrouw en mij zoo grondig mogelijk in alle deelen 
der hoofdleer van de christelijke godsdienst onderwezen, 
heeft plegtig aüstand gedaan van alle bijgeloof, en be- 
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lijdenis zijner zonden gedaan; heeft ons ook dikwerf, 
naar het scheen, ernstig, in het bijzonder beloofd, als 
een waar Christen naar de voorschriften der christelijke 
kerk te zullen leven, en zich ook dadelijk in het huwe- 
lijk te begeven tot voorbeeld voor anderen/* 

Van het tweede hoofd eener andere aanzienlijke negerij 
lezen wij : v ik had tegen den avond nog een lang en 
ten deele gewigtig gesprek met het tweede hoofd van ***, 
vooral over het onwaardeerbaar voorregt eens Christens, 
die in den eenigen waren God gelooft, en overeenkomstig 
dat geloof leeft. De drie oudste zonen van dezen man 
zijn reeds vó6r twee jaren in de christelijke kerk inge- 
lijfd, en thans ontvangt zijn vierde zoon en eene zijner 
kleindochters, een meisje van 16 jaren, onderwijs in de 
christelijke godsdienst. Deze man nu bekent met geheel 
zijn hart te gelooven, dat de christelijke godsdienst goed, 
en beter is dan de alfoersche, en dat hij om die reden 
wenscht, dat al zijne kindereu en kleinkinderen die mogen 
omhelzen, waaraan hij zich dan ook inderdaad laat gelegen 
zijn; doch voor zich zelven vindt hij nog te veel 
zwarigheden, om zich los te rukken van het alfoersche 
bijgeloof, en zoo is het ook met zijne reeds bejaarde 
huisvrouw gelegen. Ik moet zeggen, dat het mij in 
waarheid spijt, dat die man zoo opzettelijk in de duister- 
nis van het verfoeijelijke bijgeloof wil blijven volharden, 
niettegenstaande hij iets beters erkent. Hij is verstandig, 
heeft een goed voorkomen, en is zeer vriendelijk en be- 
leefd, wanneer ik hem bezoek, en ik poog derhalve met 
lust hem op den staat zijner onsterfelijke ziel opmerkzaam 
te maken.^^ 

De Majoor van die zelfde negerij, een Christen zoo 
als uit het verband is op te maken, wordt met al zijne 
begaafdheden door den zendeling beschreven als een listig 
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en geheim vijand. Ziedaar eenige typen. Maar verder: 
was de tweede van de vermelden, de gedoopte Majoor, 
een bevorderaar van het Christendom geworden? Hij 
kwam eenige jaren later te sterven, met berouw eu onder 
belijdenis zijner zonden; het dagboek bevat omtrent 
hem: /^Ën zoo is dan de laatste mij bekende heimelijke 
tegenstander alhier verdwenen, en wij hebben grond van 
hoop, dat zijn opvolger de uitbreiding der christelijke 
godsdienst in zijn district zal heipen bevorderen." Om- 
trent den later vermelden Majoor vinden wij nog eenige 
jaren later opgeteekend, dat hij, bij al zijne uiterlijke 
vertooning als voorstander van de christelijke godsdienst, 
een heimelijk vijand blijft. Zijne negerijlieden zijn dan 
ook lang achterlijk gebleven in het aannemen van het 
Christendom. Elders getuigt de zendeling, dat de scholen 
in zekere negerij beter bezocht worden, en dat yde ernstige 
orders door den Majoor in het vorige jaar gegeven ge- 
holpen schijnen te hebben.*' Weder op eene andere plaats 
heet het: ff het zonderling gedrag van den Majoor, die 
bijna nooit de kerk bezoekt, en altoos iets op de Christe- 
nen aan te merken heeft, houdt de doopkandidaten dik- 
wijls terug van het onderwijs, terwijl anderen vreezen, 
zich bekend te maken als de zoodanigen, die de christe- 
lijke godsdienst wenschen te omhelzen.'* 

Uit een en ander blijkt duidelijk genoeg, dat de zen- 
deling de hoofden zooveel mogelijk voor de evangelisatie 
wilde winnen, dat dit hem met enkelen vrij wel 
gelukte, dat hij in anderen heimelijke tegenstrevers vond. 
Waarom? Dit behoeven wij hier niet te onderzoeken. 
Dat evenwel de hulp van hoofden ter bevordering van 
het werk der zending eene zeer ondergeschikte plaats 
inneemt is duidelijk genoeg. Ter bevordering van orde en 
regel oefenen zij eenen gnnstigen invloed op maatschappij 
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en school, maar wee ook, wanneer de middelen, die hun 
daartoe ten dienste staan gebruikt worden, om het den 
zendeling lastig te maken. 

Eene tweede soort van helpers waren de priesters; 
natuurlijk eerst dan, wanneer zij tot verwerping van 
hunne afgodendienst en tot omhelzing van het Christen- 
dom gebragt waren. Dat de invloed der priesters in de 
Menahasse niet onbepaald was, is reeds kunnen blijken 
uit een en ander, dat wij over de oifers mededeelden. 
Toch werden zij door de heidensche bevolking steeds 
ontzien, en waren zij voor haar onmisbaar, overal waar men 
offers wenschte te brengen. Van die priesters is tegen- 
woordig een groot deel tot het Christendom overgegaan. 
Dit heeft op vele eenvoudigen een' gunstigen invloed gehad, 
in zoo verre zij tot. nadenken over de afgoderij gekomen 
zijn; maar ook zijn vele anderen zonder veel nadenken 
gevolgd, van welke niet te verwachten is, dat zij uit 
eigene behoefte aan verlossing van hunne zonden zich tot 
de gemeente begeven hebben. In 1844 kwam aan schwaez 
eene niet onbelangrijke bekeering van een' priester voor, 
die wij hier in zijne eigene woorden teruggeven. 

//Hier te La n go wang," zoo schrijft hij, // woont een 
oude opperpriester (walian toeloes) kelatto genoemd. 
Deze man, die tevens een van de eerste onderhoofdeu is, en 
wien ik , daar hij een der ergste vijanden van de christe- 
lijke godsdienst was, sedert mijn verblijf hier, een doorn 
in 't oog geweest ben, was mij altijd als een der eerste 
bedri^rs bekend, die door zijne list de menschen hier 
en op andere plaatsen verleidde, en hen ongelukkig maakte. 
Schoon 70 jaren oud zijnde, was hij nog altijd sterk en 
gezond, leefde met drie vrouwen, die hij echter dikwijls 
verwisselde, en was alzoo een voorbeeld van onzedelijk- 
heid en een voorganger bij al de alfoersche afschuwelijk- 
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heden. Zoo kende ik dien man tot hiertoe^ en had der- 
halve ongaarne iets met hem te doen; hoewel ik vroeger 
somtijds, echter gelijk het scheen altijd te vergeefs, met 
hem omtrent de gewigtigste belangen gesproken, en hem 
zijnen levenswandel voor oogen gehouden had. Deze maji 
na was eenige maanden geleden ziek geworden, maar her- 
stelde weder, en bleef gelijk hij was. Doch plotseling 
stortte hij weder in, en nu openbaarde zich bij hem eene 
ziekte, van welke hij wel niet hopen konde weder zoo 
ligt te herstellen. Ik hoorde van zijnen beklagenswaar- 
digen toestand, maar ging niet tot hem, meenende, dat mijn 
bezoek hem toch niet aangenaam wezen konde. Eenige 
dagen echter nadat de Majoor tot de christelijke gods- 
dienst toegetreden was, zond de Walian zijnen zoon tot 
mij, en liet mij verzoeken tot hem te komen, daar hij zijn 
tampat fosso (1) reeds weggeworpen had, en Christen 
weuschte te worden. Het was bij het vallen van den 
dag; ik zat juist bij mijnen schrijflessenaar, druk bezig 
zijnde, en liet hem derhalve zeggen, dat wanneer deze 
zijn wensch ernst ware, waaraan ik echter twijfelde, hij 
dan wel zelf tot mij komen konde (niet wetende dat 
de ziekte hem reeds geheel verzwakt had); maar dat ik 
geloofde, dat zijn vader misschien alleen om den Majoor 
te volgen of om nog andere en lagere oogmerken thans 
Christen wilde worden, enz. De jongeling bragt zijnen 
vader mijne boodschap getrouw over; de oude Walian 
echter stoorde zich daaraan niet, maar zond, ziende dat ik 
niet dadelijk kwam, den daarop volgenden dag nogmaals 
tot mij, mij al dringender verzoekende om toch te wil- 



(1) De t&mpat fosso syn al de Toorwerpen, die tot de aigodsdienat 
▼ereiKht worden: beeldjes, steenen, ringen, hoeden, enz. (Zie eenige 
daarvan afgebeeld in deaen jaargang van ons Tydscbiift). 
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len komen, dewijl hij niet meer gaan kon. Gisteren, 
zijnde zondag, moest ik zeer vroeg naar Kawang- 
koang gaan, en keerde eerst laat in den avond weder 
t«rug; ik ging derhalve, na voor de derde maal er toe 
uitgenoodigd te zijn, eerst heden tegen den avond met 
mijne vrouw eenigszins huiverig naar dien man toe, in 
mijn hart gevoelende, dat ik zijn vijand was, en welk 
gevoel ik moeijelijk van mij af kon zetten, hoe gaarne 
ik het wenschte te onderdrukken. Ondertusschen smeek- 
ten wij den Heer, ons te vergezellen, en ons te 
helpen, opdat ons bezoek niet ijdel, maar voor dien 
ouden zondaar en voor ons gezegend zijn mogt. En 
meer dan wij dachten en bidden konden, had de Heer 
reeds gedaan; de Heer had de vijandschap reeds vóór 
wij zijne hut binnentraden gebroken, en ons eene blijd- 
schap bereid, die wij wel nooit zullen vergeten. Hij 
zat in het midden zijner hut, toen wij deze binnen- 
traden, maar stond op, ontving ons met een vriendelijk 
gelaat, en drukte mij hartelijk de hand, terwijl tranen 
uit zijne anders strakke oogen sprongen. Op mijne vraag 
waarom hebt gij mij geroepen ? antwoordde hij : /^om te 
hooren wat ik doen moet om niet eeuwig ongelukkig te 
borden; om vergeving mijner vele zonden te krijgen; 
opdat wanneer mijn oud, ellendig door de ongeregtig- 
heden bedorven ligchaam in het graf daalt, mijne ziel 
niet naar de hel gaan moete, maar ik hope moge 
verkrijgen om zalig te worden , enz. ; daarom heb ik u 
geroepen. En om u te zeggen, dat ik Christen wil wor- 
den, nadat ik al mijne afgoden weggeworpen en mijn 
schandelijk leven verfoeid heb; ik wil niet langer den 
duivel dienen, maar als mij nog eenige dagen overig 
blijven, die aan den waren God toewijden, - ja als mijn 
ligchaam nog kracht krijgt, wil ik van huis tot huis 
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gaan, waar ik fosso gemaakt (dat is den afgoden de 
offeranden bereid) heb, en overal zeggen , dat ik de 
menschen bedrogen heb, dat de alfoersche godsdienst hen 
ongelukkig maakt, enz/' Dat waren zoo omtrent zijne 
bekentenissen en beloften heden avond, en hoe het mij 
daarbij te moede was, dat ik niet meer aan de oude 
vijandschap dacht, maar God in stilte dankte, en hem 
in mijn hart broeder noemde, laat zich ligt denken. 
Hij was overtuigd van zijne zonden en in de ziel ge- 
slagen; de Heer had het gedaan; hij toonde berouw 
van zijn leven, ook vooral daarover, dat hij mijnen raad 
niet vroeger gevolgd, mijn onderwijs niet reeds lang 
aangenomen had, en vraagde nu: wat moet ik doen om 
zalig te worden? Ons antwoord was dan ook: geloof in 
den Heer jbzus christüs, die voor de zonden der men- 
schen, ook voor de uwe voldaan, en ook u ver- 
lost heeft, en gij zult zalig worden. Maar wij toon- 
den hem dan ook den weg ter bekeeriug, hielden hem 
den raad Gods van onze zaligheid voor, als ook in welker 
voege de mensch alleen vergeving der zonden ontvangen 
en gezaligd worden kan. Op zijne drie vrouwen komende, 
zeide hij: //reeds lang v6<5r ik u roepen liet heb ik twee 
weggedaan, wetende dat zoodanig leven met de christe* 
lijke godsdienst, die ik van harte wensch te omhelzen, 
niet bestaan kan, en de derde houd ik nog, om toch 
iemand te hebben, die bij mij is en mijn eten klaar 
maakt, maar die ik ook, daar zij de christelijke gods- 
dienst niet aannemen, en alzoo met mij niet wettig 
trouwen wil, niet kan behouden, want dat gaat immers 
niet; zij zoude dan niet beter dan eene hoer bij mij 
zijn, naar hetgeen ik hoor en ook erken,*' enz. Ver- 
scheidene uren bragten wij bij dien man door, en 
scheidden met hartelijk handendrukken en zegenwenschen 
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van hem, terwijl wij, mijne vrouw en ik, den Heer 
met tranen van blijdschap dankten voor zijne genade , 
aan dien ouden zondaar aanvankelijk bewezen. Naar huis 
terugkeercnde, werden wij door eenen anderen man met 
zijne vrouw gevolgd, die ons van harte hunne zonden 
beleden, en ook verzochten gedoopt en in de christelijke 
gemeente ingelijfd te worden, en met welke wij dan den 
overigen tijd van den avond zeer gezegend doorbragten. 
Alzoo zij de Heer gedankt voor zijne genade, die Hij 
zondaren, ook hier in deze afgelegene landen zonder 
onderscheid des persoons betoont. Het gaat wel langzaam 
met den opbouw van Gods koningrijk, maar het komt, 
het nadert toch, en dit naderen geeft thans hope op 
betere dagen. O, deze hoop geeft leven en kracht aan 
den zendeling; zij geeft in het opzien tot den Heer des 
oügstes, hem lust en moed tot zijnen arbeid, ook dan 
wanneer hij zich hier en daar in zijne verwachting te- 
leurgesteld ziet.*' 

y Zondag 28 Julij 1844. Heden was waarlijk voor 
mij en welligt ook voor den eenen en anderen Christen 
alhier een dag van groote blijdschap en dankzegging; 
de Heer had hem gemaakt, en ik geloof, dat hij zelfs 
uit het geheugen van menigen Alfoer zoo gemakkelijk 
niet zou kunnen gebannen worden." 

// Aangezien wij bespeurden , dat de ziekte van kb- 
LATTO van dag tot dag toenam , en zoo ook zijne be- 
geerte om het verbondsteeken des H. doops te ontvangen , 
om niet de eeuwigheid , zonder dat teeken der afwassching 
zijner zonden door christus bloed te moeten binnen 
treden; zoo had ik reeds in den loop der verledene 
week besloten, hem op dezen dag des Heeren in de 
christelijke kerk in te lijven, en zoo aan zijn' harte- 
wensch te voldoen, ofschoon anders zoodanig spoedig 
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aannemen tegen mijne gewoonte is; maar hier moest 
eene uitzondering plaats vinden* Wij, mijne vrouw en 
ik, hadden hem dagelijks een en tweemaal bezocht, en 
hem met de hoofdwaarheden der christelijke godsdienst 
bekend gemaakt, en hem zoo tot den Doop en de 
eeuwigheid voorbereid; dagelijks bekende hij zijne zon- 
den, en verlangde niets dan genade bij Ood, tegen wieai 
hij gezondigd had; leven en sterven was hem eindelijk 
om het even, hij vreesde den dood niet meer, toonende 
geloof in den Heer jszits en hope op vergeving zijner 
menigvuldige zonden , in den tijd zijner onwetendheid ge- 
pleegd, weshalve ik dan niet aarzelde, hem gisteren met 
mijn voornemen omtrent hem bekend te maken, na hem 
nogmaals duidelijk getoond te hebben, wat de Doop be- 
teek ent, en wie denzelven waardig ontvangt. Hij wa< 
hartelijk verblijd, van reeds zoo nabij den dag zijner 
inlijving in de christelijke kerk en misschien ook wel 
den laatsten dag zijns zondigen levens op aarde te zijn. 
Wij vermaanden hem ernstiglijk, om toch niets te willen 
verbergen, maar zich voor den Heer jszus geheel naakt 
en bloot met al zijne zonden en misdaden voor te stel* 
len , en alleen in het dierbare bloed van Christus verge- 
ving zijner zonden, leven en zaligheid te zoeken. Ik 
maakte de noodige schikkingen met hem, daar hij naar 
de kerk moest gedragen worden, en stelde den school- 
meester van hier en eenen onlangs gedoopten jongeling, 
als het meest geschikt zijnde, om hem dikwijls te be- 
zoeken en omtrent de christelijke godsdienst en het leven 
na den dood te onderhouden, tot zijne doopgetuigen aan; 
hij daarentegen verzocht mij uit eigen beweging, schoon 
geheel overeenkomstig mijnen wensch, om in de kerk 
y66i de plegtigheid des Doops eene bekentenis van zijn 
leven en van zijne bekeering, als ook van zijn geloof 
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en zijne hoop openlijk in het Aifoersch af te leggen; 
dit deed hij dan heden. Hij werd, zich wat beter ge- 
voelende, naar de kerk geleid; ik sprak over Mark. 16: 
16*: /r Hij die geloofd zal hebben en gedoopt zal zijn, 
zal zalig worden.'' Toen ik het formulier des H. doops 
voor volwassenen voorgelezen en kelatto met: //ja! dit 
geloof en beloof ik door Gods genade,'' op die vijf ge- 
wigtige vragen geantwoord had, stond hij op, op zijne 
getuigen leunende, en deed eene bekentenis met blij- 
moedigheid en kracht, als of hij niet ziek ware, zoodat 
verwondering de vergadering vervulde, en menige traan 
in de oogen van dezen en genen bemerkt werd. Hij beleed 
onder aoderen, dat het geheele alfoersche walian-^fchap 
(priesterschap) uit bedriegerij bestond; dat hun voorgeven, 
als of zij den oppersten God gezien en van hem de 
opdragt tot onderwijzen van hun godsdienststelsel ont- 
vangen hadden, louter leugen was; dat alles in het- 
zelve op bedrog nederkwam, alleenlijk om daardoor 
eenig voordeel te bejagen; dat hij derhalve openlijk zijn 
bijgeloof en geheel zijnen arbeid als opperpriester als 
zonde erkende en verfoeide, en zijn leedwezen daarover 
van harte openlijk te kennen gaf; dat hij geheel zijn 
valsch geloof verzaakt had, en nu beloofde voortaan in 
den eenen waren God, Schepper van hemel en aarde te 
gelooven, en door zijnen wandel, zoo lang hij nog op 
aarde zoude leven, dit ook hoopte te betoonen, door de 
kracht en hulp van jbzüs christüs, door wiens bloed 
alleen zijne zonden konden afgewasschen worden, en dat 
hij op dat geloof en op die hoop alleen wenschte gedoopt 
te worden, enz. Met aandoening hield ik daarop nog 
eene korte aanspraak tot de vergadering, uit de belijde- 
nis dezes zondaars aanleiding nemende, en doopte hem op 
2;ijne zonden- en geloofsbelijdenis in den naam des 
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Vaders, des Zoons en des Heiligen geestes. Het was 
mij wel daarbij, en ik. hoop, dat hij door genade een kind 
der zaligheid is geworden. Nog vol en opgebeurd door 
dit tooneel, predikte ik heden na den middag te Kak as 
over Romeinen 6: 20-23. 's Avonds van Kak as te- 
m^ekeerd zijnde, bezocht ik met mijne vrouw nog 
MARTiNUs (dien naam ontving keiatto bij den Doop). 
Wij vonden hem wel zeer zwak en ziek naar 't ligchaam , 
daar hij door zijne buikkwaal gedurig zeer pijnlijk aan- 
gevallen werd, maar zeer blijde in den geest; wij 
moedigden hem vooral tot geduld en tot het gebed aan, 
om daardoor kracht te verkrijgen, de pijnen des ligchaams 
te dragen , en niet te vertragen , ziende dat hij veel te 
lijden had, en dat zijn einde blijkbaar naderde. Zoo was 
dan deze dag voor mij wederom een blijde dag de? 
oogstes, ter eere van den Heer des wijngaards; de Heer 
jBzus behoude en bevestige maktinus in het geloof door 
genade! Amen.'' 

ffZ September. Gisteren nadenmiddag uit de kerk ko- 
mende, meende ik eerst nog den ouden maetinus te 
bezoeken, echter bleef mij geen tijd daartoe overig, daar 
ik dadelijk na het middagmaal met mijne vrouw naar 
Tompassan gaan wilde, om aldaar godsdienst te hou- 
den en een paar te trouwen; doch juist toen wij aan 
tafel zaten kwam de zoon van maetiküs ons verhalen, 
dat zijn vader zoo even overleden was. Sommige vrienden, 
onderanderen ook zijn doopgetuige, de schoolmeester van 
hier, waren bij hem geweest, en hadden hem nog iets uit 
de predikatie verhaald, hetwelk hij aangehoord had, doch 
kort daarop was hij stil geworden, en hij had oj^hou- 
den te ademen. Zoo verhaalde de jongeling met veel 
gevoel. Wij spoedden ons naar hem toe, om in der haast 
nog een en ander voor zijne begrafenis te regelen, maar 
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wareu zeer verwonderd den gewaanden doode levend 
te vinden. Zijne ziekte had hem zoo benaauwd, dat 
zijn adem stil gestaan en zijne pols niet meer geslagen 
had; doch nu opende hij de oogen, herkende ons, en 
zachtte diep; hij maakte beweging met de hand, toonde 
naar den stand der zon op omtrent vijf uur tegen den 
avond, als wanneer hij meende, dat het uur zijner ver- 
lossing zoude gekomen zijn. Ik sprak eenige woorden, 
en bad daarop hartelijk met hem. Hij verstond mij; 
wij gaven hem aan den Heer over, en verlieten hem op 
een eeuwig wederzien. 

isr Maandag 30 September 1844. Martiniis leeft tot 
onze verwondering nog, maar kan zich van zijne leger- 
stede niet verroeren; zijn ligchaamstoestand is beklagens- 
waardig, doch hij draagt zijn lijden met geduld. Daar 
zijne vrouw hem om vroeger gemelde redenen verlaten 
heeft, zoo heeft hij thans niemand dan zijnen zoon en 
eene christenvrouw uit zijne familie bij zich, die hem 
dan ook zooveel mogelijk bijstaan en oppassen. Zijne 
anders getrouwe alfoersche vrienden en vooral de wali- 
ans hebben hem geheel verlaten; niemand hunner ziet of 
hoort naar hem, alles schijnt hem echter onverschillig te 
zijn; ik geloof dat hij veel bidt tot den Heer, en die 
zal hem ook verhooreu, wanneer zijne ure zal gekomen 
zijn, ja Hij zal hem heerlijk helpen.'' 

Verder vinden wij van dezen man niets vermeld. 
Waarschijnlijk is hij kort daarna gestorven. £en ander 
voorval, waarin wel niet onmiddellijk de priesters be- 
trokken zijn, staat echter met hen in zoo naauw verband , 
en is zoo geheel geschikt, om nader hunnen invloed aan 
te toonen, dat wij het niet onvermeld kunnen laten. 
Het luidt als volgt: 

ff Te Rem bok ken leefde een zeer bemiddeld man (het 
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tweede hoofd van dat distrikt) in alle bedenkelijke bui- 
tensporigheden, volgens het alfoersche godsdienststelsel, 
naar de wijze zijner voorvaderen. Hij had eene groote 
familie, en maakte derhalve ieder jaar, kort na den rijst- 
oogst een groot fosso, dat hem steeds vele onkosten 
veroorzaakte. 2iOO deed hij dan ook dit jaar, of liever 
wilde hij doen; maar plotseling, reeds sedert eenigen tijd 
ongesteld zijnde, wordt hij bedenkelijk ziek, laat het 
fosso staken, en roept al zijne kinderen ^ kleinkinderen en 
overige familie tot zich aan zijne legerstede, en open- 
baart hun aldaar zijnen eenigen ernstigen wensch^ dien 
hij op zijn hart had, en dien hij voor zijn sterven nog 
gaarne zijne geheele familie wilde mededeelen. #Ik ga 
sterven,'' hief hij aan, yen ik gevoel ik ga in het 
eeuwige verderf, derhalve wilde ik u allen waarschuwen 
van toch niet in mijne voetstappen te treden. Ik heb 
met opzet de alfoersche godsdienst blijven belijden, heb 
de verleidende taal der walians geloofd, heb alle fosso's 
of offerhanden, die mij maar aangewezen werden, ge- 
maakt, maar ik ben daardoor naar ligchaam en ziel on- 
gelukkig geworden; ik nader nu het mij wachtende ver- 
derf, ik gevoel het, ik ben eeuwig ongelukkig: daarom 
verzoek ik u, verlaat dit valsche geloof, en wordt allen 
Christenen. De christelijke godsdienst is de beste; ik 
heb het dikwijls gehoord, maar heb het niet willen ge- 
looveu; maar nu gevoel, nu geloof ik het, doch nu is 
het voor mij te laat. Gelooft de walians niet, zij be- 
driegen u, al hun onderwijs is leugen, gelooft in de 
christelijke godsdienstleer, laat u in dezelve onderwijzen, 
en ontvangt den Doop; ik verzoek u dat als uw ster- 
vende vader en vriend, enz." Ik wist, toen dit te 
Hembekken plaats had niets daarvan i aangezien ik op 
dien tijd, namelijk Uigbn het einde van Augustus, dienst- 
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doende op Kema was. Niet vele dagen nadat die man 
dezen zijnen wensch geuit had , stierf bij ^ zonder troost 
en hoop. Het fosso bleef achter - en niet alleen zijne 
familie^ maar nog verscheidene andere personen van Rem- 
bokken hebben zich gemeld > om de christelijke gods- 
dienst te omhelzen, hunne zonden belijdende; en thans 
worden 60 personen in de beginsels der christelijke gods- 
dienst onderwezen. £n zoo moest dan hij , die in zijne 
gezonde dagen een vijand van chbistüs en zijn Evangelie 
was, op het sterfbed een belijder der waarheid van de 
christelijke godsdienst worden, helaas! toen de tijd der 
genade voor hem, volgens zijne eigene bekentenis, ver- 
loopen was. Dikwijls had ik met hem over de eeuwige 
belangen van den zondaar, over zijne onsterfelijke ziel, 
over dood en leven na dit leven gesproken. Ook waren 
reeds eenige volwassene kinderen tot de gezegende chris- 
telijke godsdienst toegetreden , doch hij had geen oor voor 
de stem der waarheid, en zijn geweten scheen ie sluime- 
ren, en alle vermaningen schenen te vergeefs te zijn. 
Evenwel moest die man, schoon hij zonder eenige hoop 
op een zalig leven de eeuwigheid te gemoet ging, een 
werktuig in de hand des Heeren worden, om andere 
slapenden op te wekken, hen op den ellendigen staat 
hunner heidensche godsdienst of afgoderij opmerkzaam te 
maken, en hen tot de zaligmakende leer der christelijke 
godsdienst te wijzen. De Heer geve, dat velen van hen 
hunne zaligheid met vrees en beven trachten uit te wer- 
ken, en dat ze alzoo ware Christenen, namelijk discipelen 
des Heeren en levende leden zijner kerk op aarde, en 
hiernamaals erfgenamen der zaligheid mogen wordenl'' 

Ëene derde soort van helpers, de eersten die dadelijk 
op dezen naam aanspraak maken, waren de schoolmees- 
ters. Over de beteekenis der scholen hebben wij reeds 
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een en ander gezegd (1). Het geldt thans de^mannea, 
die aan het hoofd der school geplaatst, tevens beljust 
waren met het opwekken der volwassenen, met het on- 
derwijs der doopkandidaten en catechumenen, en het 
voorgaan bij de openlijke godsdienstoefening, met uitzon- 
dering van de dagen, dat de zendeling in de negerij was. 
Welk eene taak! Hoe gewigtig, en van hoeveel omvang! 
In onze christelijke maatschappij is de onderwijzer de 
openbare leidsman der jeugd, de leeraar de leidsman der 
gemeente. In onze gemeenten staat den leeraar een 
kerkeraad ter zijde, die, wanneer hij zijne taak goed 
begrijpt, veel tot opbouwing der gemeente vermag; bui- 
tendien is daar ieder huisvader, voor zoover hij zijne 
roeping verstaat, een steunpilaar der gemeente. Bij ons 
staan kennis en zedelijkheid, vergeleken met die eener 
gemeente uit de Heidenen, op een zeer hoog standpunt. 
Hoe staan hier kracht en weerstand buiten alle even- 
redigheid ! £ene gemeente in de Menahasse, en iu 
iedere streek waar het christendom pas gevestigd is, zou 
met dubbel regt eenen leidsman der gemeente, eenen 
anderen voor de jeugd behoeven. In plaats daarvau is één 
man met die dubbele taak belast; dat is ten allerminste: 
de zedelijke hulpmiddelen voor die jeugdige gemeenten 
zijn viermaal zwakker dan in Europa. Wanneer nu de 
man, wien deze vierdubbele taak was opgelegd een vier- 
dubbel vermogen bezat, dan zouden de zaken gelijk staan. 
Is zoo iets te verwachten? Was het zooP De schoolmeesters 
door vroegere predikanten, later door de zendelingen^ 
ook door onzen sghwabz aangesteld, waren genomen uit 
hunne moerids. Wat zijn ditP De predikanten en 
zendelingen hadden in huis eenige jongelingen en jonge 



(i) Zie Sdeo Jaargang, bis. 16 e. ▼. 
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dochters uit de inlanders^ die han enkele huiselijke 
diensten bewezen, waarvoor zij gevoed en gekleed wer- 
den ; maar ook , en dat stelden zij op hoogen prijs , eenig 
onderwijs ontvingen: de jongens in lezen, schrijven en 
rekenen, de meisjes, van de vrouw des zendelings, in 
huiselijk bedrijf, vooral ook in vrouwelijke handwerken ; 
terwijl eindelijk allen deelnamen aan de huiselijke gods- 
dienstoefening en het daaraan verbonden godsdienstig on- 
derwijs. Deze moerids nu rekenden het toppunt hunner 
wenschen vervuld, wanneer zij tot schoolmeesters aange- 
steld werden. Natuurlijk werden alleen zij daartoe geko- 
zen, die zich door aanleg, vorderingen en gedrag 
onderscheidden; maar dat bij den besten wil en de 
meeste bedrevenheid van den zendeling hunne vorming 
zeer gebrekkig moest blijven, laat zich ligtelijk denken» 
De klagt over ongeschikte voorgangers heeft dan ook 
zoolang aangehouden tot dat eene bijzondere kweekschool 
voor onderwijzers in de Menahasse gesticht is (1). Dit 
behoort evenwel niet tot het tijdperk dat wij behande- 
len, en scHWARZ heeft het grootste gedeelte van zijn 
werk met eigen gevormde schoolmeesters moeten vol- 
brengen. Zij waren, hoe ook opgeleid, zijne trouwe 
helpers; nu eens met hem op reis, dan hem behulpzaam 
bij het onderzoek, steeds hem op de hoogte houdende 
van de algemeene en bijzondere belangen in de gemeente^ 
Te regt roemt hij die menschen dikwerf, en zijn er 
onder die hij warme liefde en hoogachting toedraagt. 
Wij kunnen volstaan met dit eenvoudig hier neer te 
stellen, zonder dat wij uit het dagboek voorbeelden 
daarvan aanhalen. 



(1) Zie over dese kweekschool» onder leiding van den sendeling n. GRAAF- 
LAND : Mededeelingeo , Sden Jaarg., bis. 282 e.v. en Oden Jaarg. bis. 285 e v. 
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Eindelijk was in de vierde plaats, en het is ons re 
een en ander maal gebleken, de getrouwe echtgenoot ^ 
den zendeling ook zijne getrouwe hulp in de gemeer 
Gedurig ontmoeten wij haar aan het ziekbed, bij bez^.. 
ken, in eigen huis, haren man helpende, vooral waar 
hij te kort schoot, uithoofde zijner gebrekkige kennis van 
het Alfoersch. Zuster schwaez bezat hierin een voorr^, 
dat maar weinige vrouwen geschonken is. Met warmte 
gewaagt haar echtgenoot gedurig daarvan in zijne dag- 
boeken; en heeft hij in de laatste jaren van zijn leven 
het tot eene hoogte in het Alfoersch gebragt, dat hij 
deze hulp had kunnen ontberen, door zijne vrouw was 
hij daartoe geraakt, en deze liet ook toen niet na hem 
te vergezellen, waar hare huiselijke en moederlijke pligt^n 
haar zulks vergunden. 

Een enkel woord over de zendelingsvrouw zal hier 
niet ongepast zijn. Wat ieder echtgenoot van zijne 
huisvrouw verwachten mag, dat behoort ook de zende- 
ling in zijne ivederhelft te vinden; zij moet zijn de ziel 
van het huis, de moeder van het huisgezin. Wie die 
woorden verstaat in den zin, dien het Evangelie daar- 
aan heeft leeren hechten, heeft tevens het ideaal der 
zendelingsvrouw voor oogen. Het huis, dat is de ware 
plaats voor de vrouw; liefde, dat is de schoonste parel 
aan hare kroon; tact en een vaardige blik, dat zijn de 
natuurlijke kenmerken van de waarachtige huismoeder. 
Buiten haar huis, in het openbaar, op het gebied van 
berekening en koele redenering heeft zij al hare kracht 
verloren. Met haren man is zij alles; de vrouw alleen 
en voor zich zelve werkende mist alles. Van daar ook, 
dat het werk van eigenlijke zendingzusters over het ge- 
heel weinig heeft opgeleverd. Maar nu moet de zende- 
lingsvrouw toch nog iets meer bezitten dan de gewone 
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huismoeder. Zij dient vooreerst genoegzaam aanleg te 
hebben om eene vreemde volkstaal flink, al is het ook 
maar voor haar gebruik, te leeren; zij moet een groot 
huisgezin weten te besturen; zij moet vooral in Indië 
orde weten te bewaren onder die jongelingen en meisjes^ 
die zich de taak zoo ligt mogelijk zoeken te maken, die 
aan orde noch tucht gewoon zijn, die vaak door hartstogt 
geprikkeld, gedurig dreigen verderf in het huisgezin te 
brengen; zij moet in staat zijn onderwijs te geven, dat 
is voor te doen, wat anderen hebben na te doen; zij 
moet ook eenigszins handen uit de mouwen weten te 
steken waar het op verplegen van zieken aankomt. Welk 
eene taak! welk een omvang! Maar ook, hoe za n et d 
vrouw, die zich met een opregt hart verbond aan den 
man, die haar koos, zich gelukkig gevoelen, wanneer zij 
in eenvoudigheid en met liefde zich bewegen kan in 
eenen kring, waar zij alles vindt, wat de vrouw geluk- 
kig kan maken! Gelukkig de zendeling, die zulk eene 
vrouw gevonden heeft! Gelukkig de zending, waar zulk 
eene vrouw het voorbeeld geeft van de echte Christin. 

Na deze opmerkingen over de helpers des zendelings, 
blijft over de toespraken nog iets in het midden te bren- 
gen. Nemen wij aan, dat zij zeer eenvoudig, zeer har- 
telijk zijn, ;en dat zij daarbij in de volkstaal worden 
gehouden; dan zou men meenèn, dat zij noodwendig moes- 
ten verstaan worden. Maar dp ervaring heeft menigen 
zendeling anders geleerd, en ook al was deze getuigenis 
er niet, dan zouden wij toch kunnen begrijpen, dat een 
bijna verdierlijkt volk de hoogste zedelijke waarheid 
niet verstaat, zelfs al wordt zij schijnbaar in woorden 
aan zijne eigene taal ontleend uitgedrukt. Wij zeggen 
hier schijnbaar, omdat het gansch niet voldoende is, een 
woord voor eene aan het volk vreemde zaak gevonden te 
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hebben^ en omdat het volstrekt noodig is, dat de zaak 
eerst worde opgenomen^ begrepen^ aleer het woord iu 
waarheid kracht kan hebben. Men spreke van zonde, 
en noeme deze vijandschap tegen God, overtreding van 
Gods geboden, werken van den booze en nog veel meer; 
aangenomen, dat de begrippen vijandschap, overtreding, 
gebod, booze en God verstaan worden, (en hoe hoog^ 
moet dan de toehoorder reeds ontwikkeld zijn!) zoo kan 
bij hem vijandschap tegen God zijn, wat wij menschlie- 
vendheid, vredelievendheid, vergevensgezindheid , regt, 
enz. zouden noemen. Kortom: een zendeling kan de 
taal des lands volkomen spreken, zich met het volk 
als in zijne eigene moedertaal onderhouden over zakeu 
uit het dagelijksche leven, en toch zeer slecht, ja in 
het geheel niet verstaan ^^ orden, wanneer hij spreekt over 
de dingen van Gods koningrijk. Werd dit toch meer 
door de vrienden der zending, ja! door vele zendelingen 
begrepen I De zendeling moet lang onder het volk ver- 
keerd hebben; men moet hem hebben kunnen en 
willen gadeslaan, er moet eene ingenomenheid met zijne 
persoonlijkheid gewekt zijn, zal het volk er toe komen 
^m te verstaan. En dan nog is er een tijdperk, dat 
nagepraat wordt, dat men behagen schept in zijne 
lorden, zonder dat men doordringt tot de begrippen, 
/n hoeveel gewigt is het dan, dat de zendeling door- 
dring in den geest des volks, tot zijne begrippen afdaalt, 

W^^ iigt wordt Tt'^""''— te^t^ *°°' *''**^^"' 

^l»«onenaJs hoofden ""^'^ Mor,; g?» enz.! Hoe 

% sluit de zendeJiw", ''''' »«ïeheJp.Van ^«""««^ 

*'J op toespraak T^T }"" ^'^° 4 oaveA^^^- 

"- --de., het X:;,.tL7t'? - "-^'^"^ 

"•« behoort toe te 
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spreken, wij herhalen: men legge niet zijne kracht daarop. 
Gtesprekken, het vernemen naar de eenvoudigste zaken, 
het voorbeeld van den zendeling, zijn openbaar en huise- 
lijk leven zullen veel meer uitwerken, om den Heiden 
ooren te doen verkrijgen voor de waarheid, die uit 
God is. 

Hoe SCHWARZ dit gevoelde kan blijken uit eene plaats 
als de volgende in het dagboek van 1846 voorkomende: 
n 6 December. Heden predikte ik v(5or den middag 
te Kak as, en had na kerktijd het genoegen nog voor 
eene tamelijk groote verzameling, met hulp van den on- 
derwijzer, het in de kerk uitgesprokene // over de nood- 
zakelijkheid der aanneming des Evangelies, wanneer men 
zalig wil worden'^ in het alfoersch te herhalen.'^ Vele 
nog niet gedoopten herhaalden mij hun dringend ver- 
zoek, hen toch spoedig in de christelijke gemeente in te 
lijven, waaraan ik echter vooreerst nog niet voldoen kan. 
Het getal dergenen, die te Kak as hunne afgoden weg- 
werpen en beginnen naar het onderwijs der christelijke, 
zaligmakende godsdienst te vragen en de kerk te bezoeken , 
neemt als het ware van dag tot dag toe. Maar ook 
hier te Langowang, waar de Majoor • sedert eenigen tijd 
zich zeer onverschillig, ja wat meer zegt heimelijk vij- 
andig vertoont, schijnt eene ernstige verandering ten 
goede plaats te hebben. In het begin van November 
kwamen op eenen avond 2 bejaarde lieden, een hoekoem 
met zijne vrouw tot ons, mij om den Doop verzoekende. 
Ik wees hen regtstreeks af, zagende: het ware beter, 
dat zij maar Heidenen bleven, dan dat zij den naam 
van Christen roofden en als Alfoeren in hun hart bleven 
voortleven, gelijk de meeste hunner negerijgenooten deden, 
ga» die schoon uiterlijk en in 't openbaar geen afgoden- 
in buil dienaars meer zijnde, toch in hunne harten vijandschap 
rt ^oe te 
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tegen de christelijke, zuivere godsdienst droegen, gelgk 

bun ongodsdienstig leven en wandel zulks duidelijk 

lioonde , daar zij het woord des levens versmaadden en de 

duisternis liever hadden dan het licht, in zonde voort- 
11 

eveude eu met opene oogen naar het eeuwige verderf 
snellende; weshalve ik dan ook reeds sedert eenige 
maanden weinig meer des zondags te Langowang open- 
lijk godsdienst gehouden heb, daar deze gemeente dat 
voorregt niet waardeerde. Ik zeide hun, dat hun oordeel 
op den jongsten dag dragelijker zijn zoude, wanneer zij 
als Alfoeren leefden en stierven, dan wanneer zij onder- 
Tvijs in de christelijke godsdienst ontvingen, dezelve be- 
leden, den naam van Christen droegen en toch zonder 
geloof en bekeering des harten, en alzoo zonder eenige 
liope op een eeuwig, zalig leven deze wereld verlieten, enz. 
Deze lieden hoorden dit alles zeer opmerkzaam aan, maar 
lieten zich daardoor niet terug houden of afschrikken, 
•om nog veel ernstiger dan te voren om den H. doop te 
verzoeken , weshalve wij dan , mijne vrouw en ik , bannen 
lien met God en den raad Gods ter zaligheid bekend te 
maken. Tot deze beide lieden hebben zich nog 4 ge- 
noegd, welke sedert, behalve eene oude vrouw van omtrent 
^0 jaren, eiken avond, ik mag te huis of niet te huis 
aijn, tot ons komen en met eene begeerte het onderwijs 
ontvangen, zoo als ik bijna niet gezien of gehoord heb. 
Ja, zoo als deze menschen spreken, wanneer wij hunne gevoe- 
lens omtrent hun vroeger leven onderzoeken en omtrent 
hunne begeerte, om de christelijke godsdienst te omhelzen, 
hebben wij nog nismand te Langowang hooren spreken; 
ik sta somtijds verbaasd over hunne grondige uitdruk- 
kingen, en ik geloof, dat het bij hen uit het hart komt. 
Heden avond waren zij bijzonder blijde, en bleven, nadat 
zij grootendeels alleen van mijne vrouw een hartelijk woord 
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des onderrigts omtrent den weg dei zaligheid vernomen 
hadden , nog gaarne tot tamelijk laat het onderwijs ^ dat ik 
aan jonge lieden alleen in de maleische taal gaf, bij- 
wonen; het was de verklaring van de 8 eerste geboden, 
welke mijne vrouw hun dan nog kostelijk in 't al- 
foersch herhaalde. Het ontbreekt ons thans niet aan 
arbeid, en ik ben blijde, dat ik in de laatste helft dezes 
jaars van de dienst te Menado bevrijd ben gebleven. 
Ik gevoel wanneer ik mijnen arbeid naga, vooral in dit 
jaar, dat waar de Heer vó6r- en medewerkt de arbeid 
geheel gemakkelijk, maar waar dit niet zoo is, de arbeid 
des zendeliugs allermoeijelijkst is. Gedachten in den on- 
wetenden Alfoer te brengen, of hem naar regelen te doen 
denken , of iets van buiten te doen leeren , waarmede ik mij 
vroeger onophoudelijk geplaagd heb, wanneer hij niet 
zelf gevoelt, is bijna onmogelijk; maar wanneer de Geest 
van God in hem begint te werken, dan opent zich zijn 
mond, als het ware geheel van zelf, dan maakt hij 
den arbeid van den zendeling ligt, en deze leert van 
hem, hoe hij den Alfoer in zijnen kindschen staat behan- 
delen moet, weshalve ik dan de ouden van dagen ook 
niet meer plaag, met hun veel naar regelen van buiten 
te doen leeren , maar meer waarde hecht aan de uit- 
spraken hunner gevoelens en hetgeen zij omtrent de gods- 
dienstpligten leeren en bekennen, al is het ook niet zoo 
naar den regel. Het is zoo, in Europa heeft men wei- 
ligt geen regt denkbeeld van den kindschen staat dezer 
menschen, vooral wat de godsdienst aangaat, doch hier, 
hier leert men hen kennen en door ondervinding be- 
handelen.'' 

De uitbreiding van het werk was zeker voor schwarz 
eene reden van groote blijdschap en bevrediging, maar 
leverde voor hem niet minder bezwaar op. Het werd hem op 
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den duur niet meer mogelijk iu alle behoeften te voor- 
zien. Wat hem bovendien drukte, was de dienst te Me- 
nado en te Kema, benevens bet bezoeken van Belang* 
De eerstgenoemde gemeenten waren steeds door een* predi- 
kant verzorgd; sedert den dood van hëllendoorx was de 
plaats onvervuld gebleven, en moesten de broederen zen- 
delingen, met uitzondering van Br. biedel, die meende 
aijne gemeente van Tondano niet te kunnen verlaten, 
zich met de bediening dier gemeenten belasten. Viermaal 
in het jaar moesten zij gedurende eene maand te Menado 
doorbrengen. Aanvankelijk had scHWi^RZ gedurende die 
maand de dienst te Kema verrigt, doch toen men dit 
te Menado minder gunstig opnam, zag hij zich genood- 
zaakt Kema op andere tijden te bezoeken. Slechts nu en 
dan kwam hij te Belang, doch genoeg om zijn werk nog 
meer te verzwaren. Zijne naauwgezetheid liet hem geen 
rust vóór hij geweest was, waar hij meende dat zijn pligt 
hem riep (1). In 1S4j6 schreef hij: //Dat mijn werkkring 
te groot voor mij is, heb ik reeds sedert lang gevoeld, 
en het heeft mij dikwerf zwaar op het hart gelegen, 
maar ik kon mij tot nog toe nergens onttrekken. Nu 
«chter, daar de begeerte naar onderwijs en de belang- 
stelling in de christelijke godsdienst zich overal iu mijnen 
-werkkring begint te openbaren, worden mijne werkzaam- 
lieden hoe langer hoe drukkender, en het uitblijven van 
den beloofden leeraar voor de gemeente te Menado maakt 
mij mijnen post uiterst moeijelijk; alhoewel onze arbeid 



(1) Op den afstandswyzer in den oenten Jaargang van dit TQdachrift vindt 
men de afstanden van Langowang tot Menado 84 palen. 

• • «Kema 37i • 

• • • Belang 19i » 
■ Menado • » 53 • 

• Kema • • 56i • 
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in de gemeente van Men ad o in den Heer gezegend is, 
wat ik ook van Kema dankbaar erkennen mag. De hoop 
nu, dat Br. linrmann, die zich sedert eenigen tijd op 
Ternate bevindt, en eerlang hier zal komen, mijne dienst 
te Kema en Likoepang zal willen op zich nemen, ver- 
blijdt mij eenigszins. De Heer brenge hem spoedig her- 
waarts, want getrouwe arbeiders zijn noodig in dit uitge- 
strekte gedeelte van zijnen wijnberg/' Br. lin£Mann 
kwam in het midden van 1846 in de Menahasse aan, 
en nam het werk te Menado, Kema en Likoe- 
pang over, waardoor de overige zendelingen zich nu tot 
hunnen eigenen werkkring konden bepalen. 

Segt gelukkig was schwarz thans te moede; de geheele 
toon zijner dagboeken teekent dankbaarheid en opgewektheid. 
lifiet dan met moeite onthouden wij ons van meerdere 
aanhalingen. Deze stemming bereikte haar toppunt, toen 
in Maart 1847 de Heer van ehijn, als Inspector van 
wege het Genootschap, de Menahasse bezocht. Het was 
als de aanvang van het tijdperk, dat wij dat van hoog- 
gestemden lof noemden. Met hooge ingenomenheid spreekt 
scHWA&z van dat bezoek, /y Eergisteren ," schreef hij op 
14 Maart, // werden wij op het onverwachtst door eenen 
brief verblijd van den Heer Inspector van bhijn, die 
den lO^cn te Kema is aangekomen, en ook wij mogen 
nu hopen dien waardigen man weldra in ons midden te 
zien; wij verlangen van harte naar zulk een bezoek.'' 
Later den Sl'^n daaraanvolgende schreef hij : irOok in deze 
maand heeft de Heer veel aan ons gedaan, en ons rijke- 
lijk en bijzonder gezegend. Onder deze z^ningen tel ik 
dan, zoowel voor mij en mijn huis als ook voor mijne 
gemeenten, de komst van onzen geëerden Inspector van 
RHiJN, die den 22»^ met de BB. kiedbl en jbllesma 
van Tondano te onzent arriveerde, en weldra door de 
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BB. HEttMANN, WILKBN CD LINBMANN gevolgd WCld, CU 

na 21 dagen onder ons dak vertoefd te hebben van ons j 
naar A moe rang vertrok. Hier is wel de plaats niet I 
om loftuitingen omtrent werktuigen in de hand des Heerea 
ter opbouwing van zijn Koningrijk te uiten; mij echter 
zal de komst van dezen waardigen man in de Mena- 
hasse onvergetelijk blijven. Omtrent belangrijke dingen^ 
de uitbreiding en bevordering van het Koningrijk Gods 
alhier betreffende, heeft onze waarde Inspector gedurende 
8 dagen met ons ernstig, onder afsmeeking van des Heeren 
hulp, beraadslaagd. Ook hebben wij omtrent de nood- 
zakelijkheid van een* hulpzendeling voor mijn distrikt 
gesproken ; en daar de broeders mijn voorstel desaangaande 
goedkeurden, zoo heeft de Heer Inspector besloten mij 
op mijn verzoek den onderwijzer in de school te Sonde r | 

tot hulp toe te voegen, en hem tot de bediening als >i 

hulpzendeling, onder den naam Penoelong indjil 
plegtig in te zegenen. Voorts heeft onze Inspector 
ook een woord van ernst en opwekking tot den Majoor 
van Langowang gesproken, en op zijnen weg naar 
Amoerang de scholen en gemeenten te Tompasso, Ka- 
wangkoang en Sonder eenigszins geïnspecteerd en 
gemoedelijk toegesproken. Mijn hart verlangt nu alweder 
naar het beloofde tweede bezoek van ZEw., want ik heb 
het gevoeld, zoodanig bezoek in onze betrekking, en 
vooral zooals wij hier bijna verlaten op Langowang 
staan, doet goed; ondertusschen ga ik voort met ploegen, 
planten of zaaijen en nat maken, en wacht de hulp en 
den wasdom van boven." 

Eindelijk lezen wij onder 80 April in het dagboek: 
ir Met dankgevoel, maar ook met weemoed des harten zie 
ik op de vervlogen dagen dezer maand weder terug, roep 
mij zoo een en ander van het daarin gebeurde op nieuw 
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in dit stille avonduur voor den geest, en zeg: o Heer! 
ik ben geringer dan al de weldadigbeden en dan al 
de trouw, die gij bewezen hebt aan uwen zwakken 
en zondigen dienstknecht. Op den 1 S^®» werden wij ander- 
maal door de komst van onzen geliefden Inspector, ver- 
gezeld door de BB. wilken en jbllesma, verblijd. Op 
den 15^0" gingen wij naar Kak as, welker gemeente de 
Inspector een woord ter opwekking toesprak. Den 16^«n 
bezochten wij Kawangkoang en Tompasso; op de 
eerste plaats predikte Br. jbllesma, en zegende ik één 
paar in H huwelijk in, terwijl de Heer Inspector die 
godsdienstoefening met een krachtig en hartelijk gebed 
besloot, en daarop te Tompasso op mijn verzoek 25 kin- 
deren van op den IS^*» Maart 1.1. getrouwde ouders 
doopte, en eene zeer treffende aanspraak aan ouders en 
doopgetuigen hield. Op den 17^»" des avonds had ik 
al mijne schoolonderwijzers bij mij verzameld, aan welke 
de Heer van ehijn gewigtige en zeer behartiging swaar- 
dige lessen gaf, en die hij ook bekend maakte met de 
ophanden inzegening of ordening van hunnen collega 
tot hulpzendeling, hetwelk gelijk het scheen allen aange- 
naam was.*^ 

ir Het nieuwe kerkgebouw alhier nu eindelijk voltooid 
zijnde, had ik de inwijding daarvan op zondag, den 18^en 
April, vastgesteld, en had de Heer Inspector bepaald, 
mijnen medehelper tegelijk bij die gelegenheid in te zege- 
nen. Wij hadden zooveel mogelijk alles plegtig tot die 
feestviering ingerigt, waarbij vooral Br. jellesma zich 
verdienstelijk gemaakt had; en daar de Heer Besident op 
zijne inspectiereis met den distriktsopziener in die dagen op 
Langowang was, zoo telden wij onder de feestvierende 
menigte op dien dag ook ZijnEd. Oestr. met den opziener; 
maar ook broeder en zuster hbrbmann waren tot dat 
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feest bij ons overgekomen; ook waren bijna alle opper- 
hoofden uit mijn werkdistrikt er bij tegenwoordige en de 
kerk was op dat inwijdingsfeest als opgepropt vol. Doch 
dewijl het gebouw op zijn hoogst 400 menschen bevatten 
kan, en er nog wel eens zoo veel verzameld waren, zoo 
hadden groote hoopen zich rondom het gebouw geschaard, 
en waren alle ramen en deuren bezet. Ik hield de iu- 
wijdingsredevoering met veel gevoel over Exod. 20: 24^ 
en Br. herrmann deed het nagebed; daarop had de pleg- 
tige inzegening van mijnen Penoelong indjil plaats, 
waarbij wij, Br. heremann, jellesma en ik de taak der 
ringbroeders vervulden. Alstoen beklom de Inspector van 
RHiJN het preekgestoelte, en besloot deze indrukwekkende 
godsdienstviering met eene op de verrigte plegtigheden 
doelende aanspraak tot de gemeente, den fiesident, de hoof- 
den en allen die er tegenwoordig waren, aan allen kerk, 
school en hulpzendeling aanbevelende. Zoo eindigde daarop 
nog met gebed en gezang die voorraiddagsgodsdienst, gelijk 
ik hoop zegenrijk voor velen. Na den middag predikte 
Br. JELLESMA, en doopte onze waarde Inspector 14 vol- 
wassenen, waaronder eenige reeds ouden van dagen en 
2 walians, welke personen de Heer van rhun op den 
15^en cies avonds omtrent de grondwaarheden der christe- 
lijke godsdienst met genoegen ondervraagd had, nadat 
ik tot de inlijving van genoemde personen in de 
christelijke kerk vriendelijk uitgenoodigd had. En ook 
die godsdienstoefening werd, gelijk gewoonlijk, nadat ik 
nog een paar, namelijk den Majoor van Langowang met 
zijne vrouw, in het huwelijk bevestigd had, met gebed 
en gezang besloten. De Heer Inspector sprak toen nog 
een woord der liefde en der opwekking tot de hoofden, 
die zich, toen het avond geworden was, uit de kerk 
komende bij mij verzameld hadden, en ik besloot eindelijk 



gitizedby Google 



393 

dien gewigtigen dag nog mei eene korte katechisaiie en 
gemoedelijke toespraak tot de nieuw gedoopten^ welke 
daarbij de gevoelens hunner harten ontboezemden en den 
Heer voor zijne genade aan hen betoond dankten. 

1^ Maandag den \9^^^ giugen wij, de Heer van rhijn, 
Br. JELLESMA. en ik, te paard naar Tondano over Rem- 
bokkeu, alwaar de In^pector de school en gemeente 
inspecteerde en gemoedelijk aansprak en opwekte, terwijl 
Br. HBRRMANN met zijne en mijne vrouw, die ook nog 
gaarne het gezegende gezelschap van den ons liefgeworden 
man zoolang als mogelijk genieten wilden , dezen togt naar 
Tondano over het meer maakte. Op Tondano hielden 
wij weder conferentie, gedeeltelijk in het bijzijn van den 
Heer Resident. En eindelijk naderde het aandoenlijke 
afscheid aldaar, hetwelk op Vrijdag den 23^^" plaats had. 
Wij, Br. Ri£D£L, HERRiiANN CU ik, dcdcu onzen geliefden 
Inspector met Br. jbllrsma eenige palen ver uitgeleide, 
terwijl Br. wilkbn tot Kema med^ng, vanwaar onze 
dierbare vrienden op den avond van den ^S»*»" dit land 
voor ditmaal verlaten hebben. De Heer zegene en geleide 
hen verder, en gezegend blijve hun aandenken onder ons. 
Ik keerde dadelijk van Tondano naar Langowang 
terug, hield zaturdag en zondag katechisatiëu met Christe- 
nen en Heidenen, en godsdienstoefening te Rem bok- 
ken, en werk nu met vernieuwden lust en moed en met 
veel vertrouwen op den Heer. Op Tondano hebben 
wij veel gesproken over de doelmatigste inrigting van 
onzen toenemenden arbeid, en ik zal trachten van nu af, 
zoo veel mij mogelijk is, eiken avond hier en op andere 
plaatsen onderwijs te geven of katechisatiën te houden. 
Wel is waar, er is veel tegen, maar met den Heer zal 
het gaan, en wat tot hiertoe onmogelijk was mogelijk 
worden, aangezien ik de menschen niet van hunnen ge- 
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wonen dagarbeid terughoud , maar hen eerst na verrigten 
arbeid om mij verzamel , en mijn Penoelong indjil 
volgt en helpt mij daarbij getronwelijk en gewillig/' 

Het was een belangrijk voorstel, dat de Director hik- 
BiNK in de Jaarvergadering van 1843 inbragt^ en ten 
gevolge waarvan de Heer van rhijn in 1846 en 47 zijne 
bekende inspectiereis deed. Het is hier de plaats niet, 
om over wenschelijkheid of noodzakelijkheid eener periodieke 
of permanente inspectie, of ook over de inspectie van den 
Heer van rhijn, met hare uitkomsten en algemeene ge- 
volgen te spreken. Maar wij zouden te kort doen aan 
onze taak, wanneer wij niet wezen op den opwekkenden 
invloed, dien de komst van den Inspector op de zendelin- 
gen in de Menahasse in het algemeen en op Br. schwarz 
in het bijzonder had. 

Het tot stand brengen van enkele zaken, die de broe- 
deren niet zoo spoedig en gemakkelijk hadden kunnen 
daarstellen, behoort daartoe in de eerste plaats. Wij 
zagen reeds: de eerste penoelong of hulpzendeling werd 
door Br. van rhijn namens Bestuurders aangesteld. 
Daardoor verkreeg schwabz eene aanmerkelijke verligting 
in zijn werk, en daar later ook andere hulpzendelin- 
gen in dienst zijn gesteld, is thans de hulpzeudeling een 
integrerend deel van de zending in de Menahasse ge- 
worden. Zoo werd de eerste stap gedaan tot het aan- 
stellen van zendelingen uit de inlanders , tot het afscheiden 
van de betrekking van schoolonderwïjzer van die van 
evangelist. Zoo werd reeds aan de bevolking eene zekere 
geschiktheid tokkend, om uit haar midden leeraars ie 
ontvangen. En zijn wij nog verre van de verwezenlij- 
king, de grondgedachte, ieder volk moet in zijn midden 
zijne voorgangers opleiden, is er door verwakkerd. Die 
grondgedachte moet levendig blijven. Alles moet er op 
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gerigt worden^ haar eenmaal in uitvoering te brengen. 

Door de bemoeijingen van den Inspector werd een einde 
gemaakt aan de voor de overige gemeenten belemmerende 
dienst te Menado en Kema. De voorloopige aanstelling 
van Br. lin£Mank werd later eene definitive; en nu kon 
iedere broeder zich uiUluitend aan eigen werkkring blijven 
geven; terwijl op aanwijzing van den Inspector ook het 
getal zendelingen in de Meuahasse vergroot werd. 

Het verkeer der broederen was uiterst gering; hunne 
bijeenkomsten waren niet meer dan korte vriendschaps- 
bezoeken^ waarbij zelden meer dan twee broederen bij- 
een waren, die dan de belangen van hun werk wel be- 
spraken, doch geenszins om daardoor lot algemeene 
eenheid in beginsel, in werkzaamheid te geraken. De 
Inspector stelde vaste zamenkomsten, onder den naam 
van conferentiën in, waaraan al de zendelingen gehouden 
waren deel ie nemen, en die om het half jaar bij beurten 
in iedere afdeeling plaats hadden. Die conferentiën 
hebben tot veel goeds geleid , en blijven zij voortdurend 
door denzelfden broederlijken geest bezield, dat wij tot 
nog toe alle reden hebben te vertrouwen, dan zullen zij 
nog veel meer goeds kunnen werken. 

Eindelijk was het ook de Inspector, die het gebruik 
van het N. testament voor de hoogste klasse en de be- 
spreking der bijbelsche geschiedenis in alle klassen van de 
Menahassische scholen wist te handhaven, nadat door 
den Besident daaromtrent zwarigheden in den weg ge- 
legd waren, wat de zendelingen, en vooral ook schwajiz, 
met kommer voor het lot der scholen vervuld bad. 

In de tweede plaats strekte het bezoek van den heer 
VAN KHiJN , om den zendelingen meer vertrouwen in hun 
werk in te boezemen. Vooral had schwakz zoo iets 
noodig. Bij de geringe gedachten, die hij van zich zei ven 
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koesterde, was het hem dikwijls te moede, als of zija 
arbeid weinig te beteekenen had. De berigten alt den 
vreemde zijn vaak zoo schoon! De leemten komen daar 
zoo weinig voor den dag! De aard en het gehalte van 
het werk laten zich daar zoo moeijelijk bepalen , en toch de 
gemoedelijke man stelt zich die zoo voortreflelijk voor ! 
De Inspector was opgetogen over hetgeen hij zag en 
hoorde. Zijne stemming was wel geschikt, om de zen- 
delingen oogen te geven voor het goede, dat de Heer 
hun geschonken had. En gelijk vaak voor den eenvoa- 
digen werkman slechts noodig is, dat hij het gewigt 
zijner taak, de aanvankelijke vruchten van zijnen arbeid 
leere erkennen, om hem met opgewektheid in zijnen 
stillen kring te doen voortwerken, zoo waren ook de 
woorden van den Inspector eene aanmoediging voor Br. 
SCHWABZ om met moed op den ingeslagen weg voort 
te gaan. 

Maar in de derde plaats bragt de komst van den 
Inspector ook blijkbaar meer opgewektheid onder de be- 
volking, en vermeerderde zij het getal dergenen, die tot de 
gemeente toe traden. Was het de persoonlijkheid van 
den Inspector? Was het de terugwerking van den ver- 
nieuwden moed der zendelingen? Was het eene overtuiging 
bij de bevolking gewekt, dat de Christenen in Nederland 
het wel met haar meenden? Was het, dat het karakter 
van het zendelingschap daardoor bij de bevolking beter 
werd op prijs gesteld? Werkten al die oorzaken in min- 
dere of meerdere mate zamen? Genoeg, de bewijzen van 
vermeerderende opwekking zijn voorhanden, en het valt 
ons gemakkelijk, die uit het dagboek des zendelings te 
putten. Nemen wij het volgende: 

f 31 Mei. Deze maand heeft zich bij mij, ten ge- 
volge mijner bepalingen in April, door bijzonder veel 
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arbeids gekenmerkt, maar ook des Heeren hulp heb ik 
merkelijk mogen ondervinden. De feestdagen hebben mij 
vrijheid verleend eenige malen meer het woord van den 
levenden God aan mijne aangroeijende vergaderingen hier 
en op andere plaatsen te verkondigen, en bijkans eiken 
avond, maar ook menigen voormiddag in de scholen, 
heb ik mij onledig gehouden met het onderwijs aan jong 
en oud, welke arbeid mij soms wel moeijelijk valt, 
waarvan ik mij echter bij het overal toenemende ver- 
langen om de christelijke godsdienst te omhelzen, niet 
kan onttrekken. Ook heb ik gedurende deze maand hier 
en op drie andere plaatsen 86 volwassenen gedoopt en 
verscheidene paren in den christelijken echt bevestigd en 
ingezegend. Dikwerf heb ik blijde gewaarwordingen in 
mijn hart gevoeld, wanneer ik onder die arme Alfoeren 
den rijkdom der barmhartigheid Gods in Christus jezüs 
tot zaligheid hunner onsterfelijke zielen verkondigde; de 
Heer sta mij in mijne zwakheid bij met zijne hulp, en 
schenke mij kracht en wijsheid; want nu begint mijn 
arbeid van meer beteekenis te worden dan ze tot hiertoe 
geweest is, en geeft ook blijder uitzigt in de toekomst 
'en hoi^e op rijke vruchten." 

i^ 80 Junij. Groot was de opwekking en de hulp, die 
ik ook gedurende deze maand bij mijne zendelingswerk- 
zaamheden heb mogen ondervinden; en het getal der 
volwassene Alfoeren, die ik door toediening van den 
H. doop in de christelijke kerk ingelijfd heb, beliep 
in deze maand 75. De gemeent-e des Heeren begint 
alzoo ook op dit gedeelte van het Men ah ass a-gebergte 
met kracht aan te groeijen, maar de veelvuldige reizen 
en vermoeijenissen , die aan zoodanigen arbeid in mijnen 
uitgebreiden werkkring verbonden zijn, benemen mij dik- 
wijls alle lust tot het zoo noodige schrijfwerk, hetwelk 
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mijne 7 gemeenten en 14 scholen vereischen; doch het 
moet 9 hoe gebrekkig dan ook^ gedaan worden^ en de 
Heer schenkt de noodige kracht^ om alles behoorlijk 
bij te houden, vooral ondersteunt Hij mij bij het on- 
derwijs geven op andere plaatsen. Mijn Peuoelong en 
ik zegenen den oogenblik, waarin door den Heer van 
BHiJN aan mijn verzoek om mij eenen inlandschen helper 
toe te voegen, voldaan is geworden, aangezien die 
man, die thans bij mij woont en met mij werkt, mij 
tót eene buitengewone hulp strekt, en ik bij den toe- 
nemenden arbeid niet goed weten zoude wat te begin- 
nen, wanneer ik nog gelijk v66t dezen alleen stond. 2jO0 
weet de Heer alles te regter tijd naar zijne wijsheid en 
genade te schikken, dat wij overvloedige stoffe tot dan- 
ken en loven krijgen. Veel konde ik nu van hier en 
elders aanmerken omtrent belijdenissen van zonde, ant- 
woorden en gedragingen der A.lfoeren, welke hunne afgo- 
den wegwerpen en hunne toevlugt tot ons komen nemen, 
om door ons den weg der behoudenis hunner onsterfelijke 
zielen te leeren kennen; maar het zoude te overvloedig 
zijn, en veelal op hetzelfde uitkomen, want het getal 
dergenen, die zich binnen 8 maanden tot het ontvangeu 
van christelijk onderwijs en den H. doop aangemeld 
hebben in mijne 7 gemeenten beloopt bij het einde 
dezer maand 700/' 

// 30 September. Met veel genot voor mijzelven 
mogt ik ook in de dagen dezer maand mijn' zendelings- 
arbeid ongehinderd in het gedurig opzien tot den Heer 
mijnen grooten Leidsman verrigten en mijne gemeenten 
als een kleine onderherder leiden en stichten. Thans 
houd ik, beurtelings met mijnen medehelper en de school- 
meesters, veertienmaal catechisatie of onderwijs in de week, 
namelijk te Langowang tweemaal, te Kakas tweemaal, 
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viermaal te Rembokken, tweemaal te Kawangkoang^ 
tweemaal te Tompasso^ te Sonder eenmaal en eenmaal 
te Tombassian; en daar ik nu met des Heeren hulp 
de zwarigheden van het aanleeren der alfoersche taal zoo 
tamelijk ben te boven gekomen, zoo begin ik langza- 
merhand overal het onderwijs aan oude doopelingen als 
ook aan ledematen- catechisant en in hunne eigene land- 
en moedertaal te geven, en gevoel, dat ik hoe langer zoo 
meer daarin vorder, en nuttiger word bij mijnen arbeid. 
Ook heb ik verleden zondag voor het eerst alhier te 
Langowang zelf eene korte herhaling mijner predikatie 
in de alfoersche taal gedaan, en heb het genoegen gehad 
van te vernemen, dat men mij wel begrepen heeft, ter- 
wijl de een en ander mij met gevoel er voor bedankte/' 

ir 31 December. Zoo heeft de Heer ons dan weder 
naar zijne genade en barmhartigheid tot aan het einde 
van dit jaar gebragt, gedurende hetwelk hij veel liefde 
en trouwe aan ons, aan mij en mijn huis betoond heeft, 
waarvan ons hart en onze mond getuigen, en waarvoor 
wij dan ook den Heer , onzen goedertieren' God en Vader 
op dezen laatsten dag van dit jaar vurig loven en 
danken." 

// Maar vooral denk ik hier aan de bijzondere hulp en 
den bijstand, dien de Heer, mijn groote zender, mij 
gedurende dit geheele jaar bij mijnen gebrekkigea zende- 
lingsarbeid verleend heeft, en aan den zegen, dien ik 
aanvankelijk daarop heb mogen bespeuren. Dit jaar was 
wel rijk aan arbeid, maar rijk ook aan ondervinding, 
troost en blijdschap. Mijne ligchamelijke vermoeijenissen, 
vooral veroorzaakt door het vele paardrijden aan mijnen 
arbeid verbonden, waren soms ernstig, maar heden ge- 
voel ik er weinig van, en beken derhalve met geheel 
mijn hart, dat de Heer, die mij hier geplaatst, mij 
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mijnen werkkring aangewezen heeft, mij ook heeft ge- 
holpen, en zeg: de Heer heeft alles wel gemaakt; zijn 
was het werk, zijn was de hulp; Hem komt derhalve 
ook de dank en de eere daarvoor toe. Het dierbare 
Evangelie, de leer der behoudenis van zondaren , heb 
ik gedurende dit jaar ongehinderd eiken zon- en feest- 
dag gewoonlijk tweemaal verkondigd, en met weinig 
uitzondering dagelijks gelegenheid gehad om van de liefde des 
Heeren jezus, mijnen getrouwen Verlosser, die gekomen 
is om zondaren te zoeken en te zaligen, te getuigen bij 
het onderwijs aan oud en jong, en in mijne catechisatits. 
Het gedachtenismaal der onuitsprekelijke liefde van jëzus 
CHEisTus tot zijne gemeente hebben wij met onze kleine 
gemeente gedurende dit jaar een en andermaal mogen 
vieren. Zijne door bloed en dood duur gekochte ge- 
meente heb ik door toediening van het boudszegel des 
H. doops vermeerderd, en door zijn woord geleid; ge- 
schiedde zulks gebrekkig, het was van wege mijne 
zwakheid en onvolmaaktheid, ja van wege mijne zondig- 
heid, die voorzeker in al mijn doen en laten ook in 
dit jaar doorgestraald heeft, en die de Heer uit genade 
moge vergeven, Voorts heb ik het vertrouwen en de 
geioovige overtuiging, dat al hetgeen ik buiten willen 
en weten bedorven heb, en waarover ik mij voor mijnen 
God en Heiland aanklaag en verootmoedig, door Hem 
die zijne gemeente lief heeft en wiens eere ik slechts be- 
doelde weder zal goed gemaakt worden." 

w Wanneer ik mij niet bedrieg, zoo mag ik wel oot- 
moedig met dankzegging aan den Heer bekennen, dat 
thans overal in mijn werkdistrict de Geest van den le- 
venden, waren God in de harten van oud en jong be- 
gint te werken; daar waar vroeger eerbied voor de 
nietige anoden woonde en gekweekt werd, door bijgeloof 
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en de verleiding van leugenachtige priesters^ daar wordt 
thans door God , door zijn woord en zijnen Geest eerbied 
voor de christelijke godsdienst^ schaamte voor zonden, 
verlangen naar genade en geloof in den ééneu, waren ^ 
levenden God gewerkt - en zoo worden allengskens op 
verscheidene plaatsen de vroeger verstokte Alfoeren voor- 
bereid tot de overtreding tot en omhelzing van de 
christelijke godsdienst. O, welk eene hulp voor den 
zwakken^ hulpeloozen^ navorschenden zendeling, die soms 
niet wist hoe of waar te beginnen met den in zonden 
grijs geworden afgodendienaar, om hem slechts eenig be- 
grip van zijn snood, zondig eu bijgeloovig leven bij te 
brengen, of hem vau schuld en straf te overtuigen en 
om het hem duidelijk te maken, dat hij eenen Heiland, 
eenen Verlosser noodig heeft, wanneer hij niet verderven^ 
niet eeuwig verloren wil gaan. Hoe zwaar is mij die 
taak vroeger altoos geweest! Maar thans heeft de Heer 
mij dien arbeid door zijne eigene voorbereiding gemak- 
kelijk gemaakt. De eene wekt als het ware den anderen 
op, en zoo komen oud en jong thans meestal voorbereid 
tot mij , om mij , gelijk zij gewoonlijk zeggen , hunne 
zonden voor het aangezigt van den alwetenden God te 
belijden en de behoeften hunner *harten te openbaren , en 
dat is dan, om mij te toonen, oat zij geen rust meer 
hebben bij hunne afgodendienst, dat zij gevoelen van te 
moeten verloren gaan, wanneer zij zich niet bekeeren 
tot den eenen waren God der Christenen en de christe- 
lijke godsdienst niet omhelzen. Alzoo vergaat bijkans 
geen dag of geene week, dat ik niet nieuwe bewijzen 
van 's Heeren weldadige medewerking duidelijk ondervind; 
ook zou het mij tegenwoordig onmogelijk zijn, te wer- 
ken gelijk vroeger, door den gedurig toenemenden aan- 
drang der Alfoeren om in de christelijke kerk opgenomen 
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te worden. De week, waarin de Kerst-dagen in dit jaar 
vielen^ had ik bijna uitsluitend voor de ledematen— 
cateehisanten bestemd, welke menschen zich in die dageu 
van Bembokken, Tompasso en Tombassian op 
mijn verzoek hier te Langowang verzameld hadden. 

f Op den eersten Kerstdag na den middag nam ik dan 
ook 51 personen openlijk en plegtig in ons kerkgebouw- 
tot lidmaten der gemeente des Heeren aan, na hen nog 
te voren door gebed en toespraak in mijn leervertrek 
daartoe voorbereid te hebben. Mijn hart heeft veel bij 
die plegtige handeling gevoeld, want ze werd op die 
wijze voor het eerst door mij verrigt en door de verga- 
dering aanschouwd. Vóór de afl^ging der belijdenis 
sprak ik over Joh. 3 : 86. Daarna had eene plegtige 
stilte plaats, toen wij biddende voor het aangezigt 
des Heeren geknield lagen, na afl^ging der belijde- 
nis, en vóór dat zij den zegen des Heeren ontvangen 
hadden. Het gevoel des harten uitte zich bij den een' 
en ander' door tranen, en maakte het geheel voor menig 
bijwoner dezer godsdienstviering stichtelijk en indruk- 
wekkend, en ook mijn hart werd bijzonder aangedaan^ 
verblijd en tot dank verheven tot Hem, van wien alle 
geestelijke en hemelsche zegeningen in en door Christus 
JEZUS nederdalen. Na \ei afloopen van deze godsdienst- 
plegtigheid hield ik, toen het avond geworden was, voor- 
bereiding tot de bediening over Spreuken £8: 13 en 14, 
en op den avond van den tweeden Kerstdag, op welken 
ik des voormiddags te Kakas gepredikt had, vierden wij 
in onze weder heel lief verlichte kerk met 69 leden het 
H. avondmaal des Heeren. Voor de bediening sprak ik 
met veel opgewektheid in 't Maleisch en Alfoersch over 
het doel des Heeren lEzus met de instelling van dat 
groote gedachtenismaal zijner onuitsprekelijke liefde tot 



gitizedby Google 



403 

zondaren, en op welke wijze, door welke hulp en kracht 
wij alleen waardige deelnemers daaraan worden kunnen. 
De Heer had ons bijzonder gesterkt en gezegend, wij ge- 
voelden het, en ons hart vloeide over van dankzegging. 
Ook uit de getuigenissen, die de nieuwe en oude lid- 
maten op den 278*611 December noj? in mijn huis, voor 
zij Langowang verlieten om naar hunne woonplaatsen 
terug te keeren, aflegden, bleek het dat de Heer zich 
genadig aan allen bewezen had; en alzoo verlieten zij 
ons, gesterkt tot een nieuw leven en met nieuwe belof- 
ten, om hunnen wandel door de kracht en hulp des 
Heeren onbesmet voor de wereld en ter eere van Hem 
te leiden, die hen geroepen had van de duisternis 
tot het licht, van den dood tot het leven en van de 
werken des duivels tot den levenden God. De Heer zij 
met hen en ons; en Hem alleen zij de dank, de lof, 
aanbidding en heerlijkheid er voor toegebragt!" 

;/ Nu sta ik hier op den dorpel van dit in vele op- 
zigten voor mij gezegend en vruchtbaar jaar des Heeren, 
en ben gereed om hetzelve te verlaten en een nieuw 
tijdperk in te treden; wel, als ik op mijn leven en mijne 
verrigtingen in het oude jaar terug zie, beschaamd over 
mij zelven, over al mijne gebreken en verkeerdheden ; 
maar, ziende op den Heer en zijne hulp, mij verleend, 
en op de barmhartigheid mij betoond , met blijden gemoe- 
de, lovende en dankende. Den Heer nu smeekende om 
de vergeving van al mijne tekortkomingen. Hem mij, 
de mijnen en mijne werkzaamheden geloovig en ootmoe- 
dig opdragende, vertrouwende op zijnen verderen bijstand, 
op zijnen goddelijken zegen op mijn' zendelingsarbeid in 
zijnen naam, treed ik dit oude jaar uit en het nieuwe 
in. Amen ! " 

Het blijkt voorts uit nadere opgaven, dat van eene 
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miüg des zendelings; hij ziet bij voortdaring sdjn iverk 
gezand ^ en is onuitputtelijk in lof en dank aan zijneD 
Heer. Wij onthouden ons echter van aanhalingen daaruit, 
omdat zich geen nieuwe gezigtspunten daarin voordoen, 
en onze lezers uit het medegedeelde reeds genoegzaam 
hebben kunnen zien, dat wij niet ongepast het nu inge- 
treden tijdperk , dat van hooggestemden lof noemden. 

(Het slot volgi.) 
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voelen en iu^nschouwen ; maar vooral heb ik dat ontwaard 
sedert de komst van onzen waardigen, mij onve^te- 
lijken Inspector, van bhijn, in de Menahasse; want 
na die;i tijd heb ik met meer vrijmoedigheid gewerkt, 
en gedurig duidelijk gezien^ dat de Heer mijne zwakke 
pogingen heeft aangenomen, en dezelve steeds blijft on- 
dersteunen en met zijnen zegen achtervolgen en kroonen; 
aangezien het sedert jaren met gebed en onder opzien 
tot den Heer des oogstes, uitgestrooide zaad overal 
begint te ontkiemen en vruchten te dragen. Hierbij 
komt, dat, daar ik thans met des Heereu hulp de groot- 
ste zwarigheid van het aanleeren der alfoersche taal , 
die in mijnen werkkring zeer verschillend gesproken 
wordt, ben te hoven gekomen, ik thans met de roenschen 
overal beter spreken en ik hen ook beter verstaan kan. 
En zoo geef ik nu veelal, bijzonder aan ouden, het on- 
derwijs der christelijke godsdienst in hunne landtaal, en 
spreek ook reeds nu en dan openlijk des zondags in 
het alfoersch, en wordt, gelijk men mij verzekert, goed 
verstaan; dit is nu eene groote hulp en blijdschap 
voor mij/' 

y Ja, waarde en geliefde Vaders en Broeders! De tijd 
is dan eindelijk gekomen, dat ik blijde en met vrijmoe- 
digheid zeggen kan: de Heer heeft zich over mij ont- 
fermd. Hij heeft mijn klagen vernomen, en mijn gebed 
verhoord. Hij is met mij, en werkt thans door zijn 
woord en door zijnen Geest krachtig in mijn werkdistirikt. 
Wat ik t^nwoordig aanschouw, zou mij vroeger, zelfs 
nog weinige jaren geleden eeu wonder zijn geweest. Nu, het 
komt alles van den Heer, en Hem alleen zij dan ook 
de eer en de dank er voor toegebragt !*' 

De inhoud van het dagboek over 1848 getuigt in 
niet minder krachtige bewoordingen van de hooge stem- 
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sijn aitgesneden, terwijl de daardoor onUtane verdiepingen 
met eene helder witte, kalkachtige zelfstandigheid zijn 
opgevuld. 

De twee gele vakken stellen vóór de beide zijden 
van eene strook papier, die ongeveer dezelfde kleur heeft 
als de teekening. Op enkele plaatsen is zij door ver- 
slijting, op andere door insecten geschonden , terwijl een 
scheurtje met garen gehecht is; welk een en ander duide- 
lijk is uitgedrukt in de teekening, wanneer men weet, 
dat het onderste gedeelte van het eerste vak en het 
bovenste gedeelte van het tweede vak als v6dr- en achter- 
zijde tegen elkander sluiten, zoodat dan ook het papier 
niet zijdelings, maar ov erlangs omslaat. 

Wij spraken van eene strook papier, zeker is het ons 
niet, of de stof juist papier is, ofschoon er sporen van 
"watermerken in schijnen te zijn; op het gevoel is de stof 
xachter, en waar scheurtjes zijn is zij vezelachtig. 

De figuren zijn als met houtskool of met eene flaauwe 
verwstof, en in dit geval zeker met het penseel, geteekeud. 

Vraagt men ons tot welken tijd deze stukken behoo- 
ren? Ons antwoord is: wij weten het niet; maar 
"Br. LiNEMANN houdt ze voor zeer oud, en de papierstrook 
heeft er geheel het voorkomen van. Vraagt men ons: 
-worden meer zulke voorwerpen in de Menahasse ge- 
gevonden? Ons antwoord is: wij weten het niet, maar 
vermoeden zulks uit enkele wenken, in de brieven onzer 
zendelingen voorkomende. Wil men weten, of wij eene ver- 
klaring van de stukken kunnen geven? Weder is ons 
antwoord teleurstellend, want ons gewerd die niet; wij 
vermoeden daarom, dat zij niet bestaat, en het zou zeer 
gewaagd zijn die hier te beproeveu, zonder vele inlich- 
tingen. Schemeren ons offeranden, raadsvergaderingen, 
optogten, tuinbouw, palmwijntappen , voorvechtersont- 
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moetingen, zelfe koppensnellen daarin door; hoe ligt is 
dit niet meer dan het spel der verbeelding. Is men ge- 
neigd bij zekere teekens aah letterfiguren te denken , hoe 
ligt kannen het ook niet zijn de ruwe versierselen van het 
oppervlakkig zoo kinderachtige voortbrengsel. Zou men 
veronderstellen, dat de af deelingen althans doen denken 
aan opvolging of afwisseling in de voorstelling, het is 
immers ook mogelijk, dat zij den alfoerschen knutselaar 
alleen tot verpoozing bij zijii snijwerk of gek rabbel ge- 
diend hebben? 

En toch achten wij het niet waarschijnlijk, dat de 
bewerker niets bedoeld hebbe; dat die voorwerpen met 
zooveel zorg zouden bewaard zijn, als zij niet de minste 
beteekenis hadden ! Het komt ons voor, dat er in de 
stukken eene gedachte moet liggen; dat zij eenmaal ver- 
staan zijn door den ingewijde. Is dit zoo niet, zoo 
hebben zij slechts deze waarde, dat zij met de smakelooze 
afgodsbeeldjes, ringen enz. die, het evenwel niet aan uit- 
drukking ontbreekt (1), als proeven kunnen dienen van 
het gebrek aan kunstzin des ouden Alfoers, als tegen- 
stellingen van den smaak die thans reeds bij het volk 
gewekt is, en naar wij vertrouwen meer en meer ont- 
wikkeld zal worden. 

De teekeningen, die wij leverden, zullen naar wij hopen 
niet onverschillig worden ontvangen door onze Broeders 
in de Menahasse en ook elders. Mogten zij hun aan- 
leiding- geven tot een vernieuwd onderzoek naar dergelijke 
voorwerpen en hunne beteekenis! Wij vertrouwen, dat 
zij niet na zullen laten ons hun gevoelen over de zaak 
mede te deelen, zoo mogelijk ons nadere inlichtingen daar- 
omtrent te geven. 



(1) Zie de ieekeningeB in dezen jaargang. 
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Binnen eeuige weken zal ter verzending naar Tndië 
gereed zijn eene nieuwe 

Kaart van de Hfenahasse van Menado, 

BEWERKT 1K)0B 

den xendellnff V. aUJLATJULKJ^, 

Deze kaart is bestemd voor de scholen in de Mena- 
hasse, en dus met maleischen text, die echter voor het 
gebruik hier te lande geen wezenlijk bezwaar kan opleveren. 

Zij is binnenwerks 94 N. d. lang, 85 N. d. breed, en zal 
zeer net uitgevoerd, op zwaar velijn papier' worden gedrukt. 

Het is te verwachten, dat deze of gene vriend der 
zending gaarne een exemplaar zoude bezitten. Wie zulks 
verlangt gelieve voorloopig, en onder zoodanig voorbe- 
houd als hem noodig zal schijnen, dit te berigten aan 
de uitgevers van ons tijdschrift. 

Bij genoegzame deelneming zouden ook exemplaren te 
leveren zijn met hoUandschen titel. Zulk eene wijziging 
kan echter niet gemaakt worden, zonder dat vooraf de 
kosten door bespreking gedekt zijn. Openbaart de wensch 
zich daartoe luide genoeg, dan zullen later inteekenings- 
lijsten verkrijgbaar gesteld worden. 

December 1862. DE REDACTIE. 
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